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Ignorantia, mater eunetorum errorum , 
maxime in Sacerdotibus Dei vitanda est, 
qui docendi officium in populis susceperunt. . 
Sciant igitur Sacerdotes Scripturas Sanctas. 

Dis1iNc. 98, C. 1, 


SECTIO III. 
DE LIBRIS $. NOVI FOEDERIS. 


§. CLXXY. 
De Evangeliis, 


425.) EvayyeAwy— Evangelium graece fau- 
stum nuntium significat, ac continet histo- 
riam adventus, vitae , doctrinae , factorum , 
mortis et resurrectionis Jesu Nazareni, Mes» 
siae , Filii Dei. Hanc historiam conscripsere 
SS. Matthaeus et Joannes, qui testes ocu- 
lati et auriti factorum ac dictorum Jésu fue- 
runt, atque SS. Marcus et Lucas, qui tes 
stibus oculatis et auritis accensendi sunt, eo- 
quod Apostolorum comites , et primus $. Pe- 
iri, alterque D, Pauli, potissimum discipu- 
lus fuit, ac proinde uterque suam doctrinam 
ab Apostolis accepit. 


Dr EVANGELIO sEcuNpuw MATTHAEUM, 


$. CLXXVI. 


Matthaeus. AEtas et lingua ejus Evans- 
gelii. 

424.) Matthaeus , qui et Lepi nuncupatur 
(Luc. 2, 27.), filius ZIphaei ( Mar.-2, 1f.) , 
natione .Galilaeus , et professione publicanus 
fuit (Matth. 9, 9.). 
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Scripsit suum Evangelium juxta omnes co- 
dices graecos anno 41". aerae vulgaris, seu 
8°. post Christi gloriosam resurrectionem. 

420.) Usus est Hebraeorum lingua vernacu- 
la, quae erat hebraea , seu syro-chaldaica , 
ut Papias, Origenes, Irenaeus , Eusebius , 
Hieronymus, Epiphanius , Cyrillus Hieros. y 
Chrysostomus, Augustinus, Auctor Synopse- 
os, Theodoretus, et omnes antiqui Patres te- 
stantur (a). 

Evangelium hoc illico: in linguam graecam 

` versum est, haecque versio textui primitivo 
adeo praevaluit , eoquod ab Ebionitis corru- 
ptus erat, ut hic neglectus, et saeculo I’. 
deperditus sit. Quare textus hebraeus, qui 
modo extat; nihil aliud est quam versio tran- 
slationis graecae , uti et nostra Vulgata. 

Erasmus, Clericus, Lightfoot, et nonnulli 
recentiores, quos inter cl. Hug (b), existi- 
mant , linguam originariam Evangelii S. Mat- 
thaei esse linguam graecam. i 

Verum haec sententia 1°. antiquorum Pa- 
irum testimonio repugnat, et 2°. licet, lin- 
gua graeca vigeret'/in Palaestina, Judaei ta- 
men , populus praesertim , loquebantur gene- 
raliter Zingua hebraica, verbis chaldaieis et 
syriaćis mixta, ut patet a) quod Christus ista 
lingua locutus est. Verba ejus in cruce : Eoi, 


(a) Papias apud Eusebium Hist. L.5. C.59. Orig. 
ibid. L. 6. C. 25. Iren. Lib. 5. adv. Haeres. C. 1. et 
ir. Euseb. L.5. C. 24. Hier. Praef. in quatuor Evang. 
Epiph. Haer. 29. Cyril. Catech. 14. Chrys. Ham. 1. 
in Matth, August.. de consensu Evangelistarum L. 1. 
€. 5. 

(b) Hug Einleitung in die Schriften des: neuen Ter 
staments Tubingen 1908. 
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Elo, Lama sabacthani , a $. Marco (a5, 
54.) relata , sunt syriaca , b) quod S. Paulus 
Hierosolymis captus idiomate hebraeo , seu 
syro-chaldaico populum allocutus est Aet: 
21, fo.) Et hinc c) Paraphrases Onkeli et 
Jonathan aliquamdiu posterius eadem lingua 
factae sunt. 5°) De decem textibus in hoc E- 
vangelio e V. F. citatis septem desumpti sunt 
e textu hebraeo , et si tres reliqui e versio- 
ne graeca LXX. Iüterpretum deprompti es- 
se videntur, ratio est, quod tempore Apo- 
stolorum versio graeca paris auctoritatis erat 
cum textu hebraeo; quare Scriptores S. N. F. 
etiam juxta illam Scripturam S. adlegarunt. 
Caeterum interpres graecus hosce textus e 
LXX. Interpretibus desumere potuit. 

Occurrunt equidem nomina hebraica et sy- 
riaca, graece explicata , ut Emmanuel, Gol- 
gotha, Haceldama, Eloi, Elo? Lama sabac- 
thani, at haec explicatio a traductore grae- 
co provenit. 


$. CLXXVII. 


Locus scriptionis, et occasio proxima 
Evangelii S. Matthaei. Pro quibus pro- 
xime est scriptum 2 Ejus scopus. 
426.) S. Matthaeus, fide aliquibus annis in 


Judaea annuntiata , ibidem , et verisimiliter 
Hierosolymis , suum . Evangelium scripsit. 
Occasionem proximam ei praebuerunt Ju- 
daei , qui Jesum Nazarenum e Davidis stir- 
pe oriundum , e Maria. natum , et miracu- 
lorum patratorem equidem esse fatebantur, 
ast illum Messiam esse inficiabaniur. Hinc 
S. Matthaeus scripsit hoc suum Evangelium, 


4 EVANGELIUM sECUNDUM MATTHAEUM. 
et quidem proxime pro Judaeis Christianis , 
quod vel elucet ex descriptionibus morum ; 
sectarum, opinionum, et rerum geographica- 
rum, quas sine explicatione ponit, ütpote 
lectores horum gnaros supponens. | 

Scopus vero S. Matthaei fuit Judaeis pro- 
bare, Jesum Nazarenum esse illorum 'JMes- 
siam, a Prophetis praedictum , quod patet 
éx ejus niultiplicibus citationibus vaticiniorum 
ac textuum V, F., quibus Jesum Messiam 
éssé ostendit. 

Hinc patet, Mátthaáeum scripsisse dogma- 
ticam JMessiae historiam. Biographiam chro- 
nológicam Jesu haud scripsisse videtur, eo- 
quod tres alii Evangelistae alium ordinem te- 
nent, praesertim Lucas, qui C. 1, 9. ait y 
se omnia ex. ordine scripturum. 


$. CLXXVIIL 


Difficultates C. I. et 11. Évangelit 
Matthaei. 


427.) Nonnulli recentiores Protestantes du- 
bia movent, utrum haec duo capita sint S. 
Matthaei; 1°. quod veteres aliqui de iis non 
loquuntur, 2°. genealogia C. 4, 1-17. velata, 
contradicere videtur génealogiae Jesu à S. 
Luca C. 5, 20-38. traditae , et 2". quia C. 2. 
nonnulla occurrunt, quae apud alios Evan- 
gelistas non leguntur. à 

1°. Ast quod Ebionitae haec duo capitare- 
jecerunt , et nonnulli antiqui de illis haud 
meminerunt, minime impedit, quominus sint 


S. Matthaei: nam a) omnes emendatiores co~ 


dices manuscripti, qui extant, omnesque, anti- 
quae versiones , haec duo capita ut S: Mat- 


+. 
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thaet refevunt; b) Patres antiquissimi , ut Ju- 
stinus, Irenaeus et Tertullianus (c), per 
citationes textuum horum capitum probant , 
ila in antiquissimis manuscriptis fuisse; c) 
argumentum horum capitum v. g. genealogia 
Jesu C. 1, 1-17., ac eorum scripturae genus ; 
cum fine hujus Evangelii, ac cùm scriptu- 
rae genere aliorum capitüm ita conveniunt , 
ut illa capita S. /Matthaei esse clare pateat. 

2°, Antilogia autem inter genealogias Mat- 
thaei. et Lucae , quam primus Julianus imp., 
dein Zolingbrock aliique Deistae , modo au- 
tem recentiores nonnulli /Zcatholici objiciunt, 
nonnisi adparens est; aliam enim uterque E- 
vangelista genealogiam scripsit, Matthaeus 
nempe conscripsit genealogiam naturalem Jo- 
sephi, et Lucas genealogiam Mariae (Conf. 
N. 556-559.). 

5, Si vero ideo pericope alicujus Evange- 
lii rejicienda esset, eoquod ab aliis Eyange- 
listis non refertur, multa e S. Luca, et to- 
tum fere Evangelium $. Joannis rejicienda fo- 
rent; utpote quae ab aliis Evangelistis non 
recensentur. Quilibet Evangelista. in scriben- 
do suo Evangelio finem proprium sibi pro- 
posuit, et ad hunc finem selegit e vita Je- 
su ea facta et dicta, quae ad scopum suum 
aptiora erant, atque hinc quaedam in aliis 
Evangelistis occurrunt, quae in aliis desunt. 


(c) Just. in Dial. Iren. L. 5. C. 9. Tert. L. 5. C. 
Marc, C. 9. 
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$. CLXXIX. 
Marcus. Occasio proxima et aetas ejus 
Lvangelii. Locus ubi scripsit, et pro 
quibus. 


420.) Marcus natione Hebraeus, ut ejus 
hebraisini evincunt , discipulus ac interpres 
fuit S. Petri, ut Papias, Irenaeus aliique an= 
tiqui scriptores 'testantur (d). S. Petrus eum 
T. Epist. 5, 15. suum filium adpellat. Diver- 
sus est ab illo Joanne Marco, Mariae fi- 
lio, de quo Act. 12, 12. fit mentio; veteres 
enim illum numquam Joannem Marcum, sed 
simpliciter Marcum nuncupant, et Eusebius 
hos duos viros positive distinguit. 

Occasionem proximam huic Evangelio prae- 
buerunt testibus Papia, Clemente Alex. (eys 
Epiphänio ac Hieronymo Christiani Romani, 
qui Marcum rogarunt, ut quae Petrus prae- 
dicabat conscriberet; quare Marcus eorum vo- 
tis annuens, ex praedicationibus S. Petri, 
quas, testibus Papia et Clemente AET no- 
tis excipiebat, atque ex Evangelio S. Mat- 
thaei, cujus textum graecum prae oculis ha- 
buit, pro Romanis suam Evangelium scripsit 
Romae , juxta codices graecos anno 45°., et 
juxta multos auctores anno 47°. vel 48°. aerae 
vulgaris. lilum proxime pro Romanis seri- 
psisse, insuper patet, quod quae illis ex Ju- 
daeorum moribus, ritibus etc. ignota esse po- 
ierant, sollicite explicet; sic exponit C. 7, 


(d) Pap. apud Euseb. L: 2. C. 14. Iren. L.5. C. i; 
(e) Apud Euseb. L. 2. C. 16. 
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2. quod manducare xowetg yegow — commu- 
nibus manibus , significet, non lotis manibus 
comedere, TOUT EOTLY , ait, evurtote 5 C. 12, 
f2. monetam hebrarcam Aentov — Lepton ro- 
mane aestimat xoógavrs» — quadrantem; C. 
15, 12. dicit. JZ7epaoxsvr — Parasceve esse 
ngocap batov = ante sabbatum etc. 


6. CLXXX. 
Lingua et scopus Evangelii S. Marci. 


429.) Scripsit autem Marcus graece, et non 
latine, ut ejus graecismi hebraismis mixti 
evincunt, ut antiqui fere omnes tradunt. Ro- 
mani, praesertim nobiles, pro quibus teste 
Clemente Alex. potissimum scripsit, et apud 
quos commorabatur , atque Alexandrini, ad 
quos profecturus erat, graeca praesertim lin- 
gua utebantur. Versio nostra vulgata adhuc 
textum graecum sapit. Hine manuscriptum 
latinum , cujus 20. prima folia Venetiis, et 8. 
posteriora Pragae adservantur , nonnisi anti- 
qua versio est textus graeci. 

Scopus vero S. Marci est probare Jesum 
JNazarenum esse rerum omnium Dominum, ut 
liquet ex adlegatione operum divinae ejus po- 
tentiae, quae singulis fere capitibus refert. 


$. CLXXXI. 
"Comparatio Evangelii S. Marci cum 
Zvangelio S. Matthaei. 


450.) Si comparamus Evangelium S. Mar- 
ci cum illo S. Matthaei videmus, ambos E- 
vangelistas eadem facta referre excepto quod 
in Matthaeo sint tria facta , quae desunt in 
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Marco, et quatuor in Marco , quae non sunt 
in Matthaeo. Facta a Marco omissa sunt 1°, 
de centurione Matth. 8, 5-9., 2°. de illo $ 
qui Christum sequi, sed prius patrem sepe- 
lire volebat Matth. 8, 19. ett., ac 9. de im- 


` Biundo spiritu Matth. 42, $2. etc. Facta a 


Matthaeo omissa sunt a) de Daemonio immun- 
do in synagoga Marc, 4, 25-25. , b) de par- 
vulis ad Christum accedentibus Marc. 10, 
1-15., c) sanatio surdi et muti ope sputi 
Marc. 7, 51. ete. et d) sanatio caeci in ur- 
be Bethsaida Marc. 8, 22. etc. 

Habuit Marcus textum graecum Evangelii 
S. Matthaei prae oculis, ut ejus multiplices 
eaedem phrases, quae in textu graeco S. Mat- 
thaei sunt, evincunt, atque ex illo, et ex 
praedicatione S. Petri suum Evangelium con- 
fecit. Cum autem Marcus scriberet pro Gen- 
tilibus, omisit ex Matthaeo quae Judaeos 
tantum respiciebant , addidit autem quatuor 
nova facta et nonnullas rerum circumstantias. 
Marcus comparatus cum Luca, ordinem chro- 
nologicum servasse videtur. 

Nonnulli Marcum Matthaei compendiatorem 
dixerunt, at perperam; nam 1°. Matthaeus 
quaedam habet, quae desunt in Marco, ac 
vicisism , 2°. ordo factorum in Marco, diver- 
sus est ab illo Matthaei, et 3°. Marcus par~ 
ticulares rerüm circumstantias , mores et ri- 
tus Judaeorum ordinarie explicat, quod Mat- 
thaeus haud facit. 

Marcus frequentem mentionem facit de Pe- 
fro , ommittit vero aut leviter tantum attin- 
git quae alii Evangelistae in ejus laudem re- 
ferunt; et encomium , quod Christus de illo, 
postquam ab ipso ut filius Dei agnitus esset, 
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edidit, haud refert, triplicem autem illius 
negationem sat fuse narrat, qua re confirma- 
tur antiquorum traditio, Petrum Marci Evan- 
gelium examinasse , et sua auctoritate muni- 
tum Ecclesiis legendum dedisse, et hinc an- 
tiqui Marci Evangelium KAmoiàiv HMergov = 
Praedicationem Petri adpellarunt. 


$. CLXXXII. 
De Proto Evangelio Matthaei et Marci. 


451.) Nonnulli recentiores existimant, Pro- 
to Evangelium extitisse , e quo Matthaeus et 
Marcus suum Evaugelium traduxissent. 

Ast nemo veterum scriptorum de hujusmo- 
di Evangelio mentionem fecit. Si S, Justi- 
nus, ad quem adversarii adpellant, quosdam 
textus aliter citat, quam eos in Evangeliis 
Matthaei et Marci legimus, hoc dumtaxat pro- 
bat, Justinum: quaedam scriptarae loca quo- 
ad sensum solummodo’ adlegasse , cum eum- 
dem textum variis in locis aliter citet, et 
hoc nonnulli alii Patres antiqui pariter fe- 
cerunt ( Couf. N. 506.). Caeterum hypothesis 
ista est omnino inutilis ; ad concordiam et di- 
scordiam Matthaei et Marci explicandam di- 
cere sufficit cum antiquis Patribus , Marcum 
ex Evangelio Matthaei, et ex praedicatione 
Petri suum evangelium confecisse. 


$. CLXXXIII. 
Difficultates capitis 16. Evangelii S. 
Marci. 


452.) Nonnulli recentiores Protestantes ad- 
dubitant, utrum 12. ultimi versus capitis 16. 
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sint S. Marci ; 1°. ajunt, desunt in multis an- 
liquis codicibus, testibus (Gregorio Nys. et 
Hieronymo: (f). Hieronymus: Hoc Marci 
testimonium , inquit, in raris fertur Ecange- 
liis , omnibus graecis libris pene hoc caput 
non habentibus (g). 

2°. Versus 9. contradicit Matth. 2$, 4. 

Sed 1?. pericope isthaec aut amanuensium 
incuria alicubi descripta non fuit, aut de in- 
dustria omissa est ob adparentem antilogiam. 
Nulla occurrit ratio , cur Evangelio S. Marci 


addita fuisset, si illius non esset; illam autem , 


esse S. Marci liquet a) ex omnibus. fere anti- 
quis manuscriptis existentibus, impressisque 
codicibus, qui illam continent, b) ex antiquis- 
simis Patribus, ut Jrenaeo, Tertulliano, Cle- 
mente, Hippolito, Ambrosio, Augustino et 


aliis. S. Hieronymus ipse hosce versus expli- 


cat, c) ex recensionibus Origenis, Hesychii 
ac Luciani, in quibus reperitur , d) ex con- 
sensu omnium antiquorum. exemplarium Zati- 
norum, syriacorum, akabicorum etc., e) ex 
ipsa terminatione versus $,; non enim; veri- 
simile est, Marcum finiisse suum Exangelium 
hisce verbis: Timebant enim, ac omisisse 
praecipuum miraculum Jesu, ejus nempe glo- 
riosam resurrectionem. 

2". Antilogia ista nonnisi adparens est, uti 
videbimus N. 561. i 


— 


(f£) Greg. Nys. Orat. 2. de resurrect, 
(8) Hier. Epist. ad Hidibiam. 


11' 
De EvasagLi10 SEGUNDUM LvGA NM. 
$. CLXXXIV. 
Lucas. Occasio proxima, lingua et aetas 
ejus Evangelii. 

453.) S. Lucus patria zZntiochenus (Euseb: 
L. 3. C. 4$.), et professione medicus fuit. 
(Golos. 4, 14. Hier. de Script. Eccles.). Ali- 
ie videtur fuisse Judaeus Hellenista , quod 
Scripturam S. juxta LXX. Interpretes adle- 
gat , aliis vero Gentilis, quod D. Paulus ' Co- 
logs. f, 10. 11, 1f. illum a Judaeis distingue- 
re videtur. Discipulns ae coadjutor fuit S. 
Pauli (Philem. v. 2$.), quem in omnibus fe- 
re itineribus comitatus est, ut ex J4ciibus 
Apostolorum constat. : 

Occasionem proximam liuic Evangelio de- 
derunt facta et circumstantiae a Matthaeo et 
Marco omissa, et historiae inexactae vitae 
Jesu, quas nonnulli contexuerant. 

Accepit autem Lucas materiam sui Evan- 
gelii ab Apostolis et discipulis Jesu , ut ipse 
C. 1, 1-2. tradit. 

Scripsit eleganti sermone graeco, juxta 
multos auctores anno 55", et juxta codices 
graecos D1". aerae vulgaris. 

$. CLXXXV. 

Locus , ubi hoc Evangelium scriptum 

est. Pro quo? Ejus scopus. 

454.) Scripsit Lucas suum Evangelium in 
Achaiae Boeotiaeque partibus , ait S. Hie- 
ronymus , probabiliter Corinthi , ct quidem 
proxime in gratiam cujusdam Theophili (C. 
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1, 1-f.), qui vir princeps romanus fuisse vi- 
detur, eoquod titulus Kgeziovog — Optimus, 
quo illum compellat, tribui dumtaxat sole- 
ret summis sacerdotibus, provinciarum prae- 
sidibus, summis aedilibus etc. , quodque no- 
mina propria sine necessitate pro nominibus 
adpellativis sumi non debeant, 

Gum Lucas proxime scripserit in favorem 
Theophili gentilis ad fidem conversi, nomi- 
na hebraica Rabbi, Amen graece reddidit 
per ZieoxaAov 'Entortora — Magistrum, et 
GATnTOG — vere, et hinc ei cxplicat quaenam 
sint civitates Capharnaum , Nazareth , ubi 
sit regio Gerasenorum, Mons Oliveti eic. Tn 
Actibus vero Apostolorum, quos ut Evan- 
gelium Theophilo dedicavit, Italiae Siciliae- 
que urbes, ut Puteolum , Regium, Syracu- 
$as etc. sine explicatione ponit, harum ut- 
pote notitiam Theophilo: supponens. 

Scopus autem Lucae est probare, Jesum 
JVazarenum esse verum hominum salvatorem, 
ut ex factis et circumstantiis vitae Jesu, quas 
refert, patet , tradere nonnulla a Mattbaeo et 
Marco omissa, et historias inexactas vitae Jesu 


corrigere. i 
$. CLXXXVI 
Comparatio Evangelii Lucae, cum Evan- 
geliis Matthaei et Marci. 

455.) Prae manibus habuit Lucas textus 
graecos Evangeliorum Matthaei et Marci, 
ut ex multis, quae ex illis in ejus Evange- 
lio litteraliter occurrunt, constat: Sic ex 
Matth. C. 8, 9,19. etc. 11, 45. etc. eisdem 
verbis refert C. 7, 8. 9. 57. etc. 11, 2f. facta de 
Centurione, de illo, qui Ghristum sequi; sed 


—— Wr 
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prius patrem mortüum sepélie volebat; et 
de immundo spiritü; quae Marcus omisit. Ex 
Marco narrat, quie Matthaeus oiniserat, et 
verbotenus ex Marci C. 1; 9í-25. 10, 41-15. 
receiiset. C. f, 21-25; factum de daemonio iñi- 
mundo in Synagoga, C; 18, 16217. factum de 
parvulis ad Ghristum. venientibus eto; S 
Refert Lucas omniá quae in Evangeliis Mat- 
thaei et Marci occurrunt, practer sequentia, 
a) fáetum. de discipulis in mati navipaiiti- 
bus, quibus apparet Christus super flüctus 
incedens (Matth. 1$ , 25. etc. Marci 6; 45. 
etc.), b) historia de Pharisaeis coijuerenti- 
bus, quod discipuli Jesu illotis mánibus man- 
ducarent (Müth. 15; 4: etc. Marc. 7, 4. ete;); 
c) ejectio daemonis e filia mulieris Ghana- 
naeae (Math, 15, 24: ete; Marc. 7, 2f; éte.); 
d) sanatio surdi et muti ope sputi, (Mare. 7; 
21. eLc.), e) refectio 4,000. hominum Matth. 
19,82. etc. Marc. 8, 1. etc.), f) historia Phari- 
saeoruni a Christo signum petentium (Matth. 8, 
1. etc. Marc. 8, 41. etc.), discipulorum, qui a 
fermento Pharisaeorum cavere jubentur (Matt. 
16, 5. ete; Marc. 8: 4f. etc.) ac sanationis 
caeci in urbe Bethsarda (Mare. 8: 22. ete). 
, Cum Lucas Marcum ordinatie seiüatur; ét 
ista faeta praeteriiiissa collocata sint in Mar- 
co partim ante duo ista miracula, quibus Chri- 
stus primum 5,000., et déin 4,000; hominum 
cibavit , et partim. immediate post secündüm 
hoe miraculum ; cumque Lucas referat quae 


primum istud miraculum iu Marco praéce- 


dunt, ac secundum consequuntur (Mart: 6, 
11. elc. 8, 27. elé. Duc: 9, 7: été. uc 9. 18. 
€10;), atque post nàrrationem primi mirácu- 
li illico transeat ad ea, quae secundum mira- 
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culum subsequuntur, suspicantur nonnulli , 
amanuensium negligentia ob similitudinem du- 
plicis praefati miraculi omissa esse e Luca 
non dumtaxat quae in Marco deprehenduntur, 
verum eliam alia, quae equidem in nullo E- 
vangelista leguntur, sed tamen. a primis Ec- 
clesiae Patribus ut dicta et facta Jesu com- 
memorantur, eo magis quod Lucas promittat, 
se omnia ex ordine scripturum G. 1, 4. Im- 
mo ipse Lucas ct. 20, 55. hanc sententiam 
ut dictum Jesu' celebrat: Zeatius est magis 
dare quam accipere; licet in suo Evangelio 
de ea mentionem non faciat. Verum cum nul- 
lus antiqus Pater, nullusque antiquas. codex 
insinuet, quaedam e Luca esse deperdita , 
oportet illa aut primis Ecclesiae temporibus 
ex lllo excidisse, aut nunquam in eo fuisse. 
Lucas in eis, quae cum Matthaeo ac Mar- 
co communia habet, ordine rerum ac dictio- 
nis pressius sequitur. Marcum, ut patet in 
textu graeco ex collatione descriptionum mmi- 
raculi 0,000. hominum refectorum Math..1f, 
419. Mare. 6, 30. Dut. 9, 12., missionis disci- 
pulorum ad praeparandum pascha Matth. 26, 
18. Marc. 1f, 25. Luc. 22,10: Juvenis, qui 
Christuur sequi volebat Matth. 19, 46. Marc. 
10, 17. Luc. (4, 18. resurrectionis filiae Jai- 
ri, et Jlaemorrhoissae Matth, 9, 18. Marc. 
5, 23. Luc. $, fo. eic. Lucas Marcum dum- 
taxat deserit, quando ejus dictio aut est ob- 
scura , aut non satis graeca, aut hebralYzans. 
Marcionitae, qui solum Lucae Evangelium 
admittebaut, de eo duo priora capita rejiciebant 
(Tert. Cont. Marcion. L. 5. Epiph. Haer.í2.). 
Tertullianus et Auctor Synopseos existi- 
mant, Evangelium Lucae proprie esse Evan- 
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gelium D. Pauli. Vernm Doctor Gentium il- 
lud solummodo adoptarat. Paulus de eo loqui 
creditur quando Rom. 2, 46. ait: Kara vo 
"Evayyshwv uov = Juxta Evangelium meum. 


Conf. C. 16, 25. IT. Cor. 8, 18. II. Tim. 2,8. 


$. CLXXXVII. 
Difficultates Luc. 22, 45-44. 


450.) Historia de sudore sanguineo Christi, 
ac Angeli illum consolantis, Luc. 22, 12-14.,' 
teste S. Hilario (h), in multis graecis latinis- 
que codicibus defuit, et teste Photio (i), ab 
zdrmenis e Lucae Evangelio deleta fuit. 

Verum duo isti versus amanuensium incu- 
ria omissi, vel de iudustria expuncti sunt a 
viris; qui perperam metuebarit, ne haec hu- 
manae Christi naturae testimonia ejus divi- 
nitati obessent, ut observat S. Hieronymus (k). 

Armeni erronee autumabant, hane histo- 
riam divinitate Christi indignam esse, ut Ni- 
con (l) testatur, eorum autem errorem da- 
mnat ipse Photius (m). 

Reperitur vero haec historia in plerisque 
graecis ac latinis codicibus, ac versionibus 
antiquissimis, citaturque ab Jrenaeo, Justino; 
£piphanio , Hippolito, Chrysostomo, Augu- 
stino ete. (n). 


(4) Hil. L. 1. de Trinit. C. 41. 

(2) Epist. 158. 

(E) Dial. 2. cont. Pelag. 

(/ De Pess. Rel. :Arm. apud Calmet, 

(m) Loco Cit, 

(2) Iren. L.5. C. 355. Just. Dial. cum Tryph. Epiph: 
Anchor. C. 91. Hippol. Cont. Noëtum C. 15. Chrys. Hom. 
84, in Matth. Aug. ‘de coneord. Evang. 


16 EVANGELIUM sEcUNDUM Lucam. 


S, Epiphanius (2) scribit, fuisse exempla- 
ria Evangelii $. Lucae, ubi v.41. Cap. 19. 
de ploratu Jesu sublatus erat ; observat au- 
' tem , illum ablatum fuisse a viris ; qui per- 
peram existimabant , ploratum Ghristo indi- 
gnum esse. Versus iste in melioris notae e- 
xemplaribus reperitur, adlegaturque a S. Ire- 
naeo, qui Lib, 4. C. 21. contra Haer. eum 
refert, , 


De Ev4weriro SrcuNDvM JoANNrm, 


$. CLXXXVIII, 
Joannes. Occasio proxima ejus Evange- 
lii. Pro quibus est proxime scriptum. 


457.) S. Joannes , frater. S, Jacobi Majo- 
ris, Bethsaidae, urbe Galilaeae, ex. Zebedaeo 
et Salome natus (Math. 27, 56. coll. cum 
Marc. 15, fo.) professione piscator fuit. Ju- 
veuis admodum fuit quando a Christo in 
discipulum electus fuit, ut liquet e longo 
lempore, quo post. Christi mortem vixit. 
Christus illi et ejus fratri nomen Boanerges, 
id est filii tonitrui ; imposuit (Marc. 5, 27): 
Christi dilectus fuit discipulus, atque ita ipse 
se designat Q, 15, 25. 195.20..20, 2.21. 20: 
Interfuit Christi transfisurationi cum fratre 
Jacobo ac Petro (Math. 17, 1.) Cum Jacobo 
fratre ac Petro Christum comitatus est in hor- 
tum Gethsemani (Math. 26 , 47.), illumque 
cum matre ejus in montem Calvariae secu- 
tus est, ubi eum Christus e Cruce pendens 
matri suae commendayit hisce verbis: Mu- 
e 

(0) Anchor, 21. 


D 
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lier : Ecce filius tuus , illique de divina sua 
matre: Ecce , inquit, mater tua 19, 26-27. 
Ab hoc tempore Joannes Matrem Ghristi se- 
cum sumpsit. 

Joannes plures in Asia minori erexit Eccle- 
sias, quas diu in pace gubernavit, usquè dum 
sub persecutione Domitiani, vel jam antea sub 
Nerone (N. 495.) Romam duceretur, ubi ju- 
xta testimonium Tertulliani(p), quod sequitur 
Hieronymus (q), dolio efervescentis olei im- 
mersus fuit, et e quo illaesus exivit. Dein ve- 
ro in insulam Pathmos in Mari AEgaeo rele- 
gatus fuit (r). Ab exilio liberatus Ephesum 
rediit, ubi juxta Polycratem, Irenaeum , 
Tertullignum, Eusebium, Hieronymum, Am- 
brosium , Chrysostomum , Concilium Ephee 
sinum, ommesqne antiquos scriptores ecclesia- 
sticos mortuus ac sepultus fuit anno 5°. Im- 
perii Trajani seu 101°. aerae vulgaris juxta 
Eusebium , aetatis anno circiter 100. 

Qccasionem huic Evangelio praebuerunt 
omnes fere Asiae episcopi ac legati plurium 
Ecclesiarum Asiae (s), Joannem deprecarntes, 
ut authenticum testimonium ederet contra Ce- 
rinthum , Ebionem et Valentinum, qui Ghri- 
sli divinitatem negabant ac impugnabant, at- 
que multa facta et dicta. Jesu a Matthaeo , 
4Marco et Luca omissa (t). Ex quibus patet; 
Joannem historiam dogmaticam Jesu couscri- 


— 


(p) Lib. Praescrip. C. 56. 

(9) Lib, 1. conira Jovinian. 

(7) Euseb. L. 5. C. 18. 

(s) Hieron. Praef. in Comment. in Matth, et de Scrip. 
Eccles. Joannes. Euseb. L. 6. C. 14, 

Q) Euseb. Lib. 9. C. 24. Hieron. de Scrip. Eccles. 
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psisse, et proxime quidem pro' Christianis 
Asiae. A 
i -8$. CLXXXIX. 
Locus scriptionis hujus Evangelii. Ejus 
"tas , lingua et scopus. 


450.) Veteres nonnulli existimarunt , Joan- 
nem suum Evangelium scripsisse in insula 
Pathmos, et communiter creditur, eum illud 
conseripsisse Ephesi, post suum reditum ex 
dicta insula, juxta nonnullos codices: graecos 
anno 64., juxta alios an. 94., et juxta plures 
auctores an. 97, aerae vulgaris, 

Gontendunt alii ; Joannem suum Evangeli- 
um in insula Pazhmos scripsisse , ac dein Æ- 
phesum misisse ad Cajum quemdam, adle- 
gant I. Epistolam Joannis , quam ut episto- 
tam dedieatoriam Evangelii habent, et ex 
insula Pathmos Ephesum missam fuisse cre- 
dunt. Cum Joannes in hae epistola dicat: 
Quod audivimus , quod vidimus .. annuntia- 
mus vobis etc., ajunt hunc prologum indica- 
re histeriam Jesu » quae in hac epistola non 
reperitur. Ast communiter creditur, hane epi- 
stolam scriptam esse Ephesi, ut Evangelium. 

Lingua originaria hujus Evangelii est /in- 
gua graeca. 

Scopus Joannis in suo Evangelio est 21°, À 
probare divinitatem Jesu Nazareni, ut col- 
ligitur tum ex C. 20, 24, ubi ait: Haec au- 
tem scripta sunt, ut -credatis > quia Jesus 
est Christus filius Dèi, et ut credentes pi- 
tam habeatis in nomine ejus , tum ex C. 9» 
25-20. 10, Jo. 41, 1-27. 12, ÍÍ-Íg., tum ex 
testimoniis Jrenaei , Clementis Alex., Orige- 
nis, Eusebii, Athanasii ac Hieronymi. 
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2°. Voluit Joannes supplere Evangelia Mat- 
ihaei, Marci et Lucae, ut ex Eusebio, Hie- 
ronymo (u), et ex collatione ejus Evangelii 
cum tribus praecedentibus liquet. , 


$. CXC. 
Comparatio Evangelii Joannis cum Evan- 
geliis Matthaei, Marci et Lucae. 


459.) Si comparatur Evangelium Joannis 
cum Evangeliis trium. aliorum Evangelista- 
rum; patet; Joannem paucis factis exceptis 
alia ut nota süpponere, et quamplurima no- 
va facta et dicta Jesu, rerumque adjuncta 
referre, ut historiam initii praedicationis Je- 
su usque ad captivitatem Joannis Baptistae , 
varias circumstantias passionis, mortis el re^ 
Surrectionis Jesn. Inter alia silentio praete- 
rit professionem- divinitatis Jesu a daemonio 
in synagoga Capharnaum ,. et a daemonibus 
regionis Gerasenorum extortam , et cui ipse 
interfuerat (Matih. 8, 29. Marc. 4, 29. 5, 
7, 97. Luc. 8, 9$, 51.), notam supponit: Trans- 
figurationem Jesu, cui pariter praesens füe- 


-rat (Matth. 47, 4. Luc. 9g, 28.), silentio pre- 


mit baptisma Ghristi, ejus testimonium co- 
ram Gaipha, confessionem Petri, praedictio- 
nem Jesu de ruina Hierosolymae, quae quan- 
do scripsit Joannes jam adimpleta erat etc., 
licet haec ad ejus scopum imprimis serviis- 
sent. Ex quo liquet, Joannem tres alios Evan- 
gelistas supplere "voluisse. Scripsit proinde 
post ipsos Joannes suum Evangelium. 


(u) Euseb. L.: 9. C. 24. Hier. de Script. Eccles, 
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Pro concordia quatuor Evangelistarum Mat- 
thaeus ex Marco, hi ambo ex Luca; et o- 
mnes tres ex Jóanne supplendi sunt. 


| $. CXCGI, 
Difficultates Joan. S, 2-75. 


440:) Historia mulieris adultérae, C. 8, 2- 
12. relata; in variis antiquis codicibus prae- 
sertim graecis, Patribus, aë im versionibus 
Syriaca et cophtica deest. JMaldondtus de 
illa: Consülui , inquit , veteres Graecorum 
codiées multos, ülllus ex Mss. habebat prae- 
ter ünum (v). LE 

Verum reperitür ista historia a) in mul- 
tis codicibus gráécis antiquissimis melioris- 
que nötaë; quos JMilius adlegat: Beza ipse 
(in Annotationibus): Ea: vetustis nostris codi- 
cibus septemdetim , inquit; unus dimntaxat 
illam nón habet, b) Legitur in omnibus exem- 
plaribus latinis, et iu versione arabicü. c) 
De illa loquuntur Ammonius ac Tatianus (x), 
Auctor Synopseos , Augustinus ; Chry sosto- 
mus, ac Euthymius (y). Eusebius iii canoni- 
bus ex 24minonio collectis hanc historiam ge- 
nuinam depraedicat, licet Lib. 3. C; 49. di- 
cat, illam in Evangelio secundum Hebraeos 
reperiri. d) Nexusipse hane historiam genu- 
inam ésse ostendit; versu eniit i2? legitur : 


D 


Jterum ergo eis Jesus locutus est; ubi vox: 


iterum, evincit, Jesum jam antea Pharisaeis 


(v) Maldon: Comment in Joan; 

(x) In Harmonia. , 

(y) August. de conjug: adulter. L. 2. €, 3. Chrys: 
Hom. 60, in Evang: Joan. Euthym. Comment, 
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locutum esse, quod falsum foret, si historia 
isthaec abscinderetur. e) Ratio dissensionis ins 
ter codices antiquos est isthaec : Graeci hrie 
stiani, nimium delicati, existimarunt , üt ob- 
servat Augustinus (z), praefatam historiam iu 
ecclesiis publice praelegendam nou esse, ne 
mulieribus peccandi licentia däri viderétür. 
Alii vero nietüebant ; ne Gentiles ex hac hie 
storia ansám sumérent Christianos perperam 
incusándi ; quod crimina publicá excusarent. 
Hinc facile contigit, ut haec historia primum 
obelo hotaretur, dein in codicibus publice 
praelegendis haud scriberetur, ac ita errór in 
aliquos alios codices irreperet; 


$. CXCII: 
Difficultates Joan. C. 25. 


411.) Joannes, inquiunt nonuulli Protestan- 
ies recentiores ; C. 20, 21. finem suo Evan- 
gelio imponit; proinde caput 21. non est il- 
lius. Hoc 2* innuunt quae C. 2i, 25. legun- 
tur de Joannis immortalitate : Sic eum volo 
manere donec veniarmi.. 5^. plüralis scimus etc. 
qui v. 2f^. occurrit, 4. hyperbole v. 25° quod 
lotus mundus capere haud posset libros, qui 
omnia dicta et facta Jesu contiuereit; 59. 
antilogiaé ; nam Jesus adpareius Apostolis G. 
20, 25., illis praecipit, ne Hierosolymis di- 
Scedant ante adventum Spiritus $S., ut liquet 
ex Luc. 2$, fọ., et Act. 1,3-4: Juxta hoc 
caput 21; adparet Christus Apostolis ante ad- 
ventum Spiritus S; in Galilaea, egressis pro- 
inde Hierosolyma. 


det am 
(£j Loco Cli: 


2 


La 
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Ast finis capiti 20. impositus solummodo 
arguit, Joannem tum Evangelium suum fini- 
endi intentionem habuisse. Ratio , cur caput 
21. postea adjecit, est nexus , qui- inter ad- 
paritionem Apostolis C. 20, 26-29. factam , ` 
et inter'illam hoc capire 21. narratam , in- 
tercedit. Joannes autem, ut constaret caput 21; 
esse suum, adhibait cautelam v. 24. suam in- 
dicandi personam, ac v. 25. finem toti Evan- 
vangelio imponendi. 

Caeterum hoc caput Joannis esse constat ex 

notis ejus intriusecis, a) ex amplitudine nar- 

rationis circumstantiis vestitae ; (uae nonni- 
si testi oculato et piscatori notae esse pote- 
rant (Conf. v. 7, 8, 11), b) ex consensit fa- 
ctorum cum characteribus personarum (Conf. 
V. 7, 15-19), e) ex stylo, qui est idem ac 
in caeteris capitibus, d) ex Patribus anti- 
quissimis, oetustissimisque codicibus ae ver- 
sionibus. 

2°.) Juxta textum graecum legendum “est; 
Si (sav) eum volo manére donec veniam ; 
quid ad te? 

5°. Nihil novi, quod Joannes hic plura- 
lem adhibeat, adhibuit eum pariter G. 1; 14, 
9, 11. 4. Epist. 4, 1-3. 

4°. Hyperbolae hujusmodi Orientalibus fa- 
miliares sunt, ut. constat ex hujus Evangelii 
C. 12, 19., Gen. 12, fa Num. 10, 53. etc. 

5°, Prohibitio Hierosolymis non disceden- 
di Apostolis facta est post adparitionen: Je- 
su in Galilaea , ut ex Mattli. 26, 22. 28, 7, 
10. certum est; ibi enim legitur, Ghristum 
promisisse , se primum adpariturum Aposto- 
lis in Galilaea. 

442.) Existimarunt plures xeteres, quatuor 
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Evangelistas in quatuor animalibus Ezechielis 
C. 1., et Apocalypseos C. F. praesignatos fuis- 
se, de adplicatione autem horum animalium 
ad Evangelistas haud .concordes fuerunt. Sed 
eaeculo V°. praevaluit opinio $. Hieronymi, 
quam Sedulius , illius aevi poëta , sequenti- 
bus versibus exprimit : 

Hoc Matthaeus agens Hominem generaliter implet. 

Marcus ut alta fremit vox per deserta Leonis. 

Jura sacerdotii Lucas tenet ore Juvenci. 

More volans Aquilae verbo petit astra Joannes. 

Quatuor hi proceres, una te voce canentes. 

Tempora seu totidem latum sparguntur in orbem. (a) 


Dg AcTibpUSs APOSTOLORUM 


$. CXGIII. 


Auctor, occasio proxima, lingua et aetas 
Actuum Apostolorum. Locus eorum scri- 
ptionis. 

445.) Actuum Apostolorum auctor est Lu- 
cas Evangelista, qui eosdedicavit eidem The- 
ophilo, cui suum Evangelium dedicaverat (N. 
4354.). 

Occasionem ilis dederunt varia fabulosa 
Apostolorum acta (N. 22.), et inspiratio Spi- 
ritus S. miracula sua in serae posteritatis me- 
moriam utilitatemque conscribi volentis. 

Scripsit Lucas hosce Actus lingua graeca. 

tilus ejus est nobilis, et orationes sunt ele- 
gantes. Tempus, quocum desinunt hi actus ; 


— 


(a) De Evangelistarum symbolis vide Du Pin: Dissert. 
Prélim. sur la Bible T. 1I. $.2., et Saurin: Diseeurs 
des quatre Evangelistes avce leurs symboles, 
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probat, Lucam hanc historiam conscripsisse 
Romae, circa finem secundi anni, quo Pau- 
lus Romae. degebat. in domo, quam conduxe- 
rat, anno scilicet 63°., aerae vulgaris, ita ut 
hi actus contineant historiam 50. circiter an- 
norum (Conf. N. 477.). 


$. CXCIY. 


Argumentum et scopus actuum Aposto- 
: lorum. 


444.) Continent Actus Apostolici generatim 
executionem illius praecepti, quod Christus 
Apostolis dederat dicens : Euntes in mundum 
universum, praedicate Evangelium omni cre- 
aturae (Marc: 16, 15.), recensentur in eis pu- 
rissima nostrae religionis primordia in Judaea, 
illibati primitivorum Christianorum mores, 
fervor ac sanctitas, et enarratur quomodo lu- 
men fidei Gentilibus sit communicatum , ac 
quomodo Petrus et Paulus illud longe dis- 
sitis regionibus intulerint. ; 

Unum ex factis maxime stupendis est con- 
versio Pauli, quae Georgium Littleton , ce- 
lebrem Deistam anglum , ad Christum redu» 
xit (b). 

- ` Scopus Lucae est veram primitivae Eccle- 
siae historiam contexere, ut eam falsis histo- 
riis opponat, atque miracula Spiritus S. se- 
rae posteritatis memoriae transmittat. Ponit 
haec historia Christianis ob oculos aureum 


(b) Scripsit Lizżlľeton dein opus inscriptum: Religio 
Christiana demonstrata per Conyersionern ei Aposto 
latum 8$. Pauli, 1 
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Ecclesiae saeculum , eisque exempla inteme- 
ratae vitae tradit. 

Acta Apostolorum , ait Hieronymus, nu- 
dam quidem videntur sonare historiam , et 
nascentis Ecclesiae infantiam texere: sed si 
noverimus scriptorem eorum esse Lucam Me- 
dicum, cujus laus in Evangelio fuit, ani- 
madvertemus pariter omnia verba illius es- 
se medicinam (c). Tus 


Dr E»P:sroris D. Pavrr. 


$. CXCY. 
Paulus. 


440.) Paulus, antea Saulus nuncupátus, 
parentibus hebraeis de tribu Benjamin (Rom. 
41, 1.) Tarsi in Ciliciae metropoli natus (Act. 
22, õ.), et hinc ob romanum jus civitatis, huic 
urbi ab zugusto imp. concessum, civis ro- 
manus fuit (Act. 22, 25, 27.). Artibus libe- 
ralibus imbutus, Hierosolymis a Gamalie- 
le, doctore Pharisaeó (ct. 5, 3$.) , in le- 
ge Moysis eruditus fuit ( Æct. 22, 2.), se- 
ctamque Pharisaeorum secutus est (Phil. 3, 5.). 
Judaeorum more litterarum studio opificium 
conjunxit, et commendatam apud Gilices ar- 
tem tentoria ex corio in usum militiae con- 
ficiendi exercuit, eamque , inter Gentiles E- 
vangelium annuntians, ne alicui esset oneri, 
exercere perrexit (Z. Thess. 2, $.). Gum es- 
set Pharisaeus zelosus, Christiani nominis ho- 
stis infensissimus fuit (Phil. 5, 6.). 

Interfuit caedi Stephani protomartyris, cu- 


(c) Hier. de Script. Eccies. 
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stodivitqne eum lapidantium vestes (Act. 75 
57.) Hierosolymis orta in Christianos perse- 
cutione , Paulus illos inquirebat , atque con- 
demnandos judicibus tradebat (Aetas uy. 
Cum fideles ob persecutionem dispérgeren- 
tur, ac ita Evangelium propagaretur, Paulus a 
summo sacerdote petiit ac. obtinuit litteras , 
quibus poterat Christianos Damasci capere , 
vinctosque ducere Hierosolymam“ puniendos 
(ib, C. 9, 1-2.). Gaedem igitur Christianorum 
spirans , se itineri commisit, sed prope Da- 
inascum humi miraculose prostratus, et Chri- 
sti voce perculsus | ac commotus, conversus 
fuit (Zet. 9.). Damasci, dein ab Anania ba- 
ptizatus, et a sua corporali caecitate libera- 
ius, mox Christi Evangelium ingenti zelo in- 
irepide annuntiavit, atque ita suum Apostola- 
ium auspicatus est (ib.). Maximis exantlatis 
laboribus, periculis quam plurimis supera- 
Us, multifarias aerumnas pro Christo forti a- 
mimo perpessus, et longe lateque christiana 
religione propagata, ammo 66°. aerae vulgaris 
Romae sub imperatore JVerone capite plexus, 
mercedem gloriosam laborum, palmamque Mar- 
tyrii nactus est, ; K 


$. CXEVI. 
De Epistolis D. Pauli generatim. 


446.) Scripsit hic Doctor Gentium quatu- 
ordecim Epistalas, quae in Bibliis collocatae 
sunt juxta dignitatem Ecclesiarum , ad quas 
directae sunt , et juxta materiam , quam com- 
plectuntur, non juxta ordinem chronologicum. 
En carum ordinem chronologicum ! 


EPisronak D. Part. 57 


Y; ad Thessalonicenses.] [Corinthi 52. 
Il.ad Thessalonicenses. Corinthi 55. 
Ad Galatas: Ephesi KPRAP 
Ï. ad Corinthiós. Ephesi 56. v. 57: 
II, ad Corinthios. In Maéedoriia 57. y. 58; 
Ad Romanos; Corinthi 51. v. 58. 
Ad Philemonem. Scripta) Romae 61. an.aci. 
Ad Philippenses. cripta Romae 62, (vulg. 
Ad Colossenses: | Romae 62. 
Ad Ephesios. Romae 63. 
* Ad Hebraeos: Romae 55. 
X. ad Timotheum, In Macedonia 64; 
Ad Titum. 


, Nicopóli 64, 
Il. ad Timotheum; J Romae 65. 


Subscriptiones, quae in textu graeco extant, 
üon a D. Paulo, sed serius adjectae esse vi- 
dentur ; quare iù Fulgata non leguntür, 


§. CXCVII. 
Stilus D. Paul. 


447.) Paulus , licét optime in Rhetorica et 
Philosophia versatus, iis tamem in suis epi- 
stolis methodice non utitur : Sermo meus, ait, 
et praedicatio mea; non in persuasibilibus hit- 
manae: sapientiae verbis, sed in ostensione 
spiritus et virtutis (4. Cor. 2,.). 

Cum multiplicibus grávarétur curis , &piri- 
tuque Dei vehemeüter incitaretur , potius re- 
rum substántiam quam dictionem attendebat. 
Hinc ejus linguá graeca quaudoque non est 
pura, phrasesque crebro hebraicuni potius 
quam graecuni idioma sapiunt. Frequenter , 
neglecta constructione, incipit periodos, quas 
haud absolvit; eojuod coniectionem rerum 
in ideis reponit. Cuni ardenti ünimarum zes 
lo aéstuaret, veritates fidei, quàe illi assis 
due ob oculos versabantur , suis lectoribus 
simul ingerere volebat; et hinc tot digressio- 


g 
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nes, parentheses, ac transpositiones in ejus 
litteris occurrunt , quae junctae .profunditati 
abstractae doctrinae, illius stilum. intellectu 
difficilem reddunt: quare S. Petrus de Epi- 
stolis D. Pauli dicebat : In quibus sunt quae- 
dam difficilia intellectu, quae indocti ac in- 
stabiles depravant (JI. Pet. 3, 45-16.). In- 
terim Doctor Gentium sua argumenta mire 
amplificat, et restringit; lectores modo eri- 
git, modo percellit, modo leniter et modo 
vehementer adficit; atque in eis adfectus quos- 
cumque pro diversitate argumenti excitat : 
Quotiescumque lego Paulum, agebat Hiero- 
nymus, videor mihi non verba sed audire tos 
nitrua (d). 


De Erisrora B. Pavir ÀrostoLi an Romanos. 


$. CXCVIIE 
Locus scriptionis, aetas et lingua Epi- 
stolae ad Romanos. 


448.) Scripta fuit haec Epistola, dictante 
S. Paulo ab amanüensi Tertio ( €. 46, 232.) 
Corinthi, Achaiae metropoli, et Romam de- 
lata adparet per Phoeben diaconissam seu mi- 
nistram Ecclesiae Cencehreensis. Erant Cen- 
chrae portus urbis Corinthi (C. 46, 1-2.). Co- 
rinthum esse locum scriptionis hujus Episto- 
lae, patet tum quod Epistola per Phoeben 
Corinthiam missa adparet, tum quod Pau- 
lus C. 16, 52. mittit salutationem sui hospi- 
tis Caji, qui Corinthi habitabat (I. Cor. 4, 
1$.), tum quod subscriptio graeca- habet: 


(d) Hier. Epist. 61. ad Pammachium, 
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? Eygagn aro Kogw0ov — Scripta a Corintho: 
Videtur Epistola isthaec scripta auno 57°. 3 
yel initio an. 58. aerae vulgaris. 

Linguam originariam hujus épistolae esse 
graecam et non latinam, liquet tum ex cons 
sensu omnium fere Intetprétum, tum ex grae- 
cisiis id illa occurrentibus , tum ex agendi 
tatione Interpretum , qui in dubiis de vers 
sione vulgata, mox ad textum graecum tam 
quam ad fontem recurrunt. 


$. CXCIX. ` 
Üccasió proxima Epistolae ad Romanos: 


449.) Occasionem proximam hüjus exarans 
dae Epistolae Paulo dedit gravis ét perni- 
ciosa disceptatio Romae exorta inter Gentiz 
les conversos ét Judaeos christianos, utra- 
que parte contendente, se prae altera voca 
lionem ad fidem meruisse. Gentiles christia- 
hi gloriosius Jactitabant suorum philosopho 
rum doctrinam , virtutes morales ; ut philo- 
sophiae partus , docilitatem in ampléctenda 
fide, levitatem suorum peccatorum , utpoté 
ex ignorantia potius quam ex malitia idolo« 
latriae commissorum , atque hinc Judaeos ut 
Ghristicidas adspernabantur. 

Judaei conversi econtra mágnificentius éx- 
tollebant proavorum sanctitatem; suam in po- 
pulum praedilecium electionem; promissio- 
nem Messiae suae genti factam , custodiam 
eloquiorum Dei ipsis concréditam , observa- 
lionem legálium etc. ; et hinc Gentiles ut Iz 
dololatras despiciebant; 
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$. cC. 
Argumentum et scopus hujus Epistolae. 


450.) Paulus igitur in hae Epistola versa- 
tur in eo, ut et Gentilibus et Judaeis con- 
versis supercilium deprimat, ipsis ostendit, 
vocationem. ad fidem , seu gratiam Christi , 
non áttribuendam esse praecedentibus meri- 
lis, vel operibus legis naturalis: aut mosai- 
cae , sed gratiae misericordiaeque Dei.; Gen- 
tiles itaque et Judaeos in negotio salutis ad- 
aequat. Tandem postquam Apostolus: de pau- 
citate Judaeorum , qui Christi fidem ample- 
.Xi erant, et de reliquorum obstinata caeci- 
late verba fecit, C. 11, 25-27. Judaeos omnes 
tandem aliquando Christo nomen daturos es- 
se praedicit. TEN 

C. 9, 6-24., scribit Doctor Gentium, Ja- 
cobum electum , Esai vero reprobatum fu- 
isse secundum propositum electionis, ante- 
quam aliquid boni aut mali egissent, Deum 
Jacobum dilexisse , Esaü autem odio habu- 
isse, eum cujus vult misereri, et indurare 
vicissim , figulum ita eadem ex massa vas in 


honorem, et vas in contumeliam efficere. E 


quibus Heformati concludunt, Deum ita age- 


re in negotio praedestinationis: et reprobat 


tionis. 

Ast ibi de praedestinatione" ad gloriam et 
reprobatione aeterna non est sermo: loqui- 
tur ibi Apostolus de multorum Judaeorum 
rejectione a fide , et de Gentilium vocatione 
ad Ecclesiam , quam ad se solos pertinere 
Judaei pertinaciter adserebant; nulla enim 
inter Gentiles et Judaeos Romae commoran- 
tes tum movebatur controversia de dicta prae- 
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destiuatione et reprobatione, sed .de diseri- 
mine Gentiles inter ac Judaeos quoad voca- 
tionem ad fidem. Paulus, ut avertat. obje- 
ctionem quod Deus sit injustus, adducit exem- 
plum Jacobi et Esau de electione ab bona 
temporalia ac de rejectione ab eis. 

Ait haec Paulus 11. primis capitibus, quae 
partem dogmaticam hujus Epistolae consti- 
tuunt. Pars altera moralis incipit cum capi- 
te 12°., et in ea Apostolus varias tradit in- 
structiones, pacem, unitatem , et varias obli- 
gationes , praecipue erga praepositos civiles, 
inculcat , quid de legalium observantia tenen- 
dum sit, tradit etc. 

Ex dictis liquet, scopum hujus Epistolae 
esse Gentilium et Judaeorum supercilium de- 
primere , docere , vocationem, ad fidem gra- 
liae Christi, deberi, pacem ac concordiam in- 
culcare , atque varias tradere instructiones. 


Dese I. Erprsrors DB.Pavrr APOSTOLI 
AD CORINTHIOS. 


$. CCI. 


Locus scriptionis, lingua, aetas et occa- 
sio proxima J. Epistolae ad Corinthios. 


451.) Scripta fuit haec Epistola Ephests 
metropoli Asiae minoris, ut patet ex C. 16, 
£., et non Philippis ut legitur in, subscriptio- 
ne graeca. Exarata autem fuit graece anno  , 
56°. vel 57°. aerae vulgaris. 

Condiderát Paulus Corinthi, Achaiae me- 
iropoli, Ecclesiam , sed post suum ex hac 
urbe discessum pseudodoctores subiniroierant, 
qui doctrinam evangelicam corruperaut; hiuc 


N 
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natae erant variae sectae christianae, quae 
guos asseclas habebant. Hi nomine sui ante- 
signani gloriantes dicebant ; Ego sum Pauli, 
ego Apollo etc. Christiani Corinthii ex Genė 
tilibus Judaeisque conversis compositi , elo- 
quentiae fastui, philosophicisque disputatio- 
nibus adsueti, Paulum ut virum humilem et 
imperitum despiciebant; atque moribus cor- 
ruptis erant, quod in hac urbe magnus nu- 
merus meretricum aleretur, unde Graeci di- 
cebaut KogwÜtzecou — Corinthiazare pre 
fornicari; et xogu0wa xoog — puella corine 
thia pro meretrice, immo Gorinthius aliquis 
publice cum sua noverca incestuose vivebat, 

Solebant primi fideles, ad Eucharistiam 
accessuri. ad exemplum Christi communem 
coenam seu 4gapas instituere, sed magni abus 
sus in hasce agapas irrepserant, ita ut divi- 
tes haud expectatis pauperibus, aut ad aliam 
mensam ab iis separati, cibis delicatis poti- 
busque nimiis,, et quidem usque ad temulen- 
liam se ingurgitarent. Ostentabantur insuper 
dona Spiritus S. , varia de statu conjugum , 
virginum etc. jactabantur. Qum Paulus haec 
percepisset ex domesticis mulieris. Chloës (€. 
4, 11.), et ex Stephana, Fortunato et Achai- 
co ad ipsum missis (C. 16, 10-17.), Corinthiis 
hanc I. Epistolam scripsit , quam verisimiliter 
misit per Stephanam ejusque socios (C. 16, 17.); 
ex quibus occasio proxima hujus Epistolae in- 


telligitur, 
$. CCII. 


Argumentum et Scopus Z, Epistolae ad 
Corinthios. 


452.) Argumentum et scopus hujus Episto- 
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lae in hoc consistunt , quod Paulus introdu- 
ctos abusus tollere conetur, et respondeat ad 
quaestiones ipsi propositas sive verbotenus a 
domesticis ChZoés , Stephana etc. , sive per 
litteras quas Stephana ejusque socii aitule- 
rant. 

Epistola haec in tres partes dividi potest; 
in I. parte , quae complectitur C. 1-C. 6., re- 
darguit Corinthiorum factiones, sectas, ambi- 
lionem vanae sapientiae , forniocationes , Cop- 
niventiam rectorum spiritualium erga ince- 
stuosum , morem litigandi fidelium , qui lo- 
co suas liles inter se componendi, adibant 
judices paganos. Incestuosum Corinthium ‘ad 
tempus tradit satanae , seu excommunicat, 
Haec excommunicatio est primum exemplum 
axcommunicationis in Ecclesia, 

Iu H. parte , quae continet C. 7-0. 15. re- 
spondet Paulus ad varias quaestiones, ex con- 
tentionibus docentiumi enatas, et ad ipsum per- 
latas, ut de conjugio, virginitate, delectu ci- 
borum, et idolothytis, Apostolatum suum com- 
mendat, et agit de velamine mulierum , de 
coena eucharistica, de usu donorum Spiritus 
S., de excellentia charitatis , de resurrectio- 
ne moriuorum etc. 

Parte III. , quae continetur C. 16*., com- 
mendat collectam in gratiam pauperum Chri- 
stianorum Palaestinae , agit de suo adventu, 
de Timotheo , de Stephana, Fortunato , A- 
chico etc. 

Ex €.5,9. et IJ. Cor. 10, 10-11. nonnul- 
li concludunt , Paulum jam antea Corinthiis 
scripsisse epistolam , quae deperdita sit, alii 
vero haee de praesenti Epistola.intelligunt, 

Ex hisce liquet, scopum Pauli esse; se- 
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ctas et abusus inter Corinthios tollere, uni- 
latem.inter illos stabilire, et ad varias pro- 
positas quaestiones respondere. 


De Il. Errsrora B.Pavrı Aprosmors: 
AD GoniNTHIOS. 


$. CCHI. 


Locus scriptionis, lingua, aetas et occa- 
sio proxima JI. Epistolae ad Corinthios, 


455.) Epistola isthaec scripta fuit juxta sube 
scriptionem graecam PAilippis in Macedonia; 
contendunt autem alii , eam exaratam fuisse 
Thessalonicae, et alii nonnulli Troade. Con- 
scripta fuit graece nomine Pauli ac Timo- 
thei anno 57°. vel 58°. aerae vulgaris. 

Occasionemi proximam: huic Epistolae de- 
derunt relationes, quas Titus, Pauli. disci- 
pulus, ei de Corinthiis adtulerat , Corinthi- 
orum nempe multos per priorem Epistolam 
salutari dolore fuisse adfectos, sed omnes abue 
sus non esse sublatos, et pseudoapostolos, ob- 
servantias legales christianae religioni adne- 
Xaş esse tradentes, Paulum adhue criminari, 
quare Doctor Gentium II. hanc Epistolam ad 
Corinthios misit per Titum (C. 4, 16-17.) 


$. CCIF. 
Argumentum et scopus hujus Epistolae. 


454.) Argumentum et scopus hujus Epi- 
stolae in hoc versantur: Paulus Corinthios 
aliquantulum consolatur, abusibus apud eos 
adhuc existentibus medetur , suumque Apo- 
stolatum vindicat. 
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In I. parte C. 1-0-7. contenta, se excusat, 
quod juxta promissa sua Gorinthum non ve- 
nerit, hortatur , ut incestuosus , qui resipue- 
rat, communioui fidelium, restituatur , Apo- 
stolatus sui instituit apologiam , quem com- 
parat cum munere Moysis, ostenditque quan- 
ium gaudium sibi ex Corinthiorum conver- 
sione obvenerit. 

Parte II. C. 8-C. 9. sollicite commendat 
collectam pro pauperibus Christianis Palae- 
stinàe faciendam, de qua jam in priori Epi- 
stola mentionem fecerat (N. 452.). 

Parte III. seu €. 10-0. 15., perstringit pseu- 
doapostolos, suamque commendat auctoritatem 
apostolicam , recensendo süos pro Evangelio 
exantlatos labores, facta egregia et revelatio- 
nes, quas tamen modeste omnino refert, quin 
se nominet. 
ver Ei quibus patet, scopum Apostoli esse, 
Corinthios consolari, residuos abusus tollere, 
et Apostolatus 'sui auctoritatem adversus pseu- 
doapostolos stabilire. 


De Erisrona B. Pavrr Arosroni AD GALATAS. 


$. CCV. 
Locus scriptionis, lingua , aetas et oc- 
casio proxima Kpistolae ad Galatas. 


455.) Haec Epistola graece scripta fuit E- 
phesi anno 55?. aerae vulgaris; contendunt 
alii eam exaratam fuisse Antiochiae in Sy- 
ria circa annum bo. aer. vulg., et alii, ill m 
multo serius scriptam fuisse Romae; ut non- 
nullae subseriptiones graecae habent, quod ta- 
men non est verisimile, quod Apostolus in 


56 | Eprsroia B. Pavir Ap QarATmAS. 


ipsà nullam mentionem facit de sua captivis 
tate, prout ordinarie facit in Epistolis Romae 
scriptis , et quod exarata est paulo post Ga- 
latarum conversionem. 

Paulus in Galatia ; quaé est provincia A- 
siae minoris , Ecclesiam fidelium  stabilierat 
(61:46, 6. 18; 25.); sed post ejus discessum 
pseudoapostoli judaizantes apüd Galatas Pauli 
doctrinam corruperant, illisque persuaserant , 
circumcisionem , aliorumque legalium obser- 
vantiam, cum doctrina Christi necessario cons 
jungendam esse: Aucto vitatem Pauli cóntrariz 
um docentis enervatüri, effutiebant, illum cum 
Christo non fuisse, eum Apostolorum dümta- 
xat discipulum esse, ipsiusque doctrinam A= 
postolorum doctrinae, Petri praesertim, ops 


positam esse. 
$. CCVI. 


Argumentum et scopus hujus Epistolae. 


456.) Argumentum igitur et scopus hüjus 
Epistolae eo téndunt, ut Paulus suo Aposto- 
latui divinam auctoritatem vindicet, et pseu- 
doàpostolorum doctrinam refelat. Hinc 
"In l. parte, quae complectitur C. 1:C. 5, 
dicit Galatis, se mirari; quod tam cito ave- 
Fa fide defecerint, et vitam suam ad illud us- 
que tempus peractam illis exponit, ait; se pu- 
ram Christi doctrinàm ipsis tradidisse ; quàm 
primi Apostoli adprobarant, se non ab homi- 
nibus, sed a Christo immediate suam doctri- 
nam accepisse. Inutilitatem legalium observan- 
liae ostendit , narratque se Cepham , seu Pe- 
irum , Antiochiae publice reprehendisse, eo- 
quod se eo modo gereret acsi legalia obser- 

'vanda essent. 


d 
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In parte II. C. 4-C. 6. Galatis suam incon- 
stantiam exprobrat, illisque pseudoapostolorum 
pravas intentiones detegit. Caput réi probat 
exemplo Abrahae , qui filium Ismaël ex .4« 
gar ancilla susceptum rejecit, et Jsaae ex 
Sara uxore progenitum haeredem instituit. 
Haee partem dogmaticam hujus Epistolae 
spectant, quae sequuntur sunt moralia. Ga- 
latas ad constantiam in vera fide, ad virtus 
tem et justitiam hortatur, eos instruit quo« 
modo se erga invicem, et erga pseudoaposto« 
los gerere debeant etc. 

Nulla Epistola Pauli est hac concitatior et 
vehementior, reprehendit Apostolus Galatas 
acerrime , ut quos rátio forte ab errore non 
revocaret, reduceret scribentis auctoritas. 
Scripta fuit haec Epistola manu propria Pau 
Ino: 6, in 


De Eprrsrora B, Pavurt Áposroni Ap Epnesios. 


§. CCVII. 


Locus scriptionis , lingua , aetas et oc- 
casio proxima Epistolae ad Ephesios. 


457.) Conscripta fuit haec Epistola Romae 
sermone graec o,temjore primae Pauli capti- 
vitatis (C. 4, 1. 6, 20), circa annum 65.-ae- 
rae vulgaris ; atque Ephesum delata per Ty= 
chicum diaconum (C. 6, 21-22). 

Occasio proxima hujus Epistolae ex séquen- 
tibus intelligitur. Ephesus, ürbs Joniae, .Asiaé 
minoris metropolis , et celeberrimum totius 
Asiae citerioris emporium, artibus magicis ad- 
dictissima erat, ut satis liquet ex eo, quod 
Ephesii ad Pauli praedicationem tot libros mas 

: 6 


) 
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gicos combusserint, ut eorum -pretium juxta 
Lucam Act. 19, 19. ad quinquaginta millia 
denariorum (e) adscenderet, atque hinc Eps- 
dio L'oauuatæ — Characteres Ephesii in pro- 
verbium abierant, ad characteres magicos 
designandos. E. 

Ephesus non minus dedita rat cultui ido- 
lorüm, praesertim Dianae Multimammiae , 
'quam graeci omnium animantium nutricem es- 


/^se volebant (f). 


Paulus ex hisce superstitiosis áe idololatris 
Ephesiis complures ad Christi fidem conver- 
terat. Perceperat autem Romae in carcere, 
verisimiliter ab Epaphra (N- 461.), Ephesios 
istos in primitivo suo fervore persistere, fal- 
sos autem doctores errores ipsis obtrudere co- 
natos esse. Erant hi falsi doctores Judaei et 
Philosophi pagani, qui vocationem suam ad 
fidem etc. observantiae legis mosaicae et le- 
gis naturalis adscribebant , Pauli aliorumque 
Apostolorum auctoritatem vellicabant , trade- 
bant homines colere debere angelos ut media- 
tores Deum inter ac hominem, ut ita se àd- 


(e) Si denarii isti sunt romani, et aequant. t5, so]. 
gallicos, ista 50,000, denariorum efficiunt 25,000. lib. gal. 

(f) Extabat quondam Ephesi Dianae templum antiquis- 
simum, sumptuosissimum ac vastissimum , et inter se- 
ptem miracula mundi relatum. P/inius scribit (Hist. Nat. 
L. 96. C. 14), templum hoc 220. annis, tota. Asia ad 
illius sumptus ac laborem concurrente, esse extructum, 
ipsum 425. pedes longitudinis et 220. latitudinis habu- 
isse , atque 127. columnis, pertotidem reges factis, et 
6o. pedum altitudinis, ornatum fuisse. Erostratus, seu 
KEratostratus, Ephesius obscurus, nomen suum immor- 
talitate stolide donaturus, huic templo magnificentissi- 
mo ignem admovit nocte nativitatis Alex. M, 356. an- 
nis ante C. N. 
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versus malos spiritus praemunirent, conjugia 
ut quid illicitum habebant etc. 


| $. CCVIIL. 
Argumentum ac-scopus hujus Epistolae. 


458.) Argumentum igitur aç scopus hujus 
Epistolae collimant ad Ephesios in vera fi- 
de confirmandos, et contra. pseudodoctorum 
errores praemuniendos. Itaque 

In parte I., seu C. 1-C. 5., quae est do- 
gmatica , describit . Apostolus magnitudinem 
beneficii, quod Ephesiis per Christi religio- 
nem obvenerat ; illos hortatur, ut in vera fi- 
de perseverent, et ad. perfectionem profici- 
ant, iis mysteria incarnationis , redemptionis, , 
gratuitae praedestinationis, ac vocationis Gen- 
tilium aperit, atque ipsis in memoriam revocat, 
quales fuerint cum vitiis dediti impiis spiritibus 
servirent, qualesque sint modo a vitiis pur- 
gati, Christoque servientes: Monet ne adfligan- 
tur, quod pro Christo sit in vincula conjectus. 

In parte II. C. 4-C. 6., quae est moralis 
praescribit varia officia , omnibus Christianis 
communia, exponit in particulari , quaenam 
simt officia conjugum, liberorum , dominor um; 
servorum etc. 


Dr Errsrora B. PAvrr: APOSTOLI 
AD PHILIPPENSES. 


$. QCIX. 


Locus scriptionis, lingua, aetas, et oc- 
casio proxima Epistolae ad Philippenses. 


429.) Scripsit Paulus suo ac Timothei no- 
nune hanc Epistolam graeco idiomate Romae 
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tempore primae suae captivitatis (C, 4, 15. 
2, 25-24. 4, 22.), circa- annum 62. aerae 'vul- 
garis, ad urbis PAilipporum fideles , diaco- 
nos et episcopos, hoc est presbyteros , cum 
Philippis ‘plures haud essent episcopi. 
Occasio proxima hujus Epistolae haec fuit: 
fideles Philipporum, quae est una ex prima- 
riis urbibus Macedoniae, a Paulo conversi, 
postóülum maximo -amore prosequebantur , 
eique Thessalonicam (C. 4, 15-18.), Corin- 
thum (II. Cor. 14, 9.), et tandem per Epa- 
phroditum ejus cooperatorem , etiam Romam 
subsidium pecuniae (C. 2, 25. 4, 10-18.) mi- 
serant. Perceperat Apostolus. ab Epaphrodi- 
to, dissidia nonnulla orta esse inter Evodiam 
et Syntichen (€.4, 2-5.), atque.discordias in- 
ter nonnullos Christianos circa doetrinam chri- 
stianam (C: 2, 1-5.). Haec moverunt Paulum, 
ut- hanc epistolam per Épaphroditum , e mor- 
bo Romae contracto convalescentem, ad Phi- 
lippenses mitteret, f 


$. CCX. 
Argumentum et scopus hujus Epistolae. 


460.) Argumentum igitur, quod est fere to~ 
tum morale, ac scopus Epistolae in hisce 
consistunt: laudat Paulus Philippenses de mis- 
so benevolentiae testimonio in illum, ac de 
suo fervore, illos consolatur de dolore, quem 
conceperant de ejus captivitate, et hortatur 
ad unionem, amorem mutuum, et ad conservá- 
tionem purae doctrinae, ait, se Epaphrodri- 
tum remisisse, missurum Timotheum, at- 
que confidere, se ipsum; venturum. Monet 
ut sibi caveant a judaizahtibus, ut vitam Ghri- 
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stianis dignam ducant etc., ac illis gratias a- 
git de misso subsidio. Varia doctrinam do- 
gmaticam spectantia variis locis inserta sunt. 


De Episrora B. PAULI APOSTOLI AD COLOSSENSES. 


$. GCXI. 
Locus scriptionis, lingua, aetas, et oc- 
casio proxima Epistolae ad Colossenses. 


461.) Scripta fuit haec Epistola Romae ser- 
mone graeco Pauli ac Timothei nomine, du- 
rante prima captivitate Apostoli, circa annum 
62. aerae vulbaris , atque Colossas delata fuit 
per Zychicum et Onesirum, ut liquet ex sub- 
scriptione graeca, et ex €. 4, 7-9. 

'Occasionem proximam illi dederunt.sequen- 
tia: Epaphras  Colaossis, quae erat magna urbs 
Phrygiae Laodieaeam inter ac Hierapolim (£), 
verisimiliter Pauli discipulus, Ecclesiam fi- 
delium condiderat (C. 13, 7. 4, 12-13). Ve- 
nerat Epaphras Paulum Romae vinctum in- 
visurus, ac probabiliter de variis rebus con- 
sulturus. Paulus, qui Colossis non fuisse vide- 
tur (C. 2, 1.), ab eo didicerat, Colossenses 
ad Christi fidem esse conversos, sed pseudo- 
doctores doctrinam Evangelii pervertere. Erant 
hi doctores partim" Simoniani, qui tradebant, 
Jesum non esse salutis auctorem , et angelos, 
ut mediatores Deum inter.ac hominem , esse 
coléndos etc., partim apostoli philosophi, qui 
Platonis pricipiis innixi, fucatae philosophiae 
argutationibus, tum admodum vigentibus, pu- 


(g) Hae tres urbes anno 66, aerae vulgaris terrae mo- 
iu corruerunt. 
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ritatem fidei corrumpebant, atque partim Ju- 
daei conversi, qui legalium observantiam Co- 
lossensibus obtrudere conabantur. 


$. CCXII. 
Argumentum et scopus hujus Epistolae. 


462.) Itaque argumentum et scopus Episto- 
lae circa haec versantur: Parte I. C. 1-C D 
quae est dogmatica, Paulus GColossensibus suum 
gaudium ob susceptam ab iis fidem, fervorem 
ete. testificatur, Epaphram laudat, Jesumqué 
unicum mediatorem Deum inter ac hominem 
dicit, per quem salus est obtinenda, monet ne 
se pseudoapostolorum magniloquentia seduci pa- 
lantur, et ut solum Jesum sequantur, qui o- 
mnibus angelis supereminet, et in quo coriver- 
si ae baptizati fuerant. i 

Parte II. C. 5-C. 4, quae est moralis, hor- 
tatur ad officia generalia Christianae religionis, 
ac ad particularia variorum statuum: 

Cum Paulus C. 4; 16. dicat: Cum lecta fu- 
erit apud vos Epistola haec , facite ut et in 
Laodicensium Ecclesia legatur: el eam quae 
Laodicensium est vos legatis, existimarunt a- 
liqui, Paulum Epistolam ad Laodicenses scri- 
psisse; verum Apostolus loqui videtur de E- 
pistola a Laodicensibus ad ipsum data, tum 
quia, si Paulus ad Laodicenses scripsisset, ipse 
eos in sua epistola salutasset, et non per Co- 
lossenses salutari curasset, ut v. 15. legitur, 
lum quia textus graecus habet loco, eam quae 
Lacdicensium est; tyv x :daodixsvag — eam 
ex .Laodicaea scriptam. 
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Dr-I. Errısrora B.Pavrt: APosTOLI 
AD THESSALONICENSE S. 


$. COXIII. 


Locus scriptionis, lingua , aetas et oc- 
casio proxima I. Epistolae ad Thessa- 
lonicenses. 


465.) Exaravit Paulus hanc Epistolam suo, 
Silvani seu Silae, ac Timothei nomine, idio- 
mate graeco Corinthi anno 52°.” aerae vulga- 
ris, non vero Æthenis ut subscriptiones grae- 
cae, Syriacae et Arabicae tradunt. Constat 
hoc ex illius occasione proxima, quae fuit ist- 
haec. 

Paulus Thessalonicae, iù urbe Macedoniae 
metropoli, Ecclesiam fidelium instituerat (4c. 
17, 1-4)). Inde a Judaeis pulsus, petiit Be- 
raeam, ac postea Æthenas (ib.5-15.). Ex hae 
urbe misit Timotheum Thessalonicam, ut sta- 
tum novae Ecclesiae "Thessalonicensis inspice- 
ret (Z. Thess. 2, 12.). Rediit Timotheus mox 
ad Paulum, qui tum erat Corinthi (Act. 18 , 
1-5.), eumque de statu ' liessalonicensium cer- 
tiorem reddidit; quare Paulus Corinthi lm. 
ad 'Thessalonicenses dedit Epistolam. 


$. GOXIV. 
Argumentum et scopus hujus Epistolae, 


, 464.) Argumentum hujus Epistolae versatur 
circa ea, quae Apostolus a Timotheo percepe- 
rat, Ecclesiam nempe 'Thessalonicensem bene 
esse constitutam, nonnullos autem fideles in- 
digere instructionibus de statu defunctorum, 
de adventu domini et de ultimo judicio, ali- 
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quos esse inquietos, et quosdam indulgere otio. 
Paulus igitur 'hessalonicensibus gratulatur 
de 8&ua in fide constantia, ait in aliis Eccle- 
siis honorificam de illa fiéri mentionem, se non 
nisi aégre eos déseruisse, Timotheum ad illos 
misisse, ut de eorum statu relationes haberet, 
seque eas accepisse, illos instruit de statu mor- 
tuorum, de adventu domini, ae de ultimo ju- 
dicio. Hortatur eos ad castimoniam, charita- 
tem mutuam, diligentiam , et patientiam , at« 
que ipsis varia officia parüicülaria inculcat. 
Scopus Pauli est, 'l'hessalonicenses ad con- 
stantiam et perfectionem in fide excitare, du- 
bios ac ignaros varia docere, et errantes le- 
niter corrigére. Haec Epistola ordine tempo- 
ris omnium Epistolarum .Paulinarimn T. com- 
munissime creditur (Conf. N. 455.). 


Dg I: EprsroraAB.Paurr Aprostorr 
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$. CCXV. 


‘Locus scriptionis, lingua, aetas et oc- 
casio proxima 44. Epistolae ad Thes- 
salonicensés. 
465.) Scripsit Paulus hanc Epistolam, ut 
priorem , graece suo, Silvani, seu Silae, et 
Timothei nomine circa annum 55. aerae vul- 
garis Corinthi, non vero Atheris ut sübscri- 
ptio graeca habet, nec Laodicaeae in Pisidia 
ut versio syriaca legit; nam Apostolus reman- 
sit sesqui anno Corinthi, et Silas ac Timo- 
theus, quorum nomine haec Epistola, ut I. 
est exarata; adhuc cum illo erant quando hane 
Epistolam scripsit. 
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Occasio proxima Epistolae haec fuit. Jam 
in I. Epistola ad Thessalonicenses Paulus men- 
lionem fecerat de erronea quorumdani opinio- 
ne circa diem ultimi judicii. Post adventum 
illius Epistolae Thessalonicam pseudodocto- 
res adhuc acrius contendebant , diem ultimi 
judicii instare, sive quod priorem Epistolam 
relate ad hunc diem male intellexissent, sive, 
ut ex C. 2, 2. C. 5, 17. sequi videtur, quod 
jactitarent revelationem aliquam, et epistolam 
Paulo perperam attributam. Paulus igitur hos- 
ce pseudoapostolos coërciturus, eorumque er- 
rores correcturus, hanc II. ad Thessaloni- 
censes dedit Epistolam. 


$. CCXVI. 
Argumentum et scopus hujus Epistolae.. 


466.) Hortatur Apostolus "Thessalonicenses, 
ut inter adflictiones in suscepta fide constan- 
les permaneant, monet ne audiant istos pseu- 
dodoctores , qui tradebant, ultimum judicii 
diem jam jam instare, insinnatque ante hunc 
diem futuram universalem fere desertionem 
fidei, ac dein venturum Antichristum. Repre- 
hendit inquietos ac otiosos, eosque ad quie- 
lam, christianam ac laboriosam vitam agen- 
dam hortatur. Tandem dat signum ex quo e- 
jus Epistolae dignoscantur €. 5, 17. 
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De I. Errisrora B. Pavurr APosTOLI 
` AD TliwmomcHEUM. 


$. CCX VII. 
Timotheus. 


467.) Timotheus Lystris in Lycaonia ex pa- 
tre gentili, et matre Eunice Judaea natus (ct. 
46, 1. II. Tim. 4, 5.), in christiana religione 
a sua matre, et avia Loide instructus fuerat 
(4I. Tim. 1,5.). Paulus illum Lystris sibi so- 
cium praedicationis et laboris adjunxit, sed 
ut illum conversioni Judaeorum majori cum 
fructu adhiberet, ipsum antea circumcidit (Let. 
16, 5.). Timotheus Doctorem Gentium in o- 
mnibus fere itineribus comitatus est, illiusque 
nomine varias visitavit Ecclesias, ut Thessa- 
lonicensem (J. Thes. 9, 2.) , Philippensem 
(Phil. 2, 19.) et Corinthiam (T. Cor. 16, 40.). 

Tandem Paulus Timotheum Ephesi Episco- 
pum reliquit, ut curam Ecclesiarum Asiae ge- 
reret, et ad illum duas scripsit Epistolas. 


$. CCXVIII. 


Locus scriptionis, lingua, aetas, occa- 
sio proxima et scopus I. Epistolae ad 
| Timotheum. 


468.) Scripsit Paulus hauc Epistolam idio- 
mate graeco , verisimiliter in quarto itinere 
per Macedoniam circa annum 64. aerae vul- 
garis. Subscriptio graeca tradit, eam scriptam 
fuisse Laodicaeae, quae est metropolis Phry- 
giae Pacatianae. 

Occasionem proximam huic Epistolae dedit 


zelus Pauli Timotheum plenius in munere 
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pastorali, regimine et disciplina Ecclesiae in- 
struere cupientis; quare ejus scopus patescit. 


§. GCXIX. 
Argumentum hujus Epistolae. 


469.) Apostolus Timotheum ut collegam mo- 
net, ut a pseudodoctoribus eorumque errori- 
bus sibi caveat , ut strenuum agat militem , 
aitque, se Zymenaeum et Alexandrum ex Ec- 
clesia ejecisse. Docet pro principibus, licet 
ethnicis, orandum esse: quod scilicet ordo 
civitatis, et publica status tranquillitas ab eis 
pendet. Tradit quinam in episcopos, pre- 
sbyteros, et Diaconos, ac quaenam mulieres 
in Djaconissas (h), eligi debeant, quasque 


(4) Diaconissarum origo proinde ab Apostolis repe» 
tenda est, Paulus Jom. 16, 1. vocat Phoeben, mini- 
stram Ecclesiae Cenchreensis /fraxovov — Diaconon. 


Plinius junior loquitur L. 10. Ep. 97. ad Trajanum de 
duabus feminis christianis, quas ministras nuncupat. Hae 
Diaconissae ab initio non nisi viduae unius viri, et 60. 
annorum erant. Hasce conditiones Paulus de eis requi- 
rit I. Tim. 5, 9g. Postea autem etiam virgines perpe- 
tuae Diaconissae factae sunt. De Virginibus Diaconis- 
sis meminit S, Ignatius M. Epist. ad Smyrn. Laben- 
tibus annis: Concilium Chalcedonense an. 45r. Can. 15- 
sancivit, Diaconissas 40. annorum eligi posse. Diaconis- 
Sae postea abolitae fuerunt, sed non ubique eodem tem- 
pore. In Galliis suppressae fuerunt per Conc. Epau- 
nense an. 517., et per Conc. Aurelianense II. an. 559. 

Diaconissarum munera erant, 1. sacerdotibus femi- 
nas baptizantibus praestare operam, ut sexus pudori con- 
suleretur, cum babtisma ea aetate per immersionem fie- 
ret, 2. Cathecumenas domi religionem docere, 5. mu- 
ieres aegrotantes inyisere, 4. martyribus ac confesso- 
ribus pro fide detentis opem adferre, dum Diaconi eos 
adire haud poterant, 5. stare ad ecclesiae portas, per 
quas-mulieres ingrediebantur et suum cuique locum in 
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dotes habeant oportet. Docet qualiter fami- 


' liae episcoporum debeant esse compositae, quid 


in coetibus ecclesiasticis deceat viros, quid- 
que mulieres. Agit de cibis, de conjugio, 
de exercitio virtutis, monet Timotheum, ut 
pseudodoctores refellat etc. ; 

Cum Paulus in I. et in II. epistola ad 
Timotheum, et in illa ad Titum, varias ree 
gulas pastoribus Ecclesiae tradat, variaque 
pro primitivo Ecclesiae regimine praescribat, 
quae per istas tres Epistolas pro nata occa- 
sione sparsim collocata sunt, tres istae Epi- 
stolae conferendae sunt, ut quae in una re- 
late ad idem objectum haud plene descripta 
sunt ex alia suppleantur. 


ecclesia adsignare. Diaconissae ad baec officia destina- 
bastur per manuum impositionem, quam ab episcopo 
cum velo particulari recipiebant; haec autem manuum 
impositio non sacramentum, sed simplex caeremonia e- 
rat benedictionis adinstar. Diaconissarum consecratio- 
nes commemorat saec. XI. Joannes XIX. in litteris 
ad episcopum Sylvae Candidae (apud Mabillonium Mu- 
saeum Ital, Vide Morinum de ordinandis Latinorum 
Graecorumque Diaconissis. De Sac. ordinat. Par. 5. 
exerc. 10, C, 1). 

Graeci modo Diaconissas vocant uxores diaconorum, 
et antiquitus quandoque Diaconissae adpellabantur Dia- 
conorum. conjuges, ante diaconatum ductae, sicut. pres- 
byterorum ac Episcoporum uxores, ante ordines sacros 
ductae, nuncupabantur Presbyterae et Episcopae, at- 
que huc spectat Conc. Turonense II. Can. 19. et 19. 
5 Conc, Antisiodorense Can. 21, (Collect, Conc, Lab- 

get) . 
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AD [IMOTHEUM. 


$. CCXX. 
Locus scriptionis, lingua, aetas , occa- 
sio proxima et scopus 41. Epistolae ad 
Timotheum. i 


470.) Scripta fuit haec Epistola Romae ser- 
mone graeco circa annum 65m. aerae vulga- 
ris tempore secundae captivitatis Apostoli, ut 
liquet, quod C. f, 6. de.sua morte ut im- 
minente loquitur. ) 

Occasio hujus Epistolae fuit Pauli deside- 
rium charissimum suum discipulum Timothe- 
um ante mortem adhuc semel videndi, quare 
eiiam eum Romam vocat, et scopus Epistolae 


perspicitur. 
$. CCXXI. 
Argumentum hujus Epistolae. 


471.) Scribit Paulus, quod Timothei con- 
tinuo recordetur, ac de illius zelo sit con- 
victus, illum hortatur ad perseverantiam, et 
exactam adimpletionem sui muneris, ipsum 
confortat, ne persecutionibus detereatur, sed 
suo exemplo ad martyrium praeparetur, prae- 
dicit venturos pseudodoctores, qui sub prae- 
lextu religionis multa mala praestituri sunt. 
Timotheum dein urget, ut quam citissime Ro- 
mam se conferat, et Marcum comitem sui 
itineris adsumat. Illi significat, imminere diem 
suae mortis, Lucam solum secum esse, acro- 
sat, ut pallium, quod 7roadereliquerat, se- 
cum Homam ferat etc. Haec Epistola ab an- 
nes Patribus ut Pauli Testamentum habita 
uit. 


bo 
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$. CCXXII. 
Titus. 


472.) Titus ex gentilibus parentibus natus 
(Gal. 2, 1,5.), post suam conversionem Pauli 
socius ac itinerum comes fuit. Paulus, orta 
quaestione de legalium observantia illum se- 
cum Hierosolymam duxit (loc. cit.) , eumque 
misit negotiorum Ecclesiae causa Corinthum 
(II. Cor. 7,6, 45.), quo Titus et secunda 
vice, rogante Paulo, profectus est, II. ad 
Corinthios deferens Epistolam (loc. eit. C. 4, 
16-17.). Ad Paulum venit Romam, unde ab 
illo in Dalmatiam fuit missus (II. Tim. f, 10.). 
Gonstitutus fuit a Paulo episcopus insulae Gre- 
tae, modo Candiae vocatae, ubi Paulus eum 
jussit constituere per civitates presbyteros : 
id est episcopos (Tit. 4, 5.): Eosdem episco- 
pos illotempore, quos. et presbyteros. adpel- 
labant , ait Hieronymus (in hunc. locum.) 


§-CCXXIII. 


Locus scriptionis , aetas , lingua, occa- 
sio proxima, scopus et argumentum F- 
pistolae ad Titum. 


475.) Scripta fuit haec Epistola juxta sub- 
scriptionem graecam JVicopoli in Macedonia y 
at juxta G.. 5, 12. Paulus in itinere Nico- 
polim versus illam scripsisse videtur, finita 
prima ejus captivitate circa annum 64. ae- 
rae vulgaris. Lingua hujus Epistolae est grae- 
ca. Occasionem huic epistolae dedit zelus Pau- 
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li Titum plenius instruendi; quare ejus sco- 
pus patet. 

Argumentum Epistolae simile est argumen- 
tis Epistolarum ad Timotheum, praesertim 
argumento I. Epistolae. Scribit Paulus, ut 
quae ipse apud Cretenses inceperat, Titus ab- 
solvat, et per civitates constituat episcopos. 
Dotes episcopi idonei praescribit, monet Ti- 
tum, ut pseudodoctoribus fortiter resistat, et 
officia variarum personarum ac aetatum tra- 
dit, addens, a Christianis obedientiam prae- 
standam esse principibus et magistratibus e- 
tiam ethnicis. Inculcat Cbristianis modestiam, 
mansuetudinem etc. et Titum. accersit Wico- 
polim. 
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$. CCXXIV. 
Locus scriptionis, aetas , lingua, occa- 
$20 proxima , argumentum. et scopus E- 
pistolae ad Philemonem. 


474.) Scripsit Apostolus hanc Epistolam Ro- 
mae, circa finem primae suae captivitatis 
versus annum 61. aerae vulgaris, idiomate 
£raeco. | 

Occasionem illi dedit Onesimus quidam, ser- 
"vus Philemonis civis probissimi | Colossensis 
(Col. 4, 9.), a Paulo ad fidem conversi (H. 
“p. 9. 19.). Hic Onesimus, Philemoni re- 
bus quibusdam furto substractis, Romam fu- 
git, ubi divina disponente providentia, a Pau- 
lo conversus et baptizatus fuit (e. 40.). A- 
postolus, Onesimum invito Philemone Romae 
retinere nolens, (v..15-14.), ipsum ad herum 
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suum remisit eique; ut a Philemone obtine- 
ret veniam, hanc ad Philemonem dedit E- 
pistolam.' E quibus ejus Zrgumentum et Sco- 
pus intelliguntur. 

Veteres nonnulli de canonica auctoritate hu- 
jus Epistolae dubia moverunt, male praete- 
xentes ejus brevitatem , simplicitatem , argu- 
menti humilitatem, et stili diversitatem, quae 
ab Hieronymo (i), Chrysostomo (k), aliisque 
antiquis Patribus soluta fuerunt. Epistola ist- 
haec tenerrimam christianae amicitiae chari- 
tatem spirat. 


De Erisrona B. Paurnr Aposroni an HeBRAEOS. 


^ §. GCXXV. 


De auctore Epistolae ad Hebraeos. Dif- 
ficultates adversus Paulum qua ejus au- 
ctorem. i 


475.) Epistola ad Hebraeos a Graecis Pau- 
lo constanter adscripta fuit, a Latinis autem 
usque ad saeculum V. non ita; ex hisce e- 
nim alii eam S. Clementi, alii S. Barnabae, 
alii S. Marco, alii $. Lucae, et alii S. Pau- 
lo aitribuerunt. Hieronymus ait: Epistolam 
ad Hebraeos omnes Graeci suscipiunt, et non- 
nulli Latinorum (1). 

Cum Epistola isthaec quoad substantiam et 
ideas caeteris Epistolis Pauli sit conformis, 
quoad stilum autem differat, Origenes (m), 


Q) Hier; in. Epist. ad Philem. 

(k) Chrys. Ibid. 

(0) Hier. Epist. 126. ad Evagrium. 
(m) Orig, apud Euseb. L. 9. C. 25. 
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ac nonnulli veteres existimarunt, sententias 
ejus esse Pauli, earum vero collectionem ac 
compositionem alterius. 

Rationes ob quas haec Epistola a multis Oc- 
cidenialibus Paulo abjudicata fuit, sunt 

1°. Quod aliae Epistolae Pauli ejus nomen 
ac salutationem. in fronte gerant. 

2°. Quod stilus et elocutio in aliis Aposto- 
li Epistolis differant a stilo et elocutione hu- 
jus Epistolae. 

9'. Quod lingua graeca hujus Epistolae ma- 
gis accedat ad graecum idioma Actuum Apo- 
stolorum Lucae, quam ad linguam graecam 
Epistolarum Pauli. 


l 


$. CCXXVI. 
Solutio Difficultatum. 


476.) Verum rationes istae intentum non e- 
vincunt. Multi Latini Epistolam istam Pau- 
lo. abjudicasse videntur, quod /Vovatiani Saec. 
III. ex male intellectis capitibus 6?. ae 10°. 
suos errores de poenitentia adstiruere cona- 
rentur, et Æriani saec. IV?. nonnullis abu- 
tierentur ad suam haeresim circa divinitatem 
J. C. stabiliendam. Hisce factum videtur, ut 
Epistola isthaec nonnullis Latinis suspecta vi- 
deretur (n); ast haec suspicio cum saeculo V°. 
disparuit. 

17. autem positio nominis Pauli ejusque sa- 
lutatio in Jronte Epistolae non sunt signum 
characteristicum Epistolarum Paulinarum, sed 


(n) Conf. Hier. Lib. a. adv. Jovinian, IN. 5., et Ca- 
tal. Script. Eccles. Cajus. 


A. 
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salutatio in aliqua parte Epistolae, ut Apo- 
stolus ipse notat II. Thess. 2 , 17: Saluta- 
tio mea manu Pauli, quod est signum in o- 
mni epistola , ita scribo. Panli autem salu- 
tatio ad finem Epistolae ad Hebraeos reperitür. 
Ratio cur Paulus- nomen suum in fronte hu- 
jus Epistolae non posuit, videtur esse, quod 
proxime Gentium esset Apostolus, et non He- 
braeorum, et quod nollet multos Judaeos chri- 
stianos, qui illi haud favebant, per positio- 
nem sui nominis in principio Epistolae ab e- 
jus lectione avertere. ` 
2^. Differentia stili etelocutionis, quae in- 
ter hanc et alias Epistolas Pauli reperitur , 
oritur exinde, quod Epistola haec orisinete- 
nus scripta sit Áebraice seu syro-chaldaice , 
dum aliae Epistolae graece exaratae sunt, i- 
ta ut textus graecus Epistolae ad Hebraeos non 
sit nisi versio textus originarii; magna autem 
differentia est inter liuguam originariam ali- 
xus scripti et inter versionem. à d 
3°. Affinitas vero versionis graecae hujus E- 
pistolae cum lingua graeca Actuum Aposto- 
lorum obtinet, quia, ut jam olim tradidit 
Clemens Alex. (0), Lucas, Actuum Aposto- 
lorum auctor, hanc Epistolam pro Graecis ex 
sermone hebraico iu linguam graecam traduxit. 
Dubium Latinorum de authentia hujus E- 
pistolae generale non fuit, et saeculo. V^. ces- 
savit; a) nam Clemens Hom. Pauli. contem- 
poraneus, in sua epistola ad Corinthios mul- 
ta ex Epistola ad Hebraeos verbotenus refert 
praesertim. C. 1,3-9. (p), Irenaeus, qui sae- 


(o) Apud Euseb. L. 16. C. 14. . 
(p) Apud Euseb. L. 5. C. 52. 


Erisrona B. Pavrr as HEBRAEOS. 5b 


culo II’. et Tertullianus, qui eodem. saeculo 
vixit, canonicitatem ipsius agnoverunt, licet 
Tertullianus eam sub nomine Barnabae ci- 
tet (q). b) Hanc epistolam. dein ex Latinis ut 
canonicam agnoverunt Hilarius, Lucifer Ca- 
laritanus ,| Ambrosius, Ruffinus, Augusti- 
nus, Salvianus , Cassianus , Innocentius I., 
Hilarius Diaconus seu, Ambrosiaster, Phae- 
badius, Concilia Iconiense an. 595., Cartha- 
ginense an. 597. et 419., ac- deinceps omnes 
alii Patres Ecclesiae (r). 

Epistolam. ad Hebraeos opus genuinum es- 
se S. Pauli evincunt ipsius characteres in- 
trinseci, nam a) in ea, ut in omnibus aliis 
Epistolis, praeterquam in illis ad Galatas et 
ad Titum, charissimi sui Timothei 'mentio- 
nem facit: Cognoscite fratrem nostrum | Ti- 
motheum dimissum, ait C. 13, 2-5., b) illam 
codem fere modo ac alias concludit per votum: 
Deus pacis, inquit, aptet vos in omni bono 
C. 15, 20., per salutationem: Salutate, ait, 
omnes praepositos vestros, et omnes sanctos 
C. 15, 2f., et tandem per verba illa, quae 
in omnibus fere Paulinis Epistolis legantur: 
Gratia cum omnibus vobis amen C. 15, 25. 
É €) Petrus ad Hebraeos scribens Il. Epist. 
2, 15. ilis: Charissimus, inquit, frater no- 
ster Paulus secundum datam sibi sapientiam 
scripsit vobis etc. 


— —  Á— 


(9) Iren. apud. Euseb. L. 5. C. 26. 

(r) Hilar, L. 4. de Trinit. Lucif. in tract. de rion 
Conv. cum haeret, Ambr. L.i. de fide. Ruf. in ex- 
posit. Symb. Aug. L. 2. de Doctr. Christ. in Catal. 
Lib. S. Salv. L. 4. ad Eccl. Cath. Cass. coll. 1. In- 


noc. Epist. ad Exup. Hil. in Epist. ad Titum. Phaeb. 
L. contra Arianos, Vide N. 1. 
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Cum nulla Epistola Pauli ad Hebraeos co- 
gnoscatur, quam illa nostrorum Bibliorum , 
oportet Petrum de illa locutum esse. 


$. CCXXVII. 
Locus scriptionis, aetas, et lingua Epi- 
stolae ad. Hebraeos. 


477.).Seripta fuit haec Epistola in Jalia 
19, 24), verisimiliter Romae. 

Ex collatione C. 10, 54., cum C. 175, 
25-24. liquet, eo tempore primam Apostoli 
captivitatem finitam fuisse, et Paulum adhuc 
in Italia fuisse, quare hane Epistolam circa 
annum 65m. aerae vulgaris exaratam esse o- 
portet, cum eo tempore prima ejus captivi- 
ias finem habuerit. 

Lingua originaria hujus Epistolae est he- 
braica seu syro-chaidaica , Pauli patria, et 
in Palaestina tum temporis adhuc vulgaris , 
ut ex sermone hebraico ab Apostolo Hiero- 
solymis ad populum habito constat £ct. 24, fo. 

Epistolam hoc idiomate exaratam fuisse pa- 
let a) ex differentia notabili , quae inter sti- 
lum hujus Epistolae , stilumque aliarum Epi- 
stolarum Apostoli reperitur, b) ex convenientia 
ut Paulus Hebraeus ad Hebraeos scriberet 
hebraice ; hinc ait Hieronymus : Paulus scri- 
psit ut Hebraeus Hebraeis hebraice (s). c) 
Ex Clemente Alex., OEcumenio Theodoreto, 
et multis aliis scriptoribus ecclesiasticis. 

Lucas autem. indivisus Pauli in conversio- 
ne Gentilium comes, qui tempore scriptio- 
nis hujus Epistolae adhuc cum Apostolo ve- 


(s) Hier. de Script. Eccles. Paulus. 
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risimiliter Romae fuit, et qui eodem tempo- 
re Romae scripsit Actus Apostolorum (N. 
445.), hane Epistolam pro Gentilibus conver- 
sis exlingua hebraea in graecum idioma ver- 
lisse, creditur, ob similitudinem linguae grae- 
cae Actuum Apostolorum cum graeca versio- 
ne hujus Epistolae. Et praecise quod versio 
ista paulo post scriptionem "hujus Epistolae 
facta est, haec textui originario praevaluit, 
ita ut hic post aliquod tempus deperditus sit. 
Exinde autem quod Epistola isthaec in lin- 
guam graecam mox traducta est, intelligitur 
etiam cur citationes V. F. juxta versionem 
LXX. Interpretum. adlegentur, et nonnulla 
verba hebraica explicentur. 


$. GCXXVIII. , 


Occasio proxima , argumentum et scopus 
Epistolae ad Hebraeos. 


478.) Occasionem hanc Epistolam exarandi 
Paulo dederunt persecutiones , quas Judaei 
in Palaestina , et praesertim Hierosolymis in 
Judaeos conversos exercebant (C. 10, 34.), at- 
que periculum apostasiae , in quo Judaei tum 
versabantur , insusurrabant enim illis pseu- 
doapostoli , legalia Moysis et obligatoria et 
salvifica esse, et hinc in tanta persecutione 
non esse adhaerendum Evangelio licet opti- 
mo salutis medio. 

Quare Argumentum Epistolae hoc est: in- 
culcat Apostolus necessitatem fidei; et psen- 
doapostolorum praetextus refellit. Cum isti 
pseudodoctores in excellentiam legis mosarcae 
adlegarent a) angelorum dignitatem ac ex- 
cellentiam ,'quorum ministerio lex ista facta 
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erat, Paulus Hebraeis conversis. ob oculos po- 

nit dignitatem ac excellentiam Christi, aucto- 

ris promulgatorisque Novae Legis, infinite 

superiorem esse dignitati et excellentiae an- 

gelorum (C. 1-C. 2.). Cum praetexerent b), 

excellentiam Moysis , ut legati divini, qui 

legem Dei promulgarat, Paulus ostendit , 

excellentiam Christi illa Moysis. esse infini- 

ie majorem (C. 5-C. 5, 1-9.). Cum c) óbten- 

derent dignitatem sacerdotii Aaronis, taber= 

naculi et sacrificiorum V. F., Apostolus (C. 

5, 10-6. 15.) ostendit , summum sacerdotium 

Christi , quem in persona Melchisedech de- 

scribit ,-esse infinite majus illo Aaronis. A- 

git de sacrificiis V. et N. F., de eorum. et- 

ficacia, de tabernaculo, et evincit, noyam' 
legem Christi infinite eminere legi veteri.. 
Ostendit necessitatem fidei ad salutem 4« at- 

que hortatur Hebraeos ne in observantiam 

legalium relabantur, sed in suscepta fide Chri- 
sti fideliter perseverent. t "E 

E quibus liquet , Scopum Pauli esse, He. 
,braeos in Christi fide confortare, et ab im- 
minenii periculo apostasiae praeservare (f). . ` 


Epistolas Paulinas sequuntur septem Epi- 
stolae diversorum Apostolorum , quae . cum 
res omnibus fidelibus communes contingant , 
Catholicae seu Universales vocitantur; 


——————— 


(z) In Epistolas D. Pauli legi meretur Analysis Epi- 
stolarum B. Pauli Apostoli ad usum Seminarii Syl- 
vae-Ducensis, Lovanii 1816, 


D» ErrsTora B. Jaconi ÁrPosTOLI). 


S. OX] 


De auctore et auctoritate canonica Epi- 
stolae Jacobi. 


479. Nonnulli Epistolam hanc Jacobo fra- 
tri, seu cognato, J. C., qui a Jacobo minori 
distinctus ponitur, adseripsere. 

Tres Jacobi in N. F. occurrere videntur, 
I. est Jacobus Major , Zebedaei filius, fra- 
terque Joannis Evangelistae ( Matth. 4, 21.) , 
qui Herodis Agrippae jugsu diu ante seri- 
ptionem hujus Epistolae occisus fuit ( 4er. 
12, 2.). II. est Jacobus minor , ita nuncupa- 
tus quod post priorem a Ghristo ad Aposto- 
latum vocatus fuit. Fuit hic slphaei, seu 
Cleophae , filius (Math. 10, 3.. Joan. 19, 25. 
Marc. 45, 4o.). II. Jacobus frater Jesu 
(Math. 15, 55.), quem habent alii ut fratrem 
Christi, ex conjugio Josephi cum prima uxo- 
re natum (u), etalii simpliciter ut cognatum 
Jesu, ex Maria CGleophae uxore progeni- 
tum (Conf. Math. 15, 55. ac Joan. 19. 25. 
cum Marc. 25, $0.). Cum autem Paulus (Gal. 
1; 19.) Jacobum fratrem Domini vocet Apo- 
stolum , oportet Jacobum minorem ex Al- 
phaeo, seu Cleopha patre (Matth. 10, 5.), et 
Maria Cleophae uxore (Joan. 19, 25. coll. 
cum Marc. 15, fo.) éamdem esse personam 
cum Jacobo fratre Jesu seu cognato (Matth: 
13, 05.), proinde auctorem nostrae Epistolae 
(Conf. N. 491.). i ; 

Objecerunt equidem , auctorem Epistolae se 
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inito non vocare ;Zpostolum, sed Epistolam 
incipere per: Jacobus Dei et Domini nostri 
Jesu Christi servus etc. 

Verum etiam Paulus in Epistolis ad Thes- 
salonicenses, Philippenses et Philemonem se 
Apostolum non inscribit., 

Jacobus forte se Apostolum non vocat, quod 
ut Episcopus Hierosolymitanus continuo Hie- 
rosolymae commoraretur contra morem alio- 
rum Apostolorum , et quod Judaeis conversis 
aliunde sat notus esset. Caeterum in aliqui- 
bus codicibus-graecis, in ipsa Zezae editio- 
ne, atque in versionibus syriaca, arabica et 
aethiopica nomen Apostoli in fronte hujus 
Epistolae legitur. 

' Dixerunt alii, auctorem Epistolae contra- 
dicere S. Paulo in doctrina de lege ac bo- 
nis operibus. 

Verum Jacobus loquitur de lege naturae 
et de lege Christi, et Paulus de lege Mo- 
sarca. ; 

Quórumdam dubium de auctore hujus Epi- 
stolae quondam consequenter genuit nonnul- 
lorum dubium de ejus auctoritate canonica. 
Hieronymus de Jacobo minore, Apostolo, scri- 
bi: Unam scripsit Epistolam, quae de se- 
ptem catholicis est, quae et ipsa ab alio qua- 
dam sub nomine ejus edita asseritur , licet 
paulatim tempore procedente obtinuerit au- 
ctoritatem (v). 

De mente Zusebii varia est eruditorum sen- 
tentia. Quidquid vero sit, testatur Eusebius 
(zx), hanc Epistolam suo tempore in pluri- 


(v) Hier. de Script. Eccles. Jacobus. 
(x) Euseb. L. 2. C. 25. 
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mis Ecclesiis lectam fuisse ,, et sub finem sae- 
culi V. cessavit dubium de éjus canonica au- 
cloritate, quae semper a potiore parte Patrum 
fuit agnita , ut a Patribus N. 9-15. citatis, et 
ab Origene , Concilio /Milevitano, Cypriano, 
Athanasio, Ephrem Syro, Gregorio Naz., 
Hieronymo , Chrysostomo , Augustino , Fle- 
sychio, Gregorio IM., Cassiodoro, Isidoro 


etc. (y), ; 


i e e di 


Locus scriptionis, lingua , aetas, occa- 
sio proxima , argumentum et scopus hu- 
jus Epistolae. 


480.) Jacobus minor, episcopus Hierosoly- 
mitanus, juxta testimonia antiquorum scri- 
ptorum ecclesiasticorum, Hierosolymam num- 
quam ‘reliquit (Gonf. Gal. 4, 18, 19. Act. 15; 
12-13. 24, 18.) ; quare ejus Epistola Hieroso- 
lymis scripta fuit , idiomate graeco circa an=- 
num 58-65. aerae vulgaris. 

Occasionem huic Epistolae dederunt per- 
secutiones, quas Judaei a morte Stephani, 
protomartyris; in alios Judaeos conversos e- 
Xercebant, atque doctrina nonnullorum pseu- 
dodoctorum. 

Argumentum igitur et Scopus Epistolae in 
hoc consistunt. Intendit Jacobus Christianos, 
et praesertim Judaeos conversos, per Palae- 
sünam aliasque regiones dispersos, a pericu- 


(y) Orig. Hom. 7. in Josue. Conc. Mil. Can. 5. Cypr. 
Y P ad Novatianum. Athan. L. de decret, Syn. Nicaen. 
7. Epist. 114. Ephrem Serm. de poenit. Greg. Naz. 
Serm. 28. Hier. Epist. ad Paulin. Chrys. L. 5. de 
sacerd. Aug, in Ps. 51. Epist. 29. L, a. de Doctr. 
Christ, Hesych. in Levit, 
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lo apostasiae , et a pernitiosa pseudodoctorum 
doctrina praeservare. Agit itaque de patien- 
tia Christianis in variis tentationibus seu pe- 
riculis, quibus expositi erant, necessaria C. 1. 

Castigat exceptionem personarum, qua Chri- 
stiani nonnulli divites in suis conventibus re- 
ligiosis aliis praeferebant, monetque Chri- 
stianum fidem suam per bona opera externa 
manifestare debere G. 2. 

Docet linguam domandam esse, eoquod lo- 
quacitas multa mala parit, et ostendit in quo 
vera consistat sapientia C. 5. 

Indicat unde proficiscantur eorum discor- 
diae , hortatur ad humilitatem , ad fugam ju- 
diciorum. temerariorum etc. C. 4. 

Loquitur de infortuniis iu divites ac avar- 
ros ruituris, de patientia , de fuga jurisjuran- 
di, de extrema unctione infirmorum , de pec- 
'eatis invicem confitendis , de efficacia oratio- 
nis justi , ac de meritis peccatores converten- 
tium C. 5. 


Dr I. Eprsrora B. PETRI Ábosrorr. ^ 


$. CCXXXI. 
Petrus. : 


481.) Petrus, antea Simon vocatus , Beth- 
saidae, in vico Galilaeae (Joan. 1, $$.) pa- 
tre Jona seu Joanne (ib. v. $2.), natus,. fra- 
ter Andreae Apostoli fuit (ib. v. f0.), ac in- 
ter primos Christi discipulos electus fuit 
(Matth. 4, 18-20.). Christus ei per Andream 
ad se adducto nomen Simonis in nomen Ce- 
phae mutavit, quod syriace petram signifi- 
cat (Joan. 1, 12.). Zelo ardenti et amore in- 
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genti in Christum eminuit (Matth. 4f, 28-29. 
26, 54. Joan, 21, 7.); quare Christus illum 
Principem Collegii Apostolici , caputque Ec- 
clesiae constituit (Matth. 16, 15-19.). Petrus 
Antiochenam condidit Ecclesiam, fidem prae- 
dicavit in Ponto, Galatia, Cappadocia, A- 
sia et Bithynia , ut ex ejus I. Epistola C. 1, 
1-2., ex Hieronymo (z), et ex Eusebio (a) 
constat. Testibus hisce auctoribus aliisque (b), 
Romam venit, quo sedem suam pontificiam 
transtulit ; et ubi anno 66. aerae vulgaris ca~ 
pite in terram verso in crucem actus. fuit. 
Ut Apostolorum Principis labores, zelus, po- 
testas miraculosa, atque merita adcuratius no- 
scantur , legantur Act. Apost. C. 1, 15-22. 
C. 2, 14-40. Ci. 5. C. 4. C. 5. C. 8, 14-25. C., 
9, 52-45. C. 10. C. 11, 1-18. C. 12, 1-17. C. 145 
7-29. 
$. CCXXXII. 
Locus scriptionis , lingua et aetas T. 
Epistolae Petri. 


482.) Ex C. 5, 15. colligitur, hanc Episto- 
lam scriptam esse Babylone. Per hanc ur- 
bem intelligunt alii antiquam Babylonem, alii 
novam Babylonem , Seleuciam et Ctesiphon- 
tem, alii tandem mysticam Babylonem , Ro~ 
mam, quae ultima urbs ob similitudinem ejus 
idololatriae et corruptionis moralis cum anti- 
qua Zabylone Christianis sub nomine Baby- 
onis cognita fuisse videtur (Conf. Apoc. 16; 


19. 16, 2, 10. 


(z) Hier. de Script: Eccles. Petrus. 
(a) Euseb. L. 5. C. 1 


(b) Fide Iren. adv. hasrat, L. 5. C. 1, 5. Tertul. 
de praescript. C. 36, 


— 
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Lingua originaria hujus Epistolae est graé- 
ca; delata fuit per Silvanum , seu Silam (C. 
5, 12.), post Petri Hierosolymis discessum, 
circa annum 65, aerae vulgaris, ad Ghristia- 
nos dispersos in Ponto , Galatia , Cappado- 
cia, Asia ae Bithynia ( C, 1, 1.). Petrum 
hane Epistolam direxisse ad Christianos e Ju- 
daismo et Geentilismo conversos patet 1°., quod 
C. 5, 6. mulieres christianas vocat Sarae fi~ 
lias, èt 2°., quod C. 4, 5. Christianos ut 
quondam idolorum cultores respicit. 


$. CCXXXTII. 


Qccasio proxima, argumentum et scopus 
hujus £pistolae. 


485.) Oecasionem huic Epistolae dedisse vi- 
dentur persecutiones, quibus Christiani tum 
expositi erant; quare argumentum et scopus 
collimant ad Christianos in Christi religione 
a defectione praeservandos. 

Petrus consequenter exhibet dignitatem chri- 
stianae religionis, fidelesque hortatur ad vi- 
tam christiano nomine dignam ducendam, ac 
ad mutuam charitatem exercendam. Monet ut 
officiis suis rite fungantur, ne detrectent obe- 
dire magistratibus licet ethnicis, atque ne ser- 
vi negent obedientiam suis heris quamvis gen- 
tilibus. Hortatur Apostolus mulieres, ne. ma- 
ritos suos etsi paganos contemnant, virosque 
admonet, ut conjugibus suis deferant. Exem- 
plo Christi ad malorum tolerantiam provocat, 
Invitat ad sobrietatem, vigilantiam, orationem, 
hospitalitatem etc. Instruit episcopos, et fideles 
illis subjectos. Tandem Christianos salutat no- 
mine Ecclesiae Babylonis, ac nomine Marci. 
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$. CCXXXIV. 
Auctor hujus Epistolae. 


484.) De auctore et auctoritate hujus Epi- 
stolae olim disputatum fuit, 1°. quod scripto- 
res ecclesiastici saeculi I. et IT. ad illam non 
provocaverunt, 2°. quod stilus ejus diversus 
est a priore Petri Epistola, quod 5°. Origenes 
ait (c), de illius auctoritate disputari. Hiero- 
nymus de Petro: Scripsit , inquit, duas Epi- 
stolas... quarum secunda a plerisque ejus 
esse negatur (d). Didymus: Non est ignoran- 
dum, scribit, praesentem Epistolam esse fal- 
satam, quae licet publicetur , non tumen in 
Canone est (e). Eusebius: Quae vero secun- 
da (Petri) adpellatur , inquit, eam quidem 
inter Sacros N. T. Libros recensitam non es- 
se, a májoribus accepimus (f). Veteres Syri 
eam ut spuriam in Canonem non retulerunt, 
et Syri recentiores licet eam legant, ipsam 
lamen ut canonicam non habent. 

Ast 1°. probandum esset, paucos istos scri- 
ptores ecclesiasticos I. et II. saeculi, quorum 
Opera ad nos pervenerunt, de illa loquendi 
occasionem aut necessitatem habuisse, illosve 
certis de causis ipsam rejecisse. 

2?. Differentia stili tanta non. est, ut alium 
auctorem. arguat; illa facile a diversis Petri 
Iuterpretibus proficisci potuit, prout jam Hie- 
ronymus observavit. 
 ————— 


(c) Orig. apud Euseb. L. 6. C. 25. 
(d) Hier. de Script. Eccles, Petrus. 
(e) Didym, Comment. in hanc Epist. 
(4) Buses D. 5.6. 9. 
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5". Origenes Homilia 7. in Josue scribis 
Petrus duabus Epistolarum suarum perso- 
nat tubis, Jacobus quoque et Judas. 

Hieronymus expresse dicit: Scripsit duas 
Epistolas; quare ipse judicavit hanc Episto- 
lam esse Petri. 

Utrum adlegata verba.sint Didymi, haud 
certum est; leguntur modo ad finem ejus com- 
mentarii. Si Il. Epistolam falsificatam ac ex- 
ira Canonem credidisset, cur in illam com- 
mentarium scripsisset ? 

Eusebius adsertionem suam haud probat. Li- 
bro autem 5. €. 2b. discrimen inter libros 
óuoAtyovusvovg — haud controversos, yTLÀAE- 
yovusvovg = controversos, ac volovs = spu- 
rios faciens, ait, IIm. Epistolam Petri non ad 
spurios, sed ad -controversos pertinere. 

Particulare autem Syrorum judicium, uni- 
versalis Ecclesiae judicio haud officit. 

Hane vero Epistolam esse Petri constat 1^, 
quod C. 5, 1. dicat, se II. Christianis scri- 
bere Epistolam, 2°. quod C. 1, 16-18. scri- 
bat, se Christi transfigurationi interfuisse, Dn 
quod C. 5, 15. Paulum fratrem seu coaposto- 
lum vocet, et.4?. quod ab antiquis Patribus 
ut Petri agnita fuerit, ut ab Irenaeo, Ori- 
gene , Cyrillo Hier., Epiphanio , Macario y 
Aihanasio etc. (N. 9-17). 


$. CCXXXY. 


Locus scriptionis, lingua , aetas , occa» 
sio proxima , argumentum et scopus T. 
Epistolae Petri. 

485.) II. Hanc Epistolam Romae scriptam 
esse circa annum 692. aerae vulgaris, col- 
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ligitur ex C. 1, 14., ubi Petrus de sua mor- 
te ut imminente loquitur ; Romae enim -diu 
in carcere detentus fuit, ac anno 66°. cruci 
adfixus fuit. Exarata est haec Epistola grae- 
ce, et directa ad eosdem fideles, ad quos I. 
Epistola missa fuit (C. 5 , 1.). 

Occasionem huic Epistolae, dedisse viden- 
tur quorumdam Christianorum opinatio , vel 
pseudodoctorum doctrina , Christum jam diu 
secunda vice advenire debuisse , Christiano- 
rumque in fide relaxatio. 

Quare -argumemtum et scopus circa haec 
versantur. Monet Petrus Christianos, ut ma- 
ximorum beneficiorum a Deo acceptorum mce- 
mores, per varias virtutes sibi ingressum in 
regnum Domini comparent, dicit mortem si- 
bi instare, ac suam doctrinam esse certam, 
eoquod illan habet a Christo, quem in trans- 
figuratione vox Patris caelestis, et antea Pro- 
phetae commendarant (C. 1.). 

Multos, ait, a pseudoprophetis seduci, sed 
falsos hos, doctores vehementer esse punien- 
dos, ut homines tempore diluvii, et Sodo- 
mitae puniti fuerunt (C. 2.). 

Fideles praemunit adversus pseudodoctores 
Christi secundum adventum negantes, dicit- 
que, Dominum brevi et insperato esse adven- 
turum, et mundum renovandum esse. Lau- 
dat scripta Pauli Apostoli, quae ab indoctis 
depravari dicit: (C. 5.). 


68 
De I. Errrora B. Joannis APOSTOLI. 


$. CCXXXVI. 


Lingua , locus- scriptionis , aetas, occa- 
sio proxima, argumentum et scopus 1. 
Epistolae Joannis. 


480.) Scripta fuit haec Epistola, ut duae se- 
quentes, sermone graeco. Existimant alii, lo- 
cum ejus scriptionis esse insulam Pathmos 
(Conf. N. 458.), alii vero numero plures Æ- 
phesum. AEtas illius collocatur ad annum 

' 66-97. aerae vulgaris. Cl. Schnappinger, qui 
novisissimam horam C. 2,18. pro ultimo tem- 
pore existentiae status Judaeorum habet (g), 
consequenter arbitratur, hanc Epistolam ante 
eversionem Hierosolymae, proinde ante annum 
go. aerae vulgaris scriptam fuisse 

Epistola isthaec ad aliquam Ecclesiam par- 
ticularem directa non est, missa videtur ad 
fideles Ephesi, et prope hanc urbem existen- 
tes. Ejus materia omnibus Christianis convenit. 

Occasio hujus Epistolae fuisse videtur ze- 
lus Joannis fideles in praecipuis veritatibus 
christianae religionis confirmandi, et ab erro- 
ribus contra divinitatem J. C. tum grassanti- 
bus praeservandi. 

"Argumentum igitur et scopus Epistolae huc 
tendunt. Inculcat Joannes necessitatem fidei 
ad salutem iu Jesum ut filium Dei, redem- 
ptoremque nostrum , atque commendat amo- 
rem proximi. Respicit autem ad errores Ebio- 
nitarum, Cerinthianorum etc., qui tum tem- 


(g) Schnappinger H. Schrift des n. B. Erste Brief 
Joh. $. 1. Mannheim und Linz 1808, 
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poris divinitatem J. C. negabant, et contra 
quos Apostolus fideles praemunit. 


$. GCX XXVII. 
De authentia versus 7. C. 5. I. Epist. 
Joannis. 


407.) Magna abhinc uno: circiter saeculo in- 
ter eruditos orta est controversia de authen- 
tia hujus versus: Tres sunt, qui testimonium 
dant in coelo , Pater , Verbum , et Spiritus 
Sanctus , et hi tres unum sunt. 

Praeter Christophorum Sandium, Clericum, 
Crellium , JF'oltzogenium , Grotium , Semle- 
rum Acatholicos, authentiam hujus periochae 
impugnarunt Simon Richard, Du Four, Lu- 
dovicus Abbas de Longuerue'etc. Rationes , 
quibus potissimum dimicarunt sunt 

1°. Quod versus iste in antiquissimis , pro- 
batissimisque codicibus graecis usque ad. sae- 
culum XIV., et in codice Vaticano et Ale- 
zandrino non reperiatur. 

2^. Quod non extet in quibusdam versioni- 
bus, praesertim orientalibus. 

5°, Quod a Patribus antiquis; ut ab Atha- 
nasio, Hilario, Gregorio Naz. etc. uti a Con- 
cilio Nicaeno Y. et Sardicensi contra Aria- 
nos adhibitus non sit, dum eis argumentum 
irrefragabile adversus istos haereticos suppe- 
ditasset, 

4". Quod prisci Patres ad adstruendam SS. 
Trinitatem versus 6. et 8. C. 5. I. Epist. 
Joannis adlegarunt, loco citandi versum 7., 
qui est clarissimus; ajunt Patres hoc facturos 
non fuisse, ‘si versum 7m. authenticum credi- 

issent. 
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5°. Alii adserunt, Arianos versum 7. ad- 
jecisse ut inde inferrent, quod sicut juxta ver- 
sum 8. spiritus et aqua et sanguis.. unum 
sunt non natura, sed conseusu testimonii, ita 
etiam Pater , Verbum et Spiritus S. sint u- 
nim non natura, sed consensu testimonii. 

498.) Verum versus 7. imprimis optime co- 
haeret cum antecedentibus et consequentibus, 
et nullam suppositionis notam in se continet; 
concordat enim apprime non dumtaxat quoad 
substantiam, sed etiam quoad singula fere ver- 
ba cum aliis dictis Joannis: nam Christus in 
Evangelio Joannis Ferbum. vocatur C. 4, 1f., 
ires personae SS. Triadis occurrunt ib. C. 15, 
26., Pater testatur de Christo ib. C. 5, 57. 
£, 18. 10, 25., Christus testatur de seipso 
ib. €. 5, 56. 8, 18. 10, 25., Spiritus S. te- 
statur de Christo ib. C. 1, 02. 15, 26. Quod 
autem Ai tres testes unum sint essentia, di- 
xerat jam Joannes ib. C. 16, 15-15. 

1*. Autem fatemur praefatam pericopam in 
antiquis codicibus graecis non reperiri; verum 
probandum foret, istos codices autographo Jo- 
aunis esse conformes. Paucissima Epistolarum 
Catholicarum extant exemplaria antiqua > ne- 
moque gloriabítur se omnia vidisse, ut ex ma- 
jori aut minori numero dictam pericopam co- 
tinentium vel omittentium litem decidat. Con- 
tinetur porro haec periocha in praestantissi- 
mis codicibus graecis et latinis. 

I. Ex graecis sunt 

a) li, quibus Editionis Complutensis aucto- 
res usi sunt. In praefajione illius Card. Xi- 
menes Leoni X°. inter alia: Id aperte testa- 
ri possumus, inquit, maximám laborum par- 
tem in eo praecipue fuisse versatam, ut ca- 
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sligatissima omni' ex parle vetustissimaque 
exemplaria pro archetypis haberemus, quo- 
rum quidem tam hebraicorum. quam grae- 
corum ac latinorum multiplicem copiam va- 
riis ex locis non sine summo labore conqui- 
sivimus. Atque ex ipsis quidem graeca San- 
clitati tuae debemus , quae ex, apostolica 
bibliotheca. antiquissimos tum V. tum N. T. 
codicés perquam humane ad nos misisti, qui 
nobis in hoc negotio maximo fuerunt adju- 
mento (h). 

b) Codex Hritanicus, cujus. auctoritate mo- 
tus Erasmus pericopam Joannis, quam in du- 
abus editionibus omiserat, tertiae N. T. edi- 
tioni an. 1522. inseruit. ; , 

€) Codex Berolinensis a Ravio ex Orien- 
te adlatus, quem Stoschius, bibliothecae be- 
rolinensi praefectus , 400. annorum aetatem 
habere existimat. 

d) Codex Vaticanus vetustissimus, de quo 
loquitur. /Zmelotius. 

€) Codex Dublinensis, quem Usserius, Ar- 
macanus episcopus, habuit. $ 

f) Codices, quos in editione N. T. adhi- 
buit Laurentius Valla. 

8) Codices, quos Hervagius ad Biblia grae- 
ca V. et N. T. Basileae an. 1545. typis man- 
danda secutus est. 

. h) Codices , queis Ben. Arias Montanus 
in regio opere an. 1971. usus est. De iis A- 
rias in praefatione: Granuellanus Cardina- 
lis, inquit, Bibliorum graecorum exempla- 


.. (A) Quae contra codices Editorum Complutensium ob- 
jici solent soluta vide apud Joach. Ehrenfried Pfeif- 
Jer: Triada Testium in caelo Eflange 1171. 
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ria, suis impensis ad vaticanam fidem de- 
scripta, et diligentissime collata, ad nos mi- 
sit. 

i) Sexdecim Codices Mss., quos Rob. Ste- 
phanus in elegantissima editione an. 1590. 
conficienda adhibuit ; notat autem ex illis se- 
ptem dumtaxat graecos fuisse, qui $. 7. vo- 
ces v óvgavg — in coelo non habebant, quas 
tamen, adposito. obelo, ex aliorum codicum 
auctoritate adjecit. 

k) Calvinus ac Beza praefatani pericopen 
suo tempore in optimis codicibus graecis ex- 
litisse testantur. 

II. Ex latinis vero sunt 

a) Codices, queis saeculo VI’. usus est 
Aur. Cassiodorus. 

b) Codex vetustissimus olim Sò Germani 
de pratis de anno 809. 

c) Codex quondam PP. Praedicatorum 
Parisiis de anno 1250. 

d) Codices duo Constantienses, et unus Ba- 
siliensis , teste Erasmo. 

e) Codices duo. Jenenses, Gerardo et Ket- 
nero testibus. 

f) Codices quinque Veronenses, teste Maf- 


fojon «is 
g) Codices quinque Bodlejani teste Bur- 
neto. 


h) Codex Argentinensis, Venetus, Floren- 
tinus , et codex antiquissimus olim in 4bba- 
tia Corbejensi. 

1) Lucas Brugensis inter codices triginta 
tres septem dumtaxat reperit, qui dicta pe- 
riocha càrebant. Tandem ipse Simon Richard 
ingenue fatetur, circa saeculum X. qmnia fe- 
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re exemplaria latina praefatam pericopen con- 
tinuisse (/). Ex 

2°. Solummodo sequitur auctores harum ver- 
sionum nactos esse exemplaria, in quibus ver- 
sus 7mus deerat. In quaestione praecise. est, 
utrum hujusmodi exemplaria sint autographo 
Joannis conformia. Reperitur autem praefata 
periocha in versione itala, Apostolorum tem- 
poribus, ut creditur , facta, in versione ar- 
menica, teste Millio, in editione Italica Bruc- 
cioli de anno 1552. et juxta textum graecum 
facta. Tandem Lutheraniet Calvinistae ipsam 
in suis Bibliis recensent. 

5°. Quod Patres nonnulli antiqui versum 
istum non citarint haud probat, eum authen- 
licum haud esse, cum a praeteritione alicu- 
jus loei bibliei ad ejus non existentiam ge- 
neratim concludi haud possit. Ratio cur isti 
Patres hanc pericopen non citarint est, vel 
quod prae manibus haberent exemplaria, in 
quibus per amanuensium incuriam omissa fu- 
erat, facile enim ob similitudinem cum ver- 
su O^.praetermitti potuit, vel quod Ariani, 
qui late dominati sunt, illam in multis exem- 
plaribus.expunxissent, aut ipsam sublestae fi- 
dei adeussarent,vel Patres hunc versum non 
adlegarunt, ne /Zriani inde perperam infèr- 
rent, quod sicut juxta versum 8. spiritus et 
aqua el sanguis unum sunt ratione consensus 
in testimonium , ita juxta versum 7. Pater, 
Verbum et Spiritus S. unum sint non natura, 
sed ratione concordiae et voluntatis. 

A Conciliis NNicaeno et Sardicensi ac a non- 
nullis Patribus antiquis non tam £rinitas per- 


— — - 


Q) Simon Richard Critique du N. T. Ch, 18. 
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sonarum divinarum, quam divinitas J. C. 
probanda erat , hanc- autem ex aliis scriptu- 
rae locis evincere malebant. 

Interim praefatum dictum Joannis adlega- 
tum fuit saeculo II’. a Tertulliano et Cypria- 
no, saeculo IV°. a Phaebadio, ab auctore 
-ihanasii temporibus proximo in opere de 
una deitate Trinitatis (L. 1.), ab auctore con- 
ira Arianos scribente libro Adversus Vari- 
mondum , saeculo V^. ab Eucherio .Lugdunen- 
si episcopo, et a plus quam 4oo. Episcopis 
Africanis, in formula fidei Hunerico Fan- 
dalorum regi oblata, et in Concilio facta, ut 
Victor Fitensis, in Africa episcopus , testa- 
tur. Saeculo VI’. citatum fuit ab Aur. Cas- 
siodoro , a Fulgentio Ruspensi episcopo , qui 
ad auctoritatem Cypriani provocans: Tres 
sunt..., inquit , quod etiam beatissimus Cy- 
prianus in Epistola de unitate Ecclesiae con- 
fitetur dicens: Tres sunt qui, etc. 

Ecclesia. Graeca hoc Joaunis testimonium 
suis libris ritualibus inseruit. JLectionarium 
illius Ecclesiae , saeculo V?. confectum , illud 
refert, ac fidei professio graeco-latina in Gon- 
cilio Lateranensi IV^.,' praesentibus et non 
reclamantibus Graecis facta, illud continet (4). 

4°.) Exinde quod nonnulli Patres antiqui 
versum 6. et 8. in sensu mystico de SS. Tri- 
nitate adhibuerint, praetermisso 7°., sequitur 
dumtaxat, Patres istos versum 7. aut in suis 


(k) Tert. Lib. contra Praream C. 51. Cypr. Lib. 
de unitate Ecclesiae. Phaeb. Lib. contra Arianos. 
Euch. Formul. spirit. intelligentiae C. 9g. Vict. Lib. 
5. de persec. Vandalorum. Cassiod. complexion. ad 
C. 5. Epist. Jaan. Folg. Lib. respons. ad object." A- 
riàn. resp. 1. 
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manuscriptis non habuisse, aut illo ob ratio- 
nes N°. 5°, adlatas uti noluisse: 

5^. Adsertio ista nullo prorsus nititur fun- 
damento; motivum vero, ob quod Ariani hunc 
textum Epistolae Joannis inseruissent , nihil 
valuisset ; ex eo enim quod juxta versum 8. 
Spiritus et aqua et sanguis unum dumta- 
xat sint ratione consensus testimonii, minime 
sequitar , juxta versum 7. Patrem, Verbum 
et Spiritum S. unum solummodo esse ratione 
consensus testimonii. Quis ignorat, creatorem 
inter et creaturas immensam intercedere dissi- 
militudinem? Diversae substantiae creatae na- 
turae unum esse nequeunt, bene vero personae 
divinae, cum eamdem habeant essentiam. Di- 
ctus versus 7. mysterium SS. Trinitatis tam 
clare exprimit, ut cl. Conr. Fred. Stresow 
recte opinetur, plures illum impugnasse, quod 
nulla coacta explicatio clarum ejus sensum de- 
bilitare , aut incertum reddere possit (/). 


(l) Stresow Freymüthiges Bekenninisz der Kristl, 
Dreyeinigkeits Lehre. Hambourg. 1786. S. 25. 

Claritatis causa en I. Joan. 5, 6-8. explicationem! 

V. 6. Hic est, qui venit per aquam et sanguinem 
Jesus Christus, nempe qui per suum baptisma et pas- 
sionem se yerum Messiam ostendit: zon in gqua solum, 
hoc est per baptisma aquae, quod instituit, sed im a- 
qua et sanguine, sed et per salutáre baptisma et per 
passionem cruentam pro salute hominum in cruce tole- 
ratam. Haec divinae ejus missionis sunt certissima ar- 
gumenta. Et spiritus est, qui testatu/, quoniam Chri- 
stus (graece zysyga — spiritus) est veritas, id et te- 
statur spiritus doctrinae, miraculorum 'etc., quae in 
probationem diyinae suae missionis edidit. Spiritus au- 
tem Christi est veritas. 

V. 7. Quoniam tres sunt, qui testimonium dant in 
caelo , Pater, Verbum , et Spiritus Sanctus. Juxta 
legem Moysis duo testes veritatem sufficienter testan- 
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$. CCXXX VIII. 
Auctor et auctoritas harum Epistolarum. 


489.) Hae duae Epistolae olim ab aliquibus 
Joanni Apostolo abjudicatae, et alteri Joan- 
ni, presbytero ac Domini discipulo , adjudi- 
catae fuerunt; 1°. quod nomen .4postoli in. 
textu originario graeco non legitur, 2°. quod 


tur, sed tres sunt in caelo, qui attestantur, Christum 
esse verum Messiam, yerum filium Dei: Pater scilicet 
id testatus est tum in baptismate Christi, tum in ejus 
gloriosa transfiguratione ; Verbum id testatum, est tum 
per divinam suam doctrinam, tum per miracula, resur- 
rectionem eic., et Spiritus S. tum per descensum in 
Apostolos, tum per gratias in fideles effusas. Eż Ai tres 
unum sunt, unam eamdemque veritatem testantur, at- 
que unum idemque ens divinum sunt. 

Nonnulli, ut cl. Schnappinger (H. Schrift des N. 
B. I. Joh.5.), haec ultima verba Joannis de unitate tee 
stimonii in Christi divinam missionem intelligunt, tum 

uod haec verba v. 8. ita sumantur, tum quod scopum 
domo fuisse dicunt, hanc unitatem adstruere. Verum 
unitas testimonii unitatem essentiae divinarum persona- 
rum minime excludit. 

V. 8. Et tres sunt, qui testimonium dant interra, 
sunt adhuc tres testes in hac terra, qui Christum ve- 
rum Messiam esse attestantur, Spiritus nempe ejus do- 
ctrinae etc., e? aqua , seu baptismus ejus salutaris, e£ 
sanguis, seu mors ejus cruenta, Versu hoc repetitur 
versus 6. ad ostendendam multitudinem testium de di- 
vina Christi missione. Eż hi tres unum sunt, unam 
eamdemque rem testantur. 

Juxta nonnullos v. 7. Pater, Verbum «t Spiritus S. 
testantur Christi divinitatem, et v. 8. Spiritus, aqua 
et sanguis atiestantur ejus humanitatem. Juxta illos 
Spiritus v.8. significat spiritum, quem Christus in cru- 
ce in manus Patris commendavit, et aqua ac sanguis 
significant aquam et sanguinem in ara crucis e Christi 
perfosso latere egressa. 
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auctor, in duabus Epistolis se vocat Seniorem 
JI. Ep. 4, 1. III. Ep. 1, 4. 

Occasionem huic nonnullorum opinioni de= 
dit Papias qui duos Joannes recensuit; inde 
plures , ait Simonius, ea scriptoribus eccles 
siasticis credebant , eumdem (Joannem pre- 
sbyterum) fae. ac Illae. Joannis Epistolae 
Juisse auctorem. 

Verum hae duae Epistolae a saeculo IV”. 
ut Joannis Apostoli ab universa Ecclesia ha- 
bitae fuerunt, earumque auctoritas a potiori- 
bus Patribus Ecclesiae semper agnita fuit, ut 
ab Jrenaeo , Clemente Alex., Tertulliano , 
Athanasio, Ambrosio, Cyrillo Hieros., Au~ 
ctore Synopseos, Gregorio Naz., Concilio Lao- 
diceno, Augustino etc. Hieronymus: Clangit, 
inquit, tuba evangelica filius tonitrui, et quem 
Jesus amavit plurimum, qui de pectore Sal- 
vatoris doctrinarum fluenta potavit, presby- 
ter Electae dominae et filiis ejus, quos ego 
diligo in veritate; et in alia Epistola, pre~ 
sbyter Cajo charissimo (m). 

Caeterum stilus et scribendi ratio eadem pror- 
sus sunt in hisce Epistolis, ac in la. Joan- 
nis Epistola, et iu ejus Evangelio. Porro 

1°. Nomen Apostoli equidem in textu grae~ 
co non reperitur; at nec in Epistolis ad Thes- 
salonicenses, Philippenses et Philemonem hoc 
nomen occurrit ; nemo autem ideo dubitat, 
utrum hae Epistolae sint Pauli Apostoli. Joan- 
nes Apostolus Eleciae et Cajo , quibus has 
Epistolas seripsit, aliunde sat notus erat. 

2?. Joannes autem se .Seniorem inscribit, 


(m) Hier, Epist, 85. 
2. : ii 
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eoquod aetate provectus hasce Epistolas exa- 

ravit, aliosque Apostolos vivendo superavit. 
$. CCXXXIX. 

Locus scriptionis , aetas , lingua, occa- 


sio proxima, argumentum et scopus lae. 
et Iiae. Epistolae Joannis. 


490.) Epistolae istae scriptae fuisse viden- 
tur Ephesi. Gonformitas earum argumenti cum 
illo fae. Epistolae Joannis innuit, eas con- 
scriptas esse eodem circiter tempore ac im. 
Epistolam , circa annum nempe 66-97. aerae 
vulgaris. Exaratae autem fuerunt idiomate 
graeco. 

Occasio earum fuisse videtur zelus Apo- 
stoli, eos, ad quos directae sunt, in fide et 
iu virtute confirmaudi; quare earum argumen- 
tum et scopus intelliguntur. In Ha. aulem 
Epistola Joannes Electam Dominam ejusque 
filios confirmat in charitate ac fide, hortatur- 
que ut Antichristos, seu haereticos, ac eo- 
rum doctrinam evitent, et illis ne quidem ave 
dicant. Haec praestat paucis, et plura se il- 
lis verbotenus dicturum esse pollicetur, quan- 
do ad eos venerit. 

In Ia. Epistola Cajum magnopere dilau- 
dat ob religionis ac hospitalitatis in peregri- 
nos studium, in quo hortatur, ut perseveret 
Diotrephis calumniis ac inhumanitate negle- 
ctis. De Demetrio ut optimo Christiano lo- 
quitur, et. subjungit, se brevi Cajum invisu- 
rum esse. 
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$. CCXL. 
Auctor et auctoritas hujus Epistolae. 


491.) Hane Epistolam esse Judae fratris Ja- 
cobi ex v. 1°. liquet, hunc autem Judam es- 
se Apostolum et fratrem Jacobi minoris, pro- 
inde cognatum Jesu, ex Luc. 6, 16. coll. cum 
Matth. 43, 55. Marc. 6,5. patet (Conf. N. 
479.). Vocatur Judas etiam Zhaddaeus Matth. 
10, 39. Marce. 8, 14. 

De auctore, ac consequenter de auctorita- 
te hujus Epistolae, quondam a nonnullis ad- 
dubitatum fuit. Hieronymus: Judas, inquit , 
frater Jacobi, parvam quidem, quae de se- 
ptem catholicis est , Epistolam reliquit. Et 
quia de libro Enoch, qui apocryphus est, in 
ea assumit testimonium , a plerisque rejici- 
tur. Sed addit: Tamen auctoritatem vcetustg- 
te jam et usu meruii, et inter Sanctas Scriptu- 
ras computatur (n). Eusebius admodum pau- 
cos ex antiquis hujus Epistolae meminisse scri- 
bit (o); sed alibi illam numero TOv ĞVTLAE- 


7/90vutvov. ygagav— scriptorum coniroeerso- 
rum accenset' (p), et alio in loco ipsam cum 
aliis QYTLAE/OUuETOLG — Scriptis S. contro- 


persis probatam multis esse testatur (q). Sy- 
ri Judae Epistolam adhuc pejiciunt. 3 
Rationes, ob quas haec Epistola ab aliqui- 


bus olim dubiae fidei habita, aut rejecta fuit, 
sunt 


LÁ ——— 


(n) Hier. de Script. Eccles. Judas. 
(o) Euseb. Lib, 5. C. 5. 

(p) Lib. 6. C. 14. 

q) Lib. 5. C, 25. 
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1°, Quod v, 9. occurrat altercatio JMichae- 
lis cum diabolo ob corpus Moysis, quae nus- 
quam in Scriptura reperitur, sed ex libro spu- 
rio de adsumptione Moysis desumpta videtùr, 

2°. Quod v.14. adlegari videatur liber He- 
noch, qui pariter est apoeryphus. i 

3%. Quod v. 17. dicatur: Memores estote vers 
borum , quae praedicta sunt qb Apostolis, 

Verum auctoritas Epistolae Judae a potios 
ribus Ecclesiis et Patribus semper agnita fuit 
(Conf. N. 9-17.). Illam inter alios in particus 
lari agnoverunt Clemens Alex. ; Origenes , 
Tertullianus , Epiphanius, Cyrillus Hier. » 
Gregorius. Naz. eic. (r).. A. IV*, antem. saes 
culo omues Patres, qui Librorum S. Canonem 
lexuerunt, Judae Epistolam inter Scripturas 
Cananicas retulerunt. Quod spectat adlatas dif- 
ficultates 

1*. Narrat equidem Judas, quod diabolus 
mortui Moysis corpus auferre voluerit, ut Ju- 
d'leos, ad idololatriam pronos, ad illius tam» 
quam summi viri, legatique divini, adora- 
tionem adliceret, quod Michaël se diabolo.op- 
posuerit, corpus Moysis abstulerit et abscon- 
derit, et tamen judicium adversus diabolum 
ferre ausus haud sit, sed illud Deo relique- 
rit. Ex hac narratione , paucis peracta, et 
nonnullis suppositis, Judas salutarem doctri- 
nam moralem deducit. Historia isthaec aevo 
Judae. nota omniho fuisse videtur, Judas sal- 
tem illam ut talem ponit; quare potuit Apo- 
stolus eam aliunde quam ex apocrypho libro 
de adsumptione Moysis habere. 


(r) Clem. Lib, 3. Strom. Orig. Comment. in Matth. 
C. 15, Tert. de habitu mul. C. 5, 


Esrrora B. Junar. i 
v Sed siillam etiam ex isto libro deprompsis- 
set, nondum sequeretur, illam esse falsam. 
Factum hoc equidem est extraordinarium, sed 
lucta Patriarchae Jacobi eum angelo, adpa- 
ritio angeli Zalaami asinam sistentis, logue- 
la asinae etc. non minus extraordinaria sunt. 
Paulus Tit. 4, 42. citat dictum po&tae Epi- 
menidis; Cretenses semper mendaces, mas 
lae bestiae , véntres pigri, ideo tamen alia 
Epimenidis dicta, vel fabulas, minime adpro- 
bare censetur. Quare si etiam Judas praefa- 
ium factum ex libro apocrypho hansisset, mi» 
nime fabulas in eo contentas adprobaret. Ju- 
dam vero commemoratam narrationem Judae- 
is adlegasse, ut se eorum opinioni, gustui ac 
captui accommodando, inde doctrinam eis sa 
lutarem efficacius deduceret, ut cl. &rentan- 
no ac Schnáppinger existimant, verbis Judae 
adversari videtur, eoquod istam historiam po» 
sitive narrat (s). 

2°. Apocryphum librum Henoch V, 1f. ad- 
legari, ex loco isto non evincitur; ibi enim 
solummodo legitur; Prophetavit autem de his 
septimus ab Adam Henoch. Quae verba va- 
licinium aliquod Henochi indicant, quod Ju- 
das e majorum traditione, vel etiam ex res 
velatione (nenio enim illi divinam inspiratio- 
uem abnegabit) scire potuit, In fragmentis ve- 
ro, quae sub nomine Menoch circumferuntur; 
nihil de dictis verbis Judae reperitur. 
J'. V. 17°, Judas dicere intendit, se idem 
tum scribere, quod alii quoque Apostoli di- 
xerant. 


ET RETI EH IAE 
(s) Brentanno Einleitung in den Brief des A. J. 


Franefurt 1798. Schnappinger Brief des A. J. v. 9. 
Manheim 1808. 
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$. CCXLI. 


Lingua , locus scriptionis, aetas , occa- 
sio proaima , argumentum et scopus E» 
pistolae Judae. 

492.) Scripsit Judas hanc Epistolam grae- 
ce, quo autem in loco haud cónstat; exarata 
autem videtur ante annum 79. aerae vulgaris, 
eoquod secus v. 5-8. mentio de ruina Hiero- 
solymae facta esset. Verisimiliter scripta fuit 
aliquantulum post II. Epistolam Petri, ex qua 
nopnulla in hac Epistola occurrunt, circa àn- 
num scilicet 66. aerae vulgaris. 3 

Oecasionem huie Epistolae dederunt pseu- 
dodoctores, seu haeretici, solam fidem sine 
bonis operibus ad salutem sufficere docentes. 

Quare argumentum et scopus Epistolae in 
hoe versantur. Monet Apostolus fideles ut in 
suscepta fide perseverent, sibique caveant a 
pseudodoctoribus, impiis ac lascivis. Agit de 
horum supplicio in modum supplici Judaeorum, 
angelorum ac Sodomorum.  Gharacteres sedu- 
ctorum adsignat, quos variis rebus comparat. 
Tractat de altercatione Michatlis cum diabo- 
lo ob corpus Moysis, et loquitur de Henoch 
ac Apostolorum ' dictis. 


De A»ocarves: B. Joannis APOSTOLI. 


$. CCXLII. 
"uctor Apocalypseos. 


499.) Anozakupig = Apacalypsis seu Re- 
velatio antiquitus a nonnullis Joanni Aposto- 
lo abjudicata fuit. Cajus scriptor latinus, qui 
saeculo III?. „empore Zephirini R. P. vixit, 
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illam attribuit Cerintho haerelico, quem exi- 
stimavit, eam Joanni Apostolo attribuisse, ut 
suos errores facilius disseminaret (7). Diony- 
sius Alex, scriptor IIl. saeculi refert (r), 
aliquos veteres Apocalypsim rejeeisse , totam 
refutasse , eamque adscripsisse Cerintho bae- 
retico, se autem credere, illam esse alterins 
Joannis non vero Apostoli. Graeci nonnulli 
aetate. Hieronymi ipsam non admittebant. Æ- 
logi, haeretici II. saeculi, Apocalypsim reji- 
ciebant, eam Cerintho aitribuebant, ajebant- 
que Ecclesiam Thyatirae, ad,cujus episco- 
pum Joannes -C. 2, 18. scribere jubetur, isto 
tempore non extitisse. 

Rationes potissimae, ob quas nonnulli Apo- 
calypsim rejecerunt , sunt , : 

1". Magna ejusobscuritas, quae efficere vi- 
debatur, hune librum ad nihil inservire. 

2°. Stili illius diversitas a stilo Evangelii et 
Epistolarum Joannis Apostoli. 
5°, Ipsius inscriptio in codicibus graecis: 
"dnóxaAviug Ioavvov. vov 0:£0A0y0v — Apoca- 
lypsis Joannis "Theologi. 

4^. Frequens repetitio nominis Joannis, ut 
C. 1, 4; Mittens per angelum servo suo Jo- 
anni, ib. v, 4: Joannes. septem Ecclesiis, ib. 
v. 9: Ego Joannes, C. 21, 2: Ego Joannes , 
C. 22, $: Ego Joannes etc., dum Joannes A- 
postolus in Evangelio et Epistolis hoc. non fa- 
Cit. Has ob rationes adhucdum nonnulli re- 
centiores.Pkotestantes de auctoritate Apocaly- 
pseos dubia movent. 


(^) Cajus apud Euseb. Lib. 5. C. 28. 


es aot 
(u) Tract. de promissis. 
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$.. CCXLIII. 


Solutio difficultatum adversus Joannem 
Apostolum qua auctorem Apocalypseos, 


494.) Causa primaria, quà antiqui nonnulli 
ducti , Apocalypsin rejecerunt, fuit equidem 
ejus obscuritas; ast haec postea imminuta fuit, 
Gonjecturae autem istorum veterum omni pror- 
sus fundamento destitutae erant; nam Gerin- 
thum non esse auctorem Apocalypseos, cla- 
re constat ex doctrina hujus libri, quae do- 
cirinae Gerinthi omnino est opposita. Regnum 
autem mille annorum Christi in hac terra C. 
20, 2-9. occurrere, falsissimum est, et- Thy- 

` alirae tempore, quo scripta est Apocalypsis, 
non fuisse Ecclesiam, est adsertio gratuita , 
nulla prorsus ratione suffulta, et per poc. 
2, 18. refütata. Si Graeci nonnulli, paucique 
alii Apocalypsiu rejecerunt, potiores tamen 
Patres Ecclesiae illam semper admiserunt, ut 
saec. D". Papias, saec. IP". Irenaeus, Justi- 
nus, Melito Sardeusis, Clemens Alex. et Hip- 
polytus, saec. III?. Origenes et Tertullianus, ' 
saec. IV*, Eusebius Caes., Hieronymus, E- 
piphanius ete (v). 

Quod spectat 

1°. Obscurilatem Apocalypseos , fatendum ; 
illam haud esse exiguam, minor autem est mo- 
do, ubi variae illius prophetiae sunt adimple- 


(v) Papias apud Andr. Caes. Praef. in Apoc. Iren. 
Lib. 4. C. 93. Just. Dial. Mel. apud Euseb. Lib. 4. 
C. 36. Clem, .Paedag. Lib. 2. C. 10. 12. Hippol. Lib. 
de Antich. Orig. Hom. 7. in Josue, et apud Euseb. 
Lib: 6. C. 25. Tertul. adv. Marcion. Lib. 5. C. 14. 
Euseb. Lib. 5. C. 24. et Lib. 3. C. 235. Hier. Epist. 
ad Dardan. Epiph. Haer. 12. (Conf, N. 9-17.) 
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tae, quam fuit olim. Isthaec vero obscuritas 
rationem sufficientem praebere non potest re- 
jiciendi librum, quem traditio Ecclesiae no- 
bis ut genuinum opus Joannis Apostoli trans- 
misit. 

2°, Stilum Apocalypseos hinc inde diversum. 
esse a stilo Evangelii et Epistolarum Joannis 
Apostoli, praesertim quando verba angeli re- 
feruntur, non mirabitur quicumque attenderit, 
materiam Apocalypseos esse propheticam per 
imagines et symbola Orientalium modo poéti- 
co propositam, materiam vero Evangelii et E- 
pistolarum esse historicam ac doctrinalem. 

Multorum vero locorum .Apocalypseos indu- 
ctione facta, observatum est, ejus stilum ge- 
neratim esse similem stilo Evangelii et Episto- 
larum Joannis Apostoli (x). * 

5°. Inscriptio codicum graecorum auctorem 
a Joanne Apostolo diversum nou arguit; no- 
nien enim Theologi Joanni ob sublimem doctri- 
nam de Deo et Christi divinitate in Evange- 
lio, quod ab aeterna generatione Verbi ejus- 
que incarnatione temporali incipit, ab antiquis 
passim tributum fuit, ut ab Hippolyto, Cy- 
rillo Alex:, Cyrillo Hier., Chrysostomo, Au- 
ctore Synopseos, Damasceno etc. (y), et hinc 
Joannes Apostolus a Cyrillo Alex. nuncupatur 
TNs Otohoyiag ó ovyypagevg— Theologiae scri- 
ptor. Existimaŭt autem nonnulli, praefatam 
inscriptionem graecam a saeculo IV°. dumta- 
xat Apocalypsi adjectam esse. 


BI IM 


JANE TS rS x EE 5 
x) Vide Millium in Prolegomenis $. 179. et Wot- 
Jium in Cur. philol. T. 4. j 
" v) Hippol. Orat. de consum. saec. Cyr. Alex. Lib. 
bu € drin. Cyr. Hier. Cath. 13. Chrys, proaem. in 
s. 97. Damasc. Orat. de Transfig. 


de 12 
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4, Frequentem repetitionem nominis Joan- 
nis produxit propheticum argumentum libri. 
Alii Prophetae, ut Jeremias et Daniel, no- 
men suum frequentissime repetierunt. Haec 
autem ipsa nominis repetitio, aliique chara- 
eteres intrinseci, praecise evincunt, Joannem 
Apostolum Apocalypseos esse auctorem; nam 
a) auctor frequenter se vocat Joannem , ut 
Q. 1, 1, 4, 9. €. 21, 2. C. 22, 8. etc., et 
quidem illum Joannem, qui Jesum et ejus fa- 
cta ae dicta vidit etaudivit, ut liquet ex C. 
1, 2. coll: eum ejus 7. Epist. C. 4, 1-2. b) 
€. 1, 9 scribit, se propter verbum Dei et pro- 
pter testimonium Jesu Christi fuisse in insu- 
la Pathmos, quod de solo Joanne Apostolo 
historia ecclesiastica refert. 


$. CCXLIV. 


Lingua, locus scriptionis, aetas ac ma- 
teria Apocalypsi substrata. 


495.) Scripta fuit Apocalypsis idiomate grae- 
co. Locum scriptionis fuisse Pathmos, insu- 
lam Maris AEgaei, duodecim milliaribus E- 
pheso dissitam , ex C. 1, 9. constat. 

Communis sententia fert, illam scriptam fuis- 
se sub Domitiano imperatore circa annum 9. 
aerae vulgaris. Alii vero existimant, eam cir- 
ca annum Do. sub Claudio imp., et alii cir- 
ca annum 67. aut 68. sub Nerone imp. in in- 
sula Pathmos exaratam fuisse. Huic ultimae 
sententiae favent et versio syriaca, quae Jo- 
annem Apostolum sub Nerone in hane insu- 
lam relegatum fuisse refert, et multa, quae 
in Apocalypsi occurrunt de Hierosolyma, e- 
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jus templo ac altari, quae sub Nerone imp. 
adhuc existebant. 

Antiqui Interpretes , licet agnoscerent, in 
Apocalypsi varia contineri vaticinia, illam ta- 
men vel sensu morali exposuerunt (z); vel 
illius interpretationes litterales mutuo sibi op- 
positas dederunt. 

Recentiores, quos inter cl. Bossuet, Cal- 
met, Alcasar, Goldhagen, Veith, Schnap- 
pinger etc., Apocalypsim, cum historia even- 
tuum, quos praedicere videtur, collatam, ma- 
xima ex parte historice exposuerunt. Et pro- 
fecto cum Joannes C. 1, 1. dicat, res sibi 
revelatas cito adimpleri debere, oporlet, ma- 
ximam earum partem jam contigisse. x 

Materia Apocalypsi substrata probe distin- 
guenda est a symbolis orientalibus, quibus Jo- 
annes, ut Ezechiel et Daniel, revelationes su- 
as exprimit. Quinque autem praecipui even- 
tus, Ghristi religionem respicientes, in Apo- 
calypsi praedici videntur. 

I. Est abrogatio cultus Judaeorum, ac sub- 
versio illorum status. 

II. Ruina paganismi imperii romani, hujus- 
que interitus. 

III. Victoria Christi religionis de judaismo 
el paganismo, atque gloria religionis christi- 
anae, post victoriam de duobus istis hostibus 
relatam. 

Iv. Est ultimum judicium. Et 

V. Felicitas verorum Christianorum in caelo. 


e 


— 


(2) Vide August. in Ps.59. et de civitate Dei Lib: 
16. C. 25. 
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$. CCXLV 
Scopus et argumentum. Apocalypsis. 


496.) Libri S, V. F. varios eventus usque 
ad J. C. praedictos continent, Apocalypsis, 
quae est ultimus liber N. F., diversos even- 
tus futuros Christi religionis. ac finem mun- 
di complectitur, ita ut scopus Joannis sit, 
sortem christianae religionis atque finem hus 
jus mundi describere , Tidelesque ad constan- 
tiam in vera religione excitare. 

C. 1.-C. 5. Joannes titulum libri exponit , 
salutat Ecclesias , quibus seribit, narrat quo- 
modo sibi revelationes in libro contentae con- 
tigerint, exhortatur ad virtutem Ecclesias par~ 
ticulares, nominatim Ephesidm, Smyrnensem, 
Pergamensem, Thyalirensem , Sardicensem, 
Philadelphiam et Liodicensem. Sequitur de- 
in descriptio visionum. 

D. C. 4. Joannes videt Deum insidentem 
throno, a 24. senioribus beatos repraesentan- 
tibus circumdatum, tenentemque manu librum, 
cujus contentum soli Deo, et agno, qui thro- 
no adstat, notum est. 

C. 5-C.7. Joannes videt aperiri librum , in 
quo magnae plagae notatae sunt, in Christi 
religionis hostes ruiturae. Fideles, seu signati 
in fronte , ab illis immunes erunt. 

C. 4-C. 9, 1-12. occurrit visio, in qua prae- 
paratur executio plagarum indicatarum , quae 
dein in Judaeos ruunt. Judaei inter se disdor- 
des fiunt, ac in Romanos insurgunt. 

C. 9, 42-C. 14. Romanorum exercitus, Pa- 
laestinam occupat , Christiani dicuntur. mox 
a Judaeorum persecutione liberandi , et Hie- 
vosolyma mox subvertenda , cujus ruina se- 


"ua 
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quitur. Et en Cultum et statum Judaeorum 
destructos, et Christianos ab illorum perse- 
cutionibus liberatos! 

II. C. 42-C. 4$. videt Joannes Christi re- 
lipionem gentilium Romanorum persecutioni- 
bus expositam sub symbolo mulieris gravidae 
12. stellis coronatae, et draconis 7. capitum; 
infantem natum devorare parati. Mulier ist- 
haec, Ecclesiam repraesentans, 12. stellis est 
exornata , quia Ghristi religio in Judaea na- 
ia ex Judaeis 12. tribuum , constabat; sol, 
quo est amicta, et juna, quae sub pedibus 
ejus, sunt symbola et signa pompae et di- 
gniíatis mulieris coram Deo. Infans, cujus 
partu laborat, sunt Gentiles Christo parien- 
di, et Draco est Imperium Romanorum, et 
7. ejus imperatores (C. 17, 9.),'qui extermina- 
re parabant omnes qui Christi religionem am- 
plectebantur. Roma ut sedes et symbolum pa~ 
ganismi exhibetur, impostores ac tyrànni, qui 
paganismum defenderunt ac propagarunt, at» 
que opposita Christianorum agendi ratio de- 
scribuntur. Proximus interitus Romae paga- 
nae indicatur , atque sub symbolis messis ac 
vindemiae praesens sistitur. 

Per bestiam , de qua Joannes 15, 18. dicit: 
Qui habet intellectum ,`computet numerum 
bestiae. Numerus enim hominis est: et nue 
merus ejus sexcenti sexaginta sex, antiqui 
intellexerunt ntichristum , et in ejus nomi- 
ne numerum 6606. invenire moliti sunt , recen- 
tiores vero per eam intelligunt paganismum 
romanum, vel principem aliquem impiissi- 
mum, cui nomen Antichristi conveniat, Ci. 
Bossuet existimavit hunc principem esse 
Diocletianum imp., eoquod in his vocibus 
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500.1. 100.50. SMS: 5. 
DIoGLzs AUeU sr Us numerus 
666. reperitur , alii crediderunt eum esse im- 
peratorem Julianum, in cujus nomine C. F., 
Julianus Caes. Aug. per numeros romanos 
ita- transpositos I) GL XVI. dictus numerus 
666. occurrit. 

Verum cum ignoretur 1°. utrum nomen be- 
stiae, de qua loquitur Joannes desumendum 
sit ex lingua hebraica, syriaca, graeca vel 
latina, et 2°, utrum hoc nomen sit nomen per- 
sonale, vel dignitatis, vel nomen aliquod quod. 
viro isti a sectariis tribuendum , vel a cri- 
minibus donandum sit, nihil certi hac de re 
definiri potest. 

C. 15. Septem Angeli se accingunt ad se- 
ptem ingentes plagas in Romanorum paga- 
nismum effundendas; dum Christiani omnem 
suam fiduciam in Deum collocant. 

C. 16-C. 18. Multifaria mala in Romam pa- 
ganam ruunt. Obstacula omnia, quae ultimam 
ejus ruinam impedire possent, tolluntur. Ro- 
ma destruitur , et ejus ruina graphice depin- 
gitur ac lugetur. Contigit ruina Romae anno 
410. aerae vulgaris per AÆlaricum Gothorum. 
regem , an. 455. per Gensericum regem Van- 
dalorum , an. 465. per Odoacrum Herulorum 
regem, an. 472. per Zicimerum Patricium 
ducemque Romanorum , et an. 547. per To- 
tilam Gothorum regem, ita ut haec urbs, quon- 
dam mundi regina, spatio 157. annorum quin- 
quies capta et spoliata, pristinum suum splen- 
dorem prorsus amiserit. Et en paganismum, 
imperiumque paganum Romanorum subla- 
tum. ^ 

HI. C. 19-C. 20, 1-10. Fideles cantica iri- 
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umphalia concinunt, triumphat Christi reli- 
gio , cujus splendor describitur. Et en victo- 
riam divinae Christi religionis de duobus su- 
is juratis hostibus, Judaeis nempe et Roma- 
nis paganis relatam. 

IV. C. 20, 11-15. Exhibetur ultimum judi- 
cium et mortuorum resurrectio. 

V, G. 21-C. 22. Sistitur aeterna felicitas ve- 
rorum Christianorum sub symbolo praetiosis- 
simae urbis exhibita etc. 

Tradita cognitione de auctoribus Librorum 
S. N. F., ac de eorum scriptis, ad horum au- 
thentiam ex professo stabiliendam properamus. 
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$. CCXLVI. : 
Libri S. N. F. sunt. Gunuini. 


497.) I°. fides publica 1°. omnium Catholi- 
corum, 2°. haereticorum, 5°. Judaeorum, et 
4^. scriptorum paganorum, hoscelibros sem- 
per ut opera Apostolorum et Evangelistarum 
Jesu exhibuit; proinde nisi pyrrhonismo uni- 
versali in rebus historicis laborare velimus, 
admittere debemus, hos libros esse auctorum, 
quibus-adscribuntur. Talem fuisse fidém 

498.) 1°. Catholicorum patet, quod primi seri- 
plores ecclesiastici hosce libros Apostolis | et 
Evangelistis Jesu adscripserunt, ut Clemens 
Rom., Apostoli Petri discipulus, Ignatius M., 
qui Christum redivivum vidit, Polycarpus Jo- 
annis Evangelistae discipulus, Papias, Qua- 
dratus , Aristites, Hegesippus, Justinus M., 
4Melito , Theophilus Alex., Apollinaris , 1- 
renaeus, aliique scriptores ecclesiastici II. sae- 
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culi. Item Clemens Alex., Apollonius; Po- 
iycrátes, Origenes, Tertullianus, Hippolytus, 
Cyprianus , Dionysius Alex. , pluresque alii 
Patres IIT. saeculi, et quotquot scriptores sae- 
culis subsequentibus in Ecclesia floruerunt: 

Deistae fatentur, a tempore Concilii Laodi- 
ceni, circa medium saeculi IV. celebrati, pro- 
inde ne trecentis quidem annis a morte Apo- 
stolorum, Libros S. N. F., saltem protocauo- 
nicos, a Christianis ut genuinos habitos esse. 

Jam vero si hi libri tribus primis saeculis 
Ecclesiae conficii essent, an fideles, ii prae- 
sertim ad quos primitus directi fuerant, id 
ipnorassent? aut. si scivissent, an eos ut ge- 
nuinos et divinos adprobassent ? 

499.) 2°. Eadem fuit haereticorum fides; nam 
Cerinthiani , Valentiniani, Ebionitae, Cer- ` 
doniani etc. hos libros in heterodoxuni sensum 
detorserunt , quaedam de illis rejecerunt, et 
etiam nonnula ex eis expunxeruut; Orthodo- 
xi vero ipsis genuinum horum librorum sen- 
sum semper ópposuerunt, fraudemque illis ex- 
probrarunt. Manichaei insaniebant, sibi per- 
fectioréem quam Apostolis revelationem esse 
factam, Gnosiici effutiebant , -Apostolos pro 
populo, et non pro philosophis scripsisse, Æ- 
bionitae delirabant , Scriptores N. F., Mat- 
ihaeo excepto, nimium favisse Gentilibus, ut 
ita suos errores facilius propagare possent. 
An igitur hac agendi ratione Libros S. N. F. 
genuinos esse non supposuerunt? 

500.) 5°. Eamdem fidem habuerunt Judaei. 
Horum profecto intererat, hosce libros pro 
supposititiis habere, illosque ut tales omnibus 
exhibere; hoc autem. numquam fecerunt; im- 
mo cum Judaei miracula in hisce libris con- 


AvruENTIA Lisnonvw S. M. F. 95 


Po- tenta modo artibus magicis ; modo usurpato 
HUS. nomini Jehocae, modo fraudi tribuerint , et 
alii adhucdum tribuant (in Thalmude), bosce li- 
sacs bros genuinos agnoverunt, et ádhuc agnoscunt. 
t Bor.) 4°. Antiqui scriptores pagani hane 
odi- eamdem fidem pr odiderunt; Celsus enim, Por- 
Dno phyrius , Hierocles , et Jülianus imperator, 
po- infensissimi christiani nominis hostes, qui ni- 
moz hil intentatum reliquerunt ad religionem Ghri- 
SS sti labefactandam , numquam haee scripta in 
ulis dubium revocarunt: Celsus miracula Ghristi 
ds dicebat opera magica, Porphyrius coutradi- 
id ctiones inter Evangelistas frustra inquisivit , 
EST Hierocles Christi. miraculis inepte opposuit 
praetensa miracula .4ppollonii Thyanaei, Ju- 
pus lianus imp., candide fatetnr ,, Petri, Pauli, 
(er Matthaei, Marci et Joannis ésse. ea scripta, 
sunt quae Christiani illis attribuant (a). Immo hi 
, et scriptores pagani plura ex Libris S. N. F. 
do- in suis libris citarunt, tanta illis inerat per- 
sen- suasio hosce libros esse genuinos! Hoc argu- 
exe mentum a juratis Ghristi hostibus petitum ad- 
per versus Deistas est peremptorium. 
esse 


502.) 119. Characteres intrinseci clare evin- 


n cunt, hosce libros esse opera genuina Apo- 
E- stolor iu ac Evangelistarum; ex argumento e- 
lat- nim illorum patet , auctores fuisse a) natio- 
? E ne et religione Hebraeos, quod ex eorum 
ient. 


t lingua hb aeo-graeca , ex fr requeritibus pa- 
E rabolis et allegoriis ; A ex innumeris. cita- 
tionibus Librorum 8. V. F. elucet; b) eos I. 


laei. saeculo Ecclesiae vixisse; id enim patescit 
pro ex adcuratissimis cireumstantiis Palaestinae et 
ibus wd 
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Imperii Romani, quas prout tum erant pro 
data occasione breviter recensent, ita ut il- 
los hisce circumstantiis contemporaneos fuisse 
necesse sit; c) illos Christi factorum ac do- 
ctrinae testes , et Jesu sequaces fuisse; quod 
evincit tum narratio minimarüm circumstan- 
tiarum, quae nonnisi a testibus oculatis et au- 
ritis sciri poterant, zum consensus eorum quae, 
in Evangeliis, Actibus et Epistolis referun- 
tur, fum omissio probationum factorum ac di- 
ctorum, quae narrant, tum amor ac reveren- 
tia, qua de Christo loquuntur, tum denique 
ardens studium , quo Jesu Christi doctrinam 
propagare nituntur; tandem d) ipsos fuisse il- 
literatos; hoc- enim stilus omni eloquentia de- 
stitutus, omissio objectionum, quae fieri pos- 
sent, et ipsae adparentes antilogiae eviden-- 
ter comprobant. Patet igitur characteres in- 
trinsecos horum librorum tales auctores. no- 
bis sistere, quales nobis traditio exhibet; pro- 
inde Libros S. N. F. esse eorum auctorum ; 
quibus tribuuntur. 
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$. CCXLVII. 
Num scriptores pagani de Libris S. N. 
F. siluerunt ? 


505.) Deistae , ut Collins, Edelmann, de 
Voltaire, Toland, Bolingbrock ec. (b) evin- 
cere vellent, Apostolos et Evangelistas non 
esse auctores scriptorum , quae illis attribu- 
untur; ajunt Christianos testes esse in pro- 
pria causa, quibus fides non est adhibenda , 
scriptoresque gentiles de his libris non esse 
locutos. 3 

Verum si soli Christiani Scripta S. N.F. 
Apostolis et Evangelistis Jesu attribuissent , 
num ideo sequeretur, eorum testimonium es~ 
se falsum? Ineptum est postulare, ut inimi- 
ci Christianae religionis ferant testimonia de 
authentia ejus Librorum S. Num Koranus non 
erit Muhammedis , nisi Christiani , Judaei , 
Tartari et Indi id testentur? Num forte Lu- 
ctanus, Juvenalis, Tacitus et Suetonius re- 
censere debuissent Libros S. Christianorum, 
quos despectui habebant, quosque ex caeco, 
odio adpellabant homines ultra modum super- 
3titiosos, per flagitia invisos, cerdones etc.? 

Deistae autem per hanc objectionem aut cras- 


(5) Collins sur la liberté de penser. Edelmann Be- 
gierde nach der vetnünftigen lautern Milch. S. 58. 
Voltaire Evangile du jour. Tolland. in Nazareno. 
Bolingbrock in libro anglice inscripto: De studio e? 
usu historiae. Anonymus auctor operis: Collections 
des leitres sur les miracles. 
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sam ignorantiam aut malam fidem produnt, 
* Paganis enim, infensissimis Christianorum ho- 
stibus, primis Ecclesiae saeculis adeo persua- 
súm fuit, libros Apostolis et Evangelistis Je- 
su adscriptos eorum revera esse, ut nequi- 
dem id in dubium. revocarint, sed vim mi- 
racnlorum Christi modo inepto eludere cona- 
ti sunt, ut fecerunt Celsus, Porphyrius, Hie- 
rocles, ac Julianus imperator (N.b01.). Ju- 
lianus immo' apud Cyrillum Alex. praecipus 
os N. F. auctores recenset, dum atram su- 
am bilem in Christianos evomendo: Zn tan- 
tam , inquit, miseriam delapsi estis, ut ea 
quae vos Apostoli docuerunt non ienueritis, 
qui vero secuii sunt multo profundius in im- > 
pietatis abyssum vos démerserunt; etenim nec 
Paulus, nec Maithaeus; nec Lucas, nec Mar- 
cus dicere ausi sunt , Jesum fuisse Deum ; 
sed bonus vir Joannes, videns quamplurimas 
urbes in Graecia et in Italia hac insania la- 
borare, id omnium primus affirmare non e= 
rubuit. 


$. CCXL VIII. 
De Evangeliis -4pocryphis. 


594.) Extiterunt jam antiquitus, ajunt De- 
istae, quam plurima Evangelia et scripta a» 
pocrypha , scripta autem Apostolis et Evan- 
gelistis attributa non melioribus nituntur fun- 
damentis, quam illa Evangelia ae scripta a- 
pocrypha. 

Extiterunt utique Evangelia aliaque scripta 
apocrypha; at quando procusa sint haud con- 
stat. Ex Patribus primus de illis locutus est 
Clemens Alex., quj saeculo lI". floruit, qui~ 
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que illa a nostris Evangeliis authenticis pro- 
be distinguit. Falsum autem est, tot extitisse 
diversa Évangelia apocrypha, cum unum i- 
demque Evangelium crebro plures titulos ha~ 
beret; Sio a) Evangelium secundum fie- 
braeos , b) Evangelium secundum Nazarae- 
os, c) Evangelium secundum duodecim Apo- 
stolos, et d) Evangelium S. Petri, videntur 
esse solam Evangelium secundum IMatthae- 
um, a JNazaraeis et Ebionitis corruptum. A- 
lia vero 25. Evangelia apocrypha: vix 20. E- 
vangelia diversa constituunt. Evangelia ista 
sunt 

1°. Evangelium secundum AEgyptios, 2". 
Evang, Nativitatis B. M. V., 5. Proto-Ecang. 
S. Jacobi, 4, Evangelium infantiae, b. Evang. 
S. Thomae, quod idem est cum praecedenti, 
6. Evang. Nicodemi, 7. Evangelium aeternum, 
8. Evang. S. Andreae, 9. Evang. S. Bar- 
tholomaei, 10. Evang. Apellis , 11. Evang, 
Basilidis , 12. Evang. Cerinthi, 45, Evang, 
Ebionilarum , idem verisimiliter cum illo 
Hebraeorum, 14. Evang. Encratitarum vel 
Taijani, 15. Evang. Heegae, 16. Erang, 
Gnosticorum , i17. Evang, JMarcionis, 10. 
Evang. S. Pauli; quod idem est. cum prae- 
cedenti, 19. Parvae et Magnae Interroga- 
tiones Mariae, 20. Liber nativitatis Jesu, i- 
dem cum Proto-Ecangelio S. Jacobi, 21. Li- 
ber S. Joannis, seu de obitu M, V. 22. E- 
vang. Mathiae, 25. Evang. perfectionis, 
24. Evang. Simonianorum, 25. Evang. secun- 
dum Syros, 260. Evang. secundum Tatianum, 
idem cum Evang. Encraiitarum, 27. Evang, 
Thaddaei aut S. Judae, 28. Evang. Valen- 
tini, 29. Evang. Fitae aut Dei viventis, 5o. 
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Evang. S. Philippi, 51. Evang. S. Barnabae, 
52. Evang. S. Jacobi Majoris , 55. Evang. 
Judae Iscariotis, 54. Evang. veritatis, idem 
cum Evang. Valentini, 55. Evangelia Leu- 
cii, Seleuci, Luciani et Hesychii (c). 

Ratio multiplicationis horum Evangeliorum 
reperitur partim in abusu nominis Evange- 
lii, quod cum faustum nuntium graece signi- 
ficet, primis saeculis Ecclesiae tributum fuit 
non dumtaxat Evangeliis proprie dictis, sed 
etiam omnibus aliislibris N. F., historiis Je- 
su, et B. M. V., immo datum fuit profes- 

sionibus fidei, catechismis, librisque dogma- 
ticis ac moralibus haereticorum , partim re- 
peritur in simplicitate nonnullorum Christi- 
anorum, conscribentium quae a discipulo a- 
licujus Apostoli audierant, suoque libro no- 
men Evangelii práebentium , tandem partim 
in malitia haereticorum, ope confietorum aut 
falsificatorum Evangeliorum suos errores pro- 
pagantium. 

Porro Evangelia isthaec ut apocrypha ab 
Orthodoxis mox agnita, et rejecta fuerunt. 
Quatuor aütem nostra Evangelia Ecclesiis ab 
Apostolis tradita fuerunt. Illo Matthaei plu- 
res Apostoli usi sunt, et- Marcus illud Ro- 
mae habuit (conf. N. 450.). Evangelium Mar- 
ci adprobavit Petrus (ib.), et Lucas Evan- 
gelia Matthaei et Marci habuit in Graecia 
(N. 455), ac Lucae Evangelium Paulus suum 
vocavit (ib.) tria haec Evangelia Joannes, qui 
ultimus. scripsit suum Evangelium , revidit , 
et adprobavit, ut testatur Eusebius Caesa- 


te) Vide Fabritii Codicem Apocryph. N. T. 
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reensis (d). Cum autem hisce quatuor Evan- 
geliis uterentur omnes Ecclesiae particulares 
Catholicorum, publice praelegerentur, et mul- 
ta ex iis Liturgiis: operibusque primorum Pa- 
irum Eeclesiae insererentur, liquet quam cer- 
to nitantur fundamento, et quanta cum cer- 
titudine ab Evangeliis apocryphis semper di- 
stincta fuerint. 


S OX LIX. 


Num Patres Justino M. anteriores non 

nisi Evangelia apocrypha citarunt? de 

interitu autographorum. Librorum S. JV. 

F., de ignorantia loci ac temporis, quo 

Libri S: N. F. confecti sunt, et de re~ 

jectione quorumdam Evangeliorum | per 
haereticos. 


505.) Verum prosequuntur Deistae, 1. Pa- 
tres Justino MM. anteriores non citarunt nisi 
Evangelia apocrypha: sic Clemens. Rom., ob- 
servante Bayle, adlegavit hunc textum: Esto- 
te boni usurarii, atque sequentem in 2. Epi- 
stola ad Corinthios: Si in modico non fuisti 
fidelis, quis tibi majora confidet? Amen dico 
vobis, qui fidelis est in minimo, in maximo 
fidelis erit. Haec in Evangeliis, scriptisque 
Apostolorum ac Evangelistarum non leguntur. 

.2. Autographa Librorum S. N. F. exhibe- 
ri non possunt. 

. 5. Ignoratur quo in loco. et quo tempore 
isti libri scripti sint. 

. Jam antiquitus Evangelium Lucae re- 
SEMINE Sc Qn e TE Aul: 


(d) Euseb. Hist. Eccles. Lib. 5. C. 4. 
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jectum fuit a Cerintho et Carpocrate , illud 
Joannis ab logis atque Actus Apostolorum, 
ac Epistolae Paulinae reprobata fuerunt. a Se- 
verianis. 

096.) 1°. Patres Apostolicos Justino M. an= 
teriores non nisi Evaugelia apocrypha citasse, 
est figmentum inimicorum Christianae religio- 
nis. 5i qua hine inde occurrunt in eorum o- 
peribus, et in Evángeliis authenticis haud re- 
periuntur, perpendendum est, a) omnia facta 
et dicta Jesu Evangeliis haud esse inserta, 
ut testatur Joannes (C.21,25., sed quae tra- 
ditione orali couservata ab aliquibus Patribus 
citari potuerunt, b) nonnullos Patres quan- 
doque sensum dumtaxat alicujus loci biblici 
adlegasse: sic sensus textus Clementis Rom, 
in 2. Epistola ad Corinthios idem. est ac in 
hisce verbis Matthaei C. 20, 21: Euge serve 
bone et fidelis, quia super pauca fuisti fide- 
lis, supra multa te. constituam (Conf, N. 451.). 
Sed si etiam unus alterque Pater textum ali- 
quem ex Evangeliis apocryphis adlegasset, num 
hic error esset. omnium Patrum Justino My 
anteriorum ? 

2. Fatemüur autographa Apostolorum et E- 
vangelistarum dudum periisse; sed num id pro- 
bat librosillos non esse auctorum, quibus tri- 
buuntur? Num quis Demostheni, Tulio, Ho- 
ratio, Fl. Josepho etc. sua opera abnegát, 
eoquod eorum autographa non amplius haben- 
iur? Provocaiio Deistarum ad ista autographa 
non est nisi effugium eorum incredulitatis; si 
illa adhuc extarent, dicerent ipsa fuisse. ab 
aliis conficta. 

Autographum Matthaei tempore Origenis 
et Hieronymi adhuc existebat, sed ab Aebrai- 
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zantibus corruptum , et Petrus Alex. testaa 
tur. suo tempore, saeculo nempe iV., Auto- 
graphum Evangelii Joannis in Ecclesia F- 
phesina adhuc adservatum fuisse (e). 

5. Locus et tempus scriptionis Librorum 
S. N. F. tam bene noscuntur, quam. cogno- 
scitur ubi et quando Plato, Aristoteles, Xe- 
nophon, Tullius etc. sua opera scripserunt. 
Ut coustet utrum liber aliquis sit auctoris , 
cujus nomen prae se fert, profecto necesse 
haud est, ut sciatur , qua in civitate, et quo 
anno sit conscriptus. Hujusmodi ridicula De- 
istarum effugia probant, quam. malam cau- 
sam defendant (Conf. N. 424. 426. 428. 455. 
454. 450.). ^ 

4. Quid authentiae Librorum S. N. F. of- 
ficit quod pauci et obscuri haeretici aliquos 
illorum rejecerint ? Conformiter suae doctri- 
nae debebant aut illos rejicere , aut se hae- 
reticos ac victos fateri. Commune fuit anti- 
quis pseudodoctoribns , observante Hierony- 
mo, ut quidquid contrarium suo dogmati vi- 
derant, vel. eraderent, vel etiam integre re- 
pudiarent. 

$. GGL. 
Libri S. N. F. quoad ;substantialia in- 


corrupti extant. 


907.) I. Gonstat id ex consensu versionum 
horum librorum , nam versio syriaca et ita- 
lica, primis Ecclesiae temporibus factae, ver- 
570 arabica, aethiopica, cophtica, armenia- 
Ca 5 pérsica , hieronymiana et gothica quoad 
substantialia omnino conveniunt. 


Le MIR MIND CUR 


(e) Petr, Alex. Tract. de Paschate, 
2. 14 
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508.) II. Codices antiquissimi , a Millio , 
Wetstein, Kuster et aliis maximo labore con- 
quisiti , apprime cum antiquis versionibus ac 
cum Vulgata quoad substanutialia concordant. 
Millius equidem iu maximo codicum numero 
$0,000. variantium lectionum adnotavit, at hae 
variantes lectiones tntegritatem Librorum S. 
N. F. confirmant , cum omnes reducantur ad 
errores grammaticae h ortographiae, et muta- 
tionem synonymorum. ; i 

509.) iff. Argumentum horum librorum , 
prout hodie extant , reperitur jin multiplici- 
bus operibus primorum Patrum Ecclesiae ; 
iste autem consensus operum Patrum cum Li- 
bris S. N. F. eoram incorruptionem quoad 
substantialia probat. 

510.) IV. Hi libri nunquam quoad substan- 
tialia corrumpi potuerunt, 1. ob Apostolorum, 
eorumque primorum successorum vigilantiam; 
3. ob venerationem , qua fideles eos semper 
prosecuti sunt. Haec veneratio tanta fuit, ut 
primis Ecclesiae saeculis plurimi fideles ma- 
luerint martyrium subire, quam hosce libros 
Gentilibus comburendos tradere. Versio Hie- 
ronymi diu in Ecclesia recepta non fuit, eo- 
quod , teste JZugustino , in quibusdam verbo- 
tenus ab antiqua versione itala dissentiebat. 
Immo cum in quadam ecclesia africana (f) in 
Prophetia Jonae ex versione Hieronymi le- 
geretur hedera loco cucurbitae, quae ultima 
vox in priori versione erat, populus conci- 
tato tumultu episcopum co&git ad primam ver- 
sionem resumendam.  Ceíso et Porphyrio , 
Christianos adeusantibus quod suos Libros S. 


(f) August. Epist. 71. et 82. 


id 


Se 
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immutarent, Origenes audacter respondit, Ca- 
tholicorum codices ubique esse tales quales 
ab initio fuerant, illos haereticorum . dumta- 
xat esse diversos; haeretici vero, quamvis 
continuo a Catholicis corruptionis librorum S. 
adeusarentur , Catholicos numquam hujusmo- 
di criminis incusarunt, solis Manichaeis ex- 
ceplis, et aevo dumtaxat Augustini; hic ve- 
ro doctor Ecclesiae eos provocavit ut menda- 
cem adsertionem probarent. 

511.) V. Si in Libris S. N. F. corruptio sub- 
stantialis contigisset, illa facta fuisset vel a 
Judaeis, vel a Paganis, vel a Catholicis, vel 
ab Haereticis , nihil autem horum dici po- 
lest: nam 1°. non a Judaeis , siquidem ex iis 
expunxissent quae de eorum obstinatiene, cae- 
citate , de praedictione eversionis eorum sta- 
tus, metropolis ac templi ibi leguntur, atque 
lune tanti criminis a Christianis adcusati fu- 
issent , aliunde exemplaria omnia eorum po- 
testati subjecta haud erant;.2*. non a Paga- 
nis cum hi omnia exemplaria per orbem di- 
spersa ad manum non haberent, atque in o- 
mni casu ex iis sustulissent, quae paganismum 
falsitatis arguunt; 2". non a Catholicis, nam 
baeretici eis hanc infamiam exprobrassent; 4^, 
tandem non ab Haereticis, quia hi Catho- 
licorum exemplaria non habebant, et quando 
Propria exemplaria corrumpebant , Catholici 
continuo reclamarunt, atque ita Haereticorum 
errores in Catholicorum exemplaria non ir- 
repserunt. 
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$. CCLI. | 
Vindiciae incorruptionis Librorum S. 


512.) Opponunt Deistae cum Collins (g) 1*. 
Victor Tunonensis , episcopus Africanus , in 
buo. Chronico ait: Messala consule jubente 
Anastasio imperatore saneta Evangelia tam- 
quam ab idiotis Evangelistis composita, re- 
prehensa et emendata fuisse. Idem Isidorus 
Hispalensis in Chronico refert. 2°. Innumerae 
lectiones variantes in antiquis codicibus re- 
periuntur. 

515.) Ast 1°. Fictorém Tunonensem et Isi» 
dorum falso rumore deceptos fuisse, patet a) 
quod alii historici et chronologi contempora- 
nei , et illis celebriores, ut Procopius , Eva- 
grius , Cedrenus etc. , qui facta impia Ana- 
stasii imperatoris recensent, de ista corru- 
ptione Evangeliorum prorsus silent, 5) quod 
codices graeci Anastasii temporibus anterio- 
res, opera Patrum ante et post hanc epocham 
scripta, facta textusque varios Evangeliorum 
referenlia, atque versiones antiquae, inter 
se, et cum Evangeliis modo extantibus ap- 
prime concordant. c) Impossibile fuisset Ana- 
stasio Evangelia generatim corrumpere, oum 
exemplaria in regionibus ejus potestati haud 
subjectis ad manum non haberet, 

2^. Istae variantes lectiones nonnisi verba 
adficiunt , non vero sensum , saltem in rebus 
fidei et morum (Conf. N. 508.). 


(g) Collins sur la liberté de penser, 


AvrHENTIA Lüignonvm: 5, N. F, 105 


ipd GERE « 
Libri S. N. F. sunt veraces. 


514.) Cum constet, omnes Libros 8. Chri- 
stianorum Deo inspirante esse conscriptos 
(N. 54-42.), proinde eos esse veraces, super- 
fluum foret veracitatem Librorum S. N. F, 
philosophice demonstrare, nisi existerent Infi- 
deles, increduli ac Deistae nonnisi ratiocinia 
admittentes, qui illam negant, ac impugnant. 
Incredibile dictu est quot difficultates, fre- 
quenter ineplissimas, Deistae ultimorum tem- 
porum contra veracitatem scriptorum S. N. F, 
congesserint. At O curas hominum, quantum 
est in rebus inane! Necessitati igitur nostri 
aevi consulturi, veracitatem, scriptorum S. N. 
F. fuse demonstrabimus, incredulorum Dei- 
starumque difficultatibus dein satisfacturi. ' 

515.) Apostoli et Evangelistae in iis quae 
narrant I. decepti non fuerunt , ll. in nar- 
ratione sinceri fuerunt, seu alios decipere 
noluerunt, lll. immo aiios ne decipere qui- 
dem potuissent, etiamsi voluissent; consequen- 
ler eorum libri sunt veraces, plenamque fi- 
dem merentur. Et 

916.) I. Quidem alii Scriptores S. N. F. fe- 
ctorum et dictorum , quae recensent, testes 
oculati et auriti fuerunt ut Matthaeus , Jo- 
annes, Peirus, Jacobus ac Judas; et hinc 
Joannes: Quod audivimus, quod vidimus oculis 
nostris , inquit,... testamur et annuntiamus 
(4. Epist. 1, 1-9.) alii ut Paulus, Lucas et 
Marcus, scriptores synchroni fuerunt, et 
Seripserunt quae ab Apostolis immediate au- 
die rant, quae. de illis viderant, a testibus fi- 
de dignis perceperant y et quae ipsi fecerant; 
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quare Lucas: Sicut tradiderunt nobis, ait, 
qui ab initio viderunt, et ministri fuerunt ser- 
monis , visum est et mihi assecuto omnia a 
principio diligenter , ex ordine scribere (C. 
1, 2-5.). 1 

Ex quibus patet, Scriptores S. N. F. de- 
cipi non potuisse in iis factis et dictis, quae 
litteris mandarunt, cum ad videndum et au- 
diendum , atque- testandum quae quis vidit 
et audivit nec philosophia nec scientiae re- 
quirantur. His adde scripta Pauli, Lucae et 
Marci, qui testes immediati factorum ac di- 
ctorum Jesu non fuerunt, a testibus imme- 
diatis esse adprobata ; Petrus enim adproba- 
vit Evangelium Marci, et quasi suum fecit 
(N. 45o.), Paulus adprobavit Evangelium Lu- 
cae ac adoptavit (N. 455.), et Petrus Pau- 
lum adprobavit ( II. Pet. 5, 15-16.). Pauca 
vero, quae de nativitate ac de infantia Jesu 
in Evangeliis leguntur , plenam fidem a cae- 
teris sortiuntur. 

517.) At nec Apostoli a Christo tamquam 
ab insigni impostore decepti fuerunt. Quam- 
quam animus meminisse horret luctuque re- 
Jigit nomen Christi impostoris proferre, cum 
tameu Inereduli nonnulli eo impietatis pro- 
gressi sint, ut. blasphemare haud erubuerint 
Christum esse impostorem (A), opportunum 


(2) Christum impostorem esse, insanivit anonymus au- 
ctor operis: De scopo Jesu ejusque discipulorum ger- 
manice inscripti: Von dem Zwecke Jesu und seiner Jun- 
ger. Noch ein Fragment.des Wolfenbutelischen Un- 
genanten , herausgegeben von Gotth. Ephr. Leszing. 
Braunschweig 1778. Hic impius anonymus per philo- 
sophemáta éx quatuor Evangeliis probare frustra moli- 
tur, Christum et Apostolos impostores fuissc, ac pre 
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est, impostoris ac fanatici notas characteri- 
sticas paucis tradere. 

Impostor et fanaticus est 1. homo callidus, 
phrenetieus in suis scriptis ac verbis, in. acti- 
onibus externis frequenter convulsivus, se Deo 
acceptum jactat, et visiones venditat, quas 
haud probat, 2. est magnatum adulator, 5. 
impietatem umbra' sanctitatis occultat, 4. sua 
omnia studiose componit, D. virtutem clam par- 
vi facit, 6. propriis utilitatibus studet , illis- 
que commoda publica postponit, potentiam 
ac honorem. quaerit, 7. adulatione aliorum ca- 
ptat benevolentiam, 8. orationis vanitate plau- 
sum vulgi quaerit. 

Hujusmodi imaginem nobis suppeditant ra- 
tio et historia omnium impostorum, ut Mon- 
tanistarum , Muhammedis , primorum Ana- - 
baptistarum ac Quacquerorum; Fanaticorum 
caemeterii S. JMedardi Parissis , Schwe- 
denbourg , Joannae Southcott, quae se anno 
1814. Londini Messia gravidam esse jaciita- 
bat, variasque visiones venditabat. Hic ad- 
pello ad Ineredulorum bonam fidem, si ta- 
men in religionis negotio -bonae fidei sunt ca- 


scopo habuisse ruinis destructae Reipublicae Judaicae 
novum regnum temporale sibi superstruere (Conf. N: 
552.). 

ldem jam pridem delirarat auctor anonymus infamis 
operis de Tribus Impostoribus , Moyse nempe , Chri- 
sto ac Mahomete, quondam perperam adscripti Frede- 
rico II. imperatori, ex Petro des Vignes. Nonnulli vi- 
ri docti equidem negarunt infandum hoc opus extitisse; 
at ipsum latine jam extitisse saeculo XVI., probat au- 
ctor libri germanice inscripti: Das erste schlimmste 
Buch, oder historich-kritische Abhandlung von der 
religionslásterlichen Scrift: de Tribus Impostoribus, 
Chemnitz 1764. 
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paces, ipsosque provoco , ut notas characte- 
risticas impostoris in vita Jesu Cbristi nobis 
exhibeant. 

Ajunt equidem , summam imposturae Jesu 
in eo praecise constitisse , quod hasce impo- 
storis notas occultare sciverit. At eo ipso fa- 
tentur se hasce notas in vita Jesu non depre- 
hendere, probantque potius semétipsos esse 
impostores. Caeterum impostori ac fanatico 
tam parum liberum est suam imposturam ac 
fanatismum semper occullere , quam furioso 
liberum est nulla signa dare sui furoris, quod 
Increduli fanatici suo exemplo | demonstrant. 
Fanaticus impostor potest equidem  inintelli- 
bilia loqui, sibi imaginari quod sit filius Dei, 
visiones ac revelationes habeat, at haec per 
vera miracula cujuscumque generis, per vati- 
cinia eventu. comprobata , vocesque coelitus 
delapsas confirmata fuisse, nonnisi fanatici 
ac insanientis est credere. 

Geleber Deista J. J. Rousseau in Emilio (i): 
Quod spectat, inquit, revelationem, si me- 
lior philosophus ac doctior essem, forte sen~ 
lirem ejus veritatem et utilitatem , quam ha- 
bet pro iis, qui per foriunium eam agnoscunt. 
Dein cum videat probationes revelationis, quas 
refellere non potest, et difficultates, quas sol- 
vere nescit, ait, se revelationem nec adpro- 
bare, nec rejicere. Lumine autem veritatis re- 
velationis mox perculsus: Je, inquit , fate- 
or quoque, in stuporem. agit Scripturarum 
majestas, sanctitas Evangelii cor ipsum ra- 
pit. Libros Philosophorum utut elegantes in- 
spice, quam sunt exiles in comparatione isti- 


(i) Emile T. III. Liv. 4, Amst. 1268. 
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us! Fierine potest, ut liber adeo simplex , 
et simul adeo sublimis sit opus humanum, et 
ille, cujus in eo narratur historia, purus ho- 
mo fuerit? Haeccine vox enthusiastae vel 
ambitiosi. sectarii? Quae ejus mansuetudo , 
qui morum candor? Quae in instructionibus 
gratiae ? Quae principiorum majestas? Quae 


profunda sapientia in sermonibus? Quae in 


responsionibus animi praesentia , qüae sapi- 
entia, quae rectitudo? quodnam in omnes ad= 
fectus imperium? Ubi est homo. ille, ubi est 
sapiens , qui norit agere , pati ac mori sine 
imbecillitate ác ostentatione? .. ... Profecto 
si vita et mors Sacratis sapientem arguunt, 
vita et mors Christi Deum. evincunt (k). Con- 


(k) En integrum textum gallice: Je vous avoue aus» 
sique la majesté des Ecritures m'étonne, la sainteté 
de l'Évangile parle à mon coeur. Voyez les livres 
des Philosophes avec toute leur pompe; quls sont 
petits prés de celui-là! Se peut-il qu'un livre à la fois 
si sublime et si simple, soit Ü.ouvrage des hommes? 
Se peut-il que celui dont il fait l'histoire, ne soit qu'un 
horvne lui-méme? Est-ce là le ton d'un enthoustiaste 
ou d'un ambitieux sectaire? Quelle douceur, quelle 
pureté dans ses moeurs! Quelle grâce touchante dans 
ses instructions! Quelle elévation dans ses maximes! 
Quelle profonde sagesse dons ses discours ! Quelle 
présence d'ésprit! Quelle finesse et quelle justesse 
dans ses réponses! Quel empire sur ses passions! 
Oz est Phomme, ox est le sage qui sait agir, souffrir 
et mourir sans foiblesse et sans ostentation? Quand 
Platon peint son juste imaginaire (de Rep. Dial. 1.5, 
convert de tout Ü,opprobre du crime, €t digne de tous 
les prix de lavertu, il peint trait pour trait Jesus- 
Christ: la ressemblance est si Jrapponte,. que tous 
les Péres lont sentie, et gwil nest pas possible-de 
sy tromper, Quels préjugés, quel aveuglement ne 
faut-il point avoir pour oser comparer le fils de So- 
phronisque aufils de Marie! Quelle distance de l'un 


2; 15 


110 AvrHENTIA Lisnonuw $8. N. E. 


cludat ergo quisquis ultro caecutire nolit, Ghri- 
stum non decepisse suos Apostolos. 

518.) I". Apostoli sinceri fuerunt, seu ali- 
os decipere noluerunt. Quo enim fine orbem 
universum decepissent? an spe divitiarum, 
ant commodorum vitae ? At sua sponte pau- 
perrimi fuerunt, in carceres detrusi, flagris 
excepti, et morti traditi, prout praevidere 
debebant ; hinc Paulus Corinthiis: Nos: stul- 
ti, inquit, propter Christum.. esurimus et 
sitimus , et -nudi sumus , et colaphis caedi- 


å lautre! Socrate mourant sans douleur, sans igno- 
minie, soutint aisément jusqu'au bout son personnage; 
et si cette facile mort n'eüt honoré sa vie, on doüterait 
si Socrate, avec tout son esprit, fut autre chose qu'un 
sophiste. Il inventa, dit-on, la morale. D'autres avant 
lui l'avotent mise en pratique; il ne fit que dire ce 
qu'ils.avoient fait, il. ne fit que mettre en leçons leurs 
exemples. Aristide avoit été juste avant que Socrate 
eût dit ce que c'étoit la justice; Leonidas étoit mort 
pour son pays avant que Socrate eût fait un devoir 
d'aimer la patrie; Sparte étoit sobre avant que So- 
crate eût loué la sobriété: avant qu'l eût défini la 
vertu, la Grèce abondait en hommes vertueux. Mais 
où Jesus avoit-il pris chez les siens cette morale 
élevée et pure, dont lui seul a donné les legons et 
l'exemple? Du sein du plus furieux fanatisme , la 
plus haute sagesse se fit entendre , et la simplicité 
des plus héroiques vertus henora le plus vil de tous 
les peuples. La mort de Socrate philosophant tran- 
quillement avec ses amis est. la plus douce qu'on 
puisse désirer; celle de Jesus expirant dans les 
Zourmens, injurié, raillé, maudit de tout un peuple, 
est la plus horrible qu'on puisse craindre. Socrate 
prenant la coupe empoisonnée, bénit celui qui la lui 
présente et qui pleure; Jesus au milieu d'un supplice 
affreur prie pour ses bourreaux acharnés., Qui, si 
la vie et la mort de Socrate sont d'un sage , la vie 
et la mort de Jesus sont d'un Dieu, Emile T. HI. 


Liv. 4 p. 117-119. Aust. 1768. r 
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mur.. laboramus operantes manibus nostris, 
maledicimur et benedicimus , persecutionem 
patimur et sustinemus, blasphemamur et ob- 
secramus, tamquam purgamenta hujus mun- 
di facti sumus, omnium peripsema. (1. Cor. 
4, 10-19.) 

Increduli equidem blasphemant, Apostolos 
ex fanati$mo , et ob gloriam novae inventae 
religionis alios decepisse. At ex characteribus 
intrinsecis eorum scriptorum evidentissime pa- 
iebit, neminem umquam a fanatismo , et va- 
na gloria, magis remotum fuisse quam illos. 
Caeterum an fanatici et ambitiosi, quos Incre- 
duli parum sibi constantes alias rerum omnium 
ignaros dicunt, Doctrinam legi naturali tam 
conformem, tam simplicem, et simul tam su- 
blimem , passionibusque hominum , quos de- 
cipere statuissent, tam contrariam, excogitare 
potuissent , aut confecissent? siccine impóstor 
agit cum iis, quos decipere, sibique devinci- 
re conatur? Apostoli igitur praedicaruht Ghri- 
sti religionem , eoquod de ejus veritate per- 
suasi omnino erant. Esto, ut Increduli insa- 
niunt, eos Christo extremas inter miserias ad- 
haesisse ob spem terreni regni ab illo excitan- 
di; sed cum haud adeo creduli essent ut Sa- 
crae Paginae testantur , quomodo hanc spem 
conceperunt nisi per vera miracula a Christo 
In signum suae divinitatis edita? Quomodo post 
Christi ienominiosissimam mortem, dum il- 
lis nihil amplius ab eo expectandum erat, ei 
adhaesissent, nisi illum redivivum vidisssent, 
prout ipsis promiserat? Quomodo duodecim 
piscatores idiotae ausi fuissent magistratibus 
Judaeorum miracula manifeste falsa obtrude- 
re? Quomodo philosophis paganis ; principi- 
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bus et imperatoribus religionem falsam, ipso- 
rum passionibus inimicam, annuntiare, et Chri-- 
sium , paulo ante probrosissimae morti. tradi- 
ium. ut verum Deum praedicare praesumpsis- 
sent? An ab Hebraeis et principibus paganis 
lormenta omnia ipsaque mors ipsis pertime- 
scenda non erant? Profecto nisi Apostoli de 
veritate miraculorum Christi ejusque reli- 
gionis plene convicti fuissent, intelligi haud 
posset, quomodo consilium dumtaxat inire pos 
tuissent persuadendi Judaeis, hominem, quem 
paulo ante ultimo supplicio adfecerant, esse 
eorum Messiam, et Paganis, virum hebrae- 
um, quem illis anuntiabant, esse verum Deum. 

Sed Apostoli suae convictionis et sinceritatis 
signa evidentia dederunt, quod patet 

919.) Ex characteribus intrinsecis ipsorum 
scriptorum ; id enim liquet 1*. ex .stilo sim- 
pliei ac neglecto millenis circumstantiis per- 
sonalibus ac localibus intexto, et quo res ma- 
xime sublimes modo simplicissimo exponunt ; 
hoc autem evincit, illos nullius benevolentiam 
caplasse, ipsosque de rebus, quas scribebant, 
cerlissimos fuisse; 27. ex contemptu. gloriae; 
saepissime enim infimum suum ortum, profes- 
sionem, ignorantiam, rusticilatem, errores ae 
imbecillitates profitentur ; 5". ex eorum pie- 
tale sincera, et propriorum commodorum ne- 
glectu ; quare Paulus: Zaledicimur , inquit, 
et benedicimus, persecutionem patimur et su- 
stinemus , blasphemamur et obsecramus etc. 
Argentum et, aurum aut vestem nullius con- 
cupivi , sicut ipsi scitis... Veni non in su- 
blimitate sermonis aut sapientiae. .. Praedi- 
camus Christum crucifixum Hebraeis quidem 
scandalum, Gentibus autem stultitiam (1. Gor. 
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4, 12-15. Act. 20, 55-54. 1. Gor. 2, 1. et 1, 
25.); 4^. ex modo, quo suum .4postolatum 
auspicali et prosecuti sunt. An Apostoli in 
metropoli Judaeae, ipso die Pentecostes, u- 
bi, si falsa $iracula ut vera et notoria prae- 
dicassent, a quocumque etiam rudissimo fal- 
sitatis argui potuissent, Christi miracula, i- 
psamque resurrectionem tot conatibus per ma- 
gistratus suppressam , palam et imperterrite 
anuuntiassent , nisi bonae fidei fuissent? b°. 
ex consensu Evangelistarum , qui licet di- 
versis temporibus, diversisque in locis scri- 
pserint, eadem tamen referunt; 6? tandem ex 
eorum consensu Cum scriptoribus profanis 
(Conf. N. 525.). : 

520.) III. Apostoli alios ne decipere qui- 
dem potuissent, etiamsi voluissent; 1°. enim 
si falsa praedicassent a Judaeis, qui cum Chri- 
sto vixerant, manifestae falsitatis convicti fuis- 
sent; Judaeorum enim fuisset illa falsa pro- 
bare, quae eorum religionem abrogatam esse 
comprobabant. 2°. Si quae de suo magistro nar- 
rabant a veritate aliena fuissent, et sua di- 
cta miraculis nón confirmassent, nec potuis- 
sent Judaeos a sua religione, quae apud eos 
per plura saecula stabilita erat, et cui per- 
tinacissime adhaerebant, avellere, et ad ho- 
minem ab ipsis paulo antea ignominiosissima 
morte adfectum ut suum Messiam, et Deum 
adorandum perducere, nec Paganos a reli- 
gione, quae apud omnes populos hujus uni- 
versi, parva natione hebraea excepta, domi- 
nabatur, et passionibus amicissima erat, ad 
austeram Christi religionem, passionibus ini- 
micissimam, pertrahere. Adde omnes, qui tri- 
bus primis saeculis Ecclesiae Christi fidem am- 
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plectebantur , debuisse honoribus, divitiis, i- 
psique vitae valedicere , et tamen tot Chri- 
stianorum milliones tempore Tertulliani in 
Imperio Romano fuisse, ut hic in sua Apo- 
logia scriberet, Imperium Romanum quasi fo- 
re desertum , si Christiani ex eo secederent $ 
et demonstratum habebis, Apostolis, specta- 
tis circumstantiis, impossibile fuisse, ut quae 
numquam contigissent universo orbi ut vera 
obtruderent. 

521.) IV*. Si Apostoli impostores fuissent 
sequeretur 1°., maximam orbis terrarum par- 
lem per 18. saecula fuisse delusam , et qui- 
dem per 12. piscatores illitteratos, viros do- 
ciissimos ac integerrimos saeculorum christi- 
anorum inre summi momenti fuisse deceptos, 
et quamplurima Martyrum millia suum san- 
guinem pro falsa religione fudisse; 2°. vàti- 
cinia V. F. casu ad absurdum soli Christo, et 
perperam quidem convenisse. Videant Incre- 
duli, utrum haec sensum communem non of- 
fendant: Tria suni incredibilia, ait Augusti- 
nus, quae tamen facta sunt: Incredibile est 
Christum resurrexisse cum carne, et in cae- 
lum ascendisse cum carne; incredibile est 
mundum rem tum incredibilem credidisse ; 
incredibile est homines ignobiles, infimos, pau- 
cissimos, imperitos rem tam incredibilem tam 
efficaciter mundo, et in illo etiam doctis, per- 
suadere potuisse. Horum trium incredibilium 
primum nolunt isti, cum quibus agimus, cre- 
dere, secundum coguntur. et cernere, quod 
non inveniunt unde sit factum, si non cre- 
dunt tertium (l). 


U) August. De Civit, Dei Lib. 21. C. 5. 
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$. CCLIII. 


Quod natio Judaea Christum ut Messiam 
non agnovit. 


522.) Thomas Woolston, David Hume, J. 
J. Rousseau (m) aliique Deistae, miracula Ghri- 
sti in Evangeliis relata vera fuisse miracula 
negant; ajunt, si illa vera fuissent miracula, 
Judaei, isto aevo Messiam expectantes, et im- 
primis Synagoga, uti etiam philosophi paga- 
ni, ista, credidissent , et Christi religionem 
amplexi essent: id auten factunr non est; Jo? 
an. enim 7, 48. Pharisaei: "Numquid , ajint, 
ex principibus aliquis credidit, aut ex Pha- 
risaeis? sed turba haec, quae non novit le- 
gem, maledicti sunt. Paulus 4. Cor. 4, 26: 
Non multi sapientes secundum carnem , non 
multi potentes, non multi nobiles Ghristi fidem 
amplexi sunt. 

Goncludit /7/oolston, miracula Christi in sen- > 
su allegorico intellizenda esse, E: G: caeco- 
rum illuminationem de mentis illuminatione, 
quae Christo veritatem annuntiante obtinuis- 
set. Absona haec opinio etiam Spinozae arri- 
sit, quod Patres nonnulli , praesertim Ori- 
genes, plura ex Scriptura S. in sensu allego- 
rico exponunt. 

Mirum est, quod Increduli -ac Deistae, qui 
tamen philosophi audiri volunt, non atten- 
dant, homines practice tales non esse, qua-: 


(m). Woolston Commentationes. de miraculis Christi 
Londini 1728. Hume Conamen morale et politicum P. 
2. de Miraculis. Rousseau Letires de la Montagne. 


116 Viwpiciag Veracrraris ScmrPTORUM S. N.H. 


les esse deberent ; utique. si omnes homines 
in praxi essent veritatis amantes, severae vir- 
tutis studiosi, voluptatum Osores, et aeternae 
suae saluti devoti, omues, praesertim Judaei, 
ab initio Christi religionem amplecti debuis- 
sent; at maxima pars hominum talis practice 
non existit. Si id verum est de hominibus ge- 
neratim sumptis, multo magis hoé verum.est 
de Judaeis, eorum sacerdotibus, ac Pharisaeis 
aevo Christi et Apostolorum existentibus, de 
nobilibus , potentibus ac philosophis paganis. 
Quot homines adhuc modo importunam amant 
veritatem, illosque qui illam praedicant acin- 
culcant?: Quot modo observant quae religio, 
quam profitentur, praescribit? An adhuc ple- 
rique hominum non indulgent vitiis, licet re- 
ligio ea proscribat? Caeterum Religio Gatho- 
lica docet, fidem esse donum Dei , proinde 
ad pellendam mentis caecitatem, cordisque 
corruptionem, praeter externam aununtiatio- 
nem religionis requiritur gratia Dei interior. 

Pharisaei Christi miracula numquam nega- 
runt. Adseruerunt equidem neminem e suis et 
ex principibus tum temporis Ghristum secutum 
esse; at non dixerunt, ejus opera divina ac 
miracula falsa esse; immo Joan 14, 47-48. Pha- 
risaei et Judaeorum principes: Quid facimus, 
inquiunt, quia hic homo multa signa f'acit? 
Si dimittimus eum sie, omnes credent in eum. 
Fatebantur ergo miracula Christi, sed in e- 
um non crediderunt, quia Christus eorum prae- 
judiciis et passionibus adversabatur. Notum 
est, Judaeos et Synagogam aevo Christi,- ma- 
jorum suorum relicta doctrina, praejudiciis 
abreptos, expectasse /Messtam terrenum, qui 
princeps potentissimus futurus floreniissimum 
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regnum Davidis restitueret. Cum Jesus. Wa- 
zarenus se talem non sisteret, sed miracula 
maxime extraordinaria patraret ad probandam 
divinam suam missionem, et quod esset Ju- 
daeorum Messias a Prophetis praedictus, Ju- 
daei veritatem miráculorum inficiari haud va- 
lentes, quaerebant effugia ad. negandas mira- 
culorum consequentias atque Christi divina o- 
pera attribuebant artibus magicis, vel usur- 
pationi nominis Jehovae , quod absurdum o- 
mnino erat; cum in confirmationem erroris ve- 
ra miracula fieri nequeant. 

Hinc ineptiae de` sensu allegorico -miracu- 
lorum Christi per. se ruunt. Profecto si re- 
surrectio Christi nonnisi allegorice seu. my- 
stice contigisset, Thomas difficultatem haud 
movisset illam. credendi. Conf. N. 5253. 


$.. COLIY.. 


Num soli homines rudes ac plebei Christi 
miracula ab initio crediderunt, ejusque 
religionem amplexi sunt? De F'ampiris. 


523.) JZ'oolston aliique Deistae praetendunt, 
nonnisi homines rudes et plebejos Christi mi- 
raculis credidisse, et ejus religionem ab ini- 
tio amplexos esse, horum autem fidem esse 
caecam , nihilque probare. 

J. J. Rousseau: Estne in mundo historia , 
ait, tot testimoniis comprobata ac illa Vam- 
pirorum? Enimvero nihil omnino deest, cum 
illorum existentiam attestantur processus ver- 
baies, testimonia notariorum, chirurgorum; 
parochorum, magistratuum, probationes. ju- 
ridice sufficientes. Et tamen quis credat Fame 
piros! 


2, 16 
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Sed si etiam soli homines rudes ac plebei 
Christi miraculis ab initio fidem adhibuissent, 
an inde sequeretur, illa esse falsa? Num ru- 
des et plebei bonis oculis et auribus instru- 
cti non sunt ut docti et nobiles? Ad creden- 
dum autem miracula Christi, illum v. g. pau- 
vis panibus, paucisque piscibus plura homi- 
num millia refecisse, caecis visum , elaudis 
incessum , mortuisque vitam reddidisse, num 
requirebatur, ut qui haec videbant et crede- 
bant essent docti , nobiles , ae divites? Pri~ 
mi Christo credentes fuerunt utique 12. illit- 
terati piscatores , multique de populo, at fal- 
sum omnino est, omnes , qui ab initio Ghri- 
sti fidem amplexi sunt, fuisse rudes ac ple- 
beios, nam num rudes ae plebei erant regu- 
lus in Gapharnao, Lazarus, Nicodemus, Jo- 
seph ab Arimathaea, Pudens Senator, Fla- 
vius Clemens Consul Romanus, Sergius Pau- 
lus Proconsul, Cornelius Centurio, Epaphro- 
ditus, Erastus , plures ;4siarchae seu Asiae 
principes, plures magnates de domo Caesa- 
ris? Silentio praeterimus, quam maximum nu- 
merum nobilium matronarum. Inter doctos re- 
censentur plures z£rehisynagogi e& Sacerdo- 
tes, Gamaliel , Paulus , Dionysius Areopa- 
gita , Glemens Romanus, Ignatius M., Po- 
lycarpus, Papias, Clemens Alex., Justinus, 
Athenagoras , Hegesippus , 'T'atianus: Ire- 
naeus , Theophilus Antiochenus , Dionysius 
Corinthius , Quadratus , zristidés , Melito , 
Miltiades , Origenes et Tertullianus , qui o- 
mnes I’. et II’. saeculo Ecclesiae fidem Ghri- 
sti amplexi sunt. 

„Non ergo rudes et plebei dumtaxat ab ini- 
iio Christi miracula crediderunt, sed viri cu- 


| 
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juscumque aetatis, et conditionis ; plures sa- 
ne fuerunt rudes et plebei, ut Paulus J. Cer. 
41, 26. testatur, sed hi etiam constituunt ma- 
ximam partem societatis humanae, atque do- 
ciliores sunt quam sapientes ac divites. Pli- 
nius Jun. saeculo 1°. de magno numero Chri- 
stianorum ad imperatorem Trajanum scribe- 
bat: Visa est mihi res, consultatione dignis- 
sima, maxime propter periclitantium nume- 
rum: mulli enim omnis aetatis , omnis ordi- 
nis , utriusque sexus etiam vocantur in pe- 
riculum , et vocabuntur. Neque enim per ci- 
vitates , sed vicos etiam alque agros super- 
stitionis istius contagio pereagata est (n). 
Conf. N. 525. 1. 

Tertullianus saeculo 2°. in sua Apologia 
Romanis: Hesterni sumus, ajebat, et vestra 
omnia implevimus , urbes; insulas, castella 
municipia, conciliabula, castra ipsa, tribus; 
decurias, palatium, Senatum, forum (o). 

Quare Hieronymus de Incredulis quondam: 
dicebat: Discant igitur Celsus , Porphyrius; 
Julianus , rabidi adversus Christum canes , 


. discant eorum sectatóres, qui putant, Ec- 


clesiam nullos philosophos , et. eloquentes ha- 
buisse doctores nullos , quanti et quales yi- 
ri eam fundaverint, extruxerint, ornaverints 
et desinant fidem nostram rusticae tantum 
simplicitatis arguere , suamque potius impe- 
riliam agnoscant. 

Paucis, totus terrarum orbis Christi mira- 
cula credidit, si falsa fuissent, miraculum 
portentosissimum, immo. absolute impossibile, 


m —Ó a 


(n) Plin. Lib. 10. Epist. 97. 
(o) Tertul Apolog. C. 37. 
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fuisset , orbem universum ea ut vera credi- 
disse , et 12. piscatores ignobiles, ignotos ac 
illitteratos id ipsi persuasisse. . 

Historia Fampirorum minime ad rem est. 
Morbus fuit cerebri a timore productus, qui 
Fampirorum morbus vocatus fuit, quique- in 
Hungaria , Moravia ac Polonia olim grassa- 
tus fuit. Eo laborantes sibi imaginabantur , 
mortuos de nocte e sepulchris ad illos acce- 
dere, ipsisque sanguinem e venis exsugere , 
multi hoc delirii morbo in dictis regionibus 
mortui sunt. 

Verum morbus iste paucas dumtaxat regio- 
nes vastavit, fidesque, qua Vampiri crede- 
bantur spectra, dictis in regionibus ne qui- 
dem universalis fuit, saltem morbus iste , et 
fides in ista spectra, dudum cessarunt. T'e- 
siimonia vero de istis Vampiris talia non fu- 
isse, qualia J. J, Rousseau illa exhibet, sat pa- 
tet quod cum Vampirorum morbo in fumum 
abierint. 

Res vero se longe aliter habet cum fide 
in miracula et religionem Christi ; haec enim 
non in paucis dumtaxat regionibus , sed in u- 
niverso orbe obtinet, et hodiedum mundus 
aeque convictus est de veritate miraculorum 
religionisque Christi, quam fuit tempore JVe- 
renis, Domitiani, Trajani ac Constantini M. 


$. CCLV. 
Quod philosophi pagani Christi religio- 
nem semper impugnarunt. 


524.) Docti et philosophi gentiles , excipi- 
unt Deistae, Christi religioni continuo con- 
tradixerunt, philosophi eam impugnarunt scri- 
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ptis, quae Christiani supprésserunt. Si scri- 
pta illa adhuc existerent falsitatem miraculo- 
rum Christi forte videremus! 

Verum est, doctos hujus saeculi ab initio 
Christi miraculis ac religioni contradixisse , 
at irrito conatu , cum Christi religio de omni- 
bus hisce obstaculis triumphaverit, et sedem 
suam ut Regina mundi fixerit, ubi antea se- 
.des idololatriae erat, atque viri doctissimi in 
toto Imperio Romano jam I°. Ecclesiae sae- 
culo ejus sacra professi sint. 

Eo ipso autem quod opera, quibus philo- 
sophi pagani Christi miracula divinamque re- 
ligionem impugnarunt, quoad magnam partem 
perierunt , evincitur, paganos ipsos ea parvi 
fecisse , secus enim illorum exemplaria mul- 
tipliei descriptione multiplicassent, atque ipsa 
ita ruinae subtraxissent. Adhucdum autem im- 
pia ista opera quoad magnam partem haben- 
tur; extant enim fragmenta operis Celsi in 
octo libris Origenis adversus Celsum , fra- 
gmenta Porphyrii in Eusebio Caes., fragmen- 
ta Juliani imp. in Cyrillo Alexandrino , et 
Philalethes Hieroclis adhuc existit. 

Verum haec veterum gentilium philosopho- 
rum. soripta probant praecise quod Deistae ne- 
gant, veritatem nempe miraculorum Christi, 
ejusque divinae religionis , cum enim hi phi- 
losophi existentiam miraculorum Christi fate- 
antur, eaque dumtaxat magiae, aliisque cau- 
sis ineptis attribuant, testantur se miracula 
Christi ceu facta credidisse ; bona ergo fides 
illorum tantum. quoad explicationem deerat, 
proinde multo aequiores erant quam Deistae 
nostri aevi. Quantam vero vim inepta phi- 
losophorum paganorum scripta in homines bo- 
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nae fidei habuerint, patet , quod quando ad- 
huc vigebant, innumeri homines Christi fidem 
amplexi sint, et milleni Christiani suum sans 
guinem pro veritate Evangelii fuderint. 


$. CCLVI. 


Num historici gentiles de miraculis N. F. 
siluerunt ? 


525.) Quis scit, ajunt Deistae , utrum Apo- 
stoli Jesu reapse auspicati sint suam missio- 
nem Hierosolymis , ubi falsitatis argui potu- 
assent ? Historici profani de hoc silent. 2°. 
Si tot prodigia, quae in Evangeliis narran- 
iur, vera essent, an historici gentiles de iis 
locuti non essent ? 

Deistae hac sua objectione evincere vellent, 
Exangelistas Jesu Christi historiam , et mi- 
racula , quae in ea leguntur, ementitos esse, 
qui ultimus est scepticismi conatus. Nos ve- 
ro ab iis dumtaxat petimus, quomodo ergo to- 
tus orbis Christianus factus est ? Profecto si 
universus orbis sine miraculis religionem Chri- 
sli, passionibus prorsus inimicam , amplexus 
est, haec ipsa conversio , ut Augustinus olim 
observavit, màximum omnium miraculorum fo- 
ret. Paucis autem dicimus: historia Jesu Chri- 
sti et Apostolorum continetur in libris authen- 
lia, qua major excogitari nequit , praeditis; 
quare quae in eis referuntur tanta certitudi- 
ne gaudent, ut major inveniri nequeat. 

2". Ineptissimum est ab infensissimis Chri- 
siianorum hostibus petere testimonia in pro- 
bationem eorum religionis, eo magis quod. hi- 
storici pagani vix occasionem habuerint de mi- 
raculis N. T. loquendi. Interim tot existuut 
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testimonia in historicis paganis, ut veritas fa- 
ctorum Evangelii ex iis solis demonstretur. 
Haec testimonia fuse videri possuut in Euse- 
sebio Gaesareensi, cl. Huet, Houtevcille, A- 
disson , Bullet , Duvoisin, Mayer ete. (p). 
Quaedam dumtaxat hic referemus , ut ad Dei- 
starum canfusionem pateat, scriptores paga- 
nos de miraculis evangelicis non prorsus si- 
luisse : sic 

a) Chalcidius , philosophus platonicus III. 
saeculi, in suo Commentario in Timaeum 
Platonis loquitur de adparitione novae stel- 
lae et de adoratione Magorum. 

b) Macrobius, auctor ethnicus saeculi IV., 
libro 2. C. f. Saturnalium commemorat in- 
Janticidium Herodis Ascalonitis, aitque, Au- 
gustum imp. cum audiisset ; Herodem eodem 
circiter tempore occidi jussisse Æntipatrum 
filium suum primogenitum , dixisse: Melius 
est Herodis porcum esse quam filium (q). 

c) Celsus, Philosophus epicureus saeculi II. 
apud Origenem fatetur , Christum in 24£gy- 
ptum delatum fuisse, et in Discursu de ve- 


(p) Euseb. Demonst. Evang. Huet: Demonst. Evang. 
Houtéville: La religion chrétienne prouvée par des 
Jaits. Adisson: De la religion chrétienne , avec les 
notes de Seigneux de Correvon, Lausanne 1157. Bullet: 
Histoire de l'établissement du Christianisme , tirée 
des seuls auteurs juifs et payens, Paris 1164. Duvoisin: 
Démonstration Evangélique, Paris 1802. Mayer: Spe- 
cimen defensionis et expositionis historiae J. C., et 
Apostolorum, ex graecis et romanis scriptoribus pro- 
fanis, germanice , 1805. 

(g) Cum audisset Augustus, scribit Macrobius, înter 
pueros, quos in Syria Herodes rex Judaeorum infra 
bimatum jussit interfici, filium quoque ejus occisum, 
ait: Melius est Herodis porcum esse quam filium. 

(b) Fl. Jos. Antig. Judaic. Ltb, 6. C. 8. Lib. 8. C. 2.5. 
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ritate miracula Christi minime negat, sed ea 
magiae insulse attribuit. 

d) Phiegon, Libertus Adriani imp. circa 
annum 156. aerae vulgaris mortuus , libro- 12. 
Olympiadum insigue dat testimonium de va- 
ticiniis J.~ C., de eorum eventu praesertim 
de ruina Hierosolymae, atque ibidem pàriter 
mentionem facit de terrae motu et de ex- 
iraordinaria eclipsi solari, quae tempore mor- 
tis Christi contigit, et quam collocat 4°. an- 
no-Olympiadis 202., qui est annus obitus J. 
C. et 8. Tiberii imperatoris. 

€) Thalus, auctor graecus saeculi I., libro 
3. historiae syriacae pariter testatur anno 18. 
Tiberii imp. subitam caliginem in ipsa meri- 
die visam fuisse. 

Jf) Saeculo III". adhue existebat in archi- 
vis romanis relatio , quam Pilatus de vita, 
miraculis, et morte J. C. Romam miserat. 
Justinus, Tertullianus etc. saepe ad archi- 
va romana contra Gentiles provocarunt. Ter- 
tullianus de extraordinaria eclipsi, quae tem- 
pore Christi mortis contigit, Romanis : Eum, 
inquit, mundi casum relatum in archivis ve- 
stris habetis (r). Juxta Tertullianum et Eu- 
sebium Tiberius relatione Pilati adeo commo- 
tus fuit , ut ad Senatum retulerit de Christo 
deorum imperii numero inserendo , quod Se- 
natus , Sejano praesertim resistente , renuit. 
Quidquid critici nonnulli de hoc facto dicant, 
ipsum verisimile omnino reddunt et mos gen- 
tilium Romanorum magnis viris honores di- 
vinos deferendi, et testimonium Tertulliani 
ac Eusebii. 


(r) Tertulin Apolog. 


PONa 
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g) Tacitus auctor saeculi T., in suis <n- 
nalibus réfert, Christum sub Ponio Pilato, 
gubernatore Judaeae , morti fuisse traditum, 
et plurimos Christianos sub Nerone imp. in- 
cendii Urbis falso adcusatos horrendis sup- 

liciis fuisse emecatos. r i 

h) Suetonius , qui circa annum 118. aerae 
vulgaris Adriani imp. secretarius fuit, in vi- 
ia Claudii refert, hunc imperatorem omnes 
Judaeos et Christianos Roma expelli jussisse, 
quod cum Actuum Apostolorum C. 18. ap- 
prime convenit. 

i) Plinius junior, anno 115. aerae vulga-. 
ris defunctus, in celebri ad Trajanum im- 
peratorem epistola scribit , tantam- multitudi- 
nem Christianorum in urbibus et pagis, in- 
ler ipsa tormenta crescentium et sauctissi« 
me viventium fuisse , ut non amplius aude- 
ret eos punire (s); quare "Trajanus ipsi re- 
Scripsit, in. Christianos inquirendum non es- 
se, si autem denuntiarentur et convinceren- 
iur puniendos esse (1). 

A) Lampridius, scriptor saeculi IV., in vi- 
ta Ale:xxandri Severi imp. narrat, Alexandrum 
singulis matutinis in suo Larario Christum cum 
Abrahamo et Orpheo coluisse , ei templum 
erigere, ipsumque inter deos collocare volu- 
isse; sed addit , imperatorem ab hoe propo- 
sito remotum fuisse ab iis, qui ei observa- 
bant, hoc in casu omnés Christianos futuros, 
et templa deorum fore deserta. Idem Lam- 
pridius testatur, Adrianum imp. Christum 
pariter deorum albo inserere voluisse, et in 


(s) Plin. Lib. 10, Epíst. 97. 
(z) Ibid. Epist. sequenti, 
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multis urbibus templa idolis vacua extrui jus- 
sisse, quae executioni ejus propositi destina- 
ta fuisse videntur. : 

1) Hierocles, Alexandriae sub Diocletiano 
imp. circa annum 505. aerae vulgaris Praefe- 
ctus, in PAilalethe miracula Christi fatetur, 
sed iis absurde opponit fabulosa "Apollonii Thy- 
anaei prodigia. 

m) Porphyrius, philosophus platonicus III. 
saeculi, miracula Christi, Apostolorum, et pri- 
morum. Christianorum minime inficiatur , sed 
ea magicis artibus stolide attribuit. 

n) Julianus imperator, qui saeculo IV’. im- 
peravit, miracula Ghristi haud negat, sed ef- 
futit, ea in vico Bethsaide in quibusdam cae- 
cis et claudis patrata esse. Veritatem vatici- 
nii Christi de urbe Hierosolyma ejusque tem- 
plo fateri debuit , in irrito conatu, quo tem- 
plum hierosolymitanum reaedificare molitus 
est. 

En igitur testes paganos, profecto haud.su- 
spectos, quifacta evangelica sua relatione con- 
firmarunt! Eadem facta corroborantur agendi 
ratione primorum haereticorum ; nam Simon 
JMagus praecise propter miracula Philippi ba- 
ptizari voluit. Gnostici, JMontanistae , alii- 
que illius temporis haeretici, nihil intentatum 
reliquerunt ad Christi , Apostolorum, primo- 
rumque fidelium miracula per fraudes adpa- 
renter imitanda. 

Sed quod magis adhuc in Deistarum confu- 
sionem vertit, est confessio Judaeorum in suo 
Thalmude; ibi enim non solummodo miracu- 
la Christi et Apostolorum; sed et illa primo- 
rum Christianorum fatentur, licet ea usurpa- 
to nomini Jehovae, vel artibus magicis attri- 
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buant, quod absurdum est, ut jam monuimus 
N. 522. Immo Thalmudici tot particulares vi- 
lae Jesu circumstantias referunt, quamvis fa- 
bulis rabbinicis deturpatas, ut veracitas Scri- 
ptorum S. N. F. ex iis miro modo confirmetur, 


$. CCLVII. 
Silentium antiquorum historicorum judae- 
orum de factis evangelicis. 


526.) Verum, excipiunt Deistae, antiqui scri 
ptores judaei, Philo nempe et Fl. Josephus? 
de factis evangelicis mentionem nullam faciunt 

Sed Philo ne quidem occasionem habuit in 
suis scriptis de iis loquendi; falsum autem 
est, Fl. Josephum de, ipsis haud loqui: nam 
mentionem honorificam facit de Joanne Ba- 
ptista, (u), mortem regis Agrippae eodem mo- 
do recenset(v) ac Lucas in 2ctibus Aposto- 
lorum, et scribit, Jacobum fratrem Jesu, 
qui dicitur Christus, lapidibus obrütum fuis- 
se jussu Anani summi pontificis Judaeorum 
(x). De seditione Judaeorum in Pontium Pi- 
latum post Christi mortem exorta loquens , 
insigne hoc de Jesu Christo testimonium, re- 
fert: Eodem tempore, ait, fuit Jesus vir sa- 
piens, si tamen virum eum fas est dicere ; 
erat enim mirabilium operum patrator, et 
doctor eorum, qui libenter vera suspiciunt, 
plurimosque tam de Judaeis, quam de Gen- 
libus, sectatores habuit: Christus hic erat, 
quem accusatum a nosirae gentis principi- 


(u) Fl. Jos. Lib. 18. Antiqu. C. 7. 
(v) Ibid. Lib. 19. C. 7. 
(x) Ibid. Lib. 2o. C. 8. 
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bus, Pilatus cum addixisset cruci, nihilo- 
minus non destiterunt eum diligere , qui ab 
initio coeperant; apparuit enim eis tertia die 
vivus, ita uf divinitus de eo vates hoc et a- 
lia multa praedix cerunt; et usque in hodier- 

num diem Christianorum genus ab hoc de-: 
nominalum non deficit (y). 

Sed, ajunt Deistae , hoc Josephi testin- 
nium nimis clarum est, proinde a Christia- 
no aliquo ipsius operibus insertum est. 

Sed quid cum Deistis faciendum? T'estimo- 
nia inimicorum Jesu expostulant, et quando 
2: adducuntur sunt nimis clara, immo fal- 

. Fatemur nonnullos Christianos pariter e- 
pea dictum FL. Josephi testimonium es- 
se apocryphum; at istud testimonium Jose- 
pho hebraeo facile vindicatur: cum enim 1? 
scriberet historiam suae nationis, et sui tem- 
poris, bona fides illum cogebat de Christo, 
qui in sua natione iam celeber fuerat, men- 
tionem facere, eo magis quod librum suum 
Epaphrodito viro christiano sub Flavio Cle- 
mente consule pariter christiano dedicaret. 

2°. Locutus fuerat FZ. Josephus de Joan- 
ne Baptista et de Jacobo minor e, censendus 
proinde est noluisse silere de eorum capite 
Christo, 

5, Jacobum minorem vocat cov ádsAgoy 
"Iegov. Àeyovuevov Xovorov — Fratrem Jesu, 
qui dictus fuit Christus, seu qui vocatur Chri- 
stus. Consequenter adserit saltem, Jesum Na~ 
zarenum creditum fuisse Messiam; mirum pro- 
inde non est, ipsum alio iu loco de Jesu, sub 
eodem respectu loqui. 


(y) FI. Josephus Lib. Antig. 18. C. 4. 
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49. Testimonium hoc cum Josephi stilo ap- 
prime cobaeret; cum caeteris autem sufficien- 
ier connectitur, cum illud per incidens di- 
xerit. 

59. Eusebius testatur (g), se hoe Josephi 
testimonium in antiquo codice hierosolymita- 
no legisse, illudque extat in omnibus codi- 
cibus; in aliquibus codicibus hebrayce trans- 
Jaiis equidem desideratur, sed aperte patet, 
illud abrasum fuisse. Verum est aute Euse- 
bium neminem hoc Josephi testimonium con- 
tra Hebraeos ac Gentiles adhibuisse; at ratio 
est, quod aut nibil aut parum conira illos pro- 
baret; adstruebat enim dumtaxat, vera esse quae 
de Christi miraculis dicebantur, quod nec He- 
braei nec Genüles inficiahantur. Ab Eusebio 
ideo primum adhibitum fuit, quod primus fuit, 
qui veritatem Evangelii ex profanis auctoribus 
demonstravit. Post Eusebium a nemine in du- 
bium revocatum fuit usque ad saeculum XVI. 

Adversarii equidem ajunt, FL. Josephum cuni 
fateatur , Jesum JVazarenumi esse Messiam, 
Christi religionem amplecti debuisse. Verum 
Josephus Jesum Messiam dicere potuit eodem 
sensu, quo imperatorem Fespasianum Messiam 
dixit. Caeterum videtur Josephus solummodo 
dicere, Jesum Nazarenum dictum seu credi- 
tum fuisse Messiam; nam cum Hieronymus haec 
verba Josephi: A'quoroc oŭútog y = Christus 
hic erat vertat per: Hic credebatur esse Chri- 
sius, a multis putatur , in codicibus manu- 
scriptis Josephi omissam esse vocem àtyov- 
uevog — dictus. ' 


G) Euseb. Demonst. Evang. L. 3, C.5, et Hist. L 
1, C. 10, 
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Sed supponamus, Fl. Josephum de Christo 
locutwa non esse; adfectatum ejus silentium 


dé viro suae nationis tam celebri probaret, 


Josephum voluisse alto premere silentio quod 
fateri nollet, aut refutare nesciret. 


$. CCLVIII. 


De miraculis ab aliis Évangelistis omis- 
sis, et ab aliis recensitis. 


527.) Singuli Evangelistae, opponunt Dei- 
stae, nova miracula referunt, ita ut videan- 
tur ea excogitasse. 

Verum est, singulos Evangelistas eamdem 
historiam Jesu scribere; at singuli scopum sibi 
proposuere diversum, in diversis scripsere 
circumstantiis, et pro diversis populis (Conf. 
N. 426 428. 455. 4354. 457. 490.). Hinc nar- 
rant ea facta potissimum, illaque adjuncta re- 
ferunt, quae eorum scopo magis conveniebant, 
quae circumstantiae postulabant, et quae po- 
pulis, pro quibus proxime scribebant, magis 
necessaria erant; quare mirum non est, quod 
quaedam apud unum Evangelistam legantur, 
quae apud alium desiderantur. Christus pro- 
fecto multo plura fecit ac dixit, quam quae 
in Evangeliis reperiuntur, ut caeteroquin Jo- 
annes 24, 25. testatur; consequenter si haec 
omnia a quolibet Evangelista litteris consignan- 
da fuissent, libri magni conscribendi fuissent, 
quod Evangelistae noluerunt: voluerunt mun- 
dum convertere, et non multitudine factorum 
ac dictorum Jesu in admirationem rapere. Haec 
novam lucem ex sequentibus mutuabantur. 

Matthaeus scripsit potissimum in gratiam 
Judaeorum Palestinae (N. 420.); et hinc 1*. 


vs 


vs 
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summatim dumtaxat refert miracula Christi: 
cum. enim Judaei Palestinae testes oculatz ac 
aurili fuissent factorum ac dictorum Jesu, mà- 
luit Matthaeus eorum memoriam simpliciter 
apud Judaeos conservare; quam ipsa enucle- 
atius exponere. 2*. Matthaeus ea praecipue 
enarrat quae anaioga sunt vaticiniis V. F. de 
Messia, ut ita probaret Judaeis, Jesum Na- 
zarenum esse Messiam a Prophetis praedi- 
ctum. Et en in quibus Matthaeus differat ab 
aliis Evangelistis! (Conf. N. 450. 455. 459.). 
Marcus scripsit proxime pro Romanis (N. 
420.); et hinc 1°. omisit plura facta et adjun- 
cta prophetias V. F.respicientia, 2°. nonnul» 
la, quae a D. Petro audierat, et in Matthaeo 
deerant, addidit, aut fusius descripsit, 5". o- 
mnia dirigit ad scopum ut ostendat, Christum 
esse rerum omnium Dominum (N. 429.). 
Lucas suum Evangelium proxime pro Gen- 
tilibus scripsit (N. 454.); et hinc 1°. enucle- 
alius narrat nativitatem ac infantiam Jesu, 
2°, addit plures vitae ac doctrinae Jesu cir- 
cumstantias, quas ab Apostolis et discipulis 
Jesu didicerat, et quae in Matthaeo ac Mar- 
€o deerant, 2^. pro scopo sibi proposuit pro- 
bare Jesum JNazarenum esse verum mundi 
Salvatorem (N. 454.), ad quem scopum omnia 
dirigit. - 
Joannes voluit 1°. supplere quae ab aliis 
Evangelistis omissa fuerant, praesertim cir- 
ca initium et primum annum praedicationis 
Jesu ; quare quam plurima facta ab aliis E- 


- vangelistis enarrata haud exponit, 2°. divini- 


talem, Jesu contra Gerinthi, Valentiniani, ac 
Ebionis asseclas stabilit; universim vero o- 
mnia ad hunc $copum dirigit, ut ostendat, Je- 
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sum Nazarenum esse verum filium Dei, De- 
umque ipsum (N. 458.). 

Et en unde proveniat quod quaedam facta 
et rerum adjuncta in uno Evangelio reperiau- 
tur, et non in alio; et quod unus Evangelista 
factum aliquod cum his et alter cum aliis cir- 
cumstantiis referat! immo aliquando unus E- 
vangelista sermonem Christi his, et alter ali- 
is verbis refert , quod contra Deistas evidens 
ter evincit, Evangelistas in fraudem minime 
conspirasse. Caeterum primum veracitatis scri- 
ptorum criterium est, ut in substantia con- 
veniant, in modo autem narrandi, in stilo et 
in circumstantiis differant. 


$. CCLIX. 


Num Evangelistae ordinem rerum gesta- 

rum servare debuerunt? De paraliticis ; 

caecis et claudis per Christum et Apo- 
stolos sanatis. 


538.) Evangelistae temporis et ordinis ra- 
tionem minime servant, ajunt Deistae , id au- 
iem innuit, eos probe haud scivisse, quae 
scripserunt. 

2°. quis sibi persuaderet, tot in Judaea fu- 
isse paralyticos, caecos et claudos, quot Chri- 
stus et Apostoli sanasse leguntur ? 

Neglectus temporis et ordinis praecise sum- 
mam Evangelistarum sinceritatem probat ; si 
enim aliis imponere voluissent, sua scripta 
studiosius composuissent. Caeterum tanta tem- 
poris ac ordinis ratio necessaria non erat, 
cum gesta publica Jesu triennio includantur. 
Si Evangelistae seripsissent historiam pluri- 
um saeculorum, factis dictisque omnis generis 
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refertam, ipsis opus fuisset tabulis chrono- 
logicis, et systematico rerum delectu, non ve- 
ro in historia trium annorum. 

2?. Non legitur, Ghristum et Appostolos plu- 
ra paralyticorum, caecorum ae claudorum mil- 
lia sanasse. AEgroti, caeci etc. quos Christus 
et Apostoli , lustrando Judaeam ac Samariam 
curarunt, ad ipsos undequaque adferebantur; 
quare mirum non est, muitos sanatos fuisse. 
Eunumerent Deistae omnes aegrotos, caecos etc., 
qui in urbibus ac pagis suae regiouis reperi- 
untur, et facile credent quod modo derident. 


$. CCLX. 
De Daéemoniaeis. 


529.) Quis crederet; excipiunt Deistae, a 
Daemonibus fuisse obsessos , qui in Evange- 
lio Daemoniaci nuncüpantur? 

2?. Quomodo aetate Ghristi tot obsessi in 
sola Palaestina fuissent, et non alibi ? 

5. Spiritus non potest agere in materiam, 
cum nullam proportionem cum illa habeat. 

4^. In obsesso duo forent spiritus, quomo- 
do hi utpote sibi contrarii; in eodem corpo- 
re agere possent? 

Deistis aeque Daemonum existentia quam 
obsessiones displicent ; at Daemonum seu malo- 
rum geniorum existentia non dumtaxat e Scri- 
ptura $. sed etiam ex antiquorum ac recen- 
liorum philosophia cognoscitur. Immo: bonos 
malosque genios existere crediderunt quon- 
dam non solum Judaei, sed etiam omnes po- 
puli pagani culti ac sylvestres , qui proinde 
hane fidem non a philosophis , apud populos 
sylvestres non existentibus, sed ex traditio- 


2. i8 
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ne e primitiva revelatione enata acceperunt. 
Modo adhue populi omnes barbari.ac culti, 
ut Tartari, Arabes , Persae , Americani , 
Sinenses ete. hosce genios existere credunt , 
| licet in multis circa illos graviter hallucinen- 
tur, uti antiqui Pagani hallucinati sunt. 

Sphaeram activitatis horum spirituum, spls. 
ritibus humanis superiorum, sphaera nostra 
majorem esse nemo prudens negarit; cum au- 
tem spiritus noster in corpus nostrum agat; 
et genios bonos malosque in corpora àgere pos- 
se liquet; quare obsessiones sunt possibiles 5 
illas vero realiter extitisse ex Evangelistarum 
obvio textu patet. 

2*. AEvo. Ghristi tot. in Palaestina obsessi 
nou fuerunt, quot Deistae sibi imaginautur ; 
ilos vero non solummodo in Judaea sed et 
in aliis regionibus extitisse , ex Actibus A- 
postolorum constat. Plures equidem occürrunt 
in Palaestina , at SS. Patres observant, De- 
um ea atate Daemoni majorem potestatem con^ 
cessisse , ut Christi ejusque discipulorum vi- 
ctoriae de ipso relatae. novam Jesu religio- 
nem magis commendarent, et Judaeos ac Pa- 
ganos in infensissimum suae salutis hostem at- 
ientiores redderent. 

5°, Spiritas humanus iu corpus humanum 
agit, cum spiritus malus in illud agere haud 
posset? proportio similitudinis inter spirituns 
et materiam profecto non requiritur, sed suf- 
ficit ea proportio qua spiritus tamquam cau- 
sa moirix ac determinaitrix in materiam ceu 
subjectum impressioni capacem agere possit. 
Quod vero modum hujus actionis ignoremus; 
a limitato nostro: intellectu dependet. 

4*. Obsessus non est semper a Daemone agi- 


vOE. ar 
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tatus. Dein spiritus iste, humano spiritu for- 
iior, potest dispositionem physicam eorporis 
perturbare , commovere ac exagitare , atque 
hoc sensu esse auctor operationum Daemo- 
niaci. 

Activitatem spirituum, sphaeramque eorum 
activitatis philosophice equidem determinare 
nequimus , at ex revelatione constat, illas a- 
etivitate sphaeraque activitatis hominum esse 
multo majores; quare Deistae frusira ipsorum 
iguorantiam objiciunt. 


$. CCLXI. 
Num Daemoniaci. fuerunt aegroti? 


530.) Recentiores nonnulli Interpretes (a) 
Daemoniacos , de quibus in N. F- fit mentio; 
pro aegrotis naturalibus , epilepticis nempe , 
Juriosis, ac melancholicis , habent. Rationes 
eorum sunt 

I°. AEvo Christi Judaei aeque ac Pagani ma- 
gnos morbos malis geniis seu Daemonibus ad- 
scribebant (b), hincque gravibus morbis adfli- 
ctos a malis geniis vexatos vel obsessos crede- 
bant: illosque Zaemoniacos nuncupabant. 

TI’, Vox Zoiuov —'Dàemon, quae aaro = 
cognosco derivatur, non solum significat Dia- 
bolum, sed etiam animas defunctorum deifica- 
torum, quibus Gentiles statuas idolorum ani- 
mari credebant; hinc Paulus dicit Paganos 


(a) Apud cl. Jahn- Archaeol. Bibl. C. 12. 6. 194. 
etc. Viennae 1805, Cl. Schnappinger : H. Schrift des 
n. B. Matth. 8, 38. Manheim, und. Linz 1808. Conf. 
et cl. Brentanno H. Schrift des N; T. Matth. 8, 28. 
Frankfurt 1798. 

(b) Fl. Jos, Antig. Jadaic. Lib. 6, 0,8. Lib. 8. C. a: $; 
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sacrificare Daemonibus, seu animabus illis ho- 
minum deificatorum , quas in statuis idolorum 
habitare existimabant 4. Cor. 10, 20. I. Tim 
F, i. Conf. Act. 47, 18. Quare etiam Dae- 
moniaci dicti fuerunt qui ab animabus homi- 
num , praesertim malorum et violenta morte 
defunctorum , tamquam a furiis agitari puta- 
bantar. , 

UHI. Hypocrates aliique medici antiqui Dae- 
moniacos habuerunt pro aegrotis naturalibus, 
ipsisque remedia sanitatem restituentia prae- 
scripserunt. 

IV*. Evangelistae de Jgemoniacis locutisunt — — 
juxta ideas populi. ; 

V*. Ghristus et Apostoli eradicare maluerunt 
pernieiosos errores morales, quam populare : 
ac inveteratum praejudicium de. Daemoniacis, 
cujus eradicatio maximas difficultates passa fu- l 
isset, Christumque ac Apostolos a rebus ma- 
joris momenti impediisset; quare Christus ac 
Apostoli se populari praejudicio accommo- | 
darunt. 

VI*. Miracula, quae Christus et Apostoli 
sanando aegrotos Daemoniacos dictos patrarunt, 
nihil in hac hypothesi de sua magnitudine ac 
probatione pro Christi ejusque religionis di- | 
vinitate deperdunt. | 

, VIP. Existunt adhuc aegroti, qui se a Dae- 
| 
| 
D 


monibus obsessos putant, uti qui se lupos, ca- 
nes, feles etc. esse existimant. 

VIIL. Cur Deus aevo Christi obsessiones 
permisisset, cum Christus sanando aegrotos, 
qui a Daemonibus vexari putabantur, aeque 
suam potestatem divinam miraculorum mani- 
festaret, ac si Daemones vere ejecisset? 

IX?. Duos Daemoniacos regionis Geraseno- 
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rum. (Matth. 8, 28.y nonnisi insanos. ac fu- 
ribundos fuisse, probat eorum. petitio porcos 
ingrediendi; hoc enim non Daemones, sed so- 
li insani ac furibundi petere potuerunt. 

X°. Juxta Christi doctrinam Deus curam re- 
rum omnium, et curam peculiarem hominum 
gerit; hoc autem falsum foret, si Daemon ho- 
mines obsidere , iisque tot ac tanta mala in- 
ferre posset. 

XD. Ex I. Petri 2, 4. constat, Daemo- 
nes in Tartara detrusos esse, ibique in judi- 
cium reservari; proinde hominibns nocere haud 
possunt. 


$. CCLXII. 
JJaemoniaci fuerunt obsessi a Daemo- 
nibus. 


551.) Ast praefata sententia litterali ac ob- 
yio Evangelistarum textui. est contrar ia, atque 
sequelas haud admittendas continet. 

a) Nam Ghristus. nou. solummodo populari 
praejudicio se accommodasset, sed dictum er- 
rorem positive confirmasset; non enim dum- 
taxat de Daemoniacis ut de obsessis a Dia- 
bolo loquitur , sed et spiritus, qui obsessos 
vexabant, alloquitur, eos silere, ex obsessis 
egredi, et numquam amplius reverti jubet. 
Cum vero Apostoli eodem modo de Daemo- 
niacis loquantur ac eorum magister, Ghristus 
eis aut praefatum errorem, imi ilius dissimu- 
lationem communicasset > quod Christo , qui 
vitia ac praejudicia majora populi , immo et 
Pharisaeorum , aperte refellit, quique. est i- 
psa veritas , est summe  injuriosum. 

b) Marcus C. 5. historiam Daemoniacorum 
Matihaei 8, 28. referens, ait, Daemones, qui 
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in primario Daemoniaco erant a Christo pe- 
tiisse, ut mitterentur in porcos; . Æt depreca- 
bantur eum, inquit, spiritus, dicentes; Mit- 
tenos inporcos... et concessit eis statim Je- 
sus. Et exeuntes spiritus immundi introie- 
runt in porcos, et magno impetu grex prae- 
cipitatus est in mare ad duo millia, et. suf- 
Jocati sunt. Jam vero verba Christi ad spi- 
ritus Daemoniaci, spirituumque petitio, sane 
indicant sensu litterali ac obvio in isto Daemo- 
niaco fuisse Daemones' seu genios malos, Quo- 
modo caeteroquiu duo homiues furiosi gregem 
duorum fere millium porcorum imn illos ruen- 
do. in lacum Genezareth praecipitem agere 
potuissent, ut patroni prioris sententiae sup- 
ponunt? 

c) Evaugelistae Daemoniacos ab aegrotis po- 
sitive distinguunt, ut Matthaeus 10, 1: De- 
dit illis potestatem spirituum immundorum, 
ut ejicerent eos, et curarent omnem languo- 
rem, et omnem infirmitatém, Marcus 1, 54: 
Curavit multos, qui vexabantur variis lan- 
guoribus, et daemonia multa ejiciebat, et non 
sinebat ea loqui, quoniam sciebant eum. Lu- 
cas 6, 18: Fenerant ut audirent eum, et sa- 
narentur.& languoribus suis. Et qui vexa- 
bantur a spiritibus immundis curabantur ; 
oportet ergo Daemoniacos ab aegrotis natura- 
libus fuisse positive distinctos. 

d) Occurrunt in N. F. Daemoniaci, qui fe- 
cerunt quae vires humanas transcendunt; sic 
Actuum Apost: 16. legitur, puellam aliquam 
Philippensem divinatam fuisse, et a Paulo ab 
isto spiritu Pythone liberatam fuisse. Quomo- 
do ista puella virtute divinandi privata fuis- 
set si solummodo a morbo. liberata fuisset ? 
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Morbus profecto virtutem divinandi haud sup- 
peditat. | 

Daemoniaeus Maré. 5, 5-4. cohipedes ac 
catenas, quibus vinciebatur rumpebat, ita ut 
nullatenus domari posset, quod probat illum, 
vires humanis superiores habuisse, 


$. GCLXIIT, 
Crisis sententiae Daemóniacos aegrotos 
esse statuentis. 


. 5352.) Ad rationes N. 550: pro sententia ist- 
hac adlatas respondemus 

I. et II". Si etiam Judaei ac Pagani gra- 
*iores morbos Daemonibus attribuerint , exi- 
stimaverintque animas defunctorum homines 
nonnullos vexare, exinde haud sequeretur, 
nullos fuisse a-Daemone obsessos. Verba E» 
vangelistárum, Christi ac Apostolorum loquen- 
di ac-agendi ratio cum Daemoniacis veros ob- 
sessos indicant. $ 

UT. Si aliqui, Daemoniaci'dicti; à medi- 
cis sanati fuerunt, sequitur tantummodo, non 
omnes, quos vulgus ut Daemoniacos habuit, 
tales fuisse, non vero, omnes Daemoniacos 
solummodo fuisse aegrotos. Immo Matth. 9, 
42. et Luc. 11, fı occurrit Daemoniacus, qui 
mutus dumtaxat erat et Matth: 42, 22. inve- 
nitur Daemoniacus qui caecus ac mutus tan- 
tummodo erat, caeteroquin uterque sanus e- 
xistebat.' Hi Daemoniaci, qui symptomata mor- 
bi, epilepsiae , furoris etc. habuisse non le- 
guntur, probant, Daemoniacos omnes non fu- 
isse aegrotos, epilepticos, melancholicos ac 
furiosos. 

IV*. et V°: Christus et Apostoli non dum- 
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taxat se populari praejudicio accommodassent, 
sed fingendo se in Daemoniacis alloqui Dae- 
mones, quos ibi haud esse scivissent, etiam 
hune perniciosum errorem confirmassenut, at- 
que ita Judaeos decepissent. Christus Joan- 
nis 15, 2f. ad ejectiones Daemonum provocat 
tamquam ad opera, quae nemo Prophetarum 
ante illum fecerat; cum vero aegroti. sat mul- 
ti a Prophetis sanati fuissent, patet Daemo- 
niacos non fuisse simpliciter aegrotos. 

VI. Si etiam Christus sanando graviores 
morbos tantum miraculum edidisset quaütum 
patrasset ejiciendo Daemones, sincerus tamen 
non fuisset; finxisset enim se pellere malos spi- 
ritus, dum nonnisi morbos abegisset. Ex 

VIP. Sequitur solummodo non omnibus, qui 
se Daemoniacos dicunt, aut áb aliis ut tales 
exhibentur, fidem essé adhibendam. S. Pau- 
linus Nolanus scribit (c), se vidisse Daemo- 
niačum qui capite deorsum vero pedibus con- 
ira fornicem alieujus ecclesiae obambulabat, 
quin ejus vestes comnroverentur, illumque ad 
sepulchrum S. Felicis sanatum fuisse. Sulpi- 
tius Severus refert (d), se vidisse obsessum 
in aëre suspensum. Hi vero testes oculati pro- 
bant, post ipsa Apostolorum tempora. fuisse 
aliquos vere a Daemone obsessos. 

VIII. Ratio, ob quam Deus obsessiones ae- 
tate Ghristi permisit, adlegata est N. 529. 2°. 

IX*. Daemones, qui obsidebant: Daemonia- 
cos regionis Gerasenorum, verebantur, ne in 
Tartara relegarentur, et suam malitiam. in ho- 
mines non amplius exercere possent: Æt de- 


(c) In vita S. Felicis Nolani. 
(d) Dialog. Lib. 5. C. 6. 
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precabatur eum (Jesum) multum, sit Mar- 
cus 2, 10. spiritum Daemoniaci primarii di- 
xisse, ne se expelleret extra regionem; hinc 
mirum non est, spiritus istos, hominibus no- 
cendi avidos, petiisse, ut porcos ingredi pos- 
sent, quos dein cum maguo hominum dam-. 
no in mare praecipites agerent. 

X". et XI’. Ex eo quod Deus curam de om- 
nibus -et specialiter de hominibus gerat, Dae- 
monque juxta JI. Pet. 2, f. in Tartara re» 
legatus sit, sequitur solummodo, Daemonem 
hominibus nocere haud posse sine speciali Dei 
permissione, 


$. CCLXIV, 


De Adparatione angeli Gabrielis ad Za- 
chariam Luc. 4 , 5-26. 


555.) M. E. Gottlob Paulus, qui miracu- 
la Jesu naturaliter exponit (e), isionem Za- 
Chariae historico-pragmatice ita exponit: 

Zacharias. diu desideraverat infantem Deo 
Messiaeque consecrandum. Suo lempore ad tem- 
pli officia vocatus, incensoque Deo oblato En- 
stasi, (f) se tradit, desideriumque nanciscen- 
di infantem: ei. recurrit. In hac- Enstasi vi- 
det inter spissum ardentis incensi fumum ad 
dexteram altaris aliquid , quod ipsi. coelestis 
species evadit. Tum series internarum com- 
motionum et adparitionum incipit. Zachariae 
anima primum timore dein gaudio adficitur, 
in seque audit ab illa interna imagine quae 


(e) Philologisch-Kritischer und historischer Kom- 
mentar über das neue Testament Lübeck 1800. 
(£) Enstasis ab iy — in et LOTUL 510. 


2. 10 
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toties sibi ipsi dixerat ac optarat. Quae hic 
futuram Joaunis-DBaptistae vitam spectant per 
se postea impleta fuerunt, quia erant regu- 
lae ejus educationis. Cum Zacharias certitu- 
dinem habere cuperet spei consequendi in- 
fantem in fpso ortae, petit quo signo illius 
certior fieret? Verum hoc dubio credit se in 
Deum peccasse, poenam meruisse, sibique di- 
ci: Quia modo nimium locutus es non amplius 
loqueris usque dum omnia impleta sint. Cum 
autem existimaret, vocem, cui omnimodam o- 
bedientiam se debere autumabat, ipsum ad si- 
lentium condemnasse, ne quidem loqui ten- 
tavit etc. 

Ex hac expositione patet, D. Paulis to- 
tam visionem Zachariae ut effectum ejus per- 
cussae imaginationis habere, quod quam a ve- 
ro alienum sit ex eo solo patet, quod ne ve- 
stigium quidem hujusmodi ineptae historiae 
imaginariae in sensu obvio Lucae deprehen- 
datur. Verum operae pretium est, ut audia- 
mus ac refutemus rationes, ob quas D. Pau- 
lus hane explicationem amplexus est, eo ma- 
gis quod ob illas in suo Commentario philo- 
logico-critico ethistorico multa alia facta E- 
vangelica in sensum a sensu communi alienum 
detorquet. 

554.) P. Adparitiones angelorum , ait D. 
Gottlob Paulus, magis magisque ut impossi- 
biles aut saltem ut incredibiles habentur, eo- 
quod a) éxplicari nequit quomodo entia in- 
corporalia in aliena organa agere possint, b) 
quia adparitiones discerni non possunt ab o- 
perationibus potentiae imaginativae , c) quia 
nullum finem sufficientem habent, cum ple- 
rumque ad curiositatem explendam tendant , 
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d) quia hominem, qui se per ea quae inspi- 
cere et examinare potest dirigere debet, alie- 
nae auctoritati tot deceptionibus obnoxiae as~ 
suefacerent, e) si etiam impossibilitas hujus- 
modi adparitionum demonstrari nequit, ipsa- 
rüm possibilitas, et a fortiori realitas adhuc 
minus demonstrari potest; quare explicatio litte- 
"alis adparitionum angelorum est vaua hypo- 
thesis. 

II°. Angeli non habent nomina hebrarca, ut 
angelus Luc. 1, 19. habet. 2°. Si angelus rea- 
pse adparuisset, prudentem Zachariae inter- 
rogationem, qua se contra omnem illusionem 
munire conabatur, potius laudasset quam pu- 
niisset. 5°. Si Zacharias realiter mutus fuisset 
factus, officium sacerdotale, quo solummodo 
viri sine defectibus corporalibus fungi pote- 
rant juxta Lev. 21, 47., illico deseruisset , 
cum tamen ex Luc. 4, 25. constet, illum so- 
lummodo Hierosolymam. deseruisse ünpletis 
diebus off. cii. 

ILI. Historia religiosa antiquorum populo- 
rum docet, omnes veteres historias magnorum 
virorum, ex traditionibus oralibus primitus 
profectos, pias fictiones continuisse, ut ex hi- 
storiis de Cyro, Tullio Hostilio, Julio Cae- 
sare etc. constat. 

IV*. Orientales proprias cogitationes, 'queis 
objecta externa occasionem praebuerant, per 
dialogos illos inter et objecta externa expri- 
mere solent. Duas tamen ultimas rationes D. 
Paulus ad explicandam "visionem "Zachariae 
non adhibet. 

V^. Visio Zachariae per intuitionem animae 
psychologice explicavi potest. Eaedem enim 
sunt operationes animae tempore somnii ac 
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tempore ecstaseos seu potius enstaseos; nam 
tempore somnii anima modo secum ipsa lo- 
quitur, modo alios: secum lequentes credit. 
Haec autem etiàm fieri possunt extrasomnium 
tempore enstassos. Si somnia rariora essent, 
et cum expergefactione sine sensibili discor- 
dantia cohaererent, illa vix a.connectione a- 
liarum rerum postipsa contingentium discer- 
neremus, immo potius connecteremus. In nar- 
rátione autem visionis Zachariae nihil occur- 
rit, quod ipsi differentiam. internas cogitatio- 
nes mentis inter ac operationes exteriores in- 
dicare potuisset. 

Hevocando haec argumenta ad examen eri- 
lices reperiemus ineptias a fervida auctoris 
imaginatione profectas , et velo philosophica 
obductas. Quare sit 


$. CCLXY. ( 
Refutatio expositionis D. H. E. G. Pau- 


lus de visione Zachariae. i 


555.) P. Mirum haud est, hoe nostro aevo 
a pseudophilosophis adparitiones angelorum 
magis magisque haberi ut impossibiles aut sal- 
tem ut incredibiles; ad ea enim devenimus tem- 
pora, ut recte^cum Doctore Gentium de pseu- 
dophilosophis dicere possimus: Animalis homa 
non percipit ea, quae sunt spiritus Dei: stul- 
titia enim esi illi, et non potest intelligere 
(4. Cor, 2. 1$.). 

a) Ergo et impossibile, aut saltem incredi- 
bile erit, Deum, qui est ens incorporale, se 
hominibus manifestare posse! Et quo tum a- 
bibunt omnipotentia divina, totaque revelata 
religio ? Nec intelligimus modum, quo spiri- 


ViNDIGIAE VgnAGcmaTiS SanrPrOonvuM S.N. F. 145 


lus noster agat in organa nostri corporis, nui 
ideo ejus actiones in corpus nostrum impossi- 
biles aut incredibiles dicimus? Angelos juben- 
te Deo corpora adsumete, atque ita in aliena 
organa agere posse, nullam involvit contradi- 
ctionem; quare actiones spirituum in aliena or- 
gana sunt possibiles; eos autem realiter in a- 
liena organa modo quocumque egisse, reve- 
latio nos expressis obviisque verbis multoties 
docet, atque tota Judaea ac christiana anti- 
quitas tenuit; quare et. sunt credibiles, ac a 
viro christiano credi debent. 

b) Quando angeli alicui adparent dant signa, 
quibus homo ab'illusione iniaginationis prae- 
servatur: sic Peirusagnovit, angelum sibi ad- 
paruisse per confractionem viuculorum, et mi- 
raculosam e carcere liberationem conjunctam 
verbis illius, qui ei adparuerat; aut angeli 
per-moduni adparendiete. manifestant se es- 
"se nuntios coelestes, ut ex ipsa adparitione 
ad Zachariam, qui ad illam turbatus conire- 
muit Juc.4,42. liquet. li vero, qui ipsi has- 
ce adparitiones non habuerunt, eas ab iilu- 


"sionibus, alienae imaginationis distinguunt, 


quando eis auctoritate divina, aut sufficien- 
ti auctoritate humana, ut verae adparitiones 
lransmissae sunt, 

c) Au sufficiens ratio adparitionis alicujus 
angeli non est, quod Deus ex infinita sua bo- 
nitate manifestare velit curam, quam de ge- 
nere humano universim aut de quibusdam ho- 
minibus in peculiari gerit?. An finis suffi- 
ciens non est, quod Deus homines per ange- 
los docere, consolari ete, velit? Num sulfi- 
ciens ratio adparitionis angeli ad Zachariam 
ei ad Mariam non erat laetum nuntium de 
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proxima liberatione generis humani? Si vero 
Deus finem sufficientem nobis innotescere nol- 
let, et constaret tamen, eum reapse nuntium 
aliquem coelestem misisse, num aliquis ideo 
negare auderet, angelum vere adparuisse? 
Num aliquis Deo dicere praesumeret, cur 
hoc fecisti? Quis consiliarius ejus fuit? (Rom. 
11, 54.). Ad curiositatem hominis explendam 
ens infinite sapiens perfectissimumque non a- 
git; quare si constat, angelum aliquem rea- 
pse adparuisse, adesse debetfinis Deo dignus. 

d) Principium philosophiae Kantianae est, 
illud haud esse objective verum, quod sub sen- 
sus non cadit. Examine hujus principii re- 
licto, quoad praesentem quaestionem dicere 
sufficit, illos, quibus spiritus adparent, sen- 
tire eorum actionem in sua organa, quare il- 
lam utpote sensibus subjectam examinare pos- 
sunt. llli vero qui testes harum adparitionum 
non sunt, iis credere non tenentur , nisi i- 
psis de eis certo constet; ita autem illis con- 
stat, quando in Libris Divinis, qui rigoroso 
eliam examine: philosopbico probati sunt veə 
ridici, clare continentur; quare qui credit 
adparitionibus in Scriptura $. clare conten- 
tis, minime credit auctoritati alienae dece- 
piionibus subjectae. Ex dictis patet respon- 
sio ad objectionem e). 

T°. Angeli in coelo utique non habent ño- 
mina hebraica; sed si se Hebraeis manifestant, 
num forte nomina arabica aut graeca adsume- 
re debent? Angelorum nomina enuntiant eo- 
rum officium, non vero naturam, ut ex illo- 
rum significatione liquet. 

2°. Interrogatio Zachariae non viri pruden- 
lis, sed non satis credentis fuit ; agnoverat 
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enim nuntium coelestem , ut ex ejus pertur- 
batione ae tremore Luc. 4, 12. patet, et hoc 
non obstante angelo fidem non adhibuit, quod 
liquet exinde quod ab angelo signum petie- 
rit ib. v.18., et hinc angelus ipsidixit: Non 


poteris loqui pro eo quod. non credidisti o. 20. 


5". Probandum esset, legi Levitici 21, 17. 
ob insignem Zachariae sanctitatem hoc iu ca- 
su non fuisse derogatum ; ex eo enim quod 
lex aliquid praecipit concludi non potest, id 
executioni datum fuisse. Caeterum verba Lu- 
cae 1, 25: Ut impleti sunt dies officii abiit 
in domum suam non probant, Zachariam il- 
luc usque sacerdotali officio functum esse, sed 
solummodo eum tota sua hebdomade in tem- 
plo mansisse. Immo exinde quod Zacharias 
intra novem menses graviditatis suae conju- 
gis non legatur ad templum reversus esse, cum 
tamen interea recurrente ejus hebdomade il- 
luc reverti debuisset, potius confirmatur, il- 
lum reapse mutum fuisse. 

III. Maena reverentia Libris Divinis exhi- 
betur, dum cum fabulosis antiquorum scriptis 
comparantur! Evangelistae sufficientia signa 
veracitatis dederunt (conf. N. 014-521.) ne quis 
vereatur , illos falsa veris admiscuisse. 

Auctor idserit caput J. Lucae a v. D^. us- 
que ad finem et Caput IT. usque ad v. 5o. piis 
fictionibus referta esse, et primitus in cogna- 
tione Joannis Baptistae et J. C. composita fuis- 
se, atque ita a Luca Evangelio inserta esse; 
Lucas vero G. 1,2. testatur, se omnia a te- 
stibus ooulatis et auritis accepisse, se omnia 
adcurate examinasse, ac proinde historiam cri- 
ticam scripsisse, ut Theophilus plenam cer- 
Utudinem haberet religionis christianae, quam 
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edoetus fuerat. Quis ergo fidem meretur D., 
G. Paulus , an S. Lucas? 

TV*. Si Orientales suas cogitationes per dia- 
logos illos inter et objecta externa reapse ex- 
primerent, quod falsissimum esse historia sa- 
cra. ac profana testatur, sensum communem 
non haberent, utpote qui loquerentür ita, ut 
ab aliis intelligi nec possent nec vellent. Ad 
colloquium /Jevae cum serpente (Gen. C. 5.) 
frustra provocatur, cum illud juxta textum 
obvium Moysis Hevam inter et serpentem re- 
aliter contigerit, et in sola Hevae mente non 
constiterit. 

V. D. G. Paulus in argumento-psychologi- 
co homines supponit non tales quales eos na- 
iura formavit, sed quales ejus exagitata ima- 
ginatio illos sibi repraesentat. Profecto si ho- 
mines in se collecti, seu in enstasi, credent, 
se videre etaudire, quae, nec vident nec au- 
diunt, nec hunc errorem postea animadver- 
tent, collectio animi, seu enstasis, cum som- 
nio comparari poterit, sed tum homines vigi- 
les somniabunt; quare D. G. Paulus multo ex- 
peditius fecisset, si breviter dixisset, Zacha- 
riam totam visionem somniasse. Et en quo re- 
cidat tota auctoris explicatio de visione Zacha- 
riae! Ex uno.. disce omnes. 

.S$. CCLXVI. 
De genealogiis J. C. Matth. 4, 4-17. 
Luc. 5, 25-56. 

556.) .Bolingbrock aliique Deistae, Julianum 
imperatorem seculi, ajunt , genealogias Jesu 
Christi Matth. 4, 4-17. et Luc. 5, 25-58. si- 
bi contradicere , Matthaeum a v. 6. non am- 
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plius convenire cum Luca nisi in Salathiele, 
et Zorobabele , juxta Matthaeum patrem Jo- 
sephi esse Jacobum , et juxta Lucam Meli. 

Verum uterque Evangelista aliam scripsit 
genealogiam , Matthaeus nempe texuit genea- 
logiam naturalem Josephi, et Lucas. genea- 
logiam JMariae, uterque autem. Evangelista 

robat , Jesum Nazarenum descendere a Da- 
vide. Matthaeus proxime scribens pro He- 
braeis non genealogiam Mariae sed Josepsi 
confecit, eoquod apud Haebraeos moris nou 
erat mulieres constituere capita genealogia- 
rum. Cum autem Josephus ex eadem familia 
esset ac Maria, Matthaeus per genealogiam Jo- 
sephi scopum suum obtinebat. 

Ad adparentem vero antilogiam inter ge- 
nealogias Matthaei et Lucae tollendam, Exe- 
getae plures excogitarunt hypotheses, quarum 
praecipuas hic breviter referemus. 

557.) I°. Julius Africanus, scriptor II. sae- 
culi, quem multi Patres secuti sunt , in E- 
pistola ad Aristidem (g) primam hypothesim 
stabilit; adserit, Matthaeum naturalem, Lu- 
cam vero, legalem Josephi genealogiam scri- 
psisse, additque , se rem , ut sequitur , a co- 
gnatis Jesu accepisse. Mathan (Matth. 1, 15.) 
Zstah in uxorem duxisset , ex qua progenuis- 
set Jacob (Matth. ib,). Mortuo Mathan Estah 
nupsisset Mathat (Luc. 5, 25.) , ex quo ha- 
buisset Heli (Loc. cit.) ; quare Jacob et He- 
li ex parte matris fratres erant. Heli uxorem 
duxisset, sed cum sine liberis defunctus es- 
set, Jacob ejus frater illius viduam juxta 
Deut. 25, 5. in conjugem "accepisset. Ex hac 
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zov Meli vidua Jacob genuisset Josephum vi- 
rum Mariae; proinde Josephi pater natu- 
ralis fwisset Jacob, de quo loquitur Matthae- 
us, et legalis, seu quem lex mosaïca agno- 
scebat, Heli, de quo loquitur Lucas. 

Ast huic hypothesi obstat 1°., quod incre- 
dibile est, Lucam voluisse 6Gentilibus , pro 
quibus proxime seribebat, obtrudere genea- 
logiam legalem, quam intelligere non pote- 
rant: 2°. Lucas 5, 21, 53, 50, 57 ele. patres 
naturales recenset, num ib. v. 22. de patre 
legali locutus fuisset, quin id indicasset? 5. 
nulla adest ratio cur Lucas pro Gentilibus no- 
vam genealogiam legalem , ab illa Matthaei 
prorsus diversam , scripsisset. 

558.) II. Hypothesis est, Matthaeum Ghri- 

sti genus legale, Lucam. vero sacerdotale 
scripsisse , /Vathanque Lucae 5, 21. fuisse sa- 
cerdotem et Davidis filium adoptivum , atque 
hine etiam .Elisabetham cognatam Mariae 
esse. : 
Verum juxta hanc hypothesim Christus ex 
parte matris fuisset de tribu- Levi secundum 
Lucam, quod Paulus Hebr. 7, 15. directe ne- 
gat, et traditioni adversatur. Elisabeth cogna- 
ia Mariae fuit, quia ejus mater erat de tri- 
bu Jada, ex qua erat Maria. 

559.) I. Hypothesis duabus praecedenti- 
bus longe verisimilor , cujusque auctor, saecu- 
lo VIII. fuit Joannes Damascenus , est, Lu- 
càm scripsisse genealogiam Mariae , quem- 
admodum Matthaeus scripserat genealogianz 
Josephi. Exegetae tamen alii ita hane senten- 
tiam tuentur , ut dicant, Lucam 5, 25. velle 
dicere , Josephum ut generum descendere ab 
Heli; generum pariter intelligunt v. 27., ubi 


Vixpiciàg VenacrrATIS Sonmwrorvm S, N. F. 151 


Salathiel, qui juxta Matth. 1, 12. verus Je- 
choniae filius fuit, filiam unicam zov Neri 
in uxorem duxisset , proinde Weri gener, et 
latiori sensu filius fuisset. Existimant, ramum 
Salomonis, ex quo erat Salathiel, ramumque 
Nathan, ex quo erat Weri filia, per prae- 
fatum conjágium in unum coaluisse, et ex hoc 
connubio natum esse Zorobabelem. i 

Ast hic difficulter explicatur 1. cur Lucas 
in sua genealogia filios et generos confunde- 
ret, quin id adnotaret, aut ex cireumstanti- 
is elucesceret? 2. quomodo rami Salomonis 
et Nathan, qui in Salathiele et "Lorobabele 
conjuncti fuissent y denuo in duos ramos di- 
visi sint ? 1 

Alii vero Exegetae, recentiores praesertim, 
majori eum verisimilitudine propugnant , Lu- 
cam directe genealogiam Mariae scribere, il- 
lum 5, 25. velle dicere, Jesum esse filium , 
id est nepotem, 70v Heli; per Salathielem 
et Zorobabelem Lucae viros omnino diver- 
sos ab illis ejusdem nominis apud Matthaeum 
intelligunt. Hinc Maria juxta Lucam descen- 
dit a Davide per illius filium Nathan ejusque: 
posteros, Josepli-autem juxta Matthaeum de- 
scendit a Davide per Salomonem illiusque 
descendentes. Rationes , quibus: haec ultima 
III. hypothesis sententia innititur sunt 

I. Lucas 5, 25. juxta textum originarium 
graecum ait: ^/zoovg oot érov TQtoxovto, aQ- 
gousvos , ov (wg évopitevo dioc oong ) vov 
HA, cov Malar etc. — Jesus, quasi triginta 
annorum incipiens, erat (qui putabatur filius 
Joseph) Heli, Mathat etc., acsi diceret: Je- 
sus, qui putabatur filius Joseph , erat Jfüi- 
us Heli , qui Heli fuit filius AMathat , etc. 
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Lucas hic a) ait, Jesum solummodo puta- 
tum fuisse filium Josephi; C. 1, 55. dixerat, 
Jesum conceptum esse de Spiritu S. b) Di- 
cit illum fuisse filium Heli, id est nepotem, 
scriptores enim sacri et profani nomen filii 
nepotibus. frequenter tribuunt. c) Constat, no- 
mina Joakim, Joachim, Heliakim ac per con- 
iractionem Heli, in Scripturis S. synonyma 
esse; quare cum etiam constet ex Evangelio 
apoerypho Jacobi et. nativitatis Mariae, ex 
Thalmudistis, et ex traditione Ecclesiae La- 
tinae ac Graecae, Joachim seu Heli patrem 
fuisse Mariae Virginis, patet, Jesum secun- 
dum Lucam fuisse filium seu nepotem. vov 
Heli, et Lucam scribere directe genealogi- 
am Mariae quin Josephum ut generum Heli 
statuat. 

lI. Lucas in sua genealogia ostendere in- 
tendit, Jesum a Davide descendere, C. 5, 25. 
expresse ait, Josephum illius patrem non 
esse, quomodo ergo eodem versu conformiter 
scopo suo loqui potuisset de majoribus Jose- 
phi? loquitur igitur de Jesu quando ait: Je- 
sus.... qui fuit Heli. 

II. Paucis: Lucas testatur C. 5, 25. Jo- 
sephum Christi patrem non esse, vult tamen 
ostendere Jesum a Davide descendere; con- 
sequenter non debuit de Josepho ut genero 
Heli loqui, proinde non fecit; cum.secus 
contra suum scopum egisset, quod adstrui non 
potest. 

IV. Si admittitur , Lucam directe: ostende- 
re quomodo Jesus per Mariae majores a Da- 
vide descendat, etiam facilius intelligitur cur 
Lucas genealogiam suam ab 24damo immo ab 
ipso- Deo repetat, quod vix concipitur, si sup- 
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ponitur , illum derivare Mariae genealogiam 
a Davide incipiendo a Josepho, quem Ghri- 
sti patrem naturalem esse expressis verbis ne- 
gat. 

$. CCLXVII. 


De tribus Tessaradecadibus Matth. C. 2 

540.) Matthaeus, ajunt. Deistae, adfectate 
et per fas et nefas componit ires tessarade- 
cades ab Abrahamo usque ad Christum; in 
TI. tessaradecade omittit tres generationes, et 
Jechoniam bis numerat. 

Nihil adfeetati atque per fas nefasque com- 
compositum in genealogia Matthaei esse, ex 
sola ejus lectione patet. Composuit Matthae- 
us tres tessaradecades ad triplicem Judaeorum 
statum designandum , quo facilius memoria 
teneretur; I. status, qui continet generatio- 
nes Patriarcharum ac Judicum , incipit ab 
Abrahamo , et desinit ad Davidem; II. qui 
generationes Regum complectitur, a Salomo- 
ne exordium ducit, et desinit ad regem Joa- 
kim; III. vero, qui generationes Ducum et 
Sacerdotum comprehendit, incipit a JecAo- 
nia et desinit ad Christum. 

Matthaeus utique omisit -inter Joram et O- 
ziam ires reges; nam juxta J. Paral. 5, 11- 
12., Joram genuit Ochoziam , hic Joam , Jo- 
as Amasiam, et Amasias Oziam; sed eti- 
am in tabulis genealogicis profanis, praeser- 
tim apud Orientales , quandoque personae ali- 
quae omittuntur , et recensentur dumtaxat il- 
lae, quae ad scopum necessariae sunt; sco- 
pus autem Matthaei erat ostendere, Jesum 
per varias generationes a Davide descende- 
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re, et Davidem ab Abrahamo. Ratio cur 
praefati tres reges a Matthaeo amissi sunt, 
est verisimillime eorum omissio in tabulis pu- 
Hlicis regum Judae, publicumque odium , quod 
in se ita consciverunt , ut a Judaeis occisi fu- 
erint; erant de progenie detestanda J4chabz 
et Jezabelis, quorum filiam Joram in uxo- 
rem duxerat. Deus Achabi posteritati bis ma- 
ledixisse legitur JIT. Reg. 21, 21. et IV. Heg. 
9; 6. Quare isti tres reges zZchabi nepotes 
ex Athalia ejusdem filia et Æmri nepte us- 
que ad quartam generationem maledicti cen- 
sebantur Exod. 20. 

Falsum est, Matthaeum numerare bis eum- 
dem virum, ut scopum suum obtineat; nam 
loco Jechoniae legendum est Joakim ; constat 
enim ex J. Paral. 3, 45-16. Jechoniam non 
fratres, sed unum dumtaxat fratrem habuis- 
se, Sedeciam nempe. Joakim vero ibidem plu- 
res fratres habuisse legitur: Johanan scilicet, 
Sedeciam et Sellum. Hinc variis in codicibus 
graecis et latinis Joakim loco Jechoniae legi- 
tur; quare Matth. 4, 441-12. legendum est: 
Josias autem genuit Joakim et fratres ejus. 
Joakim autem genuit Jechoniam in transmi- 
gratione Babylonis , et post transmigratio- 
nem Babylonis Jechonias genuit Salathiel. 

Gacterum primus Jechonias potuisset esse 
pater et alter ejus filius. 


$. CCL X ATIT- 
De vaticiniis V. F.a Matthaeo adlegatis. 
541.) Matthaeus, prosequuntur Daistae, va- 


rios V. F. textus per fas ac nefas Christo ad- 
plicat, ut a) C. 2, 15. illud Oseae 11, 4. Ex 
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AL Egypto vocavi filium meum , ubi Oseas de 
filiis Israël loquitur. 

b) G. 2, 25. ait, Christum habitasse: in Na- 
zareth : Ut adimpleretur quod dictum est per 
Prophetas: Quoniam  Nazaraeus vocabitur. 
Nulla hujusmodi prophetia ullibi extat. 

c) C. 21, 4-5. dicit: Hoc autem totum fa- 
ctum est, ut adimpleretur quod dictum est 
per Prophetam dicentem; Dicite filiae Sion: 
Ecce rex tuus venit tibi mansuetus, sedens 
super asinam, et pullum filium subjugalis. 
Haec in nullo Propheta leguntur. 

d) C. 27, 9: Tunc impletum est , inquit, 
quod dictum est per Prophetam Jeremiam 
dicentem: Et acceperunt triginta argenteos 
pretium appreciati, quem appreliaverunt a 
filiis Israël. Jeremias autem haec nullibi habet. 

Verum a) in sensu litterali Oseae sermo est 
de populo Ísraél (Exod. f, 23. Jerem. 31, 
9.) qui sub Moyse ex AEgypto egressus fi- 
gura seu typus fuit MMessiae, et in sensu fi- 
£urativo de Messia; hinc Matthaeus vult di- 
cere, Oseae effatum adimpletum esse perfe- 
ete seu quoad figuratum , quando Christus 
ex 'AEgypto reversus est. 

b) Nec Matthaeus ait, hanc prophetiam a- 
licubi reperiri, sed solummodo Messiam a 
Prophetis Wazaraeum dictum fuisse, ab he- 
braco nempe Nazif, quod separatus, con- 
Secratus sonat; nemo ignorat, Prophetas fre- 
quenter de Messia locutos esse tamquam de 
VAES a caeleris separato, ac Deo consecrato. 

c) Verba haec utique in uno solo Prophe- 
ta non reperiuntur; sed Matthaeus ex duo- 
bus textibus unum confecit: verba: dicite fi- 
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liae Sion reperiuntur apud Isaïam 62, 11., 
et reliqua apud Zachariam 9 , 9. ^ 

d) Verba haec utique non apud Jeremiam, 
sed apud Zachariam 41, 15. leguntur; sed 
cum Matthaeus nomina Prophetarum citare non 
soleat, et nomen Jerémiae tempore Hierony- 
mi in antiquioribus codicibus, ac in versio- 
ne Syriaca, non reperiretur, hoc nomen ab 
amanuensi quodam imperite aut inadverten- 
ter additum est, atque ita in caetera exem- 
plaria irrepsit. 


$. CCLXIX. 


De vaticinio Isaiae 7,14. per IMatthae- 
um 4, 22-25., citato. 


542.) Matthaeus Christi miraculosa concep- 
tione de Spiritu S. relata, C. 1, 22-25. ait: 
Hoc autem totum factum est, ut adimple- 
retur quod dietum est a Domino per Prophe- 
tam dicentem: Ecce virgo in utero habebit, 
et pariet/filium: et vocabunt nomen ejus Em- 
manuel. 

Dumarsius aliique Deistae tamquam ex Tri- 
pode Delphico decidunt hoc. vaticinium Jsa- 
iae 7, 1f. nihil commune cum Christo ha- 
bere, et hinc male a Matthaeo adlegari. Cum 
plures Acatholici, et nonnulli Catholici in 
hoc IsaYae vaticinio de Messia Zitteraliter non 
agi contenderint, imprimis occasionem istius 
vaticinii, dein variorum explicationes de illo, 
ac tandem verum ejus sensum exponemus. 

Vaticinium hoc 700. circiter annis ante Chris- 
ium a Propheta Isaia datum fuit 4Zchaz re- 
gi Judae. Occasio ejus isthaec fuit: Rasin rex 
Syriae, et Phacee rex Israël, gravi bello pre- 
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mebant Achaz regem Judae, totamque regiam 
familiam exterminaturi videbantur. Achaz in 
hisce rerum angustiis Theglathphalasaris As- 
syriorum regis auxilium imploravit; Isaïas au- 
iem jussu Dei hoe ei dissuasit, pollicitus am- 
bos reges mox interituros, et in rei promis- 
sae fidem oblata facultate signi cujuscumque 
petendi (Isaïae 7, 11.). Achaz vero sub prae- 
textu quod Deum tentare nollet signum pete- 
re renuit (ib. v. 42.); quare Isaias exprobra- 
ta illi sua in Deum diffidentia verba ad regiam 
Davidis familiam convertens: Dabit, inquit , 
Dominus ipse vobis signum: Ecce virgo con- 
cipiet et pariet filium, et-vocabitur nomen 
ejus Emmanuel. Cum regia, Davidis familia, 
e qua Achaz descendebat, jam jam interitu- 
ra videretur, quo longius eventus hujus. va- 
licinii aberat, eo certior illa erat, se non in- 
lerituram esse, eoquod Emmanuel seu Mes- 
sias ex ipsa nasciturus erat. 


S. CLXX. 


Sententiae de textu Isaïae 7,44. Inter- 
pretatio D. Isenbiehl. 


545.) Veteres Judaei ac Rabbini, A. Siíne- 
on Ben Johai, R. Juda Hakkadosch, R. Ha- 
darsan, R. Barachias etc. S. Matthaeus, o- 
mnes Ecclesiae Patres, atque Interpretes us- 
que ad saeculum XV. hoc vaticinium littera- 
liter, seu in sensu historico, de Messia et 
virgine ejus matre intellexerunt. Saeculo III’. 
et 1V^. Thalmudistas ac Rabbinos hane Isa- 
iae prophetiam de Messia adhuc intellexisse 
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ex Tertulliano (h) et Eusebio (i) constat. Post- 
ea autem Judaei, majorum mutata sententia, 
per dictum Emmanuelem iutellexerunt regem 
Ezechiam vov Achaz filium, aut filium ipsum 
Isaiae. ; ; : 

Ex Protestantibus. et Catholicis a saeculo 
KV. fuerunt, qui contenderunt, Isaiam in 
vaticinio: C. 7, 14. litteraliter et proxime lo- 
cutum esse de uxore regis Zchaz vel de sua 
propria uxore , vel de alia quacumque puel- 
la, quae tum adhuc virgo , dein viro juncta 

. conciperet ac pareret Emmanuelem, ut signum 
opis divinae , et futurae liberationis ab hos- 
tibus Judaeam devastantibus. GContendebant 
autem Catholici, Emmanuelem istum figuram 
seu typum fuisse Messiae, ita ut Messias in 
sensu typologico seu mystico illa in prophetia 
praediceretur. Ita fere ex Catholicis senserunt 
Bern. Lamy , Dan. Huetius , Aug. Calmet 
aliique. i 

Sociniani et Grotius praetenderunt, illo in 
vaticinio de Messia nullatenus agi, hosque ex 
Catholicis primus secutus est Joannes Lauren- 
tius Isenbiehl, presbyter dioecesis Mogunti- 
nae, et Exegeseos professor. 

Hic anno 1775. In suis praelectionibus exe- 
geticis docuit, per £mmanuuelem Isaiae 7, 14. 
Messiam nec litterali nee mystico sensu in- 
telligendum esse, sed Matthaeum Isaiae tex- 
ium ut meram àdnotationem historicam ad- 
ducere, seu potius ad illum tantummodo ad- 
ludere. Paradoxum hoc inseruit libello, qui 
inscriptus erat: Novum téntamen in prophe- 
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(A) Tertul. Cont. Judaeos C. 9. 
(i) Euseb. Lib. 7. Demonst. Evang. C. 7. 
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tiam Emmanuelis (k). Hic liber a facultate 
theologica moguntina socinianismi damnatus 
fuit. Zsenbiehl autem a sacris depositus ,. et 
monasterio ,intrusus, fuit , ex quo anno 1779. 
profugus, dein captus, et arctiori custodiae 
traditus fuit. Idem libellus 7reviris, Argen- 
torati, Heidelbergae et Parisiis examinatus, 
ubique ut erroneus, hinc inde ut haereticus 
proscriptus, et a Germaniae Episcopis dam- 
natus fuit. Cum. autem libro huic faverent ab 
Hontheim suffraganeus Trevirensis , Seelman 
suffráganeus Spirensis, Theologi nonnulli Sa- 
lisburgenses eto., Pius VI. anno 1779. ipsum 
damnavit ut continentem doctrinam et propo- 
sitiones respective falsas, temerarias, scan- 
dalosas, pernieiosas, erroneas, haeresi faven- 
tes et haereticas. D. Jsenbiehl eodem anno 
hoc Pontificis R. judicium scripto confirma- 
vit (4). 
$. CCLXXI. 


Crisis sententiae D. Isenbiehl. 


Textus Ffsaiae 7, 144. in sensu litterali 
de Messia intelligendus est. 


544.) 1°. Falsum est, Matthaeum ad Isaiae 
textum tantummodo adludere, tamquam ad 
locum analogum , vel comparationem dum- 
laxat instituere inter Emmanuelem ab Isaic 
regi Achaz, et inter Emmanuelem ab an- 
gelo promissum Josepho, adeoque Jesum Na- 


(EK) Neuer Versuch über die Weissagung von Em- 
manuel. 

(7) Historia contentionis occasione interpretationis: D. 
Isenbiehl exortae videri potest in Jyova Bibliotheca Ec- 
clesiastica Frisingensi v. 4., et in £r. Walchii 
Neuesten Religionsgeschichie 8. Th. 
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zarenum. nonnisi in sensu accomodatitio esse 
"Emmanuelem IsaYae; nam Matthaeus expressis 
clarisque verbis dicit: Hoc autem totum factum 
est, ul adimpleretur quod dictum est a Do- 
mino per. Prophetam dicentem: Ecce virgo 
in utero habebit, et pariet filium: et voca- 
bunt nomen ejus Emmanuel, quae verba his- 
ce aequi valent: Isaías praedixit, Emmanue- 
lem a virgine concipiendum et pariendum es- 
se, et haec prophetia in conceptione et par- 
tu Mariae Virginis adimpleta est. 

Nec dicatur, Matthaeum usum esse argumen- 
io ad hominem; Matthaeus enim' argumentum 
ad hominem hic minime adhibet, cum- abso- 
lute dicat, Messiam Isaiae vaticinio praedictum 
fuisse. i 

2°. Sententia D. Jsenbiehl non solum The- 
ologice sed etiam Hermeneutice est falsa; nam 
Hermeneutica investigat sensum a Scriptore 
S. intentum , Matthaeus vero testatur, sen- 
sum ab Isaia citato loco intentum esse quod 
per Emmauuelem Messias praedictus sit; qua- 
re Pius VI. de sententia D. Isenbiehl: Mor- 
ruerunt, inquit, piae aures Scripturam si- 
mul et traditionem convelli. 

9". Textus Isaiae 7,14. non in sensu ty- 
pologico, adhuc minus in accommodatitio, sed 
in sensu litterali de Messia et virgine ejus 
matre intelligendus est; nam æ) Isaïas ait, 
virginem qua virginem concepturam. et pari- 
turam esse filium , nulla autem virgo prae- 
ter virginem I Mariam qua virgo umquam con- 
cepit ac peperit; quare nisi dicatur vatici- 
nium hoc de Maria virgine intelligendum es- 
se, adserendum foret, ipsum adimpletum haud 
essé, Vocem hebraicam Halmah , qua lsa- 
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Yas usus est, significare virginem stricte di- 
clam , patet ex ejus radice, ex contextu, ex 
multis locis biblicis, ubi vox ista ita adhibe- 
iur, atque exinde quod a Jonatha, et, On- 
kelo in suo Targo, a LXX. Interpretibus , 
et ab auctore Vulgatae per Virginem red- 
dita est; quila, "Theodotion et Symmachus, 
qui vocem Malmah per adolescentulam red- 
diderunt, exponi possunt; caeterum duo prio- 
res fuerunt. proselyti Judaeorum, et tertius, 
fuit Ebionita. 

b) Isaïas signum concepturae ac pariturae 
virginis dedit ut prodigium prorsus extraor- 
dinarium; ubi vero signum hoc tam porten- 
losum foret, si sensus vatioinii esset, mulie- 
rem conjugatam, aut illuc usque virginem , 
ope viri concepturam esse ? 

c) Prophetae varia adjuncta vitae ac mor- 
tis Messiae praedixerunt, num verisimile ést, 
nullum Prophetarum miraculosam ejus con- 
ceptionem ac nativitatem ex Virgine praedi- 
xisse ? 

d) Antiqui Hebraei, Rabbini , Patres Ec- 
clesiae ac Interpretes usque ac saeculum XV. 
hoc Isaiae vaticinium de Messia ejusque ma- 
ire virgine litteraliter. intellexerunt. 

e) Prophetia Isarae non potest intelligi JS. 
de Ezechia filio ae successore regis Achaz; 
Ezechias enim novem saltem annis natus jam 
erat, quando hoc vaticinium editum fuit; nam 
juxta IV. Reg. 16, 2. Achaz sexdecim an- 
nis regnavit, et Ezechias vigesimum quintum 
aetatis annum agebat, quando defuncti patris 
solium conscendit, ut constat ex IV. Heg. 
445 122 

IP. Intelligi nequit de filio Zsa?ae; ubi e- 
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nim 1°. extraordinarium hoc portentum fuis- 
set, si uxor seu prophetissa, ad quam Tsa- 
ias C. 8, 5. accessisse legitur, ope Isarae con- 
cepisset? 2°, Uxor Isaiae virgo non erat, im- 
mo mater filii Jasub erat Jsaiae 7 , 5.). 5°. 
Filius ab Isaia praedictus vocandus erat Em- 
manuel, id .est nobiscum Deus, filius vero 
Isaiae nuncupatus fuit: Accelera spolia detra- 
here , festina praedari (Isaiae 4 , 3.). 

IMI’. Intelligi nequit de ulla alia muliere, 
quae antea virgo, dein viro juncta concepis- 
set; extraordinarium enim. illud portentum ab 
Isara annuntiatum prorsus defuisset, si mulier 
quaecumque ope viri concepisset; mülier ope 
viri concipiens virgo esse desiit. Tandem fi- 
lio nullius mulieris, praeterquam Christo Ma- 
riae Virginis filio, conveniunt characteres, 
quos Isaïas C. 9, 6.; Emmanueli adsiguat: Par- 
vulus, inquit Propheta, natus est nobis, et 
Jilius datus est nobis, et factus est principatus 
super humerum ejus; et vocabitur nomen ejus 
admirabilis, consiliarius, Deus fortis, pater 
Juturi saeculi , princeps. pacis. 


$. COLXXII. 


Solutio difficultatum adversus vaticinium 
Jsaiae 7, 44. 


545.) D. Jsenbiehl supponit, IsaYam secum 
habuisse puellam, quam indigitando dixisset: 
Ecce haec virgo, concipiet etc. : 

Verum quaenam est ista puella? Puellam 
aliquam cum Isaia fuisse, quando istud va- 
ticinium edidit, nullibi legitur, bene vero 
legitur, Prophetam secum habuisse, filium su- 
um Jasub, quem Deus illi secum ducere prae- 
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ceperat C. 7, 5. Num forte puella: isthaec 
est prophetissa, Isaiae conjux, ad quam pro- 
pheta C. 8, 5. accessisse legitur?. Et quo va- 
licinium Isařae tunc recidisset? huc nem- 
pe: quod propheta 1°. praedixisset conceptio- 
nem suae uxoris seu prophetissae, 2°. quod 
praedixisset ex illa nasciturum filium, et quod 
haec duo signum fuissent. proximae liberatio- 
nis a regibus Resin et Phacee. Verum uxor 
Isayae non potest vocari virgo, cum talis 'non 
esset, filius illius vocandus fuisset Emmanuel, 
nobiscum Deus. (Isaiae 7, 14.) illique chara- < 
cteres Messiae C. 9, 6. minime corveniunt. 

Sed ajunt adversarii, Isaías regi: Achaz 
dare voluit signum proximae liberationis are- 

ibus Rasin et Phacee , Messias autem non 
nifi post septem saecula nasciturus tale signum 
esse haud poterat, bene vero filius Isaiae, 
quem ejusuxor €.8,5. peperisse legitur; pro- 
inde hoe vaticinium intelligi nequit de Mes- 
sia, bene vero de Isaiae filio. 

Signum proximae liberationis a regibus ini- 
micis Isaïas regi Achaz dedit praedicendo, 
quod antequam, quadriennis suus filius Jasub, 
quem secum habebat (Isaiae 7, 5.) sciret re- 
probare. malum et eligere bonum (ib. v. 10.), 
quod fit septimo circiter aetatis anno, et al- 
ler suus filius, quem prophetissa Isaiae 8, 5. 
peperit, sciret vocare patrem suum et ma- 
trem suam (ibid.), quod circa tertium aeta- 
lis annum contingit, reges Rasin et Phacee 
abigendos, et'per Assyrios devincendos es- 
se, ut C. 7, 16. et C. 8, 4. expresse dici- 
tur; hoc vero realiter contigisse constat ex 
IV. Reg. 16,.7-9. et 17, 5-6. 

Verum excipiunt, quomodo haec cum Mes- 
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sia connectuntur? Ad quid hic mentio facta 
fuisset de virgine, quae nonnisi post septem 
saecula conceptura fuisset ? 

Haec cum Messia optime cohaerere ex his- 
ce intelligitur: 7Zchaz rex Judae, Deo dif- 
fissus, verebatur, ne cum tota familia regia 
in hoc bello gravissimo periret; Isaïas igitur 
ponitilli in signum proximae liberationis are- 
gibus inimicis ambos suos filios, et in signum, 
quo regiam familiam non dumtaxat de sua prae- 
senti, sed et de futura existentia certiorem 
redderet ait: Audite Domus David , tantum 
abest, ut modo peritura sis, ut immo ex vir- 
gine tuae stirpis nasciturus sit ipse Messias, 
Emmanuel seu nobiscum Deus. Summa equi- 
dem mala tibi imminent, eoquod Achaz ab in- 
fidelibus Assyriis potius quam a Deo auxilium 
petiit; at non peribis, ex tuis posteris nasce- 
tur Messias. Signum igitur proximae libera- 
lionis a regibus Rasin et Phacee fuerunt. am- 
bo filii Isaiae, et signum quod regia familia 
non: interitura esset fuit Emmanuel seu Mes- 
sias. Et en quomodo singulae partes hujus va- 
licinii sibi cohaereant, cujus phrases forte I- 
salas non eodem ordine protulit, quo illas con- 


scripsit. 

$. CCL XXIII. 
De tentatione Ghristi in deserto Matth; 
4, 4-11. Marc. 4, 42-15. Luc. 4, 1-45. 


546.) Deistae tentationem Christi. in deserto 
explodunt, ajuntque 1°. hujusmodi tentationem 
divinitate Christi fuisse indignam , et 2°. in- 
credibile esse, Christum a Diabolo portatum 
fuisse in summitatem templi, ac in verticem 
montis. 


VixpniciAE VanAGrTATIS Scriptorum S. N. F, 165 


Verum 1°. Christi divinitate non magis in- 
digna fuit haec tantatio, quam incarnatio, pas- 
sio ac mors ignomiríiosissima. 

2°. Olim equidem multi Interpretes cum S. 
Gregorio M. existimarunt , Christum a Dia- 
bolo per a&rem portatum fuisse; ast haec sen- 
tentia solidis destituitur rationibus, et in Scri- 
ptura fundamentum certum non habet. Mat- 
Ihaeus f, 5. equidem ait: Assumpsit eum dia- 
bolus in sanctam civitatem ; ast si Lucas, qui 
eamdem historiam fuse refert, comparatur enm 
Matthaeo , sique attenditur quid Matthaeus 
in locis parallelis per Assumo intelligat , li- 
quet, Christum a Diabolo non portatum, sed 
conductum seu comitatum fuisse. Jam vero 
Lucas f, 5. clare ait: Ducit (nyayev) illum 
diabolus in' montem excelsum, et v. 9. du- 
mit (üiyaysv) illum in Jerusalem. 

Juod vero Matthaeus $, 5. per assumpsit 
(n«ocAauBavst) intelligat duxit, patet ex ejus 
C. 17, 1. ubi vocem „istam ita sumit: ssu- 
mit (mageAauQavt), inquit; Jesus Petrum , 
et Jacobum et Joannem fratrem -ejus , et du- 
cit illos. in montem excelsum seorsum, C. 20, 


17: Ascendeńùs Jesus Jerosolymam , assum- . 


psit (maosAags) duodecim discipulos secreto, 
C. 24, 4o: Unus assumetur (&g megaAauga- 
vevOt), et unus relinquetur, €. 260, 57 : As- 
sumpto Petro (nagałagov), et duobus filiis 
Zebedaei, coepit contristari et moestus esse, 
atque saepe alibi. 

C. 4, 5. Matthaeus refert, Diabolum statu- 
isse Christum super pinnaculum templi , id 
est super extremitatem, crepidinem alae tem- 
pli aequato tecto cooperti. Vox autem statuit 
(Lotnow) pariter conduxit fignificat, ut de- 
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nuo constat ex locis parallelis: sic Matth. 25, 
55. dicitur: Statuet (ovgost) oves quidem a 
dextris, hoedos.autem a sinistris , Marc. 9, 
55. habetur: Jesus accipiens puerum statuit 
(éornosv) in medio eorum , id est conduxit. 
Cum diabolus noscere cuperet, utrum Je- 
sus Nazarenus filius Dei esset, profecto sibi 
cavit, ne illum per aérem deferret, cum se- 
cus se diabolum esse manifestasset, atque ita 
a Christo agnitus , scire debuisset, se quae 
volebat ab illo haud. auditurum (m). 


$, CCLXXIY. 


Hypotheses de tentatione Christi in de- 
serto. Jllius explicatio 


547.) Christi tentatio in deserto manet.sem- 
per unum ex factis incomprehensibilibus vi- 
iae Christi; quare recentiores nonnulli diffi- 
cultates facile complanaturi dixere, 

T°. Diabolum Christi tentatorem fuisse vi- 
rum Hebraeum a Synagoga ad Jesu divini- 
tatem explorandam missum. : 

Verum hác in sententia aeque difficile ac 
in hypothesi veri daemonis explicatur 1°. cur 
Christus se a tali Judaeo tentari permiserit? 
2°. Triplex tentatio gulae nempe, superbiae 
et avaritiae praesumptae illius Judaei inten- 
tioni minime conveniunt, et 5*. ea, quae E- 
vangelistae de triplici hae tentatione. narrant 
minime verificarentnr. Quomodo V. G. Ju- 
daeus iste se ut angelum tutelarem Palestinae 
gloria circumdatum sistere in monte potuis- 


(m) Vide Maldonatum, Calmet et Schnappinger in 
Matthaei C. 4. Bergier: Dict. de Théol, art. Tenta- 
tion de Jésus-Christ. au désert. 
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set, prout diabolus ex Luc. 4, 6. fecisse col- 
ligitur. 

548.) IT". Alii ex recentioribus ajunt Christi 
tentationem ZMythum esse , eam in sola Christi 
mente constitisse , et allegorice repraesenta- 
re pugnam rationis cum sensualitate. Jam e- 
xistimavit auctor sermonis de jejunio et ten- 
tationibus Christi , olim S. Cypriano attri- 
buti, quem nonnulli veteres secuti sunt, to- 
tam tentationem invisibiliter in Christi men- 
ie contigisse , quemadmodum similia de Eze- 
chiele leguntur (Conf. N. 541.). 

Ast haec hypothesis 1°. manifestam vim in- 
fert verbis Evangelistarum , 2°. pugna ista 
rationis cum sensualitate dignitati Jesu repu- 
gnat, 5°. trinam hanc tentationem aut Ghri- 
stus aut Deus Apostolis manifestavit. Num 
ridiculum non est adserere, Christum aut De- 
um simplices tentationes mentales ambagibus 
inintelligibilibus involutas Apostolis manife- 
stasse , aut Evangelistas eas ita conscripsisse? 

549.) III. Tentatio Christi in.sensu natu- 
rali accepta, et rite intellecta , non offendit 
nisi Empyricum , qui rejicit quidquid sensi- 
bus examinare nequit. Nos illam ita intelli- 
gimus. 

Malignus spiritus de beatitudine sua dila- 
psus , felicitatisque humanae: invidus , proto- 
parentum praevaricationis auctor extiterat. 
Audierat jam ab initio eorum lapsus , nasci- 
turum fore qui caput serpentis contereret 
(Gen. 5, 15.), et qui consequenter Aomicidae 
ab initio (Joan. 8, 44.). vires infringeret. Il- 
lius proinde intererat hunc omnipotentem Do* 
minum cognoscere, ut si posset se illi oppo- 
neret. 
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Perceperat verisimillime astutus ille- spiri- 
tus, humano spiritu multo perfectior , quae 
in Christi nativitate, pastorum et Mago- 
rum adoratione, in praesentatione in tem- 
plo, ac in Christi baptismate contigerant; qua- 
re Jesum Nazarenum Messiam esse suspica- 
tus est. Ast pauper Christi nativitas, vita ob- 
scura illuc usque peracta, forma ordinaria 
pauperis hominis, immo species peccatoris, 
illum dubium reddiderunt. Hoc dubium de- 
positurus, Christum triplici tentatione, gulae 
nempe , superbiae et avaritiae , quibus viti- 
is homines passim ducuntur , tentare aggres- 
sus est. Quid vero in hoc absonum , quid in- 
credibile? Ad divina consilia haec tentatio 
spectabat. Quare Matthaeus C. 4, 1. ait: Je- 
sus ductus est in desertum a spiritu. Christus 
debuit per omnia fratribus similari, ait D.. 
Paulus , ut. misericors fieret et fidelis pon- 
tifex ad Deum , ut repropitiaret delicta po- 
puli; in eo enim in quo passus est ipse et 
tentatus, potens est eteis, quitentantur, au- 
xiliari (Hebr. 2, 17-18.). 

Evangelistae triplicis tentationis Jesu eir- 
cunistantias omiserunt.; at verisimile est, Chri- 
stum expleto quadraginta dierum totidemque 
noctium jejunio sua sponte Hierosolymam iis- 
se , ut missionem suam divinam publice au- 
spicaturus Patrem suum coelestem in tem- 
plo oraret. Aliquod festum Judaeorum tum 
imminuisse colligi videtur ex Matthaei f, 6., 
ubi atrium templi Judaeis repletum, supponi 
videtur ,. ita ut tentator Christo de itinere 
Hierosolymam instituendo. locutus, illum Hie- 
rosolymam conduxerit seu comitatus sit, dein 
vero conduxerit super alam templi, quam 
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Hebraei tempore solemnitatum | conscendere 
soliti fuisse videntur, ut in atrium populo 
tum refertum commode despicere possent. 
Christo Hierosolymis in viciniam Jordanis re- 
deunti (Joan. 4, 29.) se tentator denuo con- 
junxit, atque illum in montem excelsum, quo 
Christus ibat, denuo conduxit seu comita- 
tus est. 


§. COLXXY. 
De morte ac resurrectione Jesu Ghristi. 


55o.) Mortuum Christi corpus sepulchro no- 
vo in petra exciso impositum est, vastumque 
saxum ad ostium cavernae 'spulchralis advo- 
lutum fuit Marth. 27, 60. Tertia die post mor- 
tem die dominica Christus summo, mane ad 
ortum solis resurrexit, orto terrae motu cir- 
ca sepulchrum , et saxo sepulchrum tegente 
revoluto Matth. 28. Marc. 16. Luc. 24. Jo- 
an. 20. 

Increduli ac Deistae ingens resurrectionis 
Jesu miraculum de medio sublaturi varias ab- 
sonas opiniones, ipsum sensum communem of- 
fendentes, excogitarunt: alii cam D. Bahrdt 
(n), Eck (o) et Gottlob Paulus (p), delira- 
runt, Christum. adhuc vivum de cruce depo- 
situm , vivumque sepulchro impositum fuisse. 

Verum hoc deliramentum ex solis circum- 
stantiis passionis, mortis et sepulturae Jesu 

(n) Epist. 198. Ausführung des Plans und Zwecks 
Jesu 10. B. 1786. 

(o) Fersuch die Wundergeschichte des N. T. aus 
natürlichen Ursachen zu enkláren Berlin 1795. 


(p) PAilologisch Kritischer und Historischer Kom- 
mentar üóer.das N. T. Lübeck 1800, 
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Christi refellitur : quomodo enim Christus ad- 
huc vivere potuisset, postquam inhumanissi- 
me virgis caecus, corona spinea barbarissime 
lortus ac cinctus, e cruce perfossis manibus 
pedibusque třium horarum spatio pependis- 
set , atque latus ejus lancea perforatum esset? 
Illum credidere mortunm milites ejus morti 
praesentes, qui ideo ejus crura non fregerunt. 
Pilatus vero mortuum Ghristi corpus Jose- 
pho ab Arimathaea illud petenti tradere no- 
luit, nisi postquam a Centurione certior red- 
ditus esset, Christum esse defunctum Marc. 
15, 12-15. 

551.) Antiqui Christi divinaeque ejus reli- 
gionis hostes Pagani et Judaei insanierunt , 
discipulos Christi corpus sui magistri furatos 
esse, rumoremque de ejus resurrectione spar- 
sisse; dixerunt , hunc rumorem adhuc apud 
Judaeos divulgatum fuisse quando Matthaeus 
suum Evangelium scripsit Matth. 28, 45. 

Ast Christi discipulis impossibile fuit divi- 
ni sui magistri corpus clam auferre ; 1. enim 
ingressus in speluncam saxei sepulchri in- 
genti lapide clausus erat Math. 27, 60.; 3. 
primores Judaeorum verentes, ne discipuli ' 
Christi corpus furarentur, eumque resurre- 
xisse dicerent, rogarunt Pilatum , ut pericu- 
lo huic praecaveret; quare ingressus cavernae 
sepulchralis cum petra cavernae sigillo mu- 
nitus ac colligatus fuit, et 5. milites caver- 
nae adpositi fuerunt ad illam custodiendam. 
Quomodo igitur timidi Christi discipuli, qui 
tempore. passionis, prae metu aufugerant , il- 
lius corpus furari potuissent? 

Discipulos terram suffodisse, atque ita Chri- 
sti corpus elam surripuisse , aliud est Christi 
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hostium deliramentum , exinde solum falsita- 
tis convictum , quod Ghristi sepulchrum fuit 
in petra, ad quam perforahdam magno tem- 
pore, magno strepitu, et: viris minime timi- 
dis opus fuisset. 

Mendacem rumorem de furto Christi cor- 
poris in vulgus sparsum fuisse equidem testa- 
iur Matthaeus , sed etiam refert, principes 
sacerdotum numerosam pecuniam dedisse mi- 
litibus sepulchri custodibus , qui illis Christi 
resurrectionem annuntiabant, ut veritatem oc- 
cultarent, et hoc absonum mendacium in vul- 
gus. spargerent. 


$. CCLXXVI. 


De adparentibus antilogiis Evangelista- 
rum circa mortem et resurrectionem Jesu. 


552.) Deistae audacter adserunt relationem E- 
vangelistarum , de morte et resurrectione Jésu 
plures continere antilogias , quapropter non 
pro historia, sed pro narratione in vulgus 
Sparsa habenda sit. Hujusmodi adparentes an- 
lilogias in unum corpus congessit impius ano- 
nymus cujus fragmenta Lessing e codice Bi- 
biothecae Guelpherbytanae an. 1777. in lu- 
cem edidit (q). Deistae ajunt 

. 1*. Solum Matthaeum loqui de custodia mi- 
litum et de sigillo adpositis lapidi sepulchri, 
ires autem alios Evangelistas de iis silere , 


(g) Auctor horum fragmentorum esse videtur Joar- 
nes Laurentius Schmid- Hic anno 1795. Werthemii in 
lucen: edidit Pentateuchum in cujus praefatione Na- 
zuralismum profitetur; quare in carcerem conjectus fu- 
it, e quo liberatus obscure obiit Guelpherbyü ( Wol- 
Jenbüttel.). 
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licet haec illis evidens argumentum resurre- 
ctionis Jesu, praebuissent, si' vera fuissent. 
Verum baec non probant, tres alios Evan- 
gelistas adjuncta isthaec ignorasse. Maluerunt 
Evangelistae adlegzare proprium testimonium, 
et dicere: Nos Christum redivivum vidimus, 
nos cum eo post mortem redivivo conversa- 


„ti fuimus , eoquod principes sacerdotum men- 


dacia de fürto Christi corporis in vulgus spar- 
serant. 

555.) 2°. Dicunt , si aditus sepulchri sigil- 
lo munitus, et custodia militum cavernae se- 
pulchrali adposita fuisset , atque Christus mi- 
raculose resurrexisset, synedrium de verita- 
ie resurrectionis Christi omnino convictum 
esse debuisset. 

Sed etiam convictum fuit, et hinc ejus prin- 
cipes data pecunia corruperunt milites custo- 
diae, ut Christi resurrectionem negarent; mul- 
tos etiam e sacerdotibus Ghristi fidem ample- 
xos esse legitur Æct. 6, 7. Si Synedrium cre~ 
didisset, discipulos Christi corpus furatos es- 
se, illos vocasset violatores sepulchrorum, et 
impostores, eosque ut tales severissime puni- 
isset, quod nallatenus fecit, sed illis dumta- 
xat prohibuit, ne Ghristi religionem praedi- 
carent AÆct. f, 17-21. Gamaliel vero in Sy- 
nedrio verba faciens resurrectionem Ghristi ut 
notam posuit Act. 5, 61-59. 

554.) 2". Cur Apostoli acta publica resur- 
rectionis Christi a Pilato non petierunt, ut il- 
la universo orbi exhiberent, atque ita verita- 
iem resurrectionis comprobarent ? 

Apostoli omnia a Deo et non ab hominibus 
sperabant, Pilatus vero illis nequidem haec 
acta prae metu Judaeorum dedisset. 
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555.) 4°. Juxta Mare 16. 1-2. mulieres ad 
Christi sepulchrum properantes solummodo 
sollicitae fuerunt de remotione lapidis monu- 
menli, non vero de custodia militum, Magda- 
lena autem juxta Joan. 20, 13. verebatur, ne 
Christi corpus furto ablatum esset. Haec pro- 
bant, custodiam militum Christi sepulchro mi- 
nime adpositam fuisse. 

Haec consequentia falsa est; ea enim dum- 
taxat probant, mulieres illas ignorasse quae 
a6ta érant, et nescivisse custodiam militum 
Christi sepulehro adpositam fuisse. 

556.) 5*. Joannes 19,39-£0. scribit Josephum 
et Nicodemum corpus Christi unxisse, Mar- 
cus vero 16 , 1. et Lucas 22, 56. ajunt, mu- 
lieres aromata emisse ad hoc faciendum. 

Sed mulieres istae ignorarunt, corpus Chri- 
sli a Josepho et Nicodemo unctum fuisse. 

557.) 6°. Juxta Lucam 22, 56. mulieres e- 
merunt aromata ante sabbathum ad Christum 
ungendum, et juxta Marcum 46, 4. post sab- 
bathum. 

Sensus Marci est, aromata post sabbathum 
jam a mulieribus praeparata fuisse , quae ab 
illis empta fuerant juxta Lucam ante sabbathum, 
id esttempore sepulturam Ghristi inter ac ini- 
iium sabbathi elapso. Marcus usus est perfe- 
clo emerunt pro plusquam perfecto emerani. 

558.) 7°. Juxta Joannem 20, 6-9. ipsi Apo- 
stoli nesciebant, Christum resurrecturum esse, 

Ast Joannes vult dicere, Apostolos illuc us- 
que ignorasse Scripturam S. Christi resurre- 
ctionem praedixisse; quare ait: Nondum enim 
sciebant Scripturam, V. F. neńñpe. Confer 
Luc. 2f, 27. et Joan. 2, 22. Apostolos a Chri- 
sto audiisse, illum resurrecturum esse clare 
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patet ex Matth. 16, 21. 17, 9. 20, 18-19. 
26, 82. Marc. 8. $4. 9, 9, 9o. 10,21. Luc. 
9, 22. 18, SIs 21, 7. Joan. 2, 19-22. 
559.) 8°. Marcus $, 31. ait, Ghristum di- 
xisse, se post tres dies resurrecturum, et ta- 
men tertia die resurrexisse dicitur. 

Verum post tres dies est hebraismus , qui 
idem ac tribus diebus, et tertia die signifi- 
cat; quare Ghristus Matth. 12, fo. dixit, se 
iribus diebus, et tribus noctibus in sinu ter- 
rae mansurum (Conf. Joan. 2, 19.). 

Hebraei dicebant tertia vel octava die fie- 
ri quod intra tres vel octo dies contingebat. 
Pharisaei et sacerdotes verba Christi post tres 
dies resurgam probe intellexerunt de ejus 
resurrectione tertia die futura; quare rogarunt 
Pilatum, ut juberet custodiri sepulchrum us- 
que in diem tertium Matth. 27 , 63-61. 


$. CCLXXVII. 
Continuatio priorum difficultatum. 


560.) 9°, Juxta Joannem 20, 1., ajunt De- 
istae, Ghristus resurrexit mane cum adhuc 
tenebrae. essent, juxta Matthaeum 26,1. ve- 
spere sabbathi, juxta Marcum 16 , 2. val- 
de mane orto jam sole, juxta Lucam 2f, 
4. valde diluculo. 

Joannes ait: Una autem sabbati, id est pri- 
ma die post sabbathum, seu die dominica, /Ma- 
ria Magdalene venit mane cum adhuc tene-- 
brae essent ad monumentum: et vidit lapidem 
sublatum. a monumento. Ex hoc liquet, Ma- 
riam Magdalenam ‘solam cum adhuc. tenebrae 
essent ad sepulchrum. venisse , Christumque 
jam tum resurrexisse. Nulla autem est contra- 
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dictio realis inter Joannem et tres alios E- 
vangelistas; alii enim tres Evangelistae de 

rimo hoc adventu Mariae Magdalenae ad se- 
pulchrum Chrtsti non loquuntur, sed de po- 
steriori illius adventu, quando nempe comi- 
tata [erat ab aliis mulieribus. Quum Maria 
nempe prima vice ad sepulchrum venisset , 
et lapidem a monumento remotum vidisset, 
admiratione plena quin monumentum ingre- 
deretur reversa est. Aliquamdiu postea venit 
ad sepulchrum cum aliis piis mulieribus, quae 
cum illa profectae fuerant, sed quae vel in 
via moratae fuerant, vel alia longiore via in- 
cesserant, adhue valde mane, valde dilucu- 
lo, orto jam sole, ut Marcus et Lucas lo- 
quuntur. . 

Matthaeus ait: Vespere sabbati, quae lu- 
cescit in prima sabbati, venit Maria Ma- 
gdalena et alteraj Maria videre sepulchrum. 
Hoc est, vespere sabbathi finito, quando pri- 
ma dies hebdomadae incipiebat, die dominica 
nempe ad ortum solis, vel nocte sabbathum se- 
quente ad solis ortum, venit Maria Magda- 
lena etc. E quibus patet, omnes Evangelistas 
de tempore resurrectionis Christi convenire. 

561.) 10°. Maithaeus 28, 5. unum dumta- 
xat angelum commemorat, qui mulieres adlo- 
cutus est, similiter et Marcus 16, 5., Lu- 
cas.vero 24, 4-5. duos angelos fuisse scribit. 

At Matthaeus et Marcus unum dumtaxat 
angelum commemorando alterum minime ex- 
cludunt; loquuntur enim solummodo de ange- 
lo, qui primum adparuit ad dextram sepulchri. 

Ad aliis Deistarum difficultatibus obviandum 
haec paucis habetote. Maria Magdalena an- 
te solis ortum cum aliis piis mulieribus ad 
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Christi sepulchrum profecta est, sed citius 
quam illae cucurrit, aut breviore via ingres- 
sa est, et anté eas ad sepulchrum pervenit, 
cum adhuc tenebrae essent Joan. 20, 1. Vi- 
dens lapidem a sepulchro remotum, admira- 
lione plena abiit, quin sepulchrum ingrede- 
retur, et cucurrit ad Petrum et Joannem , 
quibus Christi corpus ablatum esse adserit 
ibid. v. 2. Interea aliae mulieres cum Magda- 
lena profectae venerunt ad sepulclirum Maith, 
28, 1. Marc. 16, 4-2. Luc. 25, 55-56. 24, 4. 
Tum ad monumentum advenerunt Petrus, Jo- 
annes et Maria Magdalena, angelum autem 
nullum viderunt, Petrus vero et Joannes abie- 
runt Joan. 20,5-10. Mansit Magdalena ad se- 
pulchrum, duos angelos ibi videt, dein etiam 
videt Jesum , et postea proficiscitur resurre- 
ctionem Jesu Apostolis annuntiatura Joan. 20, 
11-18. Apostoli autem illi fidem non adhibent 
Marc. 16, 9-11. 

Redierunt interea piae mulieres cum Ma- 
ria Magdalena secunda vice ad sepulchrum, 
ibique viderunt unum angelum a dextris se- 
pulchri, qui eas adlocutus est Matth. 28, 1-5. 
Marc. 16, 1-5., mox et alterum angelum vi- 
derunt Luc. 24, 1-5. Laetitiam inter ac ti- 
morem abierunt, in via obviam habuerunt Chri- 
stum redivivum, Apostolis et discipulis omnia 
narrarunt, atque confirmarunt quae Maria Ma- 
gdalena illis antea annuntiarat, in via autem 
nemini illa dixerunt. Apostoli vero nondum 
eis fidem adhibuerunt Matth:28, 8-10. Marc. 
16, 7-8. Luc. 2$, 9. 3 

"Observandum autem est, Matthaeum C. 28., 
Marcum C. 16. et Lucam €. 24. solummodo 
de secundo adventu piarum mulierum cum Ma- 


VinpiGraE VenAGrTATIS ScüipronuM S. N. F. 177 


ria Magdalena ad sepulchrum -Christi men- 
lionem facere, atque omittere primum- adven- 
tum Mariae Magdalenae quando sola erat, et 
secundum quando cum Petro et Joanne erat, 
quos solus Joannes Evangelista recenset. 


$. CCLXXVIII. 
F'inis difficultatum circa historiam pas- 
sionis Jesu. 


562.) Deistae alias adhue contradictiones in 
historia passionis Christi se reperisse arbitra- 
li sunt, ut 

11°. Quod juxta Matthaeum 26, 54. Chri- 
stus dicat Petro: Hac nocte antequam gallus 
cantet ter me negabis, dum Marcus 4$, 50. 
dicit: Priusquam gallus vocem bis dederit, 
ler me es negaturus. 

Verum Marcus dumtaxat proprius determi- 
nat ad quem galli cantum Peirus Christum 
negalurus esset. 

565.) 12°. Quod Matth. 25, b. de Juda Is- 
cariote ait: suspendit se, et Petrus Act. 1, 
18: Suspensus (graece zwnvme yevousvog — 
praeceps factus) crepuit medius: et diffusa 
sunt omnia viscera ejus. 


Ast Petrus juxta textum originarium grae-, 


cum suspensionem Judae ut notam ponit, et 
solummodo illius adjuncta refert. Judas ru- 
ptofune vel ramo arboris dilabi, atque ita cre- 
parè potuit. 

964.) 15°. Quod Matthaeus 27, 34. scribat, 
Christo in Golgotha oblatum esse vinum cum 
Jelle mistum, Marcus vero 15, 25. ait, myr- 
rhatum Vinum Christo oblatum fuisse. 

Sed vinum cum felle mixtum nihil aliud si- 
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gnificat quam vinum myrrhatum, vinum nem- 
pe amarissimum, myrrha conditum, quale reis, 
potissimum in crucem agendis, ante suppli- 
cium praebebatur, ut perderent spiritus prae- 
sentiam, atque tormenta minus sentirent. 

565.) 14°. Quod titulus crucis Christi fue- 
rit secundum Matthaeum 27,957: Hic est Je- 
sus rex Judaeorum, juxta Marcum 15 , 26: 
Rex Judaeorum, juxta Lucam 23, 58: Hic 
est rex Judaeorum, et juxta Joannem 19, 19: 
Jesus Nazarenus rex Judaeorum. 

Verum manifestum est, quemlibet horum 
titulorum eumdem exprimere sensum. 

566.) 15°. Quod Matthaeus 27, 44. et Már- 
cus 15, 32. dicant, ambos latrones Christo 
e Cruce pendenti improperia dixisse, Lucas 
autem 25, 59. scribat, unum latronem id fe- 
cisse. 3 
Sed juxta, Matthaeum et Marcum ambo la- 
irones Christum blasphemarunt ab initio, u- 
-nus vero dein gratia Dei interne motus ac 
conversus est, atque alterum in Christum blas- 
phemias proferentem , de-quo loquitur Lu- 
cas, reprebendit. 

567.) 16°. Quod Marcus 15, 25.scribat: E- 
rat hora tertia et crucifixerunt eum, Joan- 
nes vero 19, 14. dicat, quod antequam Ghri- 
stus ad crucem damnaretur esset hora quast 
sexta. 

Ast Judaei, uti et alii Orientales, duobus 
modis horas diei numerabant; dividebant 1°, 
diem in quatuor horas aequales , ut noctem 
in quatuor vigilias aequales dispescebant (conf. 
Matth. 1f, 25.), quae ab Ausonio trikoria 
vocantur, eoquod quaelibet tres horas nostra- 
tes continebat. Hae horae vocabantur I., HL, 
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VI. et IX. I. hora incipiebat a sexta hora 
matutina, et durabat usque ad nonam, lll. 
inchoabatur hora nona, et perdurabat usque 
ad duodecimam, VI. hora incipiebat duodeci- 
ma, et desinebat hora tertia pomeridiana, et 
IX. inchoabatur hora tertia, et durabat us- 

ue ad sextam vespertinam. Conf. Marce. 15, 
55. dct. 243/49. 94 1.. 40.4 i9. 

2°. Dividebant Hebraei diem in duodecim 
horas, quarum prima a sexta matutina us- 
que ad septimam, et duodecima a quinta po- 
meridiana usque ad sextam vesperlinam du- 
rabat. 

Jam vero Marcus usus est priori módo nu- 
merandi horas, ut sat liquet ex 15, 55., u- 
bi ait: facta hora sexta, seu tertia pomeri- 
diana, tenebrae factae sunt per totam ter- 
ram, usque in horam nonam; Joannes au- 
tem posteriorem modum recensendi horas ad- 
hibuit; quare juxta Marcum Christus HI*. tri- 
horio, seu hora duodecima crucifixus est, et 
juxta Joannem circa horam sextam, seu du- 
odecimam ad mortem damnatus, et ad suppli- 
cium crucis ductus fuit. Conf. Matth. 20, 
2 3 b 9 9. 

Stabilita authentia Librorum S. V. ac N. F., 
quaestionibusque hoc nostro aevo scitu maxi- 
me necessariis ei insertis, ad Caput IV. Her- 
meneuticae progredimur. 


EE 


CAPUT IV. 


D» rzxrv Primitivo, VanusovE VrnsIONIBUS 
Lisnonvwm S. V. ac N. F. 


SEGTIO T. 


De rzexru Pmiwrrivo Lisgonuw S. V, gv N.F, 
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De lingua hebraica. 


568.) Adamum cum dono linguae creatum 
fuisse, status perfectionis in quo conditus fuit 
eviucit, et caeteroquin nec animantibus mox 
creatus-nomina imponere, ut Gen. 2, 19-20. 
fecisse legitur, nec Deum loquentem intellige- 
re potuisset. Haec Adami lingua usque ad di- 
spersionem posterorum Noëmi et primitivae 
linguae confusionem ad turrim babelicam. con- 
servata fuit, ut ex Gen. 11, 1-9. liquet. 

Quaeritur autem utrum lingua primitiva pro- 
toparentum in aliquo populo pure conservata 
fuerit? seu utrum ad turrim Babelis in varias 
dialectos degeneraverit ? 

Ast nil certi hac de re definiri potest. Moy- 
ses ultimum verisimile reddit, cum Gen. 11, 
1-9. narrat, ad constructionem turris babeli-. 
cae unam eamdemque linguam omnium Nomi 
posterorum fuisse, hancque a Deo esse confu- 
sam: Erat, ait, terra labii unius, et sermo- 
num eorumdem ... confusum est labium uni- 
versae terrae. i 

Petitur vero ab eruditis quaenam ex linguis 
cognitis sit omnium antiquissima ? Multi cum 
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Judaeis adserunt , hanc linguam esse hebraï- 
cam, alii vero statuunt linguam chaldaicam 
(r). Qui existimant linguam hebraeam esse 
linguam protoparentum , adstruunt, illam pu- 
re conservatam [fuisse in familia rov Heber, 
atque ita transiisse ad Abrahamum ejusque po- 
steros. Qui id negant, ajunt: 


(r) Qui linguam hebraicam omnium linguarum esse 
antiquissimam defendunt, adlegant 

1. Varias etymologias nominum Patriarcharum etc. , 
quae Moyses ab hebraico idiomate derivat; ita Gen. 
2, 7. dicitur, Adamum a Deo formatum esse de Zimo 
zerrae , et alluditur ad vocem hebraeam Adamach , 
quae Zerram significat. Gen. 5, 20. Vocat Adam uxo- 
rem suam Heva, eo quod mater esset cunctorum pyi- 
ventium, Vox Hhai, unde nomen Hhavah , est hebra- 
ica. Gen. 2, 25. Heya, vocatur {scha (virago), a no- 
mine hebraeo JscA, quod vir sonat. Nomen Eden he- 
braice significat delicias etc. 

2. Dicunt, antiquissimos populos e lingua hebraea 

suum nomen derivare, Assyrios ab Assur , Aramae- 
os ab Aram, Lydios a Lud etc. Addunt multa idolo- 
rum etc. nomina originem suam deducere e lingua he- 
braica, v. g. Jovem a Jesovah , Belum a Baal, Cere- 
rem a Genes, quae yox hebraice fructus terrae signi- 
ficat, Japetum Promethei patrem a Japhet Noémi fi- 
lio etc. 
.9. Ajunt, linguam hebraeam esse omnium simplicis- 
$imam, proportionatam proinde simplicitati primorum 
hominum, qui ad exprimendum animi sui adfectus, jet 
naturae phaenomiena voces et signa simplicissima adhi- 
buerunt, 

4. Tandem adstruunt, non solum omnes linguas ori- 
entales, sed et omnes alias linguas a lingua hebraica 
derivari, 4 
, Qui propugnant, linguam chaldaicom esse antiquis- 
sımam. 1, argumento respondent, nomina ista aut ex 
lingua primitiva in lingua hebraica conservata fuisse, 
aut illa eamden: derivationem in lingua cbaldaica ha- 
bere, aut Moysen antiqua Patriarcharum nomina he- 
braica reddidisse; Aquilam ita imitaturum allusionem 
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Posteri cov Heber, qui sunt Abrahami ma- 
jores, nati et commorati sunt in Chaldaea , 
ubi cultum veri Dei deseruerunt, et idola co- 
luerunt: Trans fluvium (Euphratem) ait Josue 
nomine Dei Israélitis, habitaverunt patres ve- 
stri ab initio, Thare pater Abraham et Na- 
chor: sercieruntque diis alienis (Jos. 24, 2.). 
Cum familia vov Heber in Mesopotamia inter 
Chaldaeos commoraretur (Gen. 44.), procul 
dubio eorum lingua usa est, quemadmodum 
deserto cultu veri Dei ipsorum idololatriam se- 
cuta est, et secus cum illis nequidem commo- 
rari ac conversari potuisset. Verum est, po- 


—— 


quae est inter virum et mulierem in vocibus hebraicis 
Isch et Ischa , adhibuisse voces ? Avõgeg Andris et 
?dymo — Aner, auctorem Vulgatae idem fecisse u- 
tendo nominibus virago et vir, syriacum .Kep/tas ita 
mutatum esse in Petram ad conservandam significatio- 
nem vocis Kephas, et allusionem ad Petram (Math. 16, 
18), LXX. Interpretes nomen Babe! graece reddidisse 
per AXvyysotg = Syngesis , quae vox gtaece, ut Ba- 
bel hebraice, significat confusionem etc. etc. 

2. Argumentum ajunt ad summam probare, aliqua 


nomina linguae primitivae in lingua hebraica conservata 
esse; caeterum istas derivationes nominum populorum 
etc. esse arbitrarias et incertas, et si ctiam aliquae 
certae forent, illas dumtaxat probaturas, Graecos ali- 
osque populos antiquos nonnulla e Libris S. Hebrae- 


orum. deprom psisse. 


Ad 5. dicunt, simplicitatem linguae hebraicae tantam 
mon e$se, quanta adseritur; caeterum simplicitatem ali- 
cujus linguae non esse notam certam ejus antiquitatis. 
Tandem si linguae hebraicae simplicitas tanta esset, vix 
conciliaretur, in hypothesi quod sit lingàa protoparen- 
tum, cum infusione. linguae primitivae Adamo facta. 

Ad 4. respondent adfinitatem linguae chaldaicae, a- 
rabicae, phoeniciae etc. cùm hebraea solummodo evince- 
re quod sint dialecti ejusdem linguae, et linguam he- 
braicaui pariter -dialeetum esse posse ejusdem lina 


guae. 
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steros rov Heber inter se alio idiomate uti po- 
tuisse; ast eos id fecisse nullibi legitur. Abra- 
:bam vero in Chaldaea natus (Gen. 44.), qui 
70. circiter annis in Ur Chaldaeorum degit, 
et postea in Haran Mesopotamiae urbe vixit 
(Ibid.), lingua regionis Chaldaeorum, suorum- 
que majorum. profecto locutus est. Lingua au- 
tem Chaldaeorum a lingua hebraea, quam A- 
braham in regione Chanaan didicit, quaeque 
ejus posteris propria evasit, semper diversa 
fuit; nam Laban de posteris zov Heber, qui 
i Chaldaea remansit, Chaldaeorumque lin- 
guam servavit, Gen. 91, 41. acervum lapidum 
chaldaice vocat Jegar-Schachaddutha, dum 
Jacob, qui in regione Chanaan commoratus 
fuerat, linguaque istius regionis loquebatur, 
ipsum Aebraice nuncupat Galhaed. Linguam 
chaldaicam seusyriacam ab hebraea diversam 
mansisse, patet ex IV. Reg. 18, 26., ubi 
Rabsaces jubetur loqui chaldaïce seu syriace, 
ne Judaei illum intelligerent. Confer. Isaïae 
28, 44. Jeremiae 5, 15. et Danielis 1, 5-f. 

Abraham relicta Chaldaea in regionem Cha- 
naan secessit, quam a. Deo sibi posterisque 
suis propriam fore audiit. Nullum autem sub- 
oriri potest dubium , quin Abraham, negle- 
cta lingua suorum majorum, linguam Chana- 
naeorum seu Phoenicum didicerit ; quomodo 
enim 100. annis inter illos habitare, negotia 
cum eis peragere, mulieres illorum ducere 
ete. potuisset? Tsaac et Jacob, ejus posteri, 
qui eamdem regionem incoluerunt , profecto 
eamdem linguam servarunt, quae illorum po- 
steritati propria mansit, et hebraea vocata fuit 
à novo nomine Abrahami, qui transmisso Eu- 
phrate.a Chananaeis vocatus fuit IbAri — Tran- 
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sitor , quod veniret e regione trans Euphra- 
tem, sita, eo sensu, quo vocantur Transma- 
rini et Transalpini qui ultra mare et ultra 
alpes habitant. Hinc LXX. Interpretes Gen. 
14, 15., ubi Abraham prima vice vocatur Me- 
braeus, reddiderunt per rø 4s9o75 — Tran- 
gn Euphratem nempe. Idem fecit Æqui- 
a (s). 


(s) Nomen Hebraei, quod Abrahamo ejusque poste- 
ris datum fuit non provenire ab Heber, ut nonnulli 
volunt, patet, quod inter Heber et Abraham qui pri- 
mus Hebraeus dictus fuit Gen- 14, 15., sex genera- 
tiones elapsae fuerint; nulla enim occurrit ratio cur 
Abraham potius nomen qov Heber quam illud sui avi 


Nachor, aut patris Thare adsumpsisset. Si nomen ali- 
cujus remoti e suis majoribus adoptare voluisset, na- 
turale fuisset, ut nomen elegisset qoy Sem, utpote 
qui istius generationis stipes érat, 

Hinc Hieronymus : Abraham , inquit, Hebraeus, id 
est [[spotmg et peregrinus transitorque , nominatur 
(In Ezechiel. C. 7.) Julius Africanus ab Eusebio cita- 
tus: Hebraei dicti, ait, Transitores, quia Abraham 
Euphratem transiit. Origenes: "Hebraei, inquit, qui 
exponitur trajectitii (In Math. item Hom. 19. in Num. 
et Hom. 55. in Gen.). 

Licet vox Aebraeus sit antiquissima, lingua tamen 
Judaeorum antiquitus vocata videtur Judaica, ut elu- 
cet ex IV. Heg. 18,236, 28. II. Par. 52, 18. II. Esd. 
15,.24, Isaiae 56, 11, 18, Post captivitatem babyloni- 
cam dumtaxat hebraïca nuncupata videtur a Judaeis 
Hellenistis, qui loquebantur graecc, ut ita se distin- 
guerent ab aliis Judaeis qui loquebantur hebraice. Conf. 
Esth. 5, 7. Ecglesiast. Prolog. 

Lingua hebraica, quae Abrahamo ejusque "posteris 
propria remansit, usque ad captivitatem babylonicam 
pura inter Judaeos conservata fuit, potissimum quod 
natio Judaea ab aliis populis alio idiomate loquentibus 
per leges religiosas ac politicas omnino separata erat. 
Verum tempore ultimae captivitatis babylonicae, quae 
septuaginta annis duravit, Judaei linguae cbaldaicae 
adsuescere debuerunt, eoquod cum Chaldaeis permixti 
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Ex huc usque dictis juxta defensores anti- 
quitatis linguae chaldaïřcae sequitur, 1°. lin- 
guam familiae vov Heber, qua locuti sunt Na- 
chor, Thare, et ipse Abraham antequam e- 
grederetur e Chaldaca, fuisse linguam chal- 
daicam, 2°. hanc linguam esse diversam a lin- 
gua hebraica, et 3°. linguam hebraicam esse 
linguam  chananaeam (t). 


erant; quare reversi de:bae captivitate chaldaice po- 
tius quam hebraice loquebantur. Cum autem linguam 
hebraeam penitus obliti non essent, illam linguae chal- 
daicae admiscebant. Hac lingua chaldaica verbis hebra- 
ïcis et syriacis mixta Judaei tempore Jesu Christi lo- 
quebantur, : 

Porro triplex distinguitur lingáa chaldaica: T.^est 
ehaldaica proprie dicta, quae Babylone vigebat, et cae- 
teris puritate praestabat. Il. est chaldaica minus pu- 
ra, characteribus et idiotismis a priori distincta et 
Antiochiae usitata , haec proprie syriaca audit, ITI, 
est syro-chaldaica Hierosolymis adhibita, et hinc Aie- 
rosolymitana , Judaea , et etiam Aebraica vocata. 

(t) Linguam hebraeam , ajunt, esse linguam. chana- 
naeam seu,phoeniciam, constat 1. ex Isaïa, qui- 19, 
18. linguam hebraeam vocat /iuguam Chanaan. 2. No- 
mina propria locorum et hominum regionis Chanaan, 
quae in libris Genesis et Josue occurrunt, sunt he- 
braica, ut Jericho, Salem , Sichem , Bethlehem, Se- 
gor, Cariath-Arbe, Melchisedech, Abimelech, Rahab 
etc. 5. Crebro in Libris S, legitur , Abraham ejusque 
posteros cum Chananaeis negotia nec non res magni 
momenti peregisse, atque sat insinuatur, eos et Cha- 
nanaeos eadem lingua locutos esse. 4. Cum Patriarcha 
Joseph se suis fratribus in AEgypto manifestare nollet, 
eis per interpretem locutus est; si illorum lingua fa- 
miliae ipsorum propria fuisset, non vero regioni Cha- 
naan, ubi Jeseph interpretem eorum liuguae gnarum 
reperisset? 5. Maxima intercedit conformitas linguam 
hebraicam inter et linguam punicam, quae est phoe- 
nicią seu chananaea. Hieronymus: Poeni, inquit, ser- 
mone corrupto quasi Phoeni appellantur , quorum 
lingua hebraeae. magna ex parte affinis est (Lib. 5. 


186 Dre Avroenapuis Ligrorum S. 


$. I. 
Lingua originaria Librorum S. V. ac N F. 


569.) De lingua originaria cujusvis Libri 
S. V. ae N. F. suo loco disseruimus, hic me- 
moriae juvandae causa paucis dumtaxat repe- 
timus Libros S. V. F. generatim scriptos es- 
se' hebraice, et illos N. F. graece. 

E prioribus tamen excipiuntur liber Sapien- 
tiae et IT. Machabaeorum, qui graece scri- 
pti sunt. Utrum liber Tobiae sit exaratus Ae- 
braice, vel chaldaice vel graece non omni- 
no constat. Liber Judith chaldaice wel grae- 
ce conscriptus fuit.- 

In P. Esdrae, Daniele et Jeremia nonnulla 
chaldaice scripta occurrunt. Hebraicenon am- 
plius extant. septem ultima capita Estheris , 
Ecclesiasticus, Baruch et I. Machabaeorum. 

E Libris S. N. F. Evangelium secundum 
Matthaeum, et Epistola ad Hebraeos Hebrai- 
ce, seu syro-chaldaice conscripta fuerunt, e- 
orum autem textus primitivus deperditus est. 


$. HI. 
De autographis Librorum S. 


570.) Autographa Librorum S. Veteris Foe- 
deris dudum perierunt. Illud Zeutoronomii 


in Jerem. C- 25.) Augustinus: Hunc, ait, Hebraei di- 
cunt Messiam, quod verbum punicae linguae conso- 
num est, sicut et alia hebraea permulta et pene omnia 
(Quaest. in Gen. L. 2. contra litteras Petil. C. 104.) 
Origenes (Lib. 5. contra Celsum) ZI. Josephus (Lib. 1. 
contra Appionem), Eusebius (Lib. g. C. 9g. Demonst, E- 
vang.), Bochart (Lib. 2. Chanaan) aliique eamdem con- 
formitatem linguae hebraicae cum lingua punica seu car- 
ihaginensi vel phoenicia observarunt. 
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Moysis tempore Josiae regis Juda, VII". ante 
Ghristum natum saeculo, adhuc extitisse, ex 
IV. Reg. 22. et II. Paralip. 5$, 1f. constat. 
Tempus et occasio eorum interitus ignoratur, 
Ipsa vero primum cum templo hierosolymi- 
tano periisse , traditio incerta est. 

Archetypa Librorum S. Novi Foederis pa- 
riter. dudum disparuerunt. Illud Evangelii S. 
Matthaei tempore Origenis et Hieronymi ad- 
huc extitisse dicitur, sed ab, Hebraizantibus 
corruptum. Petrus Alex. vero scribit, auto- 
graphum Evangelii S. Joannis suo tempore, 
saeculo nempe IV*., in ecclesia ephesina ad- 
huc adservatum fuisse (u). 


S. IV. 


Characteres Librorum S., et modus quo 
scripti fuerunt. 


571.) Characteres hebraeos originetenus rù- 
des fuisse, postea alegantiores evasisse, at- 
que tandem formam quam modo habent acce- 
pisse, suceessivus artium, scientiarumque pro- 
gressus, et eruditorum consensus evincunt. .£- 
sdras vero communiter creditur post captivi- 
tatem babylonicam veteribus characteribus he- 
braicis nitidiores chaldafcos , quibus Judaei 
lempore istius longi exilii edsueverant, sub- 
sutuisse. (Conf. N. 7.). Gharacteres vero He- 
braeorum ac Samaritanorum antiquitus iidem 
fuerunt. 

Gharacteres graeci Librorum S. Novi Foe- 
deris olim quadrati, recti et unciales, postea 
vero oblongi ac obliqui fuerunt. Gharacteres 


(4) Petrus Alex. Tract. de Paschate. 
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minores saeculo IX?. coepti, atque saeculo 
subsequenti generaliter recepti fuerunt (v). 

Libri S. autem V. et N. F. originetenus 
scripti fuerunt una continuatione, ita ut in- 
ier phrases et ipsas voces nullum esset inter-- 
vallum. Constat id ex 'antiquorum scribendi 
rátione, ex varietate lectionum e' variis phra- 
sium vocumque divisionibus saeculo adhuc V°. 
orta, ex antiquis inscriptionibus, atque ma- 
nuscriptis vetustissimis (zx). 


g. V. 
Divisio Librorum S. in capita et versus: 


572.) Divisio Librorum S. V. ae N.,F. in 
capila ac versus antiquis ignota fuit. 

Carmina et libri poétici V. F. per hemi- 
stichia ab ipsis eorum auctoribus scripti fuis- 
se videntur. 

Pentateuchus post exilium babylonienm, cum 
quovis die sabbathi in synagogisaliquid ex eo 
praelegeretnr (II. Esd. $. Act. 15, 21), in 
quinquaginta ires paráschas seu sectiones, 
divisus fuit, et Prophetarum libri, ex quibus 
a tempore Machabaeorum aliquid post lectio- 
nem legis mosaicae in synagogis legi consue- 
vit, iu Aaphtaras distincti fuerunt (Conf. 74ct. 
48 , 14-15. Luc f, 16-20.). 

Libri S. N, F. in commoditatem lectionis pu- 
blicae saeculo II°. dividi coeperunt in perico- 
pes seu sectiones breves, et saeculo LII". ac 
IV?. in sectiones longiores; non eadem tamen 
erat apud omnes haec divisio. Eusebius in e- 


(v) Vide Montfaucon:: Palaeographia graeca Lib. 4. 
(x) Conf. Montfaucon, opere cit. Lib. 1. C. 4. 
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pistola ad Carpianum, et in decem canoni- 
bus Evangeliorum parvis sectionibus usus est. 
Solebant Evangelia potissimum dividi in hu- 
jusmodi sectiones, quae iu margine notabantur. 

Divisio Librorum S. N. F. in sectiones lon- 
giores vocatur etiam divisio per titulos, eo- 
quod libro praemittebatur argumentum seu ti- 
tulus singularum partium, quae numeris no- 
tabantur in margine. 

Veteres Patres graeci et latini divisionem 
Librorum S. in capita ac versus non haben- 
tes, textum aut historiam libri citabant, ùt 
constat ex eorum operibus, ubi capita ac ver- 
sus nullibi adlegantur. Libri S. V. F. apud 
Graecos et Latinos sine distitictione péóticd imd 
vel capitum mansisse videntur usque ad sae- 
culum V. Eo autem rst commoditatis cau- 
sa cuilibet Libro S. praemissum fuit argu- 
mentum, seu titulus, rerum in illo conten- 
tarum. Cum hi tituli responderent variis par- 
tibus libri, et hae distinctae fuerunt. Hae par- 
tes, seu capitula ; unicum continebant sub- 
jectum titulo indicatum, multo breviores erant 
modernis capitulis, et usque ad saeculum XI. 
usitatae fuerunt. 

Praesens divisio Librorum S. in. capita de- 
betur Hugoni Cardinali O. S. D , qui sae- 
culo XII. Concordantiam Librorum S. cu- 
rans, Scripturam S. in capita hodierna di- 
stribuit, 

Actualem vero distinctionem capitum in ver- 
sus introduxit saeculo XVI’. Robertus Ste- 
phanus typographus Parisiensis. 
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g. VI. 


Interpunctiones, spiritus, accentus et 
puncta vocalia Librorum S. 


575.) Interpunctiones ab auctoribus S. adjes 
ctae non fuerunt. Haec signa grammaticalia , 
quorum inventionis tempus est incertum, ad- 
huc saeculo V?. in Libris S. V. ac N. F. non 
fuerunt, ut ex diversa scriptorum veterum 
ratione conjungendi aut disjungendi verba téx- 
tuum, -atque ex $. Augustino constat (y). 

Eulalius vero diaconus Alex. circa annum 
462. aerae vulgaris verba Librorum S. divi- 
sit xoTG otiyovş = juxta stichometriam, seu 
in sectiones exiguas, tot nempe verba in. ea- 
dem linea collocando , quot serie continuata 
legi debebant. Haec divisio late propagata fuit. 
postea autem ad lucrandum spatium in libris, 
qui ita voluminosi evadebant, post quemlibet 
oc 40V = stichum, seu finem lineae, adpo- 
situm fuit signum aliquod, ut crux, punctum, 
duo puncta etc. et eadem linea continuabatur. 
Tandem saeculo IX?^. et X^. regularis inter- 
puuctio invecta est, atque stichometria negle- 
cta fuit. 

Accentus et spiritus, ut plerumque credi- 
tur, saeculo IV^. Libris Sacris adpositi sunt, 
cum recta pronuntiandi ratio obliterata esset; 
et hinc prorsus desunt in antiquissimis codi- 
cibus manuscriptis. 

Puncta vero vocalia singulis verbis textus 
hekraei ab Auctoribus S. adjecta non sunt, 
licet aliqua locis difficilioribus praesertim ve- 
risimiliter ab eis adposita fuerint. Actualia 


(y) August, De Civit. Dei ib; 9. 6. 5. 
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autem puncta vocalia, quae singulis verbis 
textus hebraei adjecta legimus , circa saecu- 
lum VI. a Habbinis Masorethis successive ex- 
cogitata et adposita fuerunt. 


S. VII. 


Utilitas ac necessitas linguarum antiqua- 
rum praesertim biblicarum. 


574.) Notionem linguarum antiquarum, qui- 
bus Libri S. originetenus conscripti fuerunt, 
Interpreti utilissimam, et quandoque necessa- 
riam esse, vix ullus iuficias'ibit. "Versiones 
ut ut optimae vim et energiam textus origina- 
rii non habent. Aliquando phrases textus pri- 
mitivi in variis versionibus varie redduntur; 
et tum ad textum originarium recurrendum, 
melioresque versiones potissimum antiquissimas 
secum conferendas esse, per se patet. At im- 
primis sciendum est quam auctoritatem adhuc 
habeat textus primitivus, et quaenam sint me- 
lioris notae versiones. 


$. VIII 


Textus Hebraeus V.F. adhuc quoad sube 
stantialia integer extat. 


575.) Textum hebraeum ab, origine sua us- 
que post captivitatem babylonicam, seu ad tem- 
pus Esdrae, per decem circiter saecula quo- 
ad substantialia integrum servarunt reveren- 
tia Judaeorum in Libros S., qua major ex- 
cogitari nequit, atque summa eorum. sollici- 
tudo in illo describendo. Quod vero menda 
nonnulla minoris momenti contraxerit , com- 
mune apographorum fatum evincit. Creditur 
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autem, Esdram, virum patriae antiquitatis , 
rituum Judaeorum, Sacrarumque Litterarum 
peritissimum, Textum Sacrum ope magni nu- 
meri exemplarium a mendis quoad licuit cor- 
rexisse (N.7.). Textum hebraeum autem tem- 
pore Esdrae menda substantialia non habuis- 
se insuper patet, quod aevo Christi ab hu- 
jusmodi mendis immunis fuerit, 

576.) Ab Esdrae temporibus usque ad ae- 
vum LXX, Z7nterpretum per tria circiter sae- 
cula textum hebraeum quoad substantiam in- 
tegrum servarunt summa Judaeorum in Sa- 
cros Codices reverentia, sollicitudo ingens 
illorum in illo describendo , atque usus lin- 
guae hebraicae insuper adhuc vigentis. Quod 
incorruptus illo aevo fuerit denuo evincunt 
insuper ejus integritas tempore Christi, at» 
que textus Samaritanus quoad Pentateuchum. 

577.) Ab aevo LXX. Jmnterpretum usque 
ad Christum per iria circiter saecula eadem 
ingens Judaeorum in Biblia Sacra reverentia, 
maxima iniisdescribendis sollicitudo textum 
hebraeum quoad snbstantialia integrum con- 
servarunt. Quod vero Christi et Apostolorum 
temporibus incorruptus fuerit patet, quod Chri- 
stus et Apostoli Scripturam Sacram illo ae» 
vo extantem divinam nuncupantens, et abso- 
lute commendantes, ejus incorruptionem sub- 
stantialem, atque auctoritatem intirinsecam ao 
extrinsecam supponerent, 

578.) A Christi et Apostolorum tempori- 
bus usque ad secundum saeculum post Ghri- 
stum textum hebracum quoad substantiam in- 
tegrum mansisse, testatur collatio Z'ersionis 
Alexandrinae LXX., Interpretum, Fersionis 
Syriacae Peschito dictae, atque fragmen- 
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torum versionum Aquilae, "heodotionis et 
Symmachi, Ex hisce versionibus autem li- 
quet in textum hebraeum plures variantes le- 
ctiones irrepsisse. 

579.) A secundo saeculo post Christum us- 
que ad quintum textum hebraicum a corrup- 
tionibus substantialibus immunem servatum 
fuisse, ostendunt Origenis Mexapla, variae 
antiquae versiones , Vulgata, Commentaria 
S. Hieronymi etc. 

580.) A saeculo quinto usque ad nostram ae- 
latem substantialia textus hebraei incorrupta 
servarunt, Maxima Judaeorum Christiano- 
rumque in illum reverentia, puncta vocalia 
a Rabbinis Masorethis circà saeculum sextum 
illi adponi coepta, atqne celebres ejus recen- 
siones, quas initio saeculi IX. R. Aharon Ben- 
„Ascher Tiberiade, et R. Jacob Ben Nephta- 
li Babylone ediderunt. Hi duo eruditissimi 
Habbini, quilibet pro sua regione, puncta- 
lionem ültimatam textus hebraei finxerunt, Va- 
rietas illorum recensionis puncta vocalia et ac~ 
centus dumtaxat respicit, uno verbo Cantic, 
8, 6. excepto (z). 

Textus hebraei incorruptio substantialis cla- 
re eruitur ex illius collatione cum antiquis- 
simis versionibus , Alexandrina , Peschito , 
Paraphrasibus Ghaldaicis QOnkeli, Jonathae, 
Fulgata. etc, 

901.) Textum Sacrum ab Hebraeis in locis 


(z) Duae istae celebres recensiones effecisse videntur, 
ut codices manuscripti saeculo X. anteriores, punctis 
vocalibus destituti , aliterve punctati, neglecti sint, at- 
que tandem perierint, et hinc nullus codex hebraeus 
manuscriptus saeculo X. certo antiquior superest, 
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nonnullis studiose corruptum esse, virorum 
linguae hebraicae probe peritorum consensus, 
atque summa Judaeorum in Libros S. reve- 
rentia refutant, licet iuficiandum haud sit, 
Judaeum aliquem hinc inde locum quempiam 
in nonnullis exemplaribus vitiasse. Pauca lo- 
ca, quae ab adversariis integritatis textus he- 
braei adlegantur ut de corruptione suspecta , 
non sunt nisi lectiones variantes pejoris no- 
tae (a). 


h 


(a) Codicibus manuscriptis hebraicis examinandis, eo- 
rumque valori et aetati sistendis immensam operam ime 
penderunt eruditissimi viri Kennicott et de Rossi. Prie 
mus in V. T. Hebraico cum Variis Lectionibus tom.2. 
Osonii 1776-80. fol. cum dissert. gen. in V. T. Hebr, 
aique secundus in opere inscripto: Variae Lectiones 
V. T. ex immensa Mss., editorumque Codd. conge- 
rie haustae, et ad Samaritanum Textum, , ad vetu, 
stissimas, versiones, et adcuratiores S. Criticae fon- 
tes ac leges examinatae. Opera et stadio J. Bern- 
de Rossi S, T. D. Parmae 1784-88. 4. vol. 4. 

Editiones fundamentales textus hebraei sunt 1. Son- 
cini Biblia hebraica cum punctis et accentibus 1488, 
fol. Sunt maximae raritatis, 2. Polyglotta Complutensia 
1517., et 5.. Editio Bombergiana secunda 1526-27. Ex 
tribus hisce editionibus omnes aliae emanarunt; nonnul- 
lae tamen in paucis ad codices manuscriptos emendatae 
sunt, et inter eas est celebris editio J. Athrae Amst. 1661, 
Editio vero Van der Hoogtii 1705., quae quasdam va- 
riantes lectiones continet, celebrior facta est per colla- 
tionem cl. Kennicott. 

Biblia Polyglotta Complutensia procurante Card, 
Ximenes an. 1514-17. edita, 6. vol. fol. exhibent textum 
hebraicum ad codices expressum cum punctis vocalibus 
sed absque accentibus, continent insuper versionem LXX. 
Interpretum , Vulgatam latinam, et Targum Onkeli. 

Biblia Polyglotta Antverpiensia eiiam Regia nun- 
cupata an. 1569-72. curante cl. Aria Montano typis man- 
data 8 vol. fol. continet textum hebraeum juxta editio- 
nem complutensem expressum mutatis paucis, et prae- 
terea Targum Onkeli, Jonathanis in Prophetas, Job et 
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m »e 


Textus Graecus N. F. quoad substantia- 
lia adhuc integer est. 


582.) Infelici omnium apographorum fato te- 
xtus graecus NÑ. F. antiquitus in variis codi- 
cibus haud parum vitiatus fuit. “H Kawn’ Ex- 
0octg — Vulgaris editio jam secundo Eccle- 
siae saeculo plura menda contraxerat, ut Cle- 
mens Alex. et Origenes testantur (D), et ut 
patet ex textibus citatis scriptorum illius ae- 
vi comparatis cum codicibus graecis antiquis, 
cum versionibus saeculi quarti, et cum texti- 
bus citatis Patrum posteriorum. : 

Ex genuino autem exemplári Vulgaris Edi- 
tionis in celebri codice Cantabrigiensi saecu- 
li sexti nobis adservato, atque ex versione sy- 
riaca dicto codici maxime simili sed illo mi- 
nus vitiata, liquet , causas praecipuas mendo- 
rum textus graeci , salva semper manente e- 


quinque Megilloth ex Bombergiana editione secunda , ver- 
sionem LXX. Interpretum , atque Vulgatam latinam. 

Polyglotta Parisiensia an. 1629-45. opera D. Le Jay 
edita, 9- vol. fol. complectuntur quae sunt in Polyglot- 
tis Antverpiensibus, et insuper versionem syriacam P e- 
schito, versionem arabicam , textum samaritanum, et 
versionem samaritanam. 

Polyglotta Londinensia an. 1657. cura cl. Walton, 
iypis mandata 6. vol. fol. continent quae extant in Po- 
lyglottis Parisiensibus, atque insuper versionem aethio- 
picam Psalterii et Cantici, ac versionem persicam Pen- 
lateuchi, Heptaglotton D. Castelli 2. vol, fol. ad haec 
Poiyglotta Spectat. 

Optimae editiones textus hebraei sunt illa D. Dan. Ja- 
blohski Berolini 1699. illa D. F an der Hoogtii Amstelo- 
dami et Ultrajecti 1705. llla D. Kennicotti Oxonii 1736., 
atque illa D. Jahn tom. 4. Viennae 1806. 

(b) Clem. Alex. Stromatt Lib. 4. Orig. in Math. 
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jus substantia , fuisse expressiones clariores, 

explicationes, loca parallela aliorum Evan- 

gelistarum a lectoribus studio reddendi Libros 
. $. clariores in margine vel supra lineam ad- 
notata, quae deinde ab imperitis vel incuriis 
amanuensibus textui ipsi inserta fuerunt. 

Medio autem saeculo tertio Origenes, He- 
sychius et Lucianus haec menda e textu grae- 
co, cum purioribus antiquioribusque codicibus 
collato expunxerunt, novasque textus graeci 
editiones exornarunt, quae per AEgyptum, Sy- 
riam, Asiam minorem, Thraciam, et pro- 
vincias palaestinenses, quae sunt mediae inter 
AEsyptum, Syriam -ac Asiam, propagatae fu- 
erunt, atque ita textus graecus correctus, fi- 
xus ac late disseminatus fuit. 

585.) Suecessu autem temporis etiam in has- 
ce recensiones: varia menda, haud tamen sub- 
stantialia , irrepserunt, amanuensibus lectio- 
nés Fulgaris Editionis, glossas Patrum, no- 
tasque marginales eis inserentibus ; at tot ac 
ianta non fuerunt, quot et quanta ante Ori- 
genem fuerant, atque ex collatione veterum 
codicum, antiquarum versionum, aliorumque 
documentorum facile dignoscuntur; textus grae- 
cus autem integer quoad substantiam conser- 
yatus fuit tum in codicibns Stichometriae Eu- 
lalii anterioribus (N.575.), tum in codicibus 
Stichomelricis, tum in codicibus extincta Sti- 
chometria confectis. 

I. Classis sunt celeber. Codex, Alexandri- 
nus vocatus, quod Alexandriae scriptus cre- 
ditur, et in Musaeo Britannico adservatur, 
ac celeber Codex Faticanus; uterque liite- 
ris uncialibus et qiadratis, una continuatione 
sine interpunetione ac slichometria scriptus 
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est, et Libros S. V. ac N. F. complectitur. 
Primus medio saeculo V°.” et alter ad finem 
IV. aut ad initium saeculi V. confectus est. 
II. Classis sunt celeber Codex Gantabri- 
giensis, Evangelia et actus Apostolorum re- 
ferens, et stichometrice (N. 575.) cum ver- 
sione latina antehieronymiana nitidis litteris 
uncialibus quadratis pergameno inscriptus ver- 
$us finem saeculi VI., aut saltem saeculo VII?. 
Codex Laudianus acta Apostolorum exhi- 
bens, cum versione latina Hieronymo anterio- 
re stichometrice litteris uncialibus exaratus ve- 
risimiliter sub finem saeculi VIII. 
Codex Claromontanus et Sangermanensis etc. 
HI. Classis sunt Codex Cyprinus quatuor E- 
vangelia continens, et saeculo IX?. litteris un- 
cialibus oblongis pergameno inscriptus, addi- 
lis accentibus et interpunctione qua punctum 
finem szichi (N. 575.) notat. 
Codex Basileensis saeculo IX*. litteris un- 
cialibus seriptus cum interpunctione ad regu- 
las grammaticae peracta ete. Hi aliique co- 
dices manuscripti saeculi X. XI. ac posterio- 
rum saeculorum descripti sunt a JMonifauco- 
nio, Birchio, Matthaeo, W etsténio, et Gries- 
bachio. 


Juxta hos aliosque codices, inventa circa 


annum 1440. aerae vulgaris typographia, te- 
xtus graecus initio saeculi XVI. typis man- 
datus, ae late disseminatus fuit (e). 


————————— 


(c) Primus textum graecum praelo mandari curavit 
celeber cardinalis Ximenes an. 1514-17. in Polyglot- 
tis Complutensibus. Secutae sunt editiones Erasmi 
cum versione latina, et Roberti Stephani, atque illa 
Theod. Bezae an. 1565. praecedentibus emendatior. Ex 
Bezae recensione codicibusque repertis textus graecus 
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SX. 


"uctotitas Textus Hebraei F. et Grae- 
ci N. F. 


584.) Cum constet ex N. 675-585. textum 
hebraeum Veteris et graecum Novi Foederis 
quoad substantialia integros esse, sequitur, il- 
los probandi pollere auctoritate, nullumque 
Ecclesiae decretum extat, quod eorum aucto- 
ritati sit contrarium. 

Concilium Tridentinum vulgatam editionem 
latinam Sess. 4. C. 2. authenticam , id est 
suis fontibus quoad substantialia conformem 
declaravit; at fontium auctoritati nihil detra- 
xit, immo vulgatam cum textibus hebraeo et 
gráeco nequidem comparavit, bene vero cum 
versionibus latinis, quae tum circumfereban- 


dein saeculo XVII. characteribus nitidis saepissime ty- 
pis mandatus fuit Lugduni Batavorüm in Officina Elze- 
piriana , et Amstelodami in Officina Wetsteniana; at- 
que ita longe lateque propagatus fuit. 

Majori cura dein textus graecus am. 1655. acl. Wal- 
ion in Polyglottis Londinensibus editus fuit cum lectio- 
nibus variantibus. Adcuratius et majori adhuc cum stu- 
dio plurimisque cum variantibus textus graecus prae- 
lo mandatus fuit a cl Millio post 5o. annos laboris. 
Oxonii 1707: 

Hisce editionibus novos labores addiderunt Benge- 
lius Tubingae an. 1754. et Wetstenius Amstelodami 
1751. et 1752., cujus tamen opus multis erroribus infe- 
ctum est. Griesbachius Halae 1779. 1777- 1785. et 1795. 

Optime deinde de textu graeco meritus est Chr. Frid. 
Matthaei Professor in Academia Moscoviensi edita an. 
1782-1788. collectione observationum criticarum 12. tom. 

Praeclaram editionem Novi "Testamenti Graeci cum 
lectionibus variantibus procurayit Car. Alter Viennae 
in Austria Professor, Viennae 1787. 8. part. 5. -Tan- 
dem secutum est novissime Novum Testamentum And. 
Birchii Professoris Hafniensis an. 1798. et 1800 - 
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tur, ut Sessionis f. C. 2. legenti patet: qua- 
re Salmeron S. J., qui Concilio Tridentino 
interfuit: Nihil, ait, de: exemplaribus grae- 
cis et hebraicis agebatur (in Concilio Tri- 
dentino) tantum inter tot editiones latinas, quas 
saecula nostra parturierunt, quaenam ex illis 
praestaret, sermo erat; liberum autem reli- 
quit Sancta Synodus omnibus, qui Scripturas 
Sacras profundius meditantur, fontes grae- 
cos et hebraeos, quatenus opus sit, consule- 
re... Licebit nobis salva Concilii auctorita- 
te tam ex hebraicis quam graecis exempla- 
ribus sumere efficax argumentum tamquam 
ex textu. Scripturae Sanctae (d). Idem ajunt 
Andreas Vegas, qui pariter Tridentinae Sy- 
nodo interfuit (e), et Cardinalis Pallavici- 
ni, Concilii Tridentini historicus (f). 

Hinc catholici Interpretes quam plurimi tex- 
ium originarium versioni Vulgatae praetule- 
runt ac praeferunt, ubi clarior et expeditior 
est, plures Interpretes novas versiones jux- 
ta textum. primitivum elucubrarunt, atque fal- 
sitatis arguerunt Acatholicos dum Vulgatam 
versionem ab Ecclesia ipsis fontibus hebraeis 
et graecis praelatam esse adserebant. Con- 
fer N. 608-0612. 

$. XI. 


Pentateuchus Samaritanus. 


585.) Pentateuchus Samaritanus a Pentateu- 
cho hebraeo non nisi characteribus differt ; 
nobis enim exhibet antiquum textum hebrai- 
cum antebabylonicum et anteesdrinum, vete- 


(d) Salmeron Prolog: 5. 
(e) Vegas de justificatione Lib. 15. C. 9. : 
(F) Pallavic. Historiae Conoili Trid. Lib. 6. C. 17. 


" 
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ribus characteribus hebraicis, modo samari- 
tanis vocatis, exaratum , dum Pentateuchus 
Judaeorum continet textum hebraeum chara- 
cteribus chaldaycis, aut saltem recentioribus 
nitidioribusque hebraicis scriptum, atque hinc 
Pentateuchus Samaritanus Pentateucho hebraeo 
aequiparatur (Conf. n. 7. et 571.). 

Descendit Pentateuchus Samaritanus ex il- 
lo aevo, quo decem tribus Israël cum Ro- 
boan filio ac successore Salomonis schisma fe- 
cerunt, sibique anno 3029. ab orbe condito Je- 
roboam regem censtituerunt. Posteriori aeta- 
te Samaritani illum a Judaeis regni Juda ob 
suum continuum in hoc regnum odium nequi- 
dem. suscepissent, quemadmodum alios Libros 
S. illorum non receperunt. ; 

/ Decem tribúbus Israël anno mundi 5283. a 
Salmanassare in Assyriam deportatis, populi 
chaldaei, Babylonii nempe et Chutaei, a Sal- 
manassare in Samariam missi fuerunt, qui cum 
Isra&litis illic relictis, aut ex fuga et dein ex 
captivitate reversis permixti, Samaritani vo- 
eati fuerunt. Cum hi populi a leonibus infe- 
Sstarentur , acceperunt a rege Assyriae , ve- 
risimiliter ab ;Zssaradone sacerdotem Isra&é- 
litam de decem tribubus captivis, qui illis Pen- 
zateuchum attulit (N.8o.). Ex hoc codice de- 
scenduut exemplaria Pentateuchi Samarita- 
ni antiquis litteris hebraYeis scripta , quae ád 
nostra tempora pervenerunt , et quae Sama- 
ritani ob ingens in Judaeos odium numquam 
correxerunt. 


S. XII. 
Auctoritas Pentateuchi Samaritani. 


586.) Pentateuchum Samaritanum per se ma- 
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gna auctoritate pollere , praesertim quando 
cum codice hebraeo, antiquisque versionibus 
convenit, ex dictis colligitur, atque hinc pri- 
mis Ecclesiae saeculis a S. Patribus frequen- 
ter citatus ac laudatus fuit (e). Paucioribus 
equidem mendis quam codex hebraeus labo- 
rare,deberet, eoquod nec ad /asoram mu- 
latus, nec tam crebro quam ille descriptus fuit, 
utpote popnli exigui usui inserviens; at rea- 
pse pluribus scatet mendis, quae sunt tripli- 
cis generis. 

Alia mutant sensum, ut Gen. 5. et 11. in 
aetate Patriarcharum , ubi frequenter differt 
a codice hebraeo , a LXX. Interpretibus et 
a Vulgata. AEtas Patriarcharum progredieu- 
libus generationibus gradatim aequali et con- 
stanti proportione decrescit; ex S., Hierony- 
mo vero liquet, saeculo V°. codicem samari- 
tanum in hoc nondum vitiatum fuisse (A). Deu- 
zeronomii 27, f. Samaritani substituerunt vo- 
cem montis Garizim voci He^al, quae est in 
codice Hebraeo, ut suam praetensionem | de 
templo in monte Garizim extructo, et de cul- 
tu ibidem Deo exhibendo. promoverent. 

Alia menda sunt additiones sensum explicans 
les: sic Gen. 2, 2. legunt Samaritani cum LXX. 
Interpretibus, Deum sexto die absolvisse opus 
creationis, et septimo requievisse, dum eo lo- 
co in codice hebraeo legitur, Deum septimo 
die creationis opus absolvisse , et eódem die 
requievisse. 

"m ; A 

Tandem alia menda sunt transpositioneS, re- 
petitiones, et litterarum mutationes. Conf. N. 


(g) Conf. Walton Prolog. I. Prideauz Part. I. 
(4) Hieron. Quaest. in Gen. C. 5, 25-28. 


202 Aucronrras PreNTATEUGCHI SAMARITANI. 


105. Ex hisce vero sequitur , textum samari- 
tanum, quando codici hebraeo , aut antiquis 
versionibus consonat, magna pollere auctori- 
late, utpote qui tum nobis lectionem antiquam 
prisci codicis hebraici sistit. 


SECTIO II 


Ds VrnsroNisus Texrus Onrerwamm V, ac N. F. 


$. XIII. 
Notiones Praeviae. 


587.) Oracula et beneplacita divina electo po- 
pulo Hebraeo proprio ejus idiomate revelata, 
appropinquante tempore, quo caeteris omnibus 
nationibus manifestanda erant, divina dispo- 
nente providentia, in varias variorum popu- 
lorum linguas translata sunt. -Has inter ver- 
siones eminent Versio Alexandrina, LXX. 
Interpretum vocitata , aique Vulgata Latina, 
quarum prima Ecclesiae usui primitivo ma- 
xime inserviit, et altera hodiernis Ecclesiae 
usibus destinata est. 

Dividuntur porro versiones biblicae 1?. in 
Versiones Orientales et Occidentales Vete- 
ris Foederis, et 2°. in Versiones Orientales 
ac Occidentales Novi Foederis. De illis pri- 
mum, et de his postea agemus. 


$. XIV. 
De versionibus Orientalibus VF. F. 


588.) Versiones Orientales Veteris Foede- 
ris sunt 1?. plures versiones graecae, .J4le- 
acandrina nempe, LXX. Interpretum nuncu- 
pata, versiones Æquilae, Theodotionis, Sym- 
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machi, Quinta, Sexta, Septima, atque col- 
lectiones Origenis, 2°. plures aliarum lingua- 
rum orientalium ut versio Chaldaica, Syria- 
ca, Samaritana, Arabica, 4 Ethyopica, Per- 
sica, ABgyptiaca , Armeniaca, et Sclávo- 
nica. 

Auctoritas harum aliarumque versionum de- 
pendet, 1°. a textu, e quo emanarunt, 2°. 
ab aetate y qua factae sunt, 5°. ab indole au- 
ctoris a quo confectae sunt, 4°. ab earum con- 
formatione , et 5°. ab hodierno illarum statu 
seu conditione. 


De Vzxnsrowinvus' Gnagczrs V. F. 


g. XV. ; 
Versio Alexandrina LXX. Interpretum. 


589.) Mittimus quae quondam juxta perso- 
natum .4ristaeum de origine celebris Ver- 
sionis Alexandrinae, LXX Interpretum nun- 
cupatae, repetita fuerunt (¿) referemus dum- 
taxat quae ab eruditis viris criticis de hac 
versione tenentur. 


(i) Quod' nempe Ptolomaeus Philadelphus vex AE- 
gypti ad captandam Judaeorum benevolentiam, et 
obtinendos eorum libros S., centum millia Judaeorum 
captivorum libertate donaverit, pro singulis praetium 
20. drach marum ipsorum dominis persolverit, munera 
magnifica Eleazaro summo sacerdoti miserit, et ab hoc 
obtinuerit Septuaginta duos Judaeos hebraici et graeci 
idiomatis peritissimos , et quidem sex ex qualibet duo- 
decim tribuum, qui in insula prope Alexandriam de 
traductione inter se conferentes, septuaginta duobus die- 
bus Legem Judaeorum in graecum idioma traduxissent 
(dristaeus de S. Script. Interpretat Jj. Missa facimus 
quae Philo (Lib. 2. de vita Moysis) meminit de in- 
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I". Versio Alexandrina, LXX. vel LXXII. 
interpretum dicta, omnibus versionibus V F- 
antiquitate et auctoritate praeeminet; facta est 
juxta textum hebraeum a.Judaeis A Ev yptiis, 
ut plures voces aegyptiacae testantur ante an- 
num 285. aerae vulgaris sub Ptolomaeo Lagi 
rege A.Egypti, ut S. Irenaeus et Clemens Alex. 
testantur, verisimiliter opera Demetrii Pha- 
lerii in usum Judaeorum Hellenistarum ultra 
centum millia a dicto rege ex Judaea in AE- 
gyptum abductornm, et ibi publico suae re- 
ligionis cultu gaudentium. 

Nuneupata fuit haec versio L XXII. et nu- 
mero rotundo LXX. Interpretum , vel quod 
a Sanhedrio FHierosolymitano ex LXXII. do- 
ctoribus composito adprobata fuit, vel quod 
verisimilius.est , ita dumtaxat vocitata fuit, 
postquam a tempore Justini M. Aristaei nar- 
ratio credi coepit. Diu post suppositum tem- 
pus personati Aristaei circa tempus Justini 
M. haec versio LXX. Interpretum nuncupa- 
ta fuit (k), atque ita distinguebatur ab aliis 
versionibus graecis V. F. 


L 


spiratione horun: septuaginta duorum Interpretum, qua 
singuli de verbo ad verbum cadem scripsissent, quae 
habet Justinus M. (Exhort. ad Gentil. Fide et ejus 
Apolog. ad Imp. Anton.) de septuaginta duabus cellu- 
lis a Philadelpho expresse.construi jussis , in quibus 
septuaginta duo Interpretes separati suam versionem 
confecissent et in sua versione perfecte convenissent , 
atque quae narrat Epiphanius (De mensuris et pon- 
deribus) de triginta sex cellulis, in quibus bini et 
bini inclusi fuissent. 

(k) De historia versionis LXX. Interpretum legi pos- 
sunt Ellie Du Pin Dissertations préliminaires sur 
la Bible Liv. I, C. 6. $. 2. et 5. Calmet, Dictionn. 
de la Bible art.Septante Interprètes. Bergier Dict. 
de Théol. art. Seprante. Jahn Introd. in L, S. V. 
F. P. T. C. 2. $. 54. Viennae 1804. 


mie I 


"ew. 9 a E aa 


Vgnsro0 ALEXANDRINA LXX. ĪNTERPRETUEM. 209 


Cum Plutarchus referat (2) Demetrium Pha- 
lerium consuluisse Ptolomaeo Lagi, ut scripto- 
res politicos legeret, a mortuis ita auditurus 
quae viventes ei dicere haud auderent, Pto- 
lómaeus, qui scientias protegebat ac colebat, 
forte exemplar graecum legis mosaicae a sy- 
nagoga petiit, illudque bibliothecae regiae in- 
tulit! 

Itaque substantia narrationis Aristael vera 
erit, atque in eo consistet, quod versio grae- 
ca legis Judaeorum sub Ptolomaeo Lagi, re- 
gnante jam forte cum illo Ptolomaeo Philá- 
delpho, Alexandriae facta fuerit, et fortassis 
bibliothecae regis .AEgypti illata sit. 

II". Dicto: tempore transláti sunt quinque 
libri Moysis (m). 

Reliqui Libri S. V. F. a variis doctoribus 
hebraeis graeci idiomatis peritis variis tem- 
poribus e textu hebraeo in graecam linguam 
iranslati sunt, ut constat ex varietate linguae 
graecae in variis libris occurrente, ex diver- 
sitate, stili, modi vertendi, et ex diversa no- 
minum propriorum orthographia. In aliis li- 
bris traductor presse sequitur litteram, et in 
aliis: sensum dumtaxat. . Hebrarsmi vero et vo- 
ces aegyptiacae in versione Alexandrina ex- 
lantes argumento sunt, illam ab Hebraeis in 
AEgypto esse confectam. 

Versio Pentateuchi omnium est optima, hanc 
sequitur traductio Proverbiorum, veniunt ter- 
tio loco versiones librorum Judicum, Ruth 
et quatuor Regum. Libri Job, Psalmorum 
et Prophetarum minus bene versi sunt, liber 


(1) Plutarch. Reg. et Imperat. Apophtegrn. 
(m) S. Hier. ad Ezech. b, et 16. d 
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Ecclesiastis litteraliter versus est. Interpres 
Ecclesiastici, qui saeculo III^., aut saltem sae- 
culo II. ante Christum vixit, in Prologo ut 
notissimum ponit, omnes Libros S. Judaeorum 
dudum in graecum idioma esse translatos: qua- 
retotam versionem Alexandrinam saeculo cir- 
citer III?. ante" Christum natum absolutam fu- 


isse oportet. 
$. XVI. 
Hecensiones , ersionis Alexandrinae. 


59o.) Omnium apographorum sorte dudum 
ante Christum natum in celebrem hane ver- 
sionem varia menda, equidem haud substan- 
tialia, irrepserant, quae postmodum cum e- 
jus exemplaria: in usum Judaeorum ac Christi- 
anorum saepissimae describerentur, aucta sunt. 
Ejus chronologia in epocha generationis Pa- 
triarcharum corrupta fuit, et quidem ut vi- 
detur ante Christi nativitatem (Conf. N. 102.). 
Tempore Origenis Judaei Uhristianis Scriptu- 
ram S. juxta LXX. Interpretes in controver- 
siis adlegantibus exceptionem faciebant, aje- 
bantque, versionem Alexaudrinam ab hebrai- 
co textu dissentire, in aliis abundare, et in 
aliis esse mancam. Quare Origenes saeculo 
III. illam plurimis inter se collatis exempla- 
ribus correxit, atque additamenta obe/o, et 
defectus asterisco notavit. 

Successu autem temporis haec signa, ab: O- 
rigene adposita, mutata, et tandem omissa fu- 
erunt; binc malum auctum, et confusio in re- 


,censione Origenis orta est. 


Lucianus Ecclesiae Antiochenae presbyter, 
qui anno 511. aerae vulgaris martyr occubuit,’ 
recensionem secundam ‘versionis Alexandrinae 
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instituit, eamque. juxta textum hebraeum per- 
fecit. 

Circa finem saeculi III. vel initium IV. Me- 
sychius episcopus et martyr aegyptius aliam 
recensionem versionis LX. X. Interpretum exor- 
navit. Non constat utrum suam recensionem 
juxta antiquos codices versionis Alexandrinae, 
aut juxta textum hebraeuni elucubraverit. 

Ex tribus hisce recensionibus omnes codices 
manuscripti et editiones praelo confectae LXX. 
luterpretum descendunt (2). 


- S. XVII. 
Auctoritas Versionis Alexandrinae. 


591.) Versio isthaec Judaeis Hellenistis lo~ 
co textus hebraei fuit, apud alios Judaeos o- 
lim maximam auctoritatem habuit, et FZ. Jo- 
sephus ea in suis Jutiquitatibus Judaicis ut 
textu primitivo usus est. Christus et Aposto- 
li illam loco textus hebraei saepe adlegarunt, 
et Apostoli ipsam Ecclesiis Christianis tradi- 


(n) Potiores editiones Versionis LXX. Interpretum 
sunt a) Complutensis in Polyglottis extans (N. 581. n.) 
b) Aldina Venetiis 1518. c) Romana ad codices Vatic. 
Romae opera Card. Caraffa sub Sixto V. confecta. d) 
Editio Lamberti Bos cum lectionibus variantibus Fra- 
nequerae 170g. e) Grabii ad codic. Alex. 1707-20. PF) 
Breitingeriana cum signis hexaplaribus 1730-52. In 
hisce aliisque editionibus versio prophetiae Danielis de- 
sumpta est ex versione Theodotionis. 

Versio Alexandrina Danielis primùm typis mandata 
fuit Romae 1772. juxta codicem Card. Chigi , qui ul- 
ira octo saecula antiquitatis habet^ 

Indiget versio LXX. Interpretum nova recensione 
ceriüca, cui D. Holmes collatis quotquot in Europa 
eius codicibus manuscriptis nostro tempore operan 
navat. 
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derunt (N. 19). Hinc omnes Ecclesiae Grae- 
cae antiquae illa versione usae sunt, et Ver- 
sio Italica V. F. quam Ecclesia Latina ad- 
hibuit, usque dum saeculo VII?. versio hiero- 
nymiana illi substituta esset, juxta Alexandri- 
nam versionem facta fuit. Veteres Interpre- 
tes eam loco textus primitivi quondam consu - 
luerunt, et quando versiones pro populis ad 
fidem conversis faciendae erant, frequentissi- 
me juxta vérsionem LXX. Interpretum exor- 
nabantur. 

Multi immo versionem Alexandrinam ut e- 
jus Interpretibus divinitus inspiratam habue- 
re, et S. Hieronymus, qui ut Origenes, huic 
inspirationi fidem non adhibebat, et defectus 
istius versionis probe noscebat, apud multos 
male audiit, quod novam versionem latinam 
juxta textum. hebraeum, et non juxta versio- 
nem LXX. Interpretum elucubrabat. S. Do- 
ctor crebro conqueritur de persecutione, quae 


ei hac de causa mota fuit (o). Cogor, ajebat, 


per singulos Scripturae Divinae libros adver- 
sariorum respondere maledictis, qui interpre- 
dationem meam reprehensionem Septuaginta 
Interpretum. criminantur (p). 

Versio Alexandrina primis Ecclesiae saecu- 
lis adeo usitata fuit, ut S. Augustinus saecu- 
lo V*. de illa diceret: Hanc, quae LXX. est, 
iamquam sola esset, sic recepit Ecclesia, ea- 
que utuntur graeci populi christiani, quorum 
plerique, utrum.sit alia aliqua ignorant (q)- 


(o) Prolog. I. in Biblioth. Divin. S. Hieron. §. 4 
Op.. T:-1. 

(p) Hieron. Praef. in Lib. Job. 

(g) August. de Civitate Dei Lib. 18. 


AUCTORITAS VERSIONIS ÁLEXANDRINAE. 200 


Ex dictis sequitur Versionem Alexandrinam 
adhuedum magna pollere auctoritate quando 
cum textu hebraeo, aut melioris:notae ver- 
sionibus antiquis concordat. 


$. XVIII. 
Versio Graeca Aquilae. 


592.) Nulla alia versio Librorum S. V. F. 
ante Christum certo extitit quam illa LXX. 
Interpretum dicta. Post Christum natum intra 
an. 90-130. aerae vulgaris aliam versionem 
graecam V. F. juxta textum hebraeum exor- 
navit Aquila natione Ponticus, qui juxta S. 
Jrenaeum (r) et S. Hieroriymum (s), ac ju- 
xta ipsam vertendi rationem, Judaeus fuit. s. 
Hieronymus ait, Judaeos R, Akiba magistrum 
Aquilae proselyti autumasse (t). S. Epipha- 
nius plura suspecta de Aquila refert. 

Videtur Aquila hanc versionem suscepisse, 
ut Judaeis Hellenistis ostenderet, quae in te- 
xtu hébraeo vere contineantur; atque hinc ver- 
sionem suam juxta verba textus 'originarii 
Scrupulosius confecit. 

Illum studiose corrupisse textus de Chri- 
Sto agentes haud probatum est. $. Hierony- 
mus illum vocat: Verborum Hebraeorum in- 
terpretem diligentissimum (u), et ad Dama- 
sum scribens: Aquila , inquit, non conten- 
tiostus, ut quidam putant, sed studiosius per- 
bum interpretatur ad verbum (v). 


€ — 


(r) Iren. Lib. 2. C. 24. 

(s) Hieron. Praefat. in Lib. Job. 

(Z) Hieron. Comment. in Isatae C. 1. 
(u) Hieron, Epist. 158. ad Marcellam. 
(H) Epist. 135. ad Damasum. 
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Loca, quae ut ab Aquila corrupta adle- ` 
gata fuerunt , versiones etymologiae vel le- 
ctionés variantes, vel versiones malae esse 
videntur: sic Isaiae 7, 14. vox Malmah — 
Virgo, quae a LXX. Interpretibus ut opor- 
tet per /ZagÜüsvov — Virginem reddita est, 
ab ipso versa est Nea»ig— Juvencula. 

Aquila, ut suam versionem, adhuc magis 
litteralem redderet, secundam illius editio- 
nem exornavit, sed quae adeo obscura fuit; 
ut sine textu hebraeo vix intelligi posset. 
Hine. S. Hieronymus Aquilam modo vocat in- 
terpretem studiosum et diligentissimum , et 
modo contentiosum (x). Versio Aquilae a Ju- 
daeis Hellenistis et a graecis Christianis ae- 
stimata fuit. Periit autem ; sed fragmenta il- 
lius extant in commentariis S. Hieronymi in 
Jeremiam , Ezechielem ac Danielem. 


$. XIX. 
Versio Graeca Symmachi. 


595.) Alteram versionem graecam Libro- 
rum S. V. F. saeculo II’. post Theodotionem 
edidit Symmachus christianus judaYzans'seu 
Ebionita, ut Eusebius (y) et Hieronymus (z) 
testantur. Vertit textum originarium non lit- 
teraliter ut Aquila, sed sensum e sensu. ele- 
ganter expressit. Versionem suam in secun- 
da editione perpolivit. Eam antiqui perspi- 
cuam, manifestam, apertam et admirabi- 


(x) Hier. in Isatae C. 8. 
(y) Euseb. Hist, Lib. 6. C, 17. 
(z) Hieron. Praef. in Lib, Esdr. et Nehem. 


4 
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lem dixerunt (am).  Nonnisi fragmenta hujus 
versionis supersunt, 


Pb ded 
Versio Graeca "T'heodotionis. 


594.) TTheodotion juxta S. Irenaeum Ephe- 
sius, et S. Hieronymum Judaeus Ebionita 
(D), medio saeculo II’: versionem graecam 
Librorum S. V. F. elucubravit , quam $. Ju- 
stinus anno.160. in suo Dialogo , et S. Ire- 
naeus anno 177. aerae vulgaris laudarunt. 

Media via Aquilam inter et Symmachum 
incedit, et versionem suam illi LXX. Inter- 
pretum ita adcomodavit , ut illius recensio- 
nem edere visus fuerit; subtraxit nempe quae 
in versione Alexandrina abundabant, supple- 
vit quae deerant, et correxit quae minus re- 
cte versa illi videbantur. 

Videtur 'Theodotion hanc versionem ince- 
pisse, ut suis Ebionitis in controversiis cum 
Judaeis indicaret quid esset: in textu hebraeo. 

Origenes versionem  Alexandrinam maxi- 
me juxta 'Theodotionis versionem correxit. 
Versio Danielis 'l'heodotionis in tota Eccle- 
sia graeca recepta fuit. Caeterum nonnisi fra- 
gmenta versionis 'l'heodotionis habentur. .$. 
Epiphanius plura de Theodotione , uti et de 
Symmacho , refert, quae viris criticis haud 
probantur. 

$. XXI. 
De Fersionibus graecis F., Vl, et VIL. 


R i : 
995.) Praeter quatuor versiones graecas tex- 


(a) Hieron. in Isaiae C. 1. 


(b) Hieron. Praef. in- Daniel. 
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tus hebraei, N. 589-594. recensitas, extite- 
runt adhuc tempore Origenis tres aliae ver- 
siones graecae textus hebratci, ab auctoribus 
anonymis confectae, quae V., VI. et VIL, 
nuncupatae fuerunt a numero columnarum ; 
quem in Aexaplis Origenis occuparunt. Au- 
ctorem VI. versionis christianüm. fuisse, ex 
ejus versione in Habacuc 5, 15. liquet. 

Auctores harum versionum videntur suos 
pro controversiis edocere voluisse quae in 
textu hebraico habeantur. 

Erant porro hae versiones Origeni ante- 
riores et liberius peractae. Continebant omnes 
ires Psalmos et Prophetas minores, V. et VI. 
insuper Pentateuchum , ac Canticum Canti- 
corum, et VII. ac V. duos libros Regum 
graece redditos exhibebant. Fragmenta earum 
invenit Parisiis D. Bruns in Codice hexa- 
plari Syriaco. s 

$. XXII. 
Tetrapla et Hexapla Origenis. 

596.) Cum Judaei Christianis , Scripturam 
S. juxta versionem LXX. Interpretum adle- 


gantibus , objicerent, hano versionem a tex- 
tu hebraeo dissentire , Origenes (c) versio- 


(c) Origenes an. 185. aerae vulgaris Alexandriae'in 
AEgypto patre Leonide natus, et ob: assiduum laborem 
Adamantinus nuncupatus, ingenii ac eruditionis porten- 
tum, et inter doctores veteris Ecclesiae facile princeps 
fuit. Tanta a tenera aetate pietatis'indicia edidit, ut 
pater ejus dormientis detectum pectus saepe exoscula- 
retur, tamquam inhabitantis Spiritus S. templum. Cum 
patrem suum, ob fidem in carcerem conjectum , adire 
haud posset defectu yestium, quas ejus mater absconde- 


m 
|- 


TETRAPLA ET HEXAPLA ORIGENIS. 215 


nes graecas, de quibus locuti sumus; primum 
in Tetrapla , ac dein in .Hexapla conjecit, 
versionem LXX. Interpretum in medio col- 
locavit, quae in illa deerant e textu he- 
Lraeo, Aquila, Symmacho ,: V., FI. et VII 
versione, ac frequentissime ex "'heodotione 


rat, ne se persecutoribus ultro offerret, eum egregia 
epistola ad martyrium hortatus est. 17mo. aetatis anno 
patre orbatus, et cum matre et sex fratribus natu mi« 
noribus ad extremam pauperiem redactus, a nobili ac 
divite muliere christiana in domum receptus fuit; at si- 
bi quo viveret paratürus, eam deseruit, et Grammati- 
cam docere coepit. Ex hoc munere anno 18, aetatis Ca- 
techumenis instituendis loco Clementis Alexandrini , 
cujus- discipulus fuit, praefectus est.» Omnes libros pro- 
fanos divendidit ea conditione, ut emptor illi singulis 
diebus pecuniam valoris sex circiter solidorum (sols) mo- 
netae gallicae persolveret, Explicando Libros Sacros, 
docendoque alias scientias auditores habuit pene innu- 
meros ac praeclarissimos, tum ex Christianis, tum ex 
ipsis philosophis paganis, pluresque eorum martyrii co- 
rona insigniti fuerunt, Tanto fervore ac zelo praeditus 
fuit, ut confessores in yinculis inviseret, ad judices et 
ad supplicium comitaretur, ac ad constantiam in fide 
signis verbisque adhortareturj quare Gentiles ejus vitae 
saepe insidiaii sunt, eumque ob fidem im carceres de- 
truserunt, 

Cum ob munus institutionis Catechümenorum cum mu- 
lieribus conversari cogeretur, famam a maledicentia, et 
seŝe a tentationibus tutaturus, verbis Christi Math. 19, 
12: Sunt eunuchi. qui seipsos castraverunt propter re- 
gnum coelorum , litteraliter intellectis, seipsum najo- 
ri zelo quam prudentia eviravit. Ordinatüs tandem 42. 
circiter aetatis anno Caesareae in Palaestina sacerdos a 
Theoctisto ilius urbis episcopo ex consensu $. Alexan- 
dri episcopi Hierosolymitani, aliorumque episcoporum 
provinciae, JDemerri? episcopi Alexandrini indignatio- 
nem sibiconscivit, atque ab eo in duobus Conciliis de- 
positus, ac comrounione ecclesiastica privatus fuit ob 
tres rationes, 1, quod semetipéum eunuchum reddiderat, 
2. quod ordinatus fuerat sine consensu sui episcopi, et 
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adjecit, nomen auctoris littera ejus. initiali 
indicavit , haecque additamenta asteriscis no- 
tavit; quae vero in versione LXX. Iuter- 
pretum abundabant obelo indigitavit , ut le- 
ctores scirent , illud in textu hebraeo de- 
esse. 


— — A 


5. quod plures, errores docuerat. Hanc Demetrii in O^ 
rigenem sententiam-ab aliis Ecclesiis ratam habitam fu- 
isse, scribit Hieronymus Lib. 2. ade. BRuffinum. 

Origenes sui apologiam confecit, conquestusque est y 
suos libros. ab haereticis fuisse corruptos, variosque er- 
rores eis esse insertos. Origenes postea Beryllum, Bo- 
siri in Arabia episcopum, adserentem Christum dumta- 
xat Deum esse coepisse post suam e Maria nativitatem; 
ad veram fidem reduxit. Vocatus dein ab episcopis A- 
rabiae ad Concilium aliquod celebrandum adyersus haee 
reticos Arabes dictos, animam cum corpore interire ad- 
struentes, devios sua sapientia ac eloquentia ad. Christi: 
ovile reyocavit. Tandem obiit Tyri auno 254. aerae vul- 
garis et 69. aetatis. 

Deus videtur huic doctori soli ea defendendae reli- 
gionis media contulisie quae ordinarie nonnisi pluribus 
doctoribus impertiri solet, adeo ut dici possit, Orige- 
nem maximum ingenium, aut saltem unum € summis in- 
geniis, quae extiterunt, fuisse. Nullus autem scriptor 
ante et post obitum ab aliis magis laudatus, et ab aliis 
magis vituperatus fuit quam Origenes, nemoque tot scri- 
pia in lucem edidit quam ille; teste enim Ruffino ilius 
scripta adscendunt ad sex millia. Septem amanuenses 
scribebant quae dictabat, et totidem illa transcribebant. 
A patre Leonide juvenis cogebatur aliquas sentenlias € 
Scriptura S. addiscere, et memoriter recitare antequam 
se ad studia profana conferret. Hinc ingens ejus.iu Li» 
bros S. amor, vastique illius labores in eos proficiscun- 
iur. Sensu autem obvio etlitterali hand contentus inmy- 
steria et allegorias inquirebat, atque plura in Scriptu- 
ra allegorice exposuit. 

Origenes suis scriptis plures errores inseruit ; at il- 
los ut opiniones tradit, distinguit a dogmatibus, et cir- 
ca annum 248. aerae vulgaris zum ad Fabianum Ro- 
manum Pontificem, tum ad alios episcopos rectae Ji- 
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Vastum hoc opus, 27. annis Tyri absolu- 
tum, 5o. voluminibus constabat. Anno 505. 
Caesareae in bibliothecam Pamplili depor- 
tatum fuit, ubi postea $. Hieronymus suos 
codices ad illud correxit. Numquam autem 
descriptum fuit, et Gaesaraea a Saracenis de- 
vastata periisse videtur. 


dei scripsit confessionem, ut Eusebius rcfert Hist. Lib 
6. C. 29. 

De illo extant 1. fragmenta JZexaplorum et Commen- 
tariorum in.Scripturam S., 2. octo libri contra Cel- 
sum philosopum epicureum, sub imp. Commodo ve- 
risimiliter defunctum. Hoc opus ut optima apologia re- 
ligionis christianae totius antiquitatis semper habitum 
fuit, tum propter ejus ingentem eruditionem sacram et 
profanam , tum propter expositionem pbhilosophematum 
paganorum philosophorum adversus Christi religionem į 
tum propter ilius puram elegantemque dictionem,- tuni 
tandem ob vim argumentorum et stili, ac ordincm ma- 
teriarum. 


Habentur 5. quatuor libri de Principiis, quibus in 
religionis materia standum sit. In boc opere Origenes 
proprio velificatas ingenio, et principis philosophiae 
Platonis, quam optime callebat, abreptus, inter alia do- 
cet, spiritus e Dco promanasse aequales, niaximam co- 
rum pdrtem in peccatum lapsam esse. et jllos hinc. ju- 
xta gravitatem süorum peccatorum variis in corporibus 
pro illis creatis tamquam in carceribus inclusos esse, 
atque inde provenire diversam tractationem animarum 
hominum, angelorum et astrorum, Animam Christi di- 
cit per charitatem perfectissimam se Deo conjunxisse, et 
ideo meruisse, ut ab eo nuniquam separaretur; omnes 
alios spiritus asserit a bono ad malum, ac vicissim, trans- 
ire posse. Q rigenes principio platonito innixus, Deum 
non infligere nisi poenas medicinales, seu in rei emen- 
dationem, male conciliaturus Deijustitiam cum illius bo- 
nitate, adstruebat, daemones et damnatos post eorum sce- 
lerum expiationem salvandos esse, Fundamentale Orjge- 
nis principium erat, materiam et spiritus ex Deo tam- 
quam ex-principio omnium entium promanasse. Quare 
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Prisci scriptores nonnisi de Tetraplis et 
Hexaplis Origenis quoad collectionem textuum 
Scripturae S. mentionem faciunt ; Hexapla ve- 
ro quandoque Ogdopia et .Knneapla nuncu- 
pata fuerunt. 


— — c —— 


mirum non est, Origenis errores in quinta Synodo OE- 
cumenica proscripios esse. 

4. tandem supersunt Tractatus de oratione , Hor- 
tatie ad martyrium, et Epistola ad Africanum, 
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En Schema Tetraploruzmm et Hexaplorum Origenis. 
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s. XXIII. 
Paraphrases GQhaldaicae. 


597.) Hebraei ex captivitate 70. annorum 
apud Babylonios reduces linguae chaldaicae 
seu assyriae adsueti, hauc liuguam verbis he- 
braicis mixtam loqui perrexerunt, ita ut haec 
lingua illis patria facta sit. Hinc opus fuit 
Bibliornm versionibus chaldaïcis , quae con- 
sequenter confectae fuerunt. 

Antiquissima Paraphrasis šeu versio chal- 
daica est illa R. Onkeli, quem Thalmud Ba- 
bylonicum ‘aevo Ghristi vixisse statuit. Ast 
saeculo I’. aerae vulgaris floruisse videtur. 
Gomplectitur haec paraphrasis Pentateuchium 
de verbo ad verbum in puram linguam chal- 
dàicam translatum , et a fabulis 'Thalmudicis 
est immunis. 

Altera Paraphrasis chaldaica complecti- 
iur libros Josue , Judicum , Samuelis , Re- 
gum, Isaiae , Jeremiae , Ezechielis et duc- 
decim Prophetarum minorum , atque attribui- 
iur Jonathae filio Uzielis, qui in 'Thalmude 
Babylonico pariter aetate Christi vixisse sta- 
iuibur. Verum diversitas linguae, et varietas 
versionis evincunt, eam a variis interpreti- 
bus saeculo III°. et IV?^. factam esse. Haec 
paraphrasis lingua chaldarca minus pura quam 
versio Onkeli scripta est, variasque additio- 
nes ‘continet. , 

Praefato Jonathae adscripta quoque fuit 
Parc;hrasis chaldaica , seu Targum , Pen- 
lateuchi ; sed verba exotica , varia commen- 
ta , linguae hebraicae ignorantia , commemo- 
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ratio Constantinopolis, Turcorum etc., quae 
in illa occurrunt , probant, hane paraphrasin 
dicto Jonathae multo esse posteriorem , et an- 
te saeculum VII. non esse exaratam. 

Targum | Hierosolymitdnum, Pentateuchi , 
quod noncomplectitur nisi scholia in quosdam 
textus, plures fabulas, verba graeca, latina 
ac persica continet, est recentius et nullius 
fere auctoritatis. 

Extant adhue Paraphrases chaldatcae Jo- 
bi, Psalmorum et Proverbiorum, quae a Ju- 
daeis attribuuntur Josepho caeco, qui saecu- 
lo III?. vixisse fertur; ast ex- earum contextu 
constat, eas esse saeculo III". multo posterio- 
res. ; 

Dein habentur tres Paraphrases chaldaicae 
libri Esther, et quarta partium deuterocano- 
nicarum hujus libri; Targum quinque Megil- 
loth, seu librorum Ruth, Esther, Cantici 
Canticorum , Threnorum, et Ecclesiastis , 
atque tandem paraphrasis chaldarea Paralipo- 
menon, ut adeo habeantur paraphrases chal- 
daicae omnium librorum protocanonicorum V. 
F., excepto Daniele, Esdra et Nehemia. 
Ast hae ultimae paraphrases scatent fabulis et 
additamentis. 


$. XXIV. 
Versio Syriacà Peschito, aliaeque Fer- 
siones .$yriacae. 
598.) Versio syriaca Peschito , id est sim- 
plex seu litteralis dicta, secundum textum he- 
braeum íacta est ab auctoribus anonymis ju- 


xta nonnullos aevo Salomonis, juxta alios tem- 
pore destructionis regni Israélitici, et juxta 
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alios aetate Thaddaei Apostoli. Illud constat, 
eam esse antiquissimam, saeculo IV’. ab £E- 
phrem Syro ut late notam positam fuisse, at- 
que in primitiva Ecclesia maxima in venera- 
tione fuisse; quare saltem saeculo II°. confe- 
cta fuisse videlur. 

Fons versionis syriacae Peschito est textus 
hebraeus, ut vel patet ex variis lectionibus, 
quae solum ex hoc textu explicari possunt. 
Adfinitas illius cum versione Alexandrina 
probat, illius auctores versionem LXX. In- 
lerpretum consüluisse. Varia vero in variis 
libris interpretandi ratio evihcit, hanc versio- 
nem plures auctores habere. Caeterum ver- 
sio haec bona est. 

Extant aliae versiones syriacae, quae ex ver- 
sione LXX. Interpretum emanarunt, ut ver- 
sio syriaca hexaplaris, saeculo VII". verisi- 
militer facta juxta textum hexaplarem Orige- 
nis, Philoxenic versus finem saesuli V. nata, 
et figurata vel paraphrastica e saeculo Lr. 
vel IV?. descendens, et saeculo VIII*. cor- 
recta. 


$. XXV. 
Fersio Samaritana et Arabica. 


599.) Persio samaritana Pentateuchi ab au- 
etore anonymo diu anie saeculum Vll. facta 
est, sequitur textum hebraeum Samaritanorum 
ad litteram. In antbropomorphismis autem, et 
Dei adparitionibus , nomen Dei per angelum 
Dei expFimit, quod Samaritanis non videtur 
fuisse familiare. 

Versio, aut Paraphrasis, arabica Pentateu- 
chi ac Isaiae a R. Saadia Phijumensi AE- 
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gyptio saeculo IX”. juxta textum hebraeum con- 
fecta est. 

Extat adhue versio arabica Pentateuchi, 
quae a Judaeo Africano saeculo XIII’. concin- 
nata videtur, presse sequitur textum origina- 
rium. 

Extant insuper versiones arabicae, quae ex 
syriaco Peschito, et ex versione graeca LXX. 
Interpretum. descendunt. 


$. XXVI. 
Versio Persica, 44 Ethiopica, 4Ezyptia- 
ca, Armeniaca et Sclavonica. 


600.) Persica versio Pentateuchi, in Poly- 
glottis _ Londinensibus extaus , ob dialectum 
recentiorem saeculo X^. non videtur anterior, 
juxta textum hebraeum. concinnata est. 

Fersio aethiopica jam tempore S. Chryso- 
stomi existebat (d), et ex versione Alexan- 
drina, seu LXX. Interpretum, descendit. 

Versio Librorum S. V.F, in varias recen- 
tiores dialectos aegyptiacas juxta versionem 
LXX, Interpretum facta est, et quidem ve- 
risimiliter primis Ecclesiae saeculis. 

Versio Armeniaca saeculo V°. a /Miesrebo, 
qui litteras armeniacas invenisse perhibetur, 
facta est juxta versionem Alexandrinam, post- 
ea vero ad syriacum Peschito, et ad Fulga- 
tam latinam correcta fuit ab episcopo Yusch- 
kam. 

Sclavonica tandem versio juxta vsrsionem 
LXX. Interpretum saeculo IX*. facta est pro 
Bulgaris et /Moravis a Cyrillo Thessaloni- 


(d) Chrys, Hom, 2. in Joannem. 
2. 29 
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censi, qui litterarum selavonicarum inventor 
dicitur. 
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$ XXVII. 
De antiquis F'ersionibus Latinis. 


601.) Sacra Biblia non minus in Occiden- 
te quam in Oriente a primordiis christianae 
religionis in linguam vulgarem versa fuerunt, 
necessitate religionis propagandae ac .docen- 
dae id postulante. Cum vero lingua latina 
idioma vulgare late patentis Imperii. Roma- 
ni esset, Scripturae S. a multis in linguam 
latinam translatae fuerunt, non equidem ju- 
xta textum hebraeum, sed secundum versio- 
nem graecam LXX. Interpretum, quod lin- 
gua graeca in Imperio Romano sat commu- 
nis esset, lingua vero hebraica a paucis no- 
sceretur. Quam plurimas fuisse versiones la- 
tinas, liquet ex S. Augustino, qui scribit: 
Qui Scripturas: ex hebraea lingua in grae- 
cam verterunt numerari possunt, latini au- 
tem interpretes nullo modo. Ut enim cuique 
primis fidei temporibus in manus venit co- 
dex graecus , et aliquantulum facultatis si- 
bi utriusque linguae habere videbatur, ausus 
est interpretari (e). S. Hieronymus vero ait, 
tot fuisse exemplaria seu versiones, quot co- 


dices (f). 


(e) August. de Doctr. Christ. Lib. 2. C. 11. 
(f). Hier. Praef. in Job. 
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$. XXVIII. 

Versio Jtala. 
' 602.) Inter has versiones latinas una antiqui- 
fate; aecuratione, perspicacitate ct auctorita- 
te praestabat, quam S. Augustinus (g) aliique 
antiqui-passim Z£alam, S. Hieronymus (A) Ful- 
galam ae Communem, et S. Gregorius M. (i) 
Veterem adpellarunt. 

Continebat haec Versio Itala Vetus Testa- 
mentum juxta versionem graecam LXX. In- 
terpretum, et Novum Testamentum juxta Æ- 
ditionem Graecam Vulgarem latine reddita. 
Quis illius auctor sit, et qua praecise aetate 
confecta fuerit haud constat. ld certum est, 
eam esse antiquissimam, et primis saeculis us- 
que ad saeculum VII. in Ecclesiis Latinis -ge~ 
neraliter adhibitam fuisse. Auctorem textum 
LXX. Interpretum litteraliter expressisse, li- 
quet-ex hujus versionis fragmentis, Fragmen- 
ta bibliea in nostris Missalibus Romanis ex illa 
versione desumpta sunt. 

. Flaminius Nobilius quotquot fragmenta il- 

lius reperire. potuit collegit, et reliqua juxta 
versionem LXX. Interpretum latine reddidit, 
haecque versio Polyglottis Lóndinensibus iù- 
serta est, Critico autem caret usu nisi in ex- 
cerpüs ex Patribus (A). 


——— 


S) August. De Doctr. Christ. Lib. 2. C. 15. 

(4) Hier. in Isaiae C. 14. et C. 4g. 

(D Greg. Epist. ad Leandr. 

(k) Versionem Italam quoad magnam partem deper- 
ditam esse creditum fuil; at spes affulget eani aliquan- 
do denuo integram videndi; nam P. Buriel S. J. ad fi- 
nem saeculi elapsi Tolezi detexit duos eodices gothi- 
cos manuscriptos hujus celebris vexsienie. Caeterum 
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Cum Versio Itala, successu. temporis sae- 
pissime descripta, quam plurima menda con- 
traxisset, S. Hieronymus illam quoad Vetus 
Testamentum maxima ex parte ex LXX. In- 
lerpretibus juxta. recensionem Origenis cor- 
rexit, ac postea Vetus Foedus quoad maxi- 
mam partem e textu hebraeo latine” vertit, 
Novumque. Foedus juxta textum graecum e- 
mendavit, ex quo ultimo labore S. Hierony- 
mi Julgata nostra descendit, ut mox "vide- 
bimus.  . 

Gorrectio Bibliorum S., a S$. Hieronymo 
juxta Hexapla Origenis facta, in multis Ec- 
clesiis antiquitus recepta fuit. Psalterium pri- 
mum ab illo cursim, ut ipse fatetur (2), ju- 
xta versionem LXX. Interpretum correctum, 
Romae susceptum fuit, et hinc Homanum di- 

, citur. Postea vero Hieronymus illud ad te- 
xtum Hexaplorum adcuratius emendavit, aste- 
riscis ac obelis additis. Hoc Psalterium in 
Galliis receptum fuit, atque hinc Gallicum 


vocitatur. 
$. XXIX. 
Versio Vulgata Utriusque Foederis. 
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605.) S. Hieronymus linguae hebraicae, grae- 
cae et latinae peritissimus, ac sub finem vi- 
tae etiam idioma chaldaicum edoctus, omnes 


tempore Lucae Brugensis, an. 1619. defuncti, existe- 
bat in Abbatia Malmundariensi (Malmedi) in Dioece- 
„si Leodiensi codex manuscriptus omnium Epistolarum 
S. Pauli versionis Italae. D. Martianay an 1710. hu- 
jus versionis edidit libros Judith, et Job, ac Evan- 
gelium S. Matthaei, et P. Blanchini an, 1748. Romae 
edidit quatuor Evangelia. 


(U) Hier. Praef. in Psalmos. 
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libros protocanonicos e textu hebraeo vertit 
eo fine: Ut Judaeis, inquit, cálumniandi et 
irridendi Christianos sit ablata occasio, ut- 
que scirent Christiani, quid hebraica veri- 
tas contineret (m). 

Librum Tobiae juxta exemplar chaldarcum 
ope interpretis Judaei linguae chaldaicae pe- 
riti (Conf. N. 241.), latine reddidit, et post- 
ea ipse librum Judith ex idiomate chaldai- 
co in linguam latinam transtulit. Alios libros 
V. F. Hieronymus non vertit. 

Traduxit autem Hieronymus hosce libros 
successive, eo nempe ordine, quo ejus ami- 
ci illos vertendos petebant (n). 

Expressit Hieronymus sensum Librorum S. 
fideliter, sed quandoque antiquiorum Interpre- 
tum graecorum terminis usus est, ne nimia 
interpretationis novitate lectores offenderet, 
ut ipse fatetur (o), et hinc in suis commen- 
tariis quandoque propriam versionem corrigit. 

Nonnullae autem discrepantiae versiuüis vul- 
gatae a textu hebraeo proficiscuntur ab ama- 
nuensium incuria, ut Gen, 3, 15. ipse pro 
ipsa: vel ipsum, ibid. C. 8, 7. et non rever- 
tebatur pro et revertabatur , Gen. 113509: 
trecentis tribus pro quadringentis triginta o- 
cto (N. 104.), et Exod. 52, 28. viginti tria 
millia pro tria millia (Conf. N. 150.). 

Libros S. Novi Testamenti S. Hieronymus 
collatis multis codicibus graecis et recensio- 


(m) Hier. Tom. 4. Oper. Col. 627. et Praef. in Lib; 


ob. 


(n) Hier. Praef. in Paralip. in Esdr. et Nehem, 


ac in Pentat. 


(o) Hier. Praef. ad Comment. in Eccl. et Praef. in 
entat, 
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ne Origenis ad preces Damasi R. P. correxit, 
et graecae fidei restituit (p). Ne autem po- 
pulos lectioni veteris versionis Italae adsue- 
tos sua correctione offenderet, Novum Foe- 
dus ita correxit, ut his tantum , quae sen- 
suim videbantur mutare , correctis , reliqua 
manere pateretur ut fuerant (q). 

Constat igitur Vulgata nostra 

1°. Ex libris protocanonicis Veteris Foe- 
deris a S. Hieronymo juxta textum hebraeum, 
et ex libris Tobiae ac Judith juxta chaldai- 
cum translatis, 

2°. Ex libris et partibus Veteris Foederis 
quales erant in veteri versione Itala. Hi li- 
bri ac partes sunt; Sapientia, Ecclesiasti- 
cus, Baruch, I. et IT. Machabaeorum , E- 
pistola Jeremiae, septem ultima eapita li- 
bri Estheris, duo ultima capita Danielis, o- 
ratio Azariae, et canticum trium puerorums 
atque Psalterium, quod nounullas tamen cor- 
rectiones S. Hieronymi continet. 

Verterat equidem Hieronymus Psalterium 
juxta textum hebraeum, sed haec versio ob 
longum et publicum usum Psalterii veteris ver- 
sionis Italae in usum Ecclesiae recepta non 
fuit (r), quia fuisset arduum senis mutare 
linguam. et senescentem jam mundum ad ini- 


5 
tia trahere parvulorum (s). 


(p) Hieron. Praef. ad Damasum, et Catal. Script: 
Eccles. ; l 

(q) Hier. Praef. in Quatuor Evangelia. 

(r) Psalterium versionis ltalae in Eoclesia Rom. cone 
servatum fuit usque ad Paulum V. qui ei Vulgatae Psal- 
mos substituit, Praefatum Psalterium adhuc Romae in 
Basilica S. Petri et Venetiis im ecclesia S. Marci ad- 
hibetur. 


(s). Hier. Praef. ad Damasum, 


Versio Vurcara. 227 


5°. Constat Vulgata ex libris Novi Foede- 
ris antiquae versionis Italae a S. Hieronymo 
ad preces Damasi R. P. juxta codices grae- 
cos correctis. 


$. XXX. 
Fata Versionis Vulgatae. 


604.) Licet Vulgata versio Utriusque Foe- 
deris, quae maxima ex parte D. Hieronymum 
auctorem vel correctorem habet, sit praecel- 
lens, et in genere suo absolutissima, ab ini- 
lio tamen suae adparitionis quamplurimos na- 
cta est adversarios, de quibus S. Hieronymus 
in omnibus fere praefationibus, et in mul- 
tis epistolis conqueritur: Cogor, ajebat, per 
singulos Scripturae Divinae libros adeersa- 
riorum respondere maledictis, qui interpre- 
talionem meam reprehensionem septuaginta, 
Interpretum criminantur (t). Clamitabant alii, 
Hieronymi recensionem Novi Foederis vete- 
rum auctoritati esse injuriosam (u). 

Hieronymus, praeoccupatarum opinionum 
probe gnarus, Damaso R. P., qui illum ad 
corrigendum Novum Testamentum versionis 
Italae induxerat, dicebat: Pius labor, sed 
periculosa praesumptio , judicare de caete- 
ris, ipsum ab omnibus judicandum: senis mu- 
tare linguam, et canescentem jam mundum 
ad initia, trahere parvulorum. Quis enim do- 
ctus pariter celindoctus, cum in manus vo- 


(t) Hier. Praef. in Job. Conf. Epist, 1o. Augustini 
ad Hier. Huff. T. IV. p. 424. 448. 450. Praef. Hier. 
in Lib. Esdr. et Nehem. et Apol, II. 

(u) Hier. Epist, 26. ad Marcellam, 
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lumen assumpserit, et a saliva, quam semel 
imbibit, viderit discrepare quod lectitat, non 
statim erumpat invocem, me falsarium, me 
clamitans esse sacrilegum, qui audeam ali- 
quid in veteribus libris addere, mutare, cor- 
rigere (v). 

A posteris autem, aequioribus judicibus, ver- 
sio S. Hieronymi jure merito adprobata fuit, 
saeculo V°. et VI*. in usum publicum Eccle- 
siarum Latinarum, auctoritate potissimum .$. 
Gregorii M. (x), recepta, et saeculo VIT. 
in' Latinorum Ecclesiis generaliter adhibita 
fuit. Quare $. Isidorus episcopus Hispalen- 
sis (y) saeculo VIT". ajebat: De hebraeo in la- 
tinum eloquium tantummodo Hieronymus pre- 
sbyter S. Scripturas convertit, cujus editio- 
ne GENERALITER omnes Ecclesiae usquequaque 
utuntur, pro eo quod veracior sit in senten- 
liis, et clarior in verbis. 

Successu temporis cum exemplaria versio- 
nis hieronymianae saepissime describerentur, 
ac multiplicarentur, varia amanuensium men- 
da in illam irrepserunt, immo nonnulla eis 
ex versione Itala tanquam correctiones illata 
fuerunt; quare versus initium saeculi IX. jus- 
su Caroli M. ab Alcuino juxta vetustiores 
ac veriores fontes correcta fuit, Illam dein 

-circa annum 1089. recensuit Lanfrancus; epi- 
scopus Cantuariensis, et circa medium! sae- 
culi XII. Nicolaus Card. Secuta sunt Cor- 
rectorig Sorbonnae, Augonis a S. Caro, et 
emendatae editiones Adriani Gumelli, Al- 


(v) Hier. Praef. ad Damasum. 
(x) Greg. Praef. Moral. in Job. 
(y) Isid. Lib. 1. Off. C. 12. 


PE NEM yw 
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berti Castellani ,. Editorum | Polyglottorum 

Gomplutensium , Roberti Stephani an. 1540. 

et 1545. Hentennii an. 1547. Lovanii, et The- 
) ologorum Lovaniensium, quorum. opera ver- 
sio haec cum codicibus: manuscriptis collata, 
atque pluribus lectionibus variantibus aucta; 
prodiit Antverpiae 1580. et 108b. (z) 


f XXXI. 


Vulgatae 'Utriusgue Foederis correctio- 
nes romanae. 


605.) Concilium Fridentinum Versionem 
Vulgatam declaratam authenticam corrigi, seu 
quam emendatissime imprinri jusserat (a); qua- 
re Pius IV., Pius V. et Sixtus V. illam ad 
autiquissimos codices undique conquisitos, et 
etiam ad textum originalem emandarunt, haec- 
que correctio prodiit Romae anno 1590., et 
constitutione perpetuo valitura Ecclesiae La- 
tinae praescripta fuit. 

Cum ‘autem Sixtina correctio haud exacta 


(z) Primae editiones Vulgatae praelo commissae sunt 
absque nota anni et loci impressionis. Prima editio an- 
num et locum typographiae exhibens est illa Moguntiae 
anni 1462, 2. v. f., quae est summae raritatis, Exem- 

lar illius venditum fuit apud comitem Hoym 2000. fr. 

doguntinam editionem secutae sunt illae Embricae 1465. 

2. V. L, Augustae Vindelicorum 1466 f., Reutlingae 
1469. f., Romae 1471., Moguntiaé 1472. f. , Neapoli 
1476. f., F'enetiis 1476. f., Parisiis 1476. 2. v. f. O- 
mnes istae editiones sunt rarissimae et carissimae. 

Celebre Psalterium anni 1457. hoc anno 1817. a Lu- 
dovico XVIII. Galliarum rege emptus fuit 12,000 fr. 
Hoc Psalterium est primus liber, qui annum editionis 
exhibet. Alterum dumtaxat adhac exemplar hujus Psal - 
terii Viennae in Austria adseryatur, / 

(a) Sess, 4. Decr. 2. 

2. 50 
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esset, altera instituta fuit, in qua 2000. cir- 
citer locorum ad antiquos codices, ad textus 
citatos a Patribus, et ad textum originarium 
emendata sunt, plerisque correctionibus ex 
editione "'heologorum Lovaniensium desum- 
ptis (Conf. N. 604.). Gomparuit nova haec 
editio Romae sub Clemente VIII. anuo 1592., 
eamque omnes posteriores editiones sequuntur. 

Occasione istarum duarum  correctionum 
Thomas James suum Bellum Papale com- 
posuit, quod 2000. circiter locorum in secun- 
da correctione emendata essent. At constat, 
hasce correctiones non respicere nisi expres- 
siones plus minusve exactas (b). In correc- 
tione Sixtina et Clementina nullum umquam 
mendum detectum fuit, quod dogma aliquod 
aut mores respiciebat. 

Lucas Brugensis plusquam 4000., et Isi- 
dorus Clarius 8000. mendorum in Vulgata 
extare dixerunt; at ex collatione Vulgatae cum 
suis fontibus, codicibusque antiquis patet, nul- 
lum esse, quod rem substantialem respiciat. 


$. XXXII. 
Decretum Tridentinum de Vulgata U. F. 


606.) Cum saeculo XVI?. multae versiones 
U. F. cireumferrentur , quarum aliae a Ca- 
iholicis, aliae ab Acatholicis confectae erant, 
Protestantesque Fersionem Fulgatam ex Ec- 
clesiis eliminarent, Concilium Tridentinum 
(c) edixit: Sancta Synodus considerans non 
parum utilitatis accedere posse Ecclesiae 


(b) Fide Bukentop: Lux de Luce, 
(c) Sess. ^. Decret. a. 


— 
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Dei, si ex omnibus Latinis editionibus 
quae- circumferuntur. Sacrorum. Librorum , 
quaenam. pro authentica, sit habenda innote- 
scat, statuit, et declarat, ut haec ipsa. Ve- ` 
lus et Vulgata Editio, quae longo tot sae- 
culorum usu in ipsa Ecclesia probata est, in 
publicis lectionibus , disputationibus , prae- 
dicationibus et expositionibus pro authenti- 
ca habeatur, et ut nemo. illam rejicere quo- 
vis praetextu audeat vel praesumat. 

Decreto praecedenti statuit: Siquis autem 
libros ipsos integros cum omnibus suis par- 
libus, pro ut in Ecclesia Catholica legi con- 
sueverunt, et in Veteri Vulgata Editione ha- 
bentur pro sacris et canónicis non suscepe- 
rit... anathema. sit. 

Eo ipso igitur quod a Tridentino Concilio 
Vulgata declarata sit authentica seu aucto- 
ritatem faciens, nullumque librum aut par- 
tem rejicere liceat, sequitur, versionem hanc 
quoad substantialia esse fontibus conformen, 
ita ut nullo defaedata sit errore; ex quo 
perniciosum aliquod dogma in fide et mori- 
bus colligi possit, ut Vegas theologus his- 
panus, qui Concilio Tridentino interfuit, lo- 
quitur (d). Synodum Tridentinam dicto sen- 
su Vulgatam dixisse authenticam pariter te- 
status est Cardinalis a S. Cruce, qui ut le- 
gatus Romani Pontificis sessioni f. Concilii 
I ridentini praefuit, et postea sub nomine Mar- 
celli II. Romanus, Pontifex fuit, prout re- 
fert ^ndradus theologus regis Lusitaniae ad 
Concilium "Tridentinum (e). 


(2) Pegas De Justific. Lib. 15. C. 9. 
(e) Andrad. Defensio. Tridentinae fidei P. 561. 
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Quod vero authenticitas Vulgatae non in- 
volvat exclusionem mendorum in dogmata et 
mores non influentium, patet' quod: Concilium 
Tridentinum Vulgatam declaraverit authen- 
ticam licet correctione indigeret, quae a Ro- 
manis Pontificibus peracta est (N=605:); il- 
lamque quam emendatissime typis mandari 
jusserit. 

Vulgatam vero versionem, ut ut optime ju- 
xta regulas sanae critices sub Clemente VIII?. 
correctam , menda tamen, equidem minoris 
momenti, continere, 1°, candide fatetur Praec- 
fatio Bibliorum sub Clemente VIII? Scriptu- 
rae $. praefixa, in qua dicitur: Quamvis in 
hac Bibliorum recognitione in codicibus ma- 
nuscriptis, hebraeis, graecisque fontibus, et 
ipsis veterum Patrum commentariis confe- 
rendis non mediocre studium adhibitum fu- 
erit: in hae tamen perveulgata lectione, si- 
cut nonnulla consulto mutata, ita etiam a- 
lia, quae mutandavidebantur, con- 
sulto immutata relicta sunt. 

2". Card. Bellarminus, qui unus ex cor- 
rectoribus romanis fuit, iu epistola ad Lu- 
cam Brugensem scribit: Scias velim ; Biblia 
vulgata non esse a nobis accuratissime ca- 
stipata, multa enim de industria, multis de 
causis, pertransivimus, quae correctione in- 
digere videbantur. 

Catholicorum nonnulli autumarunt, Conci- 
lium Tridentinum Vulgatam fontibus hebrae- 
is et graecis praetulisse, horumque usum suo 
decreto prohibuisse, idque quidam antiqui A- 
catholici Tridentinae synodo exprobrarunt. 

Verum a) ex ipsis verbis decreti tridenti- 
Ai liquet, Concilium Vulgatam fontibus non 


Tedi 
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praetulisse; nam illam non cum fontibus, sed 
eum latinis editionibus quae tum cireumfe- 
rebantur contulit, eamque edixit, confusio- 
nis nempe tot versionum, periculique erro- 
rum evitandicausa, solam inter omnes exi- 
stentes versiones latinas in publicis lectioni- 
bus ete. ut authenticam adhibendam esse. b) 
Concilium Tridentinum Vulgatam fontibus non 
praetulisse, horumque usum non interdixis- 
se testati sunt 

1°. Cardinalis a S. Cruce sessionis 4, Con- 
cilii praeses, et dein ipse Romanus Pontifex 
sub nomine Marcelli TI., testibus Andrea Ve- 
ga, et Andrado (f), 

2°, Melchior Canus, episcopus Canariensis, 
Andr. Vegas , Andradus, Laynez (g), Ge- 
neralis $. J., qui omnes Concilio Tridenti- 
no infuerunt, Card. Pallavicinus. (h), qui 
historiam Concilii Tridentini conseripsit , et 

9". Salmeron S. J., qui pariter Concilio 
Tridentino interfuit. Hic: Nihil, ait, de exem- 
plaribus graecis aut hebraicis agebatur (in 
Conc. 'Trid.), tantum tot inter editiones la~ 
tinas, quas saecula nostra parturierunt, quae- 
nam ex illis praestaret, sermo erat; libe- 
rum autem reliquit S. Synodus omnibus, qui 
Scripturas Sacras profundius meditantur , 
Jontes graecos et hebraeos, quatenus opus 
su, consulere, ,., Licebit nobis, salva Con- 
cilii auetoritate, tam ex hebraicis quam grae» 
€is exemplaribus, sumere efficax argumen- 


tum , tamquam ex textu Scripturae San- 
ctae (1). . 


(f) Loc. Cit, 
(2) Apud Mariana. 
(A) Lb. 6. C, 1 


Des Js 
G) Salm. Proleg. IH. 
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4°. Decretum Tridentinum hoc in sensu sem- 
per intellexerunt meliores Theologi, ut Car- 
dinalis Bellarminus, qui (k) Calvinum men- 
dacii arguit, quod adsereret, Tridentinam 
Synodum Vulgatam fontibus praetulisse, Ge- 
nebrardus , Ribera , Serarius , Bonfrerius, 
Sanderus, Adam Contzen, Tannerus, Ban- 
nez, Du Pin, Calmet, Bergier , Jahn etc. 

Jubet equidem Concilium "Tridentinum u- 
sum versionis Vulgatae in publicis lectioni- 
bus, disputationibus etc., at cum Concilium 
locutum non sit nisi de versionibus latinis , 
sequitur, illam solam ex omnibus versioni- 
bus latinis ad usum publicum in Ecclesia La- 
tina adhibendam esse. Ita Catholicorum do- 
ctissimi Concilii Tridentini decretum semper 
intellexerunt, censentes illud respicere eos, 
qui linguas originarias Librorum S. haud cal- 
lent, iive haud utuntur; hinc, doctissimi 
Interpretes catholici novas versiones Biblio- 
rum S. post Tridentinae Synodi decretum ju- 
Xta textus originarios Librorum S. elucubra- 
runt (Conf. N.608-612.), et alii in suis Com- 
mentariis in Scripturam S. Vulgatae praetu- 
lerunt textum originarium, ubi hio clarior et 
expeditior videbatur, et hinc adhibent in u- 
sum suae Ecclesiae Graeci Catholici pro V. 
F. versionem A4lexandrinam LXX. Interpre- 
tum, et pro N. F. textum graecum origina- 
rium, zrabes versionem arabicam, Syri sy- 
riacam, Armeni armeniacam etc., 

Cum vero textus originarius quoad substan- 
tiam incorruptus extet (N. 575-985.), et Vul- 
gata quoad substantialia suis fontibus sit con- 


— 


(k) Bellarm. De verbo Dei Lib. 2. C, 10. 
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formis (N. 600.) sequitur, dissensionem sub- 
stantialem inter textum originarium et Vul- 
gatam locum habere non posse (/). 


§. XXXIII. 
Versiones Orientales N. Fi 


607.) Antiquissima versio orientalis Novi 
- Foederis est syriaca, Peschito, seu litteralis 
vocitata, et ad textum graecum elucubrata. 
Parum est elegans, at est fidelis; et hinc ma- 
gno in pretio habetur. AEtas ejus exacte de- 
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U) Vulgatam latinam, parvis nonnullis naevis haud 
Obstantibus , optimam esse versionem, non solummodo 
patet ex aüctoritate Concilii Tridentini, S, Hieronymi, 
ejus quoad maximam partem auctoris ivel correctoris , 
atque Catholicorum, verum etiam ex consensu doctissi- 
morum et aequissimorum Acatholicorum, Hos inter Louis 
de Dieu; Me haud erraturum Arbitror, inquit, si Ful- 
&atae auctorem, quicumque ille sit, hominem doctum, 
immo doctissimum dixero (Not in Evang.) 

P. Fagius sciolos ac impudentes adpellat, qui de hac 
celeberrima versione male loquuntur (Praef. ad col- 
lat, translat, V. T). 

Drusius Concilium Tridentinum laudat quod Vulga- 
tam sua auctoritate sanciverit (Ad loca difficilia Pen- 
tat). 

H. Grotius: Tutissima omnium, ait, iis, qui nec 
hebraice nec graece didicere, est vulgata versio, quae 
nullum habet malum dogma, sicut tot saeculorum et 
gentium consensus judicavit (in Voto pro pace Ec- 
clesiae,). 

Ul. Walton, episcopus anglicanus: Vulgatum, inquit, 
magni faciendum, et non temere proscindendum, tum 
propter ejus antiquitatem et usum generalem per Oc- 
cidentem per mille annos, tum interpretis, quem Hie- 
Tonymum er parte cognoscimus, doctrinam et Jide- 
litatem (Proleg, 10. JV, 14.). 

Versio Hieronymiana ; ad textum originarium non 
correcta extat in Divina Bibliotheca Hieronymi a Mar- 
tanaeo edita Parisiis 1695 
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terminari haud potest; ast ad finem saeculi 
TI. vel saltem ad initium III. saeculi existebat. 

Jlidmanstadius primam ejus editionem ju- 
xta duos codices ab Jgnatio Patriarcha Alex. 
anno 1552. ad Julium III. missos procuravit 
Vindebonae an. 1555. In hae vero editione 
deerant Epist. II. et IIL. Joannis, II. Petri, 
Epist. Judae: ac Apocalypsis; ai ei ex alia 
recentiore editione syriaca addita sunt in Po- 
lyglottis Parisiensibus D. Le Jay, et in Lon- 
dinensibus cl. ZZ/alton. Optima editio est Ham- 
burg. 1604. et 1667. D. A4 Egydii Guthier. 

Anno 508. altera celebris versio syriaca ju- 
xta textum graecum recensionis Origenis sol- 
licite facta est a Polycarpo, et Philoxeno e- 
piscopo syro dicata, et hine Philoxenia di- 
cta fuit. Quatuor Evangelia ex illis typis man- 
data sunt Oxonii 1770. 

Praeter has versiones existunt variae aliae 
versiones orientales N. F., ut arabicae, per- 
sicae, armeniacae, aethiopicae, sclavonicae, 
et gothicae, quarum aliae e textu originario 
immediate , aliae mediate fluxerunt (m). 


De Rrzrrours Vrnsiowisus OGcrpENTALIBUS. 


§ XXXIV. 
Versiones Latinae, Italicae et Hispani- 
cae. 


608.) Primus, qui novam versionem latinam 
V. et N. F. juxta textum hebraeum et grae- 


(n) Consule Kortholt de variis Bibliorum edit., Mo- 
rin Exercitationes biblic., Simon Hist. Critiq. du V. 
et du N., T. Lelong Bibliot. sacrée. 
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cum elucubravit, fuit Xantes Pagninus O. 
S. D., et bibliothecae vaticanae praefectus. 
Ejus versio post 25. circiter annorum labo- 
rem prodiit Lugduni anno 1527., cum dua- 
bus epistolis Adriani VI. et Clementis VII. 
editionem permittentium. Versio isthaec est 
grammaticalis ; sed tamen fidelis. 

Arias Montanus , sacerdos hispanus, the- 
ologiae doctor et eques ordinis S. Jacobi, Pa- 
gnini versionem correctius. edidit Antverpiae 
1572. 

Isidorus Clarius O. S: B. et dein Episco- 
pus Fulginiensis (de Foligno) versionem vul- 
gatam juxta textum hebraeum et graecum cor- 
rectam edidit Venetiis 1542., ait, se plus- 
quam 8000. mendorum correxisse. Ejus pro- 
logus ac prolegomena Indici romano inserta 
et omissa fuerunt in editione anni 1564. 

Cl. Houbigant, Oratorii presbyter, Biblia 
hebraica edidit cum versione latina ac no- 
lis, Paris 1755. 4. V. F. Conatus est textum 
hebraeum corrigere juxta regulas critices et 
lextum latinum. Libros S., qui in Canone 
Judaeorum haud reperiuntur ex graeco idio- 
mate latine reddidit. Adcusatus fuit Hou- 
bigant anonnullis, praesertim relate ad cor- 
recüionem textus hebraei, hypereriseos, et 
neglectus antiquarum versionum biblicarum. 
Verum Benedictus XIV. illum Brevi ac nu- 
mismate decoravit, et Clerus Gallicanus eum 
pensione annua donavit. 

Cl. /P'eitenauer 8. J. Vetus ac Novum Foe- 
dus, fontibus originariis consultis, sat pura 
latinitate edidit an. 1768-1775. l 

609.) Antiquissima versio Italica Bibliorum 
- est illa Jacobi de Foragine O. S. D., et 
2. 51 
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archiepiscopi Genuensis, juxta Vulgatam me- 
dio saeculo XIII. facta; at haud amplius e- 
xistit, et nonulli adserunt; eam numquam ex- 
titisse. 

Antiquissima versis italica, quae certo ex» 
tat, est Nic. Malhermi seu Malherbe Gamald. 
juxta vulgatam facta et typis mandata Vene- 
liis anno 1471. 2. V. F. sub titulo: Biblia vol- 
gare istoriata. : 

Anti. Brucioli anno 1550. aliam versionem 
italicum, Indici romano insertam , juxta te- 
xtum hebraeum, aut versionem Pagnini, et 
juxta textum graecum confecit. Optima edi- 
tio est an. 1540. Venet. 5. V. F. et 4. cum 
Commentariis. 

Tudeschi versionem Brucioli correctam e- 
didit annno 1560. 

610.) Cyp. de Valere loquitur de versio- 
ne Bibliorum S. in linguam hispanicam cir- 
ca annum 1420., ut creditur, facta. 

Antiquissima versio hispanica, quae extat, 
est Cassiodori Reyna; typis mandata in Ger- 
mania auno 1569. 


$4 XXXV. 
Fersiones Gallicae. 


611.) Antiquissima versio gallica, cujus cer- 
ta habetur notitia, est illa Petri Valdo seu 
de Vaux, capitis haereticorum Vaidensium 
dictorum, qui vixit circa annum 1160. aerae 
vulgaris. Uirum autem nonnulla illius exem- 
plaria in antiquis bibliothecis delitescant igno- 
ratur (a). 


(m) Vide Le Long. Bibliothéque Sacrée T. 2. 
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Antiquissima Biblia gallica, quae certo ex- 
tant, facta sunt a D. Guyrad des Moulins 
sacerdote circa. annum 1294.; typis manda- 
ta fuerunt Parisiis versus annum 1488. 2. V. F. 
^. Recentiores versiones gallicae sunt 1°. illa 
D. le Maistre presbyteri Portus Regii (Zort- 
Royal), vulgo nomine Sacy noti, juxta Vul- 
gatam concinnata, Paris 1682. etc. 32. V.0?., 
eum explicationibus sensus litteralis ct spiri- 
iualis e SS. Patribus depromptis. Maxima au- 
lem earum pars facta est a DD. Du- Fossé , 
dluré, et Le Tourneux. Haec versio a D. 
Beaubrun correcta prodiit Paris 1717. 5. V. 
F. Adjectum fuit V. 4. continens libros apo- 
eryphos V. F., scripta temporis apostolici, prae- 
fationes hieronymianas, dissertationes in Scri- 
pluram S. etc. 

Versio D. Sacy in nonnullis recognita cum 
Vulgatae textu latino adhibita fuit a cl. Au- 
guslino Calmet O. S. B. in doctis suis Com- 
mentariis in sensum litteralem Scripturae S., 
Paris 1707-1716. 24. V. 4°. Ejus eruditissimae 
Dissertationes et Praefationes Commentariis 
insertae; quae meliorem eorum partem con- 
Sütuunt, cum novemdecim dissertationibus no- 
VI$, separatim typis mandatae fuerunt, Pa- 
TIS 1720. 2. V, 4, 

C1. Calmet: in suis Commentariis et Disser- 
tationibus, ut et in Dictionario Biblico, eru- 
ditionis causa plures difficultates ab inimicis 
Christi verae religionis obiectas refert, quas 
crebro aut nullatenus aut obiter tantum sol- 
vit; quare Deistae ultimorum temporum e 
operibus cl. Calmet frequenter arma adver- 
sus Libros S. deprompserunt, difficultatum 
solutionibus, quando aderant, dolose relictis. 
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Hoc equidem vir eruditissimus haud praevidit; 
at optandum esset, ut numquam difficultates 
adversus Libros S, retulisset, quin eas soli- 
de solveret. 

D. Hondet Commentaria cl. Calmet, abbre- 
viata edidit, Paris 1748-1700. 14. V. 4^. sub 
titulo: Sainte Bible en latin et en frangais , 
avec des notes, des prefaces, et des disser- 
tations, Opus hoc passim vocatur La Bible de 
l'abbé de Fence, cujus dumtaxat aliquae dis- 
sertationes in eo extant. Dissertationes ac Prae- 
fationes cl. Calmet iu illo integrae servatae 
sunt, sed identidem sunt recognitae, corre- 
ctae et auctae. Commentaria cl. Calmet in 
parvas notas redacta sunt, quae comitantur 
Paraphrasin pallicam P. De Cariérres. D. 
Rondet novam hujus operis recogniti et au- 
cti editionem procuravit, Avignon 1765-1775. 
i7. V. 4". 

2°. Versionem D. Sacy sequitur versio, seu 


| potius Paraphrasis, gallica P. De Carièr- 
: 8 


res, sacerdotis Congregationis Oratorii. In 
hac versione commentarius litteralis gallicus 
ipsi versioni D. Sacy insertus est, textusque 
latinus Vulgatae in margine collocatus est. Pa- 
ris 1701-1716. 24. V. 12°. Nova illius editio 
cum chartis geographicis ac imaginibus pro- 
diit 1750. 6. V. 4^, 

3°. Houbigant, sacerdos Oratorii, procu- 
ravit versionem gallicam Veteris ac Novi Foe- 
deris. Conf. N. 608. 

4". Novum Testamentum gallice versum fuit, 
notisque illustratum, a P. Æmelotte, presby- 
tero Oratorii, an. 1666-1670. 5. V. 8. Haec 
versio deinceps saepius typis mandata fuit, 
est litteralis sed parum elegans. 
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Novum Testamentum gallicum , vulgo de 
Mons dictum, et anno 1605. typis commissum, 
primum auctorem habuit Ant. Le Maistre, 
dein vero ab Ant Arnaud, et le Maistre 
Sacy recognitum fuit. Praecipui autem aucto- 
res editionis IVovi Testamenti de Mons, qua- 
le extat, sunt Ant, Arnaud, Pet. Nicole, 
et Claud. de. Sainte-Marie. Proscripta fuit 
haec. versio a Clemente IX. anno 1668., et 
ab Znnocentio XI. anno 1079. Versio haec sae- 
pius recusa fuit, et a nonnullis in aliquibus 
locis, in-iis potissimum ob quae proscripta 
fuerat, recognita fuit. Versio Gallica, quae 
comitatur reflexiones P. Quesnel, quoad. sub- 
stantiam est illa de Mons. ; 

P. Bouhours S. J. anno 1097. versionem 
gallicam Novi Testamenti edidit, Paris 1697- 
1705. 2. V. 12. Eam composuerat adjuvanti- 


' bus PP. Mich. Tellier , et Pet. Besnier e- 


jusdem Societatis. Versio isthaec aliquantu- 
lum ubscura est. P. Lallemant S. J. hanc trans- 
lationem adoptavit in suis reflexionibus mo- 
ralibus in Novum Testamentum, Paris 1715- 
1725. 12. V, 13?, 

„Simon Richard , versionem gallicam No- 
vi Testamenti elucubravit, et notis litterali- 

us ac criticis illustravit, Trevoux 1702. 4. 
v. 8 <s quae proscripta fuit.a Cardinale de 
Noailles, archiepiscopo Parisiensi, et cl. Bos- 
suet, episcopo Meldensi. 

Extat adhuc a) versio gallica Novi Testa- 
menti a P, JMartianay O. S. B, confecta , at- 
que nolis ac explicationibus litteralibus illu- 
sirata, quarum multae haud exactae visae sunt, 
Paris 1712, 5. V, 13*. 

b) Ant. Godeau , episcopi Vinciensis (de 
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Vence), versio gallica Novi Testamenti, Pa- 
ris 1668. 2. V.90?, Haec versio medium tenet 
inter paraphrasim ac translationem. 

b*. P. Berthier S. J. conscripsit «) Les 
Pseaumes traduits en français avec des notes 
et des reflexions, Paris 178b. 8. V. 12. b) 
versionem gallicam Isaiae, Paris 1789. 5. V. 12. 

Ludovicus de Poix , discipulns Guilielmz 
de Fillefroi O. C. cum PP. Hiero. d'Arras, et 
Seraphino de Paris ejusdem Ordinis, Parisiis 
gallice vertit Ecclesiasten, 1771:, Prophetias 
Habacuc, Jeremiae et Baruch, 1780. 6. V. 
12:, atque Psalmos. Versiones horum trium 
operum juxta textum hebraeum exactae sunt. 

Cl. Contant de la Molette , Vicarius Ge- 
neralis Viennae in Gallia, versus finem sae- 
culi XVIII. varia opera eruditissima in Libros 
S. gallice edidit, quae sunt 1.: La Genèse 
expliquée daprès les textes primitifs, Pa- 
ris 1777. 9. V. 12. IL. Z'Exode expliqué 
d'aprés les textes primitifs, ibidem 1780. 5. 
vol. 12. IIT. Ze Levitique expliqué d'après 
les textes primitifs, ibidem 1785. 2. V. 12. 
IV. Les Pseaumes expliqués daprès l'hebreu, 
le chaldéen, le syriaque, l'arabe, P'éthiopien, 
l'armenien , le grec et le latin , ibidem 1701. 


5 Vm 3 


$. XXXVI. 
Versiones Germanicae. 


612.) Antiquissima versio gothica, seu teu- 
tonica, confecta est ab Ulphila, episcopo Go- 
ihorum versus annum 560. aerae vulgaris (o), 


(o) Socrates Hist. Égelés. Lib. 4. C.55. Sozomenus 
Hist. Eccles, Lib. B. C, 97. Philostorg. Lib, 2. C, 5. 


- we 
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qui tamen libros Regum haud interpretatus 
est: Diu creditum fuit, dè- hac antiqua ver- 
sione non extare nisi quatuor Evangelia , 
lacunis referta, quae anno 1005. cura Zr. Ju- 
nii et Th. Mareschali typis mandata fuerunt 
JDordraci 4. juxta exemplar codicis argen- 
tei (characteribus argenteis scripti) in abba- 
tia de /Zerden prope Coloniam Agrippinam 
reperti , et in bibliotheca Upsa/ae (d'Upsal) 
modo extantis; at abhinc aliquibus annis in 
bibliotheca Guelpherbytana (de WW olfenbütel) 
detectum fuit fragmentum illius versionis par- 
iem Epistolae ad Romanos referens. D. Kni- 
tel, archidiaconus Guelpherbytanus hoc fra- 
gmentum praelo commisit. Quatuor Evange- 
lia versionis Ulphilae typis recusae fuerunt 
Lipsiae 1805. 4*. cura -Christoph. Zahn. 

Antiquiora biblia: germanica typis manda- 
ta annum editionis non exhibent, nisi calamo 
notatum. Antiquissima versio germanica, cu- 
jus annus typographicus probe notus, est illa 
Norimbergae an. 1477., et Augustáe Vinde- 
liorum an. 1477. 

Plures versiones germanicae ante et post 
Concilium "Tridentinum prodieruut. Inter re- 
centiores sunt illae P. Cartier an. 1748., P. 
Jl'eitenauer an. 1781-1785., D. Braun an. 
1798., D. Fischer an. 1704. et cl. de Bren- 
tano an. 1797. ete. Ejus opus eruditissimis com- 
mentariis illustratum a cl. Th. Æ. Dereser con- 
linuatur. i 

Gi. Bonif. Mart. Schnappinger editionem 
germanicam Novi Testamenti cum eruditissi- 
mis commentariis edidit an. 1800, alteram au- 
ctam an. 1808., et 5. adhuc auctiorem parat 
hoc anno 1817. 
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Versiones danicae , suecae, russicae, po- 
lonicae , bohemicae, anglo-saxonicae et an- 
glicae, haud adeo recentes videri possunt a- 


pud cl. Calmet (p), Le Long (q) et Du Pin. (r) * 


(p) Dict. de la Bible. . 
(q) Bibliothéque sacrée. 
(r) Dissert. Prélimin, sur la Bible, Liv. 1. C. 9. 


NN CO To ENDDITORTS 


Versio BrsLrorum SLAVICA AUIAEQUE LINGUARUM 
€ AEFINIUM, 


Et 1. Slavicae. 

Vix est aliqua natio quae tantopere versione libro- 
rum sacrorum indigebat, quam Slavi, qui recepta re- 
ligione christiana, patrio sermone, annuente Joanne 
VIII Pontifice, cultum divinum celebrabant , suamque 
Liturgiam habebant: ideoque primi ipsorum Aposto- 
lis Cyrillus et Methodius slavonicam versionem libro- 
rum in liturgia prae ceteris necessariorum uti psalmo- 
rum, totiusque Novi Testamenti, Apocalypsi excepta, 
circa an. 870. .Praepararunt: quo autem tempore, et 
quibus auctoribus versio Apoealypseos, librorumque 
Veteris Testamenti sit facta, lis adhuc sub judice est. 
Hóc tamen certum: versionem hanc totam, libris dun- 
taxat Tobiae, Judith, et tertio Machabaeorum exce- 
piis, ex graece fonte promanasse. 

Hujus versionis, post anteriores quorundam librorum, 
princeps integrorum Bibliorum editio prodiit 1581 O- 
strogi in Volhynia curante Joanne Theodoride. Editio 
haec facta est ad codices Moscovienses, quos Constan- 
tinus dux Ostrogensis a Magno Duce Joanne Basilide 
impetravit; Ad hanc, paucis immntatis factae sunt 
editiones recentiores, quarum praecipuae sunt 1665. Mo- 
scoyiae, 1717. Amstelodami dedicata Imperatori Petro 
M. et 1751 Petropoli. 

2. Polonicae Versiones, 
In Polonia quanquam religio christiana jam a saecu- 
‘lo X. vigebat, utrum tamen versio quae Bibliorum, 
praeter psalterium lledvigis reginae, ante saeculum 
XIV, extiterit, nondum est evictum, Ex iis autem de 
quibus constat, antiquissima cst illa, cujus codex op- 
pido Hungariae Saáros-putak invenitur, hortante Sophia 
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$. XXXVII. 
Versiones Belgicae. 


« 615.) Versiones Bibliorum'S. in linguam bel- 
picam sunt antiquissimae , Biblia autem bel- 
gica anno 1548. anteriora nomen interpretis 
generatim non exhibent. Nicolaus van IY inghe 


matre Casimiri IV. ab Andrea de Jaszowic facta, quae 
tamen nunquam est typis vulgata. Ad typographica in- 
cunabula Bibliorum polonicorum pertinent editiones 
Psalterii, quod inscriptum Zoltarz interprete Valenti. 
no Wrobel prodiit Cracoviae 1559, 1540 et 1545. atque 
rithmis concinnatum auctore Nicolao Rey circa an» 
1555. ibidem. Integrorum Bibliorum versiones poloni- 
cae catholicae duae tantum extant, una vulgo Joannis 
Leopolitae dicta, altera autem Jacobi Wuiek, utrà- 
que ad textum latinae vulgatae. Quis autém prioris 
ilius auctor fuerit, utrum Leonardus Ordinis Praedi- 
catorum Sigismundi I. Confessarius , ut quidam volunt, 
an ipse Joannes Leopolita, cujus nomen praesefert, an 
vero alius quis, certo nondum constat. Joannes Leopo- 
lita, ut ex praefatione patet, invitante editore Nico- 
lao Scharfenbergero illum emendavit. Cum haec autem 
non fuerit communi voto recepta, vergente saeculo 
XVI. Jacobus Wujek S. J. hebraicae, graecae et lati- 
nae linguae peritus, ab Archiepiscopo Gnesnensi Karn- 
covio invitatus, novam versionem utriusque Foederis, 
fidelem ad textum latinae vulgatae , adhibitis saepe in 
subsidium fontibus, adornavit: quae a Clemente VIII. 
approbata canonicam in Ecclesia cotholica totius Polo- 
niae auctoritatem obtinuit. 7 

, Hujus versionis Novum Testamentum docta praefa- 
tione et brevibus notis instructum, ipse Wujek pri- 
mum edidit Cracoviae 1595. Deinde cura atque impen- 
sis Archiepiscopi Karncovii princeps integrorum Bibli- 
orum editio parata est Cracoviae 1599. apparatu sacro, 
brevibus nolis ad marginem, uberioribus vero ad cal- 
cem capitum ornata; quae postea saepius, adjecto non- 
nunquam textu latino, repetita fuit. 

Acatholicorum versiones Polonicae vulgo sex nume- 
rantur, pro diversitate confessionum in quarum usum, 
€t interpretum , a quibus sunt factae diversae. 

2. 92 
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anno 1548. versionem belgicam edidit, et in 
praefatione ait, se usum esse Bibliis flandrice 
praelo mandatis in Hollandia anno 1478. 
Biblia Nic. van JFinghe a Doctoribus Lo- 
vaniensibus correcta prodierunt Antwerpiae 
1599., ae dein saepius recusa fuerunt. 
Protestantes Belgii ab initio suae praeten- 
sae reformationis non habüerunt nisi versio- 


I. Versio Novi Testamenti a Joanne Secluciano Augusta- 
mae Confessioni addicto concinnata, post anteriores quo- 
rumidam librorum, integra edita est Regioimonti 1554, 

II. Biblia-Radziwihana, a N. Radziwil, quo favente 
sumptusque impendente prodierunt, dicta Pinezoviensia 
quoque ideo quod Pinczoyiae, a variis auctoribus, qui 
primum Augustanae Confessioni adhaerebant, postea ve- 
ro inpartes Fausti Socini transierunt, sunt translata, 
Brestensia denique a loco editionis appellata. Versio 
haec facta e fontibus hebraicis et graecis, cura Ber- 
nardi Wojéwodka. Bresciae 1565. fuit impressa; com- 
mendaturque puritate linguae Polonicae. Exemplaria il- 
lius admodum sunt rara. 

IIT. Simon Budny Socinianorum Placitorum sectator, 
versionem Bibliorum pariter ex originalibus textibus 
praeparayit, ediditque Vetus Testamentum Zaslaviae 
1572. novum autem Losci, Polonice Losk oppidum in 
districtu Oszmianensi, 

IV. Alia Novi Testamenti versio a Martino Czeeho- 
wicz eorundem Socinianorum assecla profecta, prodiit 
Racoviae 1577. ob notas marginales detestenda. 

V. Ad versiones Noyi Testamenti Socinianorum per- 
tinet illa quoque, quae Valentino Sma!'cio tribuitur , 
quaeque Racoyiae 1600. et iterum 1620. est impressa. 

VI. Paulus Paliurus denique (1595-1652.) Helveticae 
Confessionis, pro textu fundamentali adhibita Broestensi, 
collatisque fontibus, editionem aut priorem recensuit , 
aut novam fecit; quae primum Gedani 1652. est im- 
pressa, postea vero in usum Protestantium saepius fu- 
it recusa. Haec quoque Radziwiliana appellatur, quia 
a Christophoro Radziwil nomine Evangelico-reformatae 
confessionis Vladislao IV. dedicata fuit. 

5. Lithvanicae. 
Versiones Scripturae S. fere omnes. prodierunt a pro» 
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nem belgieam juxta versionem germanicam Lu- 
theri peractam; sed auno 1615. Dordraci in 
nationali synodo sanxerunt, ut nova versio bel- 
gica juxta textum originarium coneinnaretur,; 
quae auno 1657. primum in lucem prodiit. 
Librorum S. versionem belgicam edidit UI- 
irajectà anno 1717. - «4 Egidius dé Wit pres- 
byter de numero Adpellantium. Versio haec 
est clara ac perspicua, atliberior et inexacta. 


testantibus Augustanae vel helveticae confessionis. P rimae 
versionis Lithvanicae totius Scripturae S. (1565-1587.) 
fuit author Joannes Bretkunas Pastor Regiomontanus ; 
quae an. 1816. et 1824, a Societate Biblica revisa de- 
nuo est edita. Secunda authore Samuele Boguslao Chy- 
lifski brevibus introductionibus in quemlibet librum , 
locisqne parallelis in margine instructa prodit Lon- 
dini 1660. impensis Evangelico- reformatorum , Kau- 
nae, Kieydanis et Vilnae habitantium, curante maxi- 
me Stanislao Radziwil, opus admodum rarum, Tertia 
Novi Testamenti 1701. Regiomonti, cura superinten- 
dentis Bithneri: illius authores dialectum Lithvanicam 
cum Samogitica conciliare satagebant, , versionemque 
obscuram reddiderunt. Quarta opera Joannis Jacobi 
Quandt superintendentis , sumptibus Friderici Wilhel- 
mi I. (1727-1755.) Regiomonti , quae denuo emendatior 
1765. est! recusa. 

Catholica versio Yithvanica post anteriores perico- 
parum quae in Ecclesia leguntur, Novi "Testamenti au- 
thore Principe Iosepho Arnulpho Giedroyé Episcopo 
Samogitiensi primum an. 1816, Vilnae lucem aspexit. 

4. Versio Lettica seu Lotavica. 

Post anteriores quarundam partium, totius Scriptu- 
rae S, hortante Joanne Fischero superintendente, in- 
ierprete vero Ernesto Glück prodiit (1685-1689.) Rigae, 
impressa sumptibus Caroli Xl. postea repetita 1759. Re- 
giomonti et 1795. Rigae. Est in usu non solum Eccle- 
siasticorum verüm etiam populi in Curonia Livoniaque., 

, Überior notitia de Versionibus Lithuanis et Letti- 
cis invenitur in oppere Petri Köppen translato in po- 
icm sermorem , impresso Dziennik; Wileński 1928. 

om, 5, 
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Versionem belgicam stilo eleganti ac per- 
spicuo concinnatam procurarunt Andreas pan 
der Schuur sacerdos Adpellans, ejusque con- 
linuatores Adpellantes, Ultrajecti anno 1732. 
Versio haec saepius, Vulgata neglecta, sequi- 
tur textum hebraeum. 

Maximam partem Librorum S. V. F. juxta 
latinum textum Vulgatae eleganti idiomate bel- 
gico perspicue reddidit 7Z;/helmus Smits O. 
Min. Recol., anno 1704. in Kevelaer vico pro- 
vinciae Gueldriae natus, et anno 1770. Antver- 
piae defunctus. Addidit eruditissima. prole- 
gomena, sed prolixa, dissertationes, et notas 
criticas, litterales ac grammaticales atque char- 
tas geographicas et icones. P. Van Hove ejus- 
dem Ordinis egregium hoc opus continuavit. 
Libri S. a PP. Smits et Van Hove belgice red- 
diti sunt: Genesis, Exodus , Leviticus, Nu- 
meri, Deuteronomium , Tobias, Judith, Es- 
ther, Job, Psalmi, Proverbia, Ecclesiastes, 
Canticum Cant. Sapientia et Ecclesiasticus, 
simul 21. vol.8”. Antverpiae 1744. et sequen- 


tibus. 
$. XXXVIII. 


Textus primitivi versionumque usus in 
studio. Vulgatae, 


614.) Qui in profundiori Scripturae S. stu- 
dio versionem Vulgatam adhibet, ad textum 
primitivum, et ad veteres versiones praeser- 
lim e textu originario immediate emanatas re- 
currat necesse est, 1°. quando Vulgatae sen- 
sus est obscurus aut ambiguus, 2°. quando sen- 
sus Scriptoris S. sub idiotismo vel proverbio 
orientali latet, 5. quando de amanuensium vel 
lypographorum mendis suspicio oritur, 4^. 
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quando voces textus primitivi in Vulgata oc- 
currunt, 5?. quando significatio nominum pro- 
priorum loco horum nominum posita est ut 
«Prov. 90, 1. (Conf. N. 290.) , et-6°. quando 
Vulgata debitam vim non habet. 

615.) Versiones omnes zmmediatae, anti- 
quae et recentes, testantur quomodo earum 
auctores textum originarium suo aevo habue- 
rint, ac intellexerint. 

Auctoritatem magnam habent illae versiones 
antiquae, quae e textu primitivo, hebraeo, chal- 
daïco, et graeco, a viris harum linguarum 
probe gnaris eo tempore, quo linguae istae 
adhuc vigebant, immediate ac sollicite confe- 
ctae sunt. Litterales versiones immediatae cae- 
teris praestant, cum exhibeant quomodo Inter- 
pretes textum originarium suo tempore inve- 
nerint , litteraliter reddiderint, quasque lec- 
tiones e variantibus secuti sint. Versiones im- 
mediatas praeminere mediatis per se liquet. 

Praestantiores igitur versiones in usu Vul- 
gatae adhibendae sunt 1°. Persio Alexandri- 
na, LXX. Interpretum vocata (N. 589-591.), 
cui addenda sunt fragmenta Aquilae, Theo- 
dotionis et Symmachi (N. 592-b94.), 2°. vere 
sio samaritana Pentateuchi (N. 599.), et im- 
primis ipse Pentateuchus Samaritunus (N: 
585-586.), 5% Paraphrases chaldaicae Onke- 
li, et Jonathae attributae (N. 597.), 4°. ver- 
sio syriaca Peschito (N. 598. et 607.), aliae- 
que versiones quas suo loco e textu primi- 
livo immediate fluxisse diximus. Versiones 
Vero antiquas praestare recentibus ex eo pa- 
let, quod textus originarius antiquitus pau- 
cioribus mendis quam modo laborabat. 

Atque haec de Textu Primitivo, variisque 
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Versionibus Librorum S. sufficiant. Finem 
Hermeneuticae S. imposituri paucis de Scri- 
pturae S. sensibus, criteriisque interpretatio- 
nis agemus. 


CAPUT IV. 


Dr Lunonuw S. Srwsmwus, gr CarrEnus- Exe- 
GETICIS SEU ‘REGULIS ÍNTERPRETATIONIS, 


SECTIO II 


De Srzwsimwus SCRIPTURAE S. 


CiT: 
De Sensibus Scripturae S. generatim; 


616.) Verba sunt signa cogitationum; hine 
verbis insunt cogitationes, seu rerum conce- 
pius. Quum vero connexio conceptuum cum 
verbis a mente loquentis dependeat; sequitur, 
sensum in genere esse conceptum. auctoris y 
seu id quod sentit auctor. 

Hinc sensus Scripturae S. est ille conceptus 
rerum, quem Scriptores S. in mente kabu- 
erunt, vel quem Spiritus S. per verba Seri- 
piorum S. intendit. 

Cum vero verba non semper in propria, 
sed etiam in metaphorica seu tropica signi- 
ficatione accipiantur, liquet sensum littera- 
lem esse duplicem , proprium nempe, quem 
verba propria et obvia significatione consti- 
iuunt, et metaphoricum seu tropicum, quem 
verba ad alienam significationem translata ef- 
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ficiunt. Sie Christus sensu metaphorico. di- 
citur sedere ad dextram Patris. 

Cum. sensu metaphorico seu tropico simili- 
tudinem habet sensus mysticus seu typicus; 
quemadmodum enim prior inest verbis me- 
Laphoricis seu tropicis, ita hic inest rebus 
sensu littérali vel tropico expressis. 

Quare sensus mysticus est, qui rei perbis 
expressae inest, tamquam imagini seu TUTO — 
typo; hine res, quae est imago alterius Tvmog== 
typus audit: occurrit hic sensus haud infre- 
quenter in Scriptoribus S. N. F., ut Matth. 
2, 15. coll. cum Oseae 11, 1. J. Cor. 9, 9-9. 
coll. cùm Deut. 25,4. 


§. II. 
subdivisio sensus mystici. 


, 


617.) Subdividi solet sensus mysticus pro 
diversitate rerum, quibus res. in Libris S. sen- 
su litterali vel metaphorico relatae adplican- 
lur, in sénsum mysticum allegóricum , mo- 
ralem seu tropolopicum , et anagogicum. 

Habetur sensus mysticus allegoricus, quan- 
do aliquid e Veteri Foedere explicatur de Chri- 
Sto, de Ecclesia militante, vel de aliqua ve- 
ritate Novi Foederis, adest sensus mysticus 
moralis seu tropologicus, düm aliquid e Ve- 
ieri vel Novo Testamento ad mores refertur, 
et anagogicus, cum quid refertur ad. vitam 
faturam. Cassianus exempli gratia ponit ur- 
bem Jerusalem, quam ait, litteraliter signi- 
ficare metropolim, Judaeae, allegorice Eccle- 


: PEE 
- siam Christi, tropologice animam hominis, et 


anagogice civitatem coelestem seu Ecclesiam 
iriumphantem. 
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Origenes in Scriptura S. tres sensus distin- 
xit, sensum litteralem nempe, moralem et 
spiritualem. idem faciunt Hieronymus , (s) 
Cyrillus et Gregorius. In sensu litterali seu 
historico res ut evenit explicatur , in morali 
ad mores refertur quod inter Judaeos histo- 
rice evenit, et in sensu spiritualiter terrenis 
relictis omnia: ad futuram vitam referuntur. 
S. Augustinus primus ex Patribus quatuor 
praefatos. sensus distinxit (/, quem dein plu- 
res secuti sunt. : 

Solebant veteres sensum litteralem, allego- 
ricum , moralem: et anagogicum hisce versi- 


'bus exprimere: 


Littera gesta docet , quid credas allegoria; 
Moralis quid agas, quo tendas. anagogia, 


S. III. 
De duplici sensu litterali. 


618.) Antiquiores Interpretes , qui regulas 
Exegeseos ex ipso stilo Prophetarum desume- 
bant, quibusdam in vaticiniis duplicem sen- 
sum litteralem admiserunt. Cum autem im- 
periti Interpretes hune duplicem sensum la- 
tius extenderent, sensus hic suspectus fieri 
coepit ac dein a nonnullis rejectus fuit. 

Cum porro eadem vox, idem signum, duo 
simul indicare possit, consuetudine humana 
vocibus et siguis quandoque plures siguifaca- 
liones tribuente, liquet possibile esse, ut eo- 
dem in vaticinio, seu in eodem textu, du- 
plex detur sensus, et quidem litteralis. Pro- 


(s) Hieron. Epist. ad Hidibiam. 
(t) August. Genes. ad litter, IL. 1. 
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fecto campanae sonitus et hostium adventum, 
et incendium simul significare potest, si ho- 
stes et incendium simul adsunt, quemadmo- 
dum vox hebraica Nephilim, quae gigantem 
et depraedatorem significat, exprimere pos- 
set utrumque simul, si gigas simul deprae- 
dator esset. 

Porro duplicem sensum litteralem quando- 
que in, vaticiniis esse patet, quod Prophe- 
tae aliquando sensum vaticiniorum a Deo il- 
lis inspiratorum haud intellexerint, proinde 
alia cogitaverint quam Deus intendebat. De- 
um autem hoc in casu sermonem Prophetae 
tali modo conformasse , ut praeter sensum, 
quem Propheta in mente habebat, alium su- 
blimiorem sensum exprimeret, nemo inficias 
ibit. 

$. IV. 
De sensu mystico seu typico. 


619.) Sensum mysticum vel typicum 'ceu 
verum sensum in sensu litterali tamquam in 
typo seu imagine quandoque reperiri, probant 
Scriptores S. N. F., qui textus V. F. alio 
in sensu de Christo etc. adlegant. Sensus iste 
mysticus ab exorbitantibus. Interpretibus ni- 
mium extensus fuit; quare aliquibus suspe- 
ctus factus, tandem a nonnullis in Germania 
rejectus fuit, habitusque est pro mera adpli- 
catione rei praeterlapsae ad aliam propter a- 
nalogiam , quae iuter illas intercessissct. 

At sensum mysticum ut meram adplicatio- 
nem propter analogiam haberi non posse, e- 
vincitur, quod Seriptores S. N. F., praeser- 
lim Matthaeus, textus V. F. in alio sensu 
de Christo adlegantes, ad illos provocent tam- 
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quam ad probationes eorum , quae dicunt. 

Hallucinati sunt graviter ii Exegetae, qui 
cuivis sensui litterali sensum mysticum sub- 
esse rati, commentaria sua sensibus mysti- 
cis arbitrariis implerunt; atque ita Theologi 
nonnulli in studio Scripturae S. haud versa- 
ti, hisce Interpretibus consultis, quandoque 
argumenta hujusmodi sensus mystici adversus 
Tucredulos et Acatholieos sirinxerunt, quae 
nihil probabant, ac plus mali quam boni e~ 
gerunt, cum inimici nostrae religionis sibi 
ita persuadeant , Catholicos hujusmodi argu- 
mentis fidem suam superstruere. 

D. Paulus I. Cor. 10, 6, 11. equidem ait: 
Haec autem in figura facta suni nostri .... 
Haec autem omnia in figura contingebant 
illis ; at absolute minime dicit, omnia quae 
contigerunt apud Hebraeos fuisse typos, cum 
quae dicit restringat per vocem haec. 

Non minus a vero aberrarunt illi, qui o- 
pinionem in scholis Judaeorum, et ex exag- 
gerato conceplu de Seriptura S. natam secu- 
ti, quod nempe verba Scripturae S. tantum 
significent. quantum possunt , arbitrati sunt, 
inter plures sensus titterales vel mysticos 
possibiles nobiliorem sensum tenendum esse. 
Attendenti enim patet, ita viam pandi Seri- 
pturam S. quibuscumque sensibus, mysteriis, 
vaticiniis et allegoriis arbitrariis implendi, 
plusque mali Ecclesiae Christi praestandi 
quam boni, cum Increduli et Acatholici hu- 
jusmodi arbitrarias expositiones explodant. 
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ç. V. 
De sensu accommodatitio. 


620.) Sensum hunc verum Scripturae S. sen- 
sum non esse, ipsa ejus denominatio. probat. 
Verba! vero Scripturae S. in alio sensu rebus 
piis adplicari posse, exemplum Scriptorum 
S. N. F., et consuetudo primorum Patrum 
Ecclesiae evincunt. Oportet autem , ut sen- 
sus accommodatitius contineatur iu sensu lit- 
terali Scripturae S. tamquam pars in toto, 
vel ut species in genere, vel tamquam con- 
notatum. (Generatim vero sequentes ires re- 
gulae observandae sunt. : 

P. Sensus accommodatitius textui litterali 
falsum sensum non aitribuat. 

IIT. Non praeponatur sensui litterali, ut 
monet S. Hieronymus (u). 

TII. Adplicetur rebus piis. 

S. Hieronymus de iis, qui textus Scriptu- 
rae S. temere a suo contextu avellunt, atque 
iis ita abutuntur ait: Si forte ad Scripturas 
Sacras post saeculares litteras venerint, et 
sermone composito aures populi mulserint , 
quidquid dixerint legem Dei putant; nec sci- 
re dignantur quid Prophetae, quid J4posto- 
li senserint, sed ad sensum suum incogrua, 
appetunt testimonia: quasi grande sit, et non 
vitiosissimum docendi genus, depravare sen- 
lenlias, et ad voluntatem suam trahere Scri- 
pturam repugnantem (v). 


(u) Hier. Epist. ad Paulinum. 
(v) Hieron, Prolog. Galeat. 


SEGTIO I. 


De CRITERIS SEU RGGULIS EXEGETICIS. 


g. VI. 
Praeliminaria. 


621.) Scriptura Sacra licet divina sit, ab 
hominibus tamen et pro hominibus exarata 
est. Ejus libri, vetustissimi praesertim, abhinc 
multis annorum millibus per Scriptores S. lin- 
gua, patria, moribus et quandoque idiotis- 
mis a nobis distinctos, confecti sunt, quare 
illam erebro obseuram esse nemo mirabitur; 
hinc ad illius genuinum sensum investigan- 
dum criteria quaedam, seu regulas directri- 
ces, necessaria esse per se liquet. Gum ve- 
ro in studio tanti momenti imprimis ab er- 
roribus cavendum sit, sequitur, Interpretem 
christianum imprimis criteria, seu regulas , 
immunitatem ab erroribus praestantia, dein 
vero regulas, quarum ope verum Scripturae 
sensum inveniat, prae oculis habere debere; 
quare primum criteria generalia, dein vero 
particularia sensus litteralis trademus. 

$. VII. 
Criteria exegetica generalia, seu Regu- 


© 
lae generales interpretationis. 


Regula 4. 


622.) In interpretatione Scripturae S. es- 
plicatio Ecclesiae sequenda est (x); cum e- 
nim Christi Ecclesiae Librorum S. intelligen- 
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(x) Conc. Trid. Sess. 4. C. 4. 
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lia credita sit, ef mon soli rationi, cui mul- 
ta. sunt impervia, explicationem Ecclesiae pri- 
vatis nostris conceptibus praeponere debemus: 
Necesse est, ait Vincentius Liriuensis, pro- 
pter tantos. tam varii erroris anfractus, ut 
Prophetiae et apostolicae traditionis linea 
secundum ecclesiastici et catholici sensus nor- 
mam dirigatur. Quaelibet interpretatio Scri- 
plurae S., quae cum spiritu traditionis apo- 
stolicae non incipit, et ubique non- coincidit, 
semetipsam destruit, et Scripturam S, depra- 
vat. 


S. VIIL. 
Regula 1I. 


625.) Consensui unanimi Patrùm Ecclesiae 
in rebus fidei et morum est adhaerendum ; 
quando enim Patres in rebus dogmaticis et 
moralibus sunt unanimes, nobis sistunt fidem 
Ecclesiae Catholicae, quae in hisce matériis 
errare haud potest. Hinc Concilium Triden- 
linum: Ad coércenda petulantia ingenia de- 
cernit, ut nemo suae prudentiae innixus, in 
rebus fidei et morum ad aedificationem do- 
ctrinae christianae pertinentium, Sacram 
Scripturam ad suos sensus contorquens, con- 
Tra eum sensum, quem tenuit et tenet san- 
cta mater Ecclesia, cujus est judicare de 
vero sensu et interpretatione Scripturarum 
Sanctarum, aut etiam contra unanimem con- 
sensum Patrum ipsam Scripturam Sacram 
interpretari audeat (y). 


(y) Conc. Trid. Sess. 4. C. 2. 
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$' qx 
Regula II. 


624.) Observanda est analogia fidei sive 
doctrinae, id est consensus cum veritatibus 
in variis Libris S. contentis; cum enim om- 
nis doctrina Librorum S. a Deo proficiscatur, 
et unum totum constituat, inter ejus partes 
mutuus consensus sit oportet; quare si quite- 
xtus cum veritatibus alibi clare contentis pu- 
gnare videantur, ita exponendi sunt, ut cum 
his consentiant. Juxta hane regulam scimus 
ex Ezechielis 18, 20-50., et Isaiae 1, 16-10., 
nou dari peccatum irremissibile, licet Mat- 
thaei 12, 52. legatur: Qui dixerit contra Spi- 
ritum Sanctum, non remittetur ei, neque in 
hoc saeculo, neque in futuro, sensumque Mat- 
thaei ex contextu esse, blasphemiam Phari- 
saeorum, Christi opera manifeste divina dae- 
moni adscribentium, peccatum esse, quod pro- 
dit animum tam malignum, tamque incorri- 
gibilem, ut in hae et in altera vita ob per- 
severanliam malitiae gravissimae puniendum 


sit. 
$^ X. 
Criteria exegetica particularia , seu Re- 
gulae particulares Interpretationis sen- 
sus litteralis. 


Regula 4. 


625.) In indagando sensu litterali, qui cui- 
vis textui subest, interpres sacrum. textum z 
ejusque contextum sedulo expendat , id est 
non dumtaxat singulas poces et phrases, sed 
eliam quae textum antecedunt a6 consequun- 
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tur perpendat; cum enim Sacer Scriptor an- 
tecedentia et consequentia. cttm textu in sua 
mente conjungat, haec attendi debent, ad e- 
jus mentem rite cognoscendam. Sic vox infer- 
nus modo iu Scriptura S. sumitur pro sepul- 
chro aut morie, ut Gen. 57, 85. Job. 21, 135: 
Ps. 9, 48. Ps. 5f, 16., et modo pro loco sup- 
plicii damnatorum , ut Luc. 16 ,. 22-25. II. 
Pet. 2, f. etc., genuina vero ejus significatio 
ex contextu colligitur. lta pariter ex conte- 
xtu intelligitur, S. Paulum 1. Cor. 5, 14-15. 
adhibere symbolum architecti domus, cujus fun- 
damentis haud solide superaedificans , per i- 
gnem transire debet. ad vitam servandam, cum 
domus igne corripitur. 


$. XT. 
Regula. II. 


626.) Scopus libri ejusque partium diligen- 
ter investigandus est. S81 enim finis seu sco- 
pus, ad quem res referuntur, innotescit, fa- 
cile res ipsae patescunt. Sic perspecto fine 
allegoriarum et parabolarum earum sensus 
facilius innotescit, ut Matth. 15, 5. etc., ubi 
Christus diversam divinae suae doctrinae sor- 
lem ob diversam auditorum dispositionem pa- 
rabola seminantis exponit. 


S. XII. 
Regula III, 


627.) Adjuncta personae scribentis, obje- 
cit, temporis, loci et occasionis perpenden- 
da sunt. Videndum scilicet, quaenam sit in- 

^ doles Scriptoris S., retinendum scriptores U- 
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triusque Foederis esse Hebraeos, qui Vetus 
Foedus quasi totum hebraice, et Novum Te- 
stamentum fere totum graece verba hebraica 
modosque particulares loquendi aliquando ad- 
hibeutes, conseripserunt, qui cousequenter 
hine inde habent Aebraismos , quibus voces 
graecae etlatinae, per quas redditi sunt, non 
exacte quandoque respondent (z). Observan- 


(z) Sic 1. Hebraei carentes comparativo, vel ejus loco 
ponunt positivum, ut Ps. 117, 8: Bonum est confidere 
in Domino , quam confidere in homine, pro: Melius 
est confidere in Domino etc., vel quod praeferendum 
est adfirmant, et quod rejiciendnm negant, ut Oseae 6, 
6. et Matth. 9, 15. Misericordiam volo et non sacri- 
ficium, pro: Misericordiam malo quam sacrificium, vel 
antithesin adhibent, ut Malachiae 1, 2-0: Dilexi Jacob, 
Esau autem odio habui , pro: Dilexi Jacob , Esau au- 
iém minus amavi. 

2. Cum lingua hebraica destituatur superlativo, He- 
braci ejus loco adhibent vel nomen abstractum , ut 
sanctitas pro sanctissimo, yel nomen concretum repe- 
iunt, ut sanctum sanctorum, pro sanctissimo, vel ad- 
jiciunt substantivum, ut Coloss. 9, 14: P'inculum per- 
fectionis , pro vinculo perfectissimo. 

5. Hebraei non habent, ut Galli, casus nominum, 
quare in versionibus quandoque unus casus pro altero 
ponitur. 

4. Vox semper, aeternum GLOYLOG, hebraice kolam, 
non continuo aeternitatem absolutam significat, sed cre- 
bro durationem diuturnam indeterniinatam , uti etiam 
in aliis linguis, v. g. Ecclesiastis 1, 4: Terra in ae- 
ternum stat, 

6. Hebraei saepe imperativo aut optativo utuntur los 
co futuri , ut Oseae 14, 1: Pereat Samaria, quontam 
ad amaritudinem concitavit Deum suum: in gladio 
pereant, parvuli eorum elidantur, et Jaetae ejus di- 
scindantur, pro: Peribit Samaria... in gladio peribunt, 
parvuli eorum elidentur, et faetae ejus discindentur. 

6. Hebraei non raro praeteritum loco praesentis ad- 
hibent, ut Ps. 115,10: Credidi, propter quod locutus 
sum , prot Credo ideo loquor. 
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dum pariter est, utrum Scriptor Sacer suo 
aut alterius nomine loquatur, vel alios lo- 
quentes inducat. ' 

, Exploranda sunt quae spectant personam vel 
rem de qua agitur. Habenda est ratio tem- 
poris, quo res contigit vel scripta est, et quo 
in loco, et qua occasione. Sic plures Psalmi 
facilius intelliguntur , si attenditur ad tem- 
pus et ad locum, quo exarati fuerunt , quo 
res quae in iis dicuntur contigerunt, atque 
ad facta, quae ipsis occasionem praebuerunt. 


S. XIII. 
Regula IF. 


628.) Loca Parallela consulenda sunt, id 
est, loca similia Scripturae S. adeunda sunt, 
ut ex eorum collatione textus obscurus expli- 
cetur, aut dubius elucidetur. Differt autem 


7. Hebraei loco idearum abstractarum saepe utun- 
tur anthropopatis , Deumque quandoque tropice exhi- 
bent, humano modo agentem, ut. Genes. 6, 6-7: Poeni- 
tuit eum (Deum) quod hominem fecisset in terra. Et 
tactus dolore cordis intrinsecus , delebo, inquit, ho- 
p ed quem creavi, a facie terrae. Conf. Genes. 1, 
9e l1, 3-7.. 

8., Bona ac prospera Deo frequenter immediate ad- 
scribunt, eoquod Deus est auctor naturae, atque omit- 
tunt causas naturales ac intermedias, licet ipsis probe 
notas, ut Job, 10. 8: Manus tuae fecerunt me. et plas- 
maverunt me tolum in circuitu, Ps. 109 , 15-14: Ri- 
gans montes de superioribus suis ... Producens foe- 
num jumentis. Conf. Matth. 6 , 26. 

9. Hebraei mala pariter Deo immediate quandoque 
altribuunt, eorumque causas naturales, quamvis eis pro- 
be cognitas, praetermittunt, ut Amos 5,6: Si erit ma- 
lum in civitate , quod Dominus non fecerit? Conf. 1- 
saiae 51, 1-2. 45, 7., per haec vero indicant, mala ju- 


xta ordinem a Deo in hoc mundo statutum eyẹenire , 
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parallelismus ab analogia fidei, eoquod pa- 
rallelismus non de fidei integritate, sed de 
textus aut vocis genuino sensu agit. Sic ex 
collatione locorum parallelorum Zue. $, 5. 
Matth. 17 , 1. 20, 17. 24, 4o. Cum Matth. 
Í, 3,8., liquet vocem zmeooAquBaves = as~- 
sumpsit Matth. 4, 5, 8. significare duxit (Conf. 


N. 546.). 
$. XIV. 
Regula F. 


629.) -4dparentes antilogiae conciliandae 
sunt, id est loca , quae sibi contradictoria es- 
se videntur , secum conciliari debent. Istae 
adparentes antilogiae oriuntur aut ex versio- 
num discrepantia a fontibus, aut ex idiotis- 
mis, hebraismis et graecismis in versione re- 
lictis, et a consuetudine nostrorum idioma- 
tum alienis , aut ex diversitate objectorum , 


permitti, atque ad sapientissimos fines ab eo dirigi. 

10. Actiones immo hominum moraliter. malas Deo 
hinc inde immediate adscribunt , ut Exod. 10, 1: E- 
go indurawi cor ejus (Pharaonis) , et servorum illius, 
II. Reg. 24, 1: Addidit furor Domini irasci contra 
Israël, commovitque Davidem in eis dicentem: Fade, 
numera lIsraél.et Judam, Rom. 1,24-28: Tradidit ila 
los Deus in desideria cordis eorum, in immunditiams 
ut contumeliis afficiant corpora sua in semetipsis. . . 
Tradidit illos Deus in reprobum sensum, ut faciant 
ea, quae non conveniunt. Per haec vero Hebraei si- 
gnificant , Deum hasce malas actiones permittere, et 
ad optimos fines dirigere. 

11. Verba haec: Dominus tradidit, locutus est, prae- 
cepit etc, quandoque dumtaxat significant, aliquem ob 
divinae providentiae dispositionem obtinuisse occasio- 
nem vel facultatem aliquid faciendi, ut I. Reg. 24,11. 
Saulem interimendi, II. Reg. 16, 10. maledicendi Da- 
vidi, II. Reg. 24, 1. numerandi populum Israëliticum, 
Confer. I, Paralip. 21, i. et Il. Reg. 24, 10. 
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de quibus variis in locis est quaestio, aut 
tandem ex terminis generalibus, quibus id ex- 
primitur, quod cum restrictione intelligen- 


. dum esse prima et generalia religionis prin- 


cipia docent Modus hasce adparentes anti- 
logias conciliandi ex enumeratione causarum, 
ex quibus proveniunt, per se innotescit. In 
parliculari adibit Interpres textus, ubi eae- 
dem res fusius aut clarius expohuntur. 


$. XY. 
Regula VI. 


650.) In dubiis consulendi sunt Doctores 
Eeclesiae, ii potissimum, qui linguae hebrai- 
cae pro interpretatione Veteris Foederis et 
graecae pro explicatione Novi Testamenti pro- 
be gnari fuerunt. 


$. XVI, 
Regula FI. 


4n dubiis de genuina lectione textus ori- 
ginarii interpres consulat versiones an- 
tiquas, eas praesertim, quae e fonti- 
bus immediate emanarunt (N. 615.). 


651.) Quando praestantiores versiones an- 
tiquae cum textu originario, aut secum con- 
cordant, genuinam exhibent lectionem textus 
primitivi ; textum enim originarium cum prae- 
Stantissimis versionibus antiquis vitiatum es- 
se, aut hasce versiones omnes corruptas fu- 
isse, incredibile est: Plurimum hic qaoque 


juvat, ait $, Augustinus, interpretum nume- 
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rositas, collatis codicibus. inspecta, atque 
discussa , tantum absit falsitas (a). 


g. XVI. 
Subsidia exegetica. 


652.) Libri S. non dumtaxat sunt doctri- 
nales, sed etiam , et quidem quoad maximam 
partem historici; cum vero historiae anti- 
quae ordinarie, et doctrinalia. frequenter si- 
ne multiplici eruditione historica exponi ne- 
queant, sequitur idoneo Interpreti praeter 
Philosophiae , Physicae et Theologiae scien- 
lias, atque linguae hebraicae et graecae no- 
titiam, qua libri S. generatim conscripti fu- 
erunt, multiplicem eruditionem historicam 
necessariam esse. Consequenter 

Ad Libros, presertim "Veteris Foederis, 
probe intelligendos Interpres cognoscere de- 
bet generaliter Mistoriam universalem anti- 
quam , et speciatim 

15. Historiam Judaeornm , populorumque 
illis finitimorum. Misce vero notionibus ad- 
quirendis inservient imprimis ipsa historia 
Librorum 8. , dein Flavii Josephi: Antiqui- 
tates Judaicae, Galmet: Historia Veteris ac 
Novi Testamenti, Prideaux : Historia Judae- 
orum, populorumque vicinorum etc. 

2°. Noscere debet interpres ritus moresque 
Judaeorum , historiam naturalem praesertim 
Palaestinae, regionumque conterminarum , 
Hebraeorum pondera, mensuras, rem mi- 
litarem , domesticam, veterem  geographi- 
äm, et , 


meen 


(a) August. de Doctr. Christ. Lib, a. C. 14. 
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9^. Artem criticam, cujus ope genuina le- 
clio, interpretatio , et eruditio a spuriis et 
falsis discernatur. 

Reperientur haec in cl. Fleury: Mores 
Israélitarum , Michatlis: Jus: Mosaïcum A 
Jahn: Archaeologia Bibliċa, Comite de Stol- 
berg: Historia Religionis J. C. Calmet: Dis- 
sertationes , ac Commentaria , Petavio y Ra- 
tionarium temporum, Usserio : Annales Ve- 
teris et Novi Testamenti, Lamy: Appara- 
tus geographicus et chronologicus eic. 


§. XVIII. 


Characteres bonae ac malae interpreta- 
tionis Scripturae S. 


655.) Character generalis bonae interpre- 
tationis Scripturae S. est ejus consensus cum 
Criteriis seu Regulis Exegeticis N. 622-621. 
recensitis. 

Character autem particularis est genera 
lim interpretationis simplicitas ac facilitas; 
cum enim Libri S. generaliter sine arte sed 
magna cum simplicitate, atque sermone faoi- 
li captui populi accomodato , conscripti sint, 
eorum expositio et simplex et facilis genera» 
lim sit oportet; hine quo simplicior et faci» 
lior est interpretatio, eo plerumque est ve- 
rior, consequenter expositio, quae cujuslibet 
lectoris menti se ultro sistere debuisse vide- 
lur, caeteris interpretationibus generatim prae- 
stat. i 

654.) Character vero generalis malae in- 
lerpretationis est illius dissensus a Criteriis 
seu Regulis exegeticis N. 622-021. traditis. 

Character autem particularis est interpre- 
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tationis contorsio ac obscuritas; hujusmodi est 
expositio , quae licet verbis textus sacri so- 
litarie consideratis forte insit, contextui ta- 
men, aut claris aliis textibus parallelis ad- 


versatur. 
$. XIX 
Conüitiones ad bonam interpretationem 
Scripturae S. necessariae. 


635.) I. Conditio ad interpretandam Scri- 
pluram S. necessaria est notio canonis Libro- 
rum S., illorum Inspirationis, Authentiae, 
Textus primitivi, ac praecipuarum Versio- 
num, quam capitibus 1°., II°., II^. ac IV*. 
Hermeneuticae S. tradidimus, notitia Regu- 
larum Exegeticarum, et Subsidiorum inter- 
pretationis , quam N. 622-652. suppeditavi- 
mus, harumque Regularum stricta observantia. 

1I. Conditio est conscientiae puritas; haec 
enim praestat, ut Interpres praeconceptis o- 
pinionibus depositis, candido amore vcritatis 
imbuatur et ducatur, mentem Scriptoris S. 
sedulo adsequi conetur, atque, sublimis doc- 
irinae spiritualis intelligendae' capax redda- 
iur: Animalis autem homo non percipit ea, 
quae sunt Spiritus Dei: stultitia enim est il- 
li, et non potest intelligere, io spiritua- 
liter examinatur I. Corinth. 2, 14. Quam 
verum sit hoc effatum D. Pauli Ai bane 
Deistae nostrorum temporum, et imprimis D. 
de Voltaire in suis flagitiosis Bibliis, tandem 
àmpiissime explicatis (Bible enfin expliquée 
par plusieurs Aumoniers de S. M. L. R. D. P.) 

III. Conditio est animi humilitas; nam De- 
us superbis resistit, humilibus autem dat gra- 
tiam Jac. 4, 6. 
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IV. Conditio est fuga Spiritus novitatis, et 
nimiae praedilectionis antiquorum; secus e- 
nim sententia aliqua solius novitatis aut anti- 
.quitatis causa, non ponderatis rationibus, pro- 
babitur ac vicissim. 

V. Est amor, aestimatio ac veneratio Scri- 
pturae ŞS., amari prius debet Sacra Seriptu- 
ra quam disci, ait S. Augustinus , unde a 
multis, quia aut oderunt, aut non amant, eq 
non intelligitur (b). 

VI. Tandem conditio est obsequium fidei; 
quare S. Augustinus: Sè non intellexist; , in- 
quit, erede; intellectus enim merces fidei est (ve) 


«Be XC. 
Fontes malae interpretationis Scriptu- 
rae 4S, 


656.) Primus fons malae interpretationis est 
ignorantia vel neglectus conditionum, quas N. 
650. recensuimus. 

Alter fons consistit in praeconceptis opi- 
nionibus, quibus quis ductus Scripturam S. suis 
conceptibus ac systematibus accommodat. 

Tertius fons est libido Scripturam S. eum 
ralione, seu cum principiis philosophicis vi- 
gentibus, quae rationi adscribuntur, concilian- 
di; ex hoc fonte crebro evenit, ut sensus Scri- 
p'urae S. negligatur, atque fallaces conceptus 
humani ei substituantur. 

Quartus fons est non seria voluntas Scri- 
pturam S. rite intelligendi; hinc contingit , 


—— 


(b) August. de utilitate credendi. 
(c) August. Tract. in Joan. 
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ut quis adfirmet non quae sacer textus , sed 
quae adfectus dictat. ; 

Quintus demum fons est effraenis illa li- 
centia, et sacrilega audacia , miracula ac 
supernaturalia , ut ut clare in Libris S. e- 
nuntiata, physice seu naturaliter exponendi, 
ut praestitere J. Chr. Fredericus Eck , et H. 
E. Gottlob Paulus (dy; Qui non credit filio 
mendacem facit Deum: quia non credit in te- 
. stimonium, quod testificatus est Deus de fi- 
lio suo I. Joan. 5 ; 10. à 

Hic sistendum foret; at cum ad intelligen- 
tiam Librorum $. Interpreti maxime oppor- 
tunae sint notiones de regione , quam popu- 
lus electus incoluit, de divisione temporis a- 
pud illum, de.ejus temporibus sacris, sacri- 
ficiis, ponderibus, mensuris ac nummis, quas 
in decursu Hermeneuticae S. sufficienter tra- 
dere nequivimus, hie per modum Appendicis 
de illis ut de subsidiis Hermeneuticae S. a- 
gemus. 


(d) Vide Praefationem Hermeneuticae $. 
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APPENDIX 


SUBSIDIORUM HERMENEUTICAE $&. 
De Regione , Divisione, Temporis, Tem- 
poribus Sacris, Sacrificiis , Ponderibus, 

Mensuris , ac Nummis Hebraeorum. 

SECTIO I. 
Dre PALAESTINA. 


CPE 
De Palaestina generatim, et priscis e- 
jus incolis. 


657.) Palaestina est parva regio Syriae in 
Asia. Accipitur autem vox Palaestinae quan- 
doque sensu stricto, et communiter sensu la- 
to: priori sensu sumpta designat regionem Pa- 
laestinorum , seu Philistinorum , quae juxta 
Mare Mediterraneum a Gaza meridiem ver- 
sus usque Zyddam septentrionem versus pro- 
tenditur. 

Palaestina sensu lato accepta significat totam 
regionem Chanaan, seu Terram Promissam, 
quae Mare Mediterraneum, Jordanem, ac Ma- 
re Mortuum interjacet. Saepe tamen ad ci- 
leriorem partem Jordanis restringitur. 

658.) Prisci incolae Palestinae latius sum- 
ptae antequam ab Israélitis possideretur , fu- 
erunt I". Sidonii, Sidonis posteri, qui occu- 
parunt regionem, ubi fuerunt urbes Sidon A 
Tyrus et Acron, quae postea Ptolemaïs nun- 
cupata fuit. 
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IP. Hethaei, posteri Heth, illorum urbes 
fuerunt Dor, Aphee, Jezràél) Magedo, Gal- 
gal, Sarona et Gazer. 

I. Jebusaei, posteri Jebi, postea Phili- 
stiim dicti. Eorum urbes erant Jebus seu Je- 
rusalem, Lachis, Geth, J4ccaron, Azotus, 
Aschalon, Gaza, Gerara, et Dabir. 

IV°. Amorrhaei, posteri Amorrh. Horum 
civitates erant /Vabba , Hesebon, Bosor , et 
Ramoth Galaad. 

V°. Gergesaei, posteri Gergis. Illorum ur- 
bes fuerunt Damascus, JMachati, Gessur , 
Soba, Theman , Astharath, et Adra. 

VP. Hevaei, posteri Heve. Ipsorum ur- 
bes fuerunt Jericho, Hai, Bethel, Gabaa, 
Lebna , Macedo, et Bezer. ` 

VIP. Araci, posteri Arac. Urbes eorum 
erant Esebon, Madian , et Petra. 

VIIP. Sini, posteri Sin. Horum urbes e- 
rant Sodoma , Adama , Gomorrha , Seboim, 
et Segor. 

IX?. Aradi, posteri Arad. Eorum civita- 
les fuerunt. Arad, Herimoth , Hebron, O- 
dolla et Eglon. 

X°. Samaraei, posteri Samar. Incoluerunt 
regionem, ubi fuerunt postea urbes Samaria, 
Taphum, Thersa, et Tana. ý 

XI’. Amathi, posteri Amath. Illorum ur- 
bes fuerunt Semeron , Cedes, Asor, et A- 
math. (e). 

. Hisce populis accensendi sunt Pheresaei, 
quorum urbes fuerunt Amalec et Bostra. 


(c) Gen. 10, 15-18. 
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$. II. 
De Nominibus Palaestinae. 


659.) Palaestina, sensu lato accepta; vo- 
cata fuit , 

1°. Terra Chanaan (Gen. 10 , 19.) , quia 
a posteris Chanaan, filii Cham, seu a Cha- 
nanaeis post diluvium. inhabitata fuit. Filii 
Chanaan, qui hanc regionem inter se partiti 
sunt, diuque possederunt, sunt: Sidon, Meth, 
Jebus, .4morrh, Gerges, Heve, Arac, Sin, 
Arad, Samar, et z4math. (Gen. 10, 15-19.) 

2°. Nuncupáta fuit Terra Promissa, eoquod 
Deus illam promiserat posteris Patriarcharum 
Abrahae, Isaaci et Jacobi (Gen. 12. 15. 15. 17.). 

95. Terra Hebraeorum seu Israélitarum , 
postquam Josue eam inter duodecim tribus Is- 
ra€l divisit. 

4^. Regnum Juda et regnum Israël. Post- 
quam nempe sub Roboam Salomonis filio ac 
successore haec regio in duo regna divisa fuit, 
duae tribus Juda ac Benjamin regnum Juda 
constituerunt, et decem aliae tribus regnum 
Israël effecerunt (Conf. N. 8o.). 

9*. Adpellata fuit Judaea , quia post redi- 
tum Hebraeorum ex captivitate babylonica se- 
ptuaginta annorum , per Cyrum concessum , 
potior pars Judaeorum ex hoc exilio reverso- 
rum de tribu Juda erat. 

6°. Palaestina dicta fuit a Graecis et Ro- 
manis, qui per exercitium commercii hanc re- 
gionem detectam a suis incolis Palaestinis , 
quos Hebraei PAilistinos vocabant, Palaesti- 
nam dixere. 

AES Tandem Terra Sancta dicta fuit a Chri- 
suanis ob nativitatem, vitam, passionem; mor- 
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lem et mysteria sacrosancta, Jesu Christi i- 
bi peracta, 


$. III. 


Limites Palaestinae. Numerus ipsius in- 
colarum. Ejus fertilitatis. 


64o.) Palaestina sensu lato sumpta, seu re- 
gio Chanaan, aut Terra Promissa , juxta 
Gen. 10 , 19. terminum septentrionalem ha- 
buit Sidonem , et Geraram terminum meri- 
dionalem, quae urbs media est inter Gazam 
terminum occidentalem, et. Pentapolim termi- 
num orientalem. 

Cincta erat ad Septentrionem Phoenicia et 
monte Libano, qui illam a Syria separabat, 
ad Orientem montibus Hermon ; Galaad et 
Arabia, ad Meridiem monte Seir, et ad Oc- 
cidentem Mari Mediterraneo. Regio haec ab 
Austro ad Septentrionem octoginta circiter leu- 
cis, et ab Occidente ad Orientem quadragin- 
ta circiter leucis continebatur. 

641.) Palaestina a Judaeis inhabitata ante 
Írequentes eorum captivitates regio amoenis- 
sima, fertilissima, et incolis refertissima fuit, 
quod vel patet ex ingentibus bellatorum exer- 
citibus, quos reges istius regionis habuerunt, 
ut Saul, qui trecenta militum millia recens 
suit in Besech (Z. Reg. 11, 4.). Joab prae- 
fectus militum lustrata Palaestina , tribubus 
Benjamin et Levi exceptis (f), Davidi re- 
tulit, in Israël octingenta millia virorum , 
et in Juda quingenta illia hominum ad bel- 
lum apta reperiri (ZI. Reg. 2£, 9.), quae mil- 


(F) 4. Paral. 21, 6. 


) 


m 


) 


Numerus iNGOr. DPALAESTINAE, ET FERTILITAS. 275 


lionem et trecenta millia virorum constituunt. 
Si huic numero addantur viri, qui in tri- 
bubus Benjamin et Levi ad arma apti eraut, 
liquet, numerum incolarum Palaestinae sub 
Davide fuisse septem circiter millionum, cum 
viri ad bellum apti quintam. partem incola- 
rum àlicujus regionis non constituant Conf. 
N: 191-225. (g): 

Tempore destructionis Hierosolymae sub Ti- 
to in Palaestina plures incolarum milliones 
adhuc erant, et-in sola obsidione Hierosoly- 
mae undecies centena millia hominum perie- 


runt. 
$. IV. 
Continuatio de fertilitate Palaestinae. 


642.) Inimici christianae religionis ex ho- 
dierno Palaestinae statu, evincere vellent ; 
hane regionem semper fuisse sterilem ac in- 
gratam, Moysen proinde falso eam laudare ut 
regionem amoenissimam ac fertilissimam. 

Verum Palaestinam antiquitus fuisse regio- 


(2) I. Paral. 21, 5. dicitur, Joabum recensuisse in 
Israël mille millia et centum millia virorum, et in 
Juda quadringenta septuaginta millia , quae consti- 
tuunt millionen et quingenta septuaginta millia virorum 
ad bellum aptorum. Existimant nopnull in Z. Paral. 
21, b. mendum amanuensium irrepsisse; alii affirmant, 
Joabum equidem tot, viros ad bellum aptos in Israël et 
Juda recensuisse, at cum hanc recensionem invitus in- 
stituerit, et hac de causa tribus Benjamin et Levi non 
recensuerit, ut I. Paral. 21, 6, legitur; ajunt ipsum Da- 
vidi recensionem tot millium hominum tantum tradidisse, 
quot II. Reg. 24, g. leguntur, auctorem vero Parali- 
pomenon reliqua virorum millia a Joabo recensita sed 
regi tacita, ex coaevis documentis adjecisse. Juxta te- 
xtum autem Z. Para([.51, 5. numerus incolarum Palae- 
snae ad octo circiter animarum milliones adscendit. ` 
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nem prorsus amoenam, et omnino fertilem , 
praeter Moysen, Davidem, Salomonem et 
Jeremiam, Fl. Josephus testatur.. Hecatae- 
"us, Alexandri M. contemporaneus, refert Pa- 
laestinam fuisse regionem fertilissimam et in- 
colis omnino refertam (h), Tacitus (i), Am- 
mianus Marcellinus, Plinius, et quotquot ex 
antiquis auctoribus de Palaestina loquendi oc- 
casionem habuerunt, idem scribunt. Plinius 
ait, Hierosolymam non solummodo Palaesti- 
nae , sed etiam totius Orientis fuisse urbem 
clarissimam: Hierosolyma, inquit, longe cla- 
rissima urbium Orientis, non Judaeae mo- 
do: (k). 

Justinus de Judaeis scribit: Opes genti, ex 
vectigalibus opobalsami erevere.. Est nam- 
que vallis, quae continuis montibus , velut 
muro quodam instar castrorum , clauditur. 
Spatium loci ducenta jugera, nomine Jeri- 
cho dicitur. In ea sylva est, et ubertate et 
amoenitate insignis, Siquidem palmeto et opo- 
balsamo distinguitur: et arbores opobalsami 
Jormam similem piceis arboribus habent, ni- 
si quod sunt humiles magis, et in vinearum 
morem excoluntur. Hae certo anni tempore 
balsamum sudant. Nec non minor. loci ejus 
opacitatis , quam  ubertatis admiratio est. 
Quippe cum toto orbe regionis ejus arden- 
tissimus sol sit, ibi tepidi aëris naturalis quae- 
dam ac perpetua opacitas est (I). 

Palaestina, quondam cultoribus referta tam 
foecunda , postea a Zabyloniis , ,4 Egyptiis , 


— ——— —— 


(A) Hecat. apud FI. Josephum contra Appionem. 
(2). Tacit. Annal. Lib. 21. 

(4) Plin. Hist. Nat. Lib. 5. C. 14, 

U) Just. Hist. Lib. 56. 
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Syris , Romanis, Saracenis , Arabibus etc. 
saepius. devastata, et cultoribus ac incolis ma- 
ximopere spoliata, et modo Turcis subjecta, 
defectu cultorum fere sterilis est; sed testi- 
bus viatoribus modernis multis in locis adhuc 
antiquae suae faecunditatis ac amoenitatis ve- 
stigia retinet : variis enim in locis fructus qui- 
cumque sine ulla fere cultura crescunt, et 
ubi cultores haud desunt abundanter adsunt. 
vites minime deficiunt, licet Turcae vino non 
utantur. Jumenta , pecudes, ferae, aves, ar- 
bores frugiferae , fruges terrae omnis generis 
haud desunt, praesertim in locis , ubi inco- 
lae non deficiunt (m). 


: $. Y. 
Temperies Palaestinae. 


645.) Genesis 8, 22. annus more Orienta- 
lalium in sex partes dividitur, quam divisio- 
nem hic sequemur. 

l. Anni parte, seu tempore Messis , a di- 
midio ;Zprilis usqué ad dimidium Junii, coe- 
lum est serenum , prima vero Aprilis parte 
aura incalescit. 

II. Parte anni, seu. tempore Fructuum , ab. 
altero dimidio nempe Junii usque ad dimi- 
dium J/ugusti, dies noctesque tam fervidae 
Sunt ut incolae sub dio dormitent. 

IIl. Anni parte , seu tempore Estus, ab 
altero dimidio Augusti usque ad dimidium 


(m) Vide Guénée: Recherches sur la Judée, consi- 
eree principalement par rapport à la fertilité de 
son territoire depuis la captivité de Babylone jusqu'à 
notre temps, Tom. Ilme. des lettres: de quelques 
Juifs etc. à M. de Voltaire Paris 1817. pag. 297. etc 
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Octobris, calor est ingens. A dimidio autem 
Aprilis usque ad dimidium Septembris plu- 
via et tonitrua generaliter locum non habent 
(n). Ros copiose decidit. Fontes ac rivi ex- 
Siccantur, et humus prae calore rimas agit. 

IV. Parte anni, seu tempore Sementis, ab 
altero. dimidio . Octobris usque ad dimidium 
Decembris , temperies variat, et est pluvio- 
sa, substilla , nebulosa , caliginosa etc. Alte- 
ra vero dimidia parte Octobris prima pluvia 
autumnalis, sementi necessaria, decidit. Tem- 
peries autem saepe adhuc est calida, sed dein 
fit frigida, et nives in montes decidunt. Ver- 
sus ‘finem Novembris arbores suis foliis or- 
bantur- 

V. Anni parte, seu tempore Miemis, ab 
altero dimidio Decembris usque ad dimidium 
Februarii, nives in planities labuntur , sed 
vix per diem ibi durant, et glacies, quae 
non nisi tenuis est, solis radiis dissolvitur , 
viae vero sunt lubricae (Conf. JJatth. 24, 20.). 
F'ulgura, tonitrua et grandines sunt frequen- 
tia. Campi floribus ornantur, et sub finem 
Januarii segetes virescunt, arbores sua folia 
reproducunt, et rivi aquis onerantur. 

VI. Parte anni, seu tempore Z'rigoris, ab 
altero dimidio Februarii usque ad primum 
dimidium Aprilis, temperies ab initio est 
frigida , progrediente autem tempore incale- 
scit. Pluviae vero, fulmina, tonitrua ac gran- 
dines continuantur , sed versus finem primae 
partis Aprilis omnino cessant. Ultima pluvia 
primo dimidio Aprilis decidit, et serotina 


(n) Conf. Prov. 26 , 1. I. Reg, 12, 17. Hier. in A- 
mos. k, T. 
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ab Hebraeis nuücupatur.: Pluvia prima seu 
Autumnalis , hinc Matutina dicta, et plu- 
via ultima seu vernalis, hinc Serotina vo- 
cata (Joël, 2, 25), a Judaeis quam maxime 
exoptabautur, utpote arvorum fertilitati ma- 
Ximopere necessariae. Conf, Lev. 26,4. Deut. 
11, 1f, 47. Jerem. 8, 8. Oseae 6,85, Zach. 10, 4. 


$. VI. 
Calamitates Palaestinae. 


644.) Regio haec, natura sua tam amoena, 
variis subjacet calamitatibus , quae sunt 

D. Terrae motus , quibus Palaestina saepe 
concutitur, ac patitur. Ab hae calamitate Pro- 
phetae varios tropos deprompserunt ad ma- 
gnas rerum, subversiones designandas. 

II*. Tonitrua , fulgura , grandines , inun- 
dationes , et cataractae nubium , quae tem- 
pore hiemis locum babent. Eas describit Pli- 
nius (o). Hae calamitates Prophetis ac poëtis 
Hebraeorum plures tropos praebuerunt. 

II. Agmina locustárum , quae agrós de- 
vastant. Hae locustae sunt quatuor circiter 
pollicum longitudinis, et crassitudinis circi- 
ler digiti hominis. Conf. Apoc. 9,7, Joël. 1,$. 

IV*^. Ob locustarum vastationes, et pluviae 
autumnalis defectum , oritur quandoque ma- 
Tna annonae caritas atque fames. ; 

V*. Ventus terribilis ; quem adpellant Ara- 
bes Samum seu pestiferum, Turcae Samy- 
el, Hebraei vero nuncupare videntur Yen- 
tum. Ürentem Job 27, 21. Jerem 1,411. Hic 
ventus numquam ultra septem vel octo "minu- 


(o) Plin, Hist. Nat. Lib, 2, 
2 36 
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ta, non ultra duos pedes a terra, nec alte in 
aërem spirans, interimit, quotquot homines 
sub dio stantes reperit. Conf. Ps. 402, 16. Je- 
rem. 49, 17. Ezech. 47, 10. Oseae 13, 15. 

Animalia dio exposita haud occidit, sed il- 
la totis artubus trementia, instinctu quodam 
naturali caput humi dimittunt. 

Homines se ab eo tutaturi proni in faciem 
humi corruunt, os terrae firmiter admovent, 
ne auram illam pestiferam hauriant, atque 

edes adversus plagam , unde ventus spirat , 
obvertunt.. Ventus hic potissimum spirat in 
Persia, Babylonia, desertis A Egypti, et in 
Nubia. 

D. Thevenot scribit, homines hoc vento e- 
necatos mox fieri nigros, carnemque ab os- 
sibus.avelli , si attrectantur , refert dici, in 
illo vento esse ignem , et nonnullos hoc ven- 
to percussos solummodo adhuc dicere posse, 
se interne uri (p). Scribit anno 1665. in urbe 
Bassora quatuor millia hominum hoc vento 
fuisse interemptos (4). 

VI?*. Pestis, quae ex AEgypto aliisque vi- 
cinis regionibus advehitur. De illa frequens 
in libris S. fit mentio. 


S. VII. 
Montes Palaestinae. . 


645.) Palaestina est regio montosa, et duo 
juga montium, unum cis et alterum trans Jor- 
danem per eam ex Syria in Arabiam se ex- 
tendunt, quae varia planitie interrupta sunt. 


(p) Vide Thevenot Reis. Th. II. B. L Kap- 12. 
(q) Ibid. B. III. Kap. 1o. 


y. M nc 
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Praecipui montes sunt. 

P. Libanus, qui duobus constat jugis, quae 
in medio magnam vallem ab antiquis Coelesy- 
riam dictam relinquunt. (Graeci tractum ori- 
entalem ;ntilibanum , et occidentalem Liba- 
num nuncupant, Hebraeis vero uterque tra- 
ctus nomine Libani venit. 

Mons Libanus olim complures ingentes alu- 
it cedros in historia et praesertim in Scriptu- 
ra Sacra celeberrimas. Hae arbores sunt in- 
gentis omnino altitudinis ac crassitudinis. Pau- 
cae altissimae. ac densissimae , testibus via- 
toribus, modo ibi supersunt. Inter residuas 
fertur , nonnüllas reperiri triginta quinque , 
et quadraginta pedum ocrdssitudinis. 

Antilibanus altior est Libano ; et perpetuis 
nivibus est coopertus, quamquam et in altio- 
ri Libani vertice nives tempore aestatis ha- 
ud deficidnt. Vertex altissimus Antilibani ab 
Hebraeis Hermon dicebatur. 

Antilibanus nutrit pinos et abietes, et a Li- 
bano per fertilem et amoenam vallem Coele- 
Syriam separatur. Altitudo horum montium est 
9000-9600. circiter pedum. 

. IF. Carmelus , qui constituit jugum mon- 
lium versus meridiem Ptolemaidis , et septen- 
irionem Dorae ad Mare mediterraneum. Hi 
montes eorumque valles efficiunt regionem a- 
moenissimam , quod nomen Carmeli sat indi- 
cat, cum vineam Dei significet. Summitates 
Carmeli abietibus ac quercubus , et ejus val- 
les lauris ac olivis ornatae sunt, ac rivi fon- 
lesque haud desunt. Maxima altitudo Carme- 
li est circiter 2100. pedum. 

. Alius mons Carmelus dictus cum urhe e- 
jusdem nominis est in tribu Juda. 
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HP. Thabor, de quo Hieronymus : Est au- 
zem, iuquit, Thabor mons in Galilaea , situs 
in campestribus , rotundus atque sublimis A 
et ex omni. parte finitus aequaliter (r). Fl. 
Josephus scribit, altitudinem bujus montis es- 
se triginta, stadiorum, et in ejus summitate 
esse planitiem viginti sex stadiorum eireui- 
tus, muris circumdatam , et versus septen- 
iionem inaccessibilem, In hoc vertice quon- 
dam urbs extitit, Mons iste est hodie omni- 
no desertus, , 

IV*. Montes Israel, etiam montes Ephra« 
im dicli, qui opponuntur montibus Judae. 
Solum horum montium est fertile , juga' ve~ 
ro montium Isra&l regionem Jordanis respi- 
cientia, et quae a monte Olivarum usque ad 
planitiem Jerichuntis extenduntur, sunt aspe- 
ra et salebrosa. Vertex altissimus ultimorum 
montium  Quarantania vel Quarentana mo- 
do nuncupatur; antiquitus Ztemnon adpella- 
tus videtur (Jud. 20, 45). Montes Hoebal.et 
Garizim , quorum alter ad aquilonem , et al- 
ier ad austrum ;Siehemi situs est, celebres 
sunt Deut. 27. et Jos. 8. Samaritani in mon» 
te Garizim suum templum habebant, 

Ad dietos montes referuntur celeber mons 
Moria, eui a Salomone templum hierosoly- 
mitanum superstructum fuit, mons Sion , ubi 
civitas David fuit , mons Olicarum, seu Oli- 
veli, ab olivarum frequentia sic nuncupatus, 
et haud procul Hierosolymis dissitus , ex hoc 


monte Christus in coelum ascendit, mons Cal- : 


variae prope Hierosolymam , ita adpellatus, 
quod publico judicio damnati ibi ultimum sup- 
plicium subirent, eorumque calvaria illic 


————————— 


€) Hieron, in Oseac 5. 


-— 
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sparsim jacerent. In hoc monte Christus opus 
redemptionis humani generis complevit, 

V*. Montes Galaad tans Jordanem siti , 
qui longo tractu ab Antilibano usque in Ara- 
biam Petraeam procurrunt. Hi montes variis 
iu locis varia sorliuntur nomina. Ad Septen- 
trionem occurrunt montes Basan, gui pascu- 
is et quercubus celebres fuerunt, Ad austrum 
sunt montes Abarim , quos inter versus Je- 
richuntem conspicui sunt vertices -Webo et 
Phasga, unde omnis regio Chanaan videtur, 
Moyses hosce vertices conscendit ad Terram 
Promissam contemplandam (Deut. 34, 1.). 

Extra Palaestinam occurrunt mons Sinai in 
Arabia Petraea, ob legem, quam Moyses ibi 
à Deo accepit, celeber ( Exod, 54, r, etc.) 
et mons Horeb etiam in Arabia Petraea pro- 
pe montem SinaY situs, ubi Deus adparuit 
Moysi in rubo ardenti (Exod, 5, 4.), 


$. VIII. 
Planities Palaestinae. 


646.) Planities hujus regionis, in libris S, 
celebriores, sunt 

1*. Tractus maritimus a torrente AEgypti 
usque ad montem Carmelum , tractus a Gaza 
usque ad Joppen, et tractus a Joppe usque 
ad Carmelum. 

2°. Planities Jezrael, seu Esdrelon , quae 
a Mari Mediterraneo et montibus Carmeli us- 
que ad Jordanem per mediam Palaestinam 
protenditur. å 

9". Districtus Jordanis seu ambo littora Jor- 
danis a lacu Genesareth usque ad Mare Mor- 
iuum. Ad hanc regionem spectant plauities 
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Jerichuntis, vallis salinárum ad Mare [mor- 
tuum , et campestria Moab. 


em 
Vallis Ennom. 


647.) Inter valles Palaestinae memorabimus 
dumtaxat vallem Ennom, prope moenia Hie- 
rosolyinae sitam, in cujus parte, Topheth vo- 
cata, infantes idolo /Molóch comburebantur 
(I. Reg. 25, 10. Jerem. 7, 21.). 

Moloch significat regem; et idolum Am- 
monitarum erat. Per illud intelligunt alii Sa- 
turnum, cui notum est, a Gentilibus infan- 
tes sacrificatos fuisse , alii vero alium Deum 
Paganorum intelligunt. Cl. Calmet existimat, 
Moloch repraesentasse Solem seu Gentiliu 
Deum coeli. $ 

Judaei cultui idoli Moloch dediti fuisse vi- 
dentur jam ante suum egressum ex AEgypto, 
eoquod. Moyses ipsis consecrationem infanti- 
um ad hoc idolum sub capitis poena prohi- 
bet: De semine tuo, ait, non dabis, ut con- 
secretur idolo Moloch (Lev. 18, 20.), Si quis 
dederit de semine suo idolo Moloch morte 
moriatur (Lev. 20, 2.). Propheta Amos Ju- 
daeis: Portastis , inquit , tàbernaculum Mo- 
loch vestro (€. b, 26.), et S. Stephanus: Su- 
scepistis tabernaculum Moloch (Act. 7, 45.). 
` Judaeos quandoque suos infantes in hono- 
rem idoli Moloch combussisse ex Ps. 405,27. 
Ezech. 16, 21. 25, 5g. liquet , licet quando- 
que eos solummodo /ustrarent per ignem 
aut £ransferrent, seu suo modo purifica- 
rent. 

Infantes modo sequenti idolo Moloch sacri- 
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ficatos fuisse dicitur. Statua idoli Moloch erat 
aenea et cava, ejusque brachia extensa, ver- 
sus terram inclinata erant. Igne interius ex- 
citato statua calescebat, et alter ignis ante 
ipsam accendebatur. Infans idolo sacrifican- 
dus brachiis statuae imponebatur, sed mox in 
subjectum ignem propter ardores statuae la- 
bebatur, in quo horrendos edens clamores 
comburebatur. Ne autem miseri infantis vo- 
ciferationes ac tormenta spectatores commo- 
verent, strepitus ingentes ope tympanorum 
aliorumque instrumentorum excitabantur. Hae 
dicuntur fuisse horribiles caeremoniae sacri- 
ficiorum , quae Judaei in honorem idoli Mo- 
loch in valle Topheth peragebant (s). Vox 
Toph hebraice tympanum. significat. 


SKa 
Silvae et deserta Palaestinae. 


648.) Silvarum fit frequens mentio in Bi- 
bliis Sacris. Celebriores vero sunt 

1^. Silva cedrorum 'in monte Libano (Conf. 
N. 645.), 

2°. Silva pinorum ac abietum io monte £n- 
tilibano (N. 645.) 

°. Silva quercuum in montibus Basan 
(Zach. 11, 2. et N. 645.). 
: 4^, Silva ad confinia tribuum Juda ac Ben- 
jamn prope Baala urbem, quae ideo Caria- 
thiarim , seu urbs silvarum dicitur Jos. 15, 9. 

5°. Silva Ephraim (Jos. 47, 15. II. Heg. 
10, 6.). 


(s) Vide Calmet Dict. de la Bible art. Topheth. 
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6*, Silva Mareth (I. Reg. 23, 5.), èt silva 
deserti Ziph (IJ. Reg. 93, 11-16.). 

7°. Silva Joardes trans Jordanem a Roma- 
nis excisa (4). 

8°. Silvae in summitatibus montium Carme- 
li et Thaboris. j 

9?. Pruticeta in littoribus lacus Meron et 
Jordanis , quae Superbia Jordanis adpellan- 
iur (Zach. 14,8. Jerem. 42,5. 19, 19.50, 14.). 

Ob hasce silvas Palaestina olim lignis abun- 
dabat, moda autem, cum plures silvae tum 
a Judaeis, tum ab eorum hostibus victoribus 
excisae sint, ligna ignibus. haud sulficiunt ; 
quare siccata stercora pecudum loco ligni a: 
pauperibus frequenter adhibentur (Conf. N. 
542 .). 

649.) Inter varia deserta Palaestinae in Li- 
bris S. occurrentia venit 

a) Desertum Jydae dictum, eoquod in tri- 
bu Juda incipit (47. Paral. 20, 20. Math, 5, 
1. etc.), seu magnum illud desertum , quod 
ab urbe Thecue inchoans per Arabiam De- 
sertam usque ad Sinum Persicum excurrit , . 
et in Euphratis littoribus ultra urbem Bir 
protenditur. 

b) Desertum .Engaddi ad occidentale littus 
Maris Mortui (Z. Reg. 2$, 1-2). - 

c) Desertum Ziph (I. Reg. 25, 14-106.). 

d) Desertum Maon (I. Reg. 25, 24.). 

€) Desertum Carmel. 

J) Desértum Thecue. 

g) Desertum Jerichuntis. 

h) Desertum Bethaven (Jos. 18, 12.). 


(t) Fl. Jos, de Bell. Jud. Lib, 8, C, 6. 
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$. XI. 


Jordanes. Lacus Meron; et lacus Ge- 
nesareth. 


650.) Jordanes, solus fluvius Palaestinae 
magnam aquarum molem vebenus, et in Li- 
bris S. celeberrimus, ad radicem montis 24n- 
zilibani e lacu Phiala exoritur , ut sub Phi- 
lippo Galilaeae 'letrarcha primum detectum 
fuit (u). Labitur dein sub terra spatio cir- 
citer sex leucarum , atque ad urbem Panea- 
dem, seu Caesaream Philippi, ad pedem 
montis Panii sitam, magno cum murmure e 
lerra evolvitur. , 

651.) Emensus dein rursus sex circiter leu- 
cas ruit per lacum Meron vel Semechon , 
quem aquis complet. Lacus Meron vel Seme- 
chon sexaginta stadia longitudinis et triginta 
latitudinis continet (v). Juxta Fh Josephum 
paludes hujus lacus procurrunt usque Da- 
phnen (x). 

„Jordanes e lacu Meron egressus, et sex cir- 
citer leucis confectis, labitur per lacum Ge- 
nesar eth. 

652.) Lacus hic etiam vocatur lacus Cen- 
nereth , Genesar (I. Machab. 14, 67.), Mare 
Galilaeae (Maith. 4, 1$.) a Galilaea regione 
vicina, et Mare Tiberiadis, ab urbe Tiberia- 
de, quae primum QGennerezh vel Ceneroth , 
postea Genesar aut Genesar eth, atque landem 


(u) Lacui PAialae palea injecta fuit, quae per, mea- 
ius subterraneos delata fuit in Ponium , € quo Jorda- 
nes suam originem ducere illuc usque creditum fuerat. 

(v) Fl. Joseph. de Bell, Jad Gib. 4. C. 1, 

(x) Fl. Jos. Loc. Cit. 
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ab Herode 'Tletrarcha ampliata in honorem im- 
peratoris Tiberii Tiberias nuncupata fuit. 

Hic lacus juxta .F/. Josephum quatuor cir- 
citer leucas cum dimidia longitudinis, et du- 
as latitudinis habet. Aqua ejus est clara, 
dulcis , et magnam copiam piscium alit. Ili- 
us littora sunt obsita collibus et montibus fru- 
giferis , atque amoenis oppidis, Capharnao 
nempe , Corozaim, Juliade , Gerasa, Gada- 
ra, Bethsaida , Tiberiade , Tarichea etc. 
Discipuli Jesu in hoc lacu jussu divini sui 
magistri retia laxantes, tantam ceperunt pi- 
seium multitudinem, ut retia disrumperentur 
(Luc. 5.). Ibi Ghristus tempestatem, ipso dor- 
miente exortam , sedavit ( Matth. 4.) Jesus 
super aquas hujus lacus ambulavit ( Matth. 
11.), et Petrus ad jussum Christi super eum 
incedens submergi coepit (Jbid.). 

Jordanes e lacu Genesareth egressus, et 
150-200. pedibus latus, ac septem profundus, 
variis anfractibus protenditur in regionem, 
quae ab ipso Jordanis regio dicitur. A dimi- 
dio Aprilis, seu tempore Messis Palaestinen- 
sium , Jordanes iutumescit, solitoque rapidi- 
us fertur , euquod nives.perpetuae Antiliba- 
ni, quibus suam originem debet, tum calore 
solis solvuntur. Tandem ab urbe Caesarea 
Philippi quinquaginta circiter leucas emensus, 
in Mare JMortuum , seu Lacum .sphalti- 
dem proruit. 


S. XII. 
Mare Mortuum , seu lacus A4sphaltides. 


655.) Mare hoe vocatur Mere Mortuum 
quia nihil vivum alit. Adpellatur Mare Ori- 


e — d 


Mare Monrvvw. 207 


entale ob ejus oppositionem àd Mare Occi- 
dentale seu Mare Mediterraneum:; Dicitur Ma- 
re deserti et planitiei a deserto ct planitie 
quae suut ad occidentem et ad septentrionem. 
Vocitatur Mare Siddin et Mare Sodomae , 
eoquod occupat vallem silvestrem , in qua si- 
iae erant amoenae civitates Pentapoleos, So- 
doma nempe, Gomorrha, Adama , Seboim 
et Segor. l'andem nuncupatur Mare Salsum, 
Mare Salis et Lacus J4sphaltides , eoquod 
ejus aquae sale quam maxime imbutae sunt, 
et Hebraei nomine salis comprehendunt 4s- 
phadtum, bitumen et nitrum. 

Locus a Mari Mortuo occupatus ante Pen- 
tapolis subversionem erat -vallis silvestris- 
amoena , fertilis, Jordani irrigua , et paradi- 
so Domini comparata. Jordanes modo in hoc 
lacu deperditur. Sed cum ante terribilem con- 
Ílagrationem et destructionem Pentapoleos il- 
luc suam ingentem aquarum copiam exone- 
raret, quae in rivos dispersae vallem irri- 
gabant ac foecundabant , et tandem sub ter- 
ram labebantur, oportet Mare Mortuum jam 
ante praefatam devastationem Pentapolis ibi 
fuisse subterraneum (Gen. 1f, 5.), sed tectum 
densa crusta terrae sustentata asphalto, e ter- 
ra, ubi conglomeratum dudum fuerat, in al- 
tum emergente. Asphaltum adhuc modo e fun- 
do Maris Mortui in superficiem aqüarum e- 
mergit, atque ruptum in aérem faetorem 
spargit. - 

Genesis 1f, 10. legitur , in praefata valle 
ante subversionem Pentapoleos fuisse multos 
puteos bituminis , quo nempe asphaltum seu 
bitumen ex subterraneo lacu penetrabat. Bi- 
tumen hoc fulminibus, seu igue cocli-ut He- 
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braei loquuntur , juxta Gen. 19, 2f. a Deo in 
vallem Pentapolis positive immissis, confla- 
gravit, atque ita crusta terrea, quae lacum 
subterraneum tegebat suo sustentaculo bitu- 
minis privata, in aquas subsidit, et prodiit 
lacus ubi antea vallis erat Gen. 19, 21-25. (y). 
Mare Mortuum, seu Lacus Asphaltides , 
um Pl. Josephum viginti quinque circiter 
eucas longitudinis, et sex circiter latitudinis 
continet. Cum non solummodo aquas Jordauis, 
sed et illas aliorum fluviorum et torrentum 
recipiat, atque suas aquas nullibi visibiliter 
exoneret, oportet Mare Mortuum per meatus 
subterreueos suas aquas effundere in Mare 
Rubrum vel in Mare Mediterraneum. 
Quaecumque. huic lacui immerguntur, inde 
extracta salis éórusta obducta sunt. Tanta abun- 
dat asphalti seu bituminis copia , ut res pon- 
derosae. ei injectae vix submergi possiut, sed 
potius super aquas fluitent : Quae gravissi- 
ma sunt, scribit Fl. Josephus, in eum jacta 
J'luitant. Vespasianus, qui ejus visendi cau- 
sa illuc venerat , jussit quosdam natandi in- 
scios , vinclis post terga, manibus, in altum 
projici: et evenit omnibus, tamquam wi spi- 
ritus sursum repulsos, desuper fluitare. Mul- 
tis autem locis vomit nigras bituminis gle- 
bas, quae super undam et habitu et magnitu- 
dine tauris sine capitibus assimiles natant (z). 
Littora hujus lacus montibus sunt consita , 
excepto ad septentrionem, ubi solum est pla- 
num , sterile , exustum , cineribus tectum, et 


(y) Vide Calmet Dict. de la Bible art. Sodome. 
(2) Fl. Joseph. de Bello Jud. Lib. 5. C.5. Conf, Ju- 
stin. Hist. Lib. 56. x 
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sale imbutum. Ista in planitie crescit Sola- 
num ÍMelangenae, quod etiam vitis Sodomae 
nuncupatur. Mala , quae producit, adpellan- 
tur botri venenati , et uvae amarae. Exte- 
rior eorum forma est pulchra, sed interne 
sunt corrupta et cineribus plena (a). Moyses 
ad hosce fructus alludit cum dicit: Vinea So- 
domorum, vinea eorum de suburbanis Go- 
morrhae : uva eorum uva fellis , et botri a- 
marissimi (Deut. 52, 52.). 

Verno tempore circa hunc lácum, ob co- 
piosiores Jordanis aquas intumescentem, ex- 
cavantur foveae , in quibus aquae, decrescen- 
le lacu subsidunt, et in yapores solutae sa- 
lis crustam deponunt. Hoc sale tota fere vi- 
cina regio utitur. Conf. Ezech. 47, 11. 


$. XIII. 
Alii Palaestinae fluvii et torrentes. 


654.) Fluvii et torrentes, qui in Mare Mor- 
tuum labuntur sunt 

1°. Saphia vel Saphria, 2°. Zered, 5°. tor- 
reus Arnon , et 4^. torrens Gedron. (Joan. 18, 
1.) Hic ultimus torrens fluit per vallem Jo- 
saphat Hierosolymam inter et montem oliva- 
rum. Vix aquas habet nisi verno tempore. 
Christus hunc torrentem transiit cum disci- 
pulis quando ante passionem Patrem suum 
coelestem ibat adoraturus (Joan. 18, 4.). 

Caeteri eelebriores fluvii ac torrentes, in 
Libris S. occurentes , sunt 

1°. Belus seu Beleus, qui prope Ptolemai- 


(a) Conf. Fl. Joseph. de Bell. Jud, Lib. 5, C.5. et 
Tacit, Annal. Lib. 5. 
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dem in Mare Meditarraneum fluit. Ejus are- 
na quondam ad vitrum conficiendum ` adhi- 
bita fuit, et hinc parvus iste fluvius celeber 
factus ést (b). 

°% Torrens Cison vel Cisson aut Kisson. 
°, Torrens Arundineti, 

9. Torrens Botri. 

°, Torrens Besor. 

. Torrens Jaboc. 

9. Torrens Jaser. 

*. Torrens Carith, prope quem Prophé- 
ta Elias a corvis pastus fuit (141. Reg. 77-)- 


5. XIV. ^ 
Divisio Palaestinae sub Josue. 


655.) Palaestina sub Josue, Moysis in du- 
cem Hebraeorum successore , in duodecim tri- 
bus seu partes divisa fuit. Posteri Josephi 
Patriarchae duas partes equidm consecuti sunt, 
tribus nempe Ephraïm et Manasse; at tribus 
Levi non tribum separatim obtinuit, sed qua- 
draginta octo dumtaxat civitates, quae variis 
in tribubus dispersae erant. Duodecim partes 
regionis Chanaan seu Palaestinae fuerunt 

1°. Tribus Ruben , 2°. Gad, 3. Manasse, 
4°, Juda, 5°. Simeons 6. Dan, 7°. Benja- 
min, 8°. Ephraim , 9°. Issachar, 10°. Aser, 
11°. Zabulon , 12°. Nephthati. 


——— 


(b) Conf. Plin. Hist. Nat. Lib. 36. C. 36. ct Tacit 
Annal. Lib. 5. 
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§. XV. 


Divisio Palaestinae aevo Christi, atque 
nostra aetate. 


656.) AEvo Christi haec regio divisa erat 
in provincias cis. Jordanem et trans Jorda- 
nem sitas. Provinciae cis Jordanem erant nu- 
mero tres, scilicet 

I. Galilaea, continens partem septentrio- 
nalem Palaestinae , Phoenicia , Syria, Jor- 
dane , lacu Genesareth et planitie. Esdrelon 
circumdatam. Dividebatur haec provincia in 
Galilaeam superiorem, seu septentrionalem, 
et in Galilaeam inferiorem , seu australem. 
Pars prior vocabaiur etiam ' Galilaea gen- 
tium (Matth. f, 15.), eoquod major pars ejus 
incolarum gentilis erat. 

Christus in Galilaea, in civitate Nazareth 
(Luc. 1, 26.) conceptus, .et educatus, ac quam 
plurimum conversatus fuit. In ea suum mu- 
nus publicum primim incoepit, variaque mi- 
racula edidit. Hinc ipse,Ga/ilaeus dictus, et 
ejus Apostoli quandoque , ac primi Christia- 
ni Galilaei nuncupati fuerünt. Julianus im- 
perator. Christianos omnes ex contemptu Ga- 
lilaeos adpellabat. 

- Provincia cis Jordanem erat Samaria, 
quae se a vico Ginea et ab urbe Secythopoli 
usque ad ;crabatanem et civitatem Annu- 
ath, non vero usque ad Mare Mediterrane- 
um; extendebat (c). ; 

TII. Provincia erat Judaea. GCincta erat Ma- 
ri Mediterraneo , Arabia Petraca ; Mari Mor- 
iuo, Jordane et Samaria. 


(c) Conf. Fl. Joseph de Bell. Jud. Lib. 5. C. 3. 
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Regio trans Jordanem vocabatur Peraea 
a voce graeca mega» — trans, Jordanem, ad 
Orientem fluminis uempe , significante. Con- 
tinebantur vero in ista regione octo provin- 
ciae , seu districtus, quae erant 

i. Peraea stricte dicta, quae a torrente 
Arnone usque ad torrentem Jaboc extende- 
batur. 

2. Galaad ad septentrionem torrentis Ja- 
boc sita. 

5. Decapolis, quae praeter plures civita- 
tes minores continebat decem urbes majores 
et celebres, a Gentilibns potissimum inhabi- 
latas. Urbes istae erant Caesarea Philippi , 
JBethsaida , Corosaim, Capharnaum, Gada- 
ra eic. ; 

4. Gaulonitis, quae ad orientalia Jordanis 
et lacus Genesareth littora usque .ad Her- 
monem procurrebat. 

5. Bathanea ad orientalem Gaulonitidem , 
et septentrionalem Galeanitidem sita. 

6. Auranitis , etiam Ituraea vocata (Luc, 
5, 1.), ad septentrionem Zathaneae , et ori- 
entem Gaulonitidis. 

7. Trachonitis ad orientem Caesareae Phi- 
lippi, et ad septentrionem ;4uranitidis. 

8. Abilene , quae erat tractus Phoeniciae 
circa Libanum. Vocata fuit ;4bilene Lysa- 
niae a Lysunia ejus Tetrarcha (Luc. 9, 1.). 

657.) Palaestina modo sub ditione Turcarum 
est, atque dividitur in tres Melkanes , seu 
partes haereditarias, quae sunt Jafa , Loudd 
et Gaka ; prima est matris imperatoris Tur- 
caram (Sultane mère), et duae aliae sunt Prae- 
fecti rei maritimae (Capitan Pacha). 


293 
SECTIO II. 


De Divisione TEmPorRIs arun, HEBRAEOS. 


$. XVI. 
De die, nocte et horis. Divisio diei. 


658.) Dies alter est naturalis , et alter ci- 
vilis: prior , seu solaris, est spatium vigin- 
ti quatuor horarum , alter est lempus, quod 
usus alicujus populi ad initium et finem diei 
determinat. Initium ac finis diei apud varios 
populos varia semper fuerunt, et adhuc sunt. 
Babylonii dies suos numer&bbant ab uno ortu 
solis ad alium, Itali adhuc modo dies suos com- 
putant ab uno occasu solis ad alterum, Ca- 
tholici vero Romani ab una media nocte ad a- 
liam. 

Hebraei suos dies tam pro rebus sacris quam 
pro civilibus numerabant ab uno occasu solis 
ad alterum: Æ vespera usque ad vesperam 
celebrabitis sabbata vestra, ait Moyses He- 
braeis (Lev. 25, 52.). Ecclesia Catholica hunc 
usum antiquum retinuit ad celebrationem of- 
ficii divini. 

Solebant antiqui Hebraei diem integrum, seu 
spatium viginti quatuor horarum , designare 
per voces vespere eimane: Factumque est ve- 
spere et mane dies unus (Gen. 4,5.), aut per 
noctem. et diem: Nox et dies non requiescent 
(Gen. 8, 22.), atque diem et noctem quando- 
que vocabant partem aliquam diei et noctis 
(Matth. 12, fo.). 

Primaevos homines diem divisisse in tres 
partes , in mane nempe, meridiem et vespe- 
ram, quando scilicet -sol adparenter oritur , 
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nostris capitibus imminet, atque occidit, na- 
turale omnino fuit. 

Ante inventionem horarum Judaei diem dis~ 
pescebant in sex partes inaequales, prout no» 
stro aevo Arabes adhuc diem dividunt. Hae 
partes erant, "T 

1°. Aurora, seu crepusculum matutinum 
(Job. 3, g. 2f , 17.). 

2°, Mane, quando sol adparenter surgit (Gen. 
49 , 15.). 

2*. Fervor seu calor diei, qui circa horam 
nonam oritur (Z. Reg. 11, 11.). 

4*. Meridies (Gen. 8 , 8: 13 , 16.). 

5°, Pentus seu aura diei, qui in calidisre- 
gionibus Orientis singulis diebus ante solis oc- 
casum usque ad vesperam aliquot horis spirat 
(Gen. 8 , 8.) 

6°, F'espera, cujus prima pars occidente so- 
le, et altera ingruentibus tenebris incipiebat. 

Horae ante captivitatem babylonicam in Li- 
bris S. non commemorantur eo sensu quo mo- 
dosumuntur. Prima illarum mentio hoc sen- 
su fit Dan. 2, 6, Horae ab initio exigeban- 
tur juxta. Gnomones, qui meridiem dumtaxat 
indicabant, dein juxta AMorologia solaria. Pri~- 
mum Horologium solare occurrit I7. Reg. 20; 
9-11. (d). Cum autem sole haud. splendescen- 
te .inomoues et horologia solaria nullius usus 
essent, inventae fuerunt. Clepsydrae (e). 


(d) Posteriori aetate Anaximenes , philosophus Mi- 
lesius, qui saeculo IV. ante Christum vixit, horologium 
solare inter Graecos invenit , illudque Lacedaemonibus 
ostendit, ut scribit Plinius Hist. Lib. z C.76. Ali ve- 
ro honorem inventionis horologii solaris.in Graecia de- 
ferunt A4naximandri philosopho, Anaximenis magistro. 

(e) Clepsydra apud Persas saeculo XVII. hujusmodi 
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Hebraei deinde spatium, quo sol regionem 
iliustrat, diviserunt in quatuor partes , qua- 
rum quaelibet tres horas complectebatur. Cum 
aulem sol tempore aestatis diutius quam tem- 
pore hiemis luceat, horae istae tempore ae- 
stivo erant longiores quam tempore hiberno. 

'artes istae diei, quae ab Ausonio "Trihori« 
nuncupantur, dicebantur hora I. III. VI. et 
IX. Hora I. inchoabatur cum ortu solis, du- 
rabatque tribus circiter horis nostratibus. III. 
Hora incipiebat tribus horis post solis ortum, 
et durabat usque ad meridiem. Hora VI. In- 
choabatur a meridie, perdurabatque circiter 
usque ad nostratem horam tertiam pomeridia- 
nam inclusive. IX. Hora incipiebat tribus ho- 
ris post meridiem, et desinebat cum occasu 
solis, ità ut ultima hora IV. trihorii esset ho- 
ra duodecima diei. Hora III. VI. et IX. jam 
occurrunt Dan. 6, 41-13. collat. cum Act. 
25 40. 5, 4d. 40, 9, g. Ps. 54, 18. ut preci- 
bus destinatae, JMarcus 15, 25, hoc modo 
horas recenset (N. 567.). ; 5 

Hebraei insuper diem dividebant in duodé- 
cim horas, quae jam constituebantur per qua- 
tuor praefata Trihoria. I. hora incipiebat cum 
solis ortu, VI. erat meridies , et XII. cum 
occasu solis desinebat. Hinc Christus Joan. 
11, g: Nonne, ait, duodecim *sunt horae diei? 
Joannes 19 , 1$. hoc modo horas numerandi 
utitur (N, 567.) 


f sje 


Hebraei duas distinguebant Fespéras, pri- 


oe OSN ETN A 
adhuc erat: Scutella ex tenuissima lamina aerea, in fun- 
do exiguo foramine perforata, yasi aqua repleto impo- 
nebatur. Aqua`trium horarum spatio per foramen pe- 
netrante scutella implebatur et submergebatur, atque ita 
per quamlibet submersionem tres horas indicabat. 
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ma incipiebat post meridiem circa nostratem 
horam pomeridianam secundam , atque dura- 
bat usque ad solis occasum ; altera Vespera' 
inchoabatur ab occidente sole. Hine tempus 
inter primam et secundam vesperam elapsum, 
vocant inter duas vesperas. 


S. XVII. 
Divisio noctis. 


659.) Ante captivitatem babylonicam Hebraei 
noctem in tres dumtaxat Pipilias dividebant. 
I. Vigilia vocatur Lament. 2, 19. principium 
vigiliarum , et ab occasu solis usque ad me- 
diam noctem durabat. II. Vigilia nuncupatur 
Judic. 7,19. F'igilia noctis mediae, ac a me- 
dia nocte usque ad gallicinium extendebatur. 
III. vero Vigilia adpellatur Exod. 14, 24. Vi- 
gilia matutina, atque a gallicinio usque ad or- 
tum solis durabat. Hae partes noctis ita nun- 
cupatae fuisse videntur a vipiliis, quas Levi- 
tae in tabernaculo et in templo obibant. 

AEvo Christi Judaei ad exemplum Roma- 
norum noctem dispescebant in quatuor Vi- 
gilias I. Vigilia inchoabatur ab occasu solis, 
tribus horis durabat, ac Vespera dicebatur 
(Marc. 11,19.) II. Vigilia usque ad mediam 
noctem extendebatur, atque hinc media nox 
nuncupatur (Matth. 25, 6.). IXI. Vigilia us- 
que ad nostratem horam tertiam matutinam 
durabat, atque cantus galli, seu gallicinium, 
dicebatur (Marc. 12, 55.). IV. tandem Vi- 
gilia cum oriente sole desinebat, atque dilu- 
culum vocabatur (Joan. $, 2.) Hae vigiliae 
quandoque etiam alia nomina sortiuntur. 
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$. XVIII. 
De hebdomadibus. 


660.) Numerus septem apud Hebraeos ob 
memoriam creationis septimo die absolutae sa- 
cer erat. T'empus seu periodus septem die- 
rum-ab illis hebdomada vocabatur (Gen. 
29, 27-28.), septima vero dies sabbathum erat. 
Ab hac die, ut a praecipua hebdomadis par- 
te, Hebraei totam hebdomadem sabbathum vo- 
cabant (Luc. 18, 12.)) Dies hebdomadis no- 
minibus propriis carebant, et nuncupabantur 
prima, secunda, tertia dies sabbathi, quires- 
pondebant diei solis, Lunae, Martis etc. dies 
Vero septima, seu sabbathum, respondebat diei 
Saturni, Nomina solis ; Lunae, et planeta- 
rum Martis, Mercurii etc. diebus hebdo- 
madis ab AEgyptiis indita fuerunt. Cum He- 
braei una eademque voce utantur ad signifi- 
candum. primum ac unum, una sabbathi vel 
sabbatorum apud eos significat primam diem 
hebdomadis (Mare. 10, 19, Luc. 24, 4. Jo- 
€n. 20, 4.). i 

Hebraei autém Hellenistae sextam diem he- 

domadis, seu vigiliam sabbathi, vocant za- 
Qa0xevi — Parasceve (Mare. 15, 12.), quae 
FOX graeca praeparatio sonat. Dies sexta he- 
bdomadis Parasceve seu praeparatio dicta fuit, 
quod Hebraei eo die deberent praeparare su- 
os cibos in diem sabbathi; eos enim septimo 
die praeparare nefas erat. 

Judaei non Hellenistae sextam diem heb- 
domadis adpellabant Fesperam Sabbathi, quae 
vespera incipiebat hora nona, seü circa no- 
Stratem horam tertiam pomeridianam. 

Praeter hebdomades septem dierum habe- 


à 
298 HzsnowApEs HEBRAEORUM. 


bant Hebraei 1°. Hebdomades septem hebdo- 
madum, seu quadraginta novem dierum a fe- 
sto Paschatis usque ad festum Pentecostis, quod 
ultimum festum in diem quinquagesimum in- 
cidebat, et Festum Hebdomadarum vocaba- 
iur (Deut. 46, 9-10.), 2*. hebdomades septem 
annorum (Zee. 25.), quarum annus septimus 
vocabatur Annus Sabbathicus (Conf. N. 669.), 
atque 5°. habebant hebdomades septem anno- 
rum sabbathicorum, seu quadraginta novem 
annorum , quae periodus claudebatur Anno 
Jubilaeo, in annum quinquagesimum inciden- 
ie (Conf. N. 666.). Fl. Josephus adhuc me~- 
minit periodi duodecim annorum jubilaeorum, 
seu sexcentorum annorum (f); at Libri S. de 
illa. silent, 


$ XIX. 
De mensibus et anno Hebraeorum. 


661.) Ortus et occasus solis diem determina- 
runt, septemque dies hebdomadem in memo- 
riam creationis constituerunt. Phases vero lus 
nae primaevis hominibus procul dubio deter- 
minandi menses occasionem praebuerunt. Cum 
enim viderent, lunam post viginti novem dies 
cum dimidio cursum suum renovare, absque 
dubio hoc temporis spatium notarunt, quod 
dein Mensis dictum fuit. 

Verisimile non est, primitivos homines an- 
„num recensuisse juxta cursum solis, utpote 
Astronomiae adhuc ignaros, bene vero jux- 
ia reditum aestatis, et maturitatis fructuum. 
Quum enim observarent, aestatem et maturi- 


g 


(J) Fl. Jos; Antiq. Lib. 1. C. 8. 
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tatem fructuum ab initio redire post duode- 
cim circiter menses lunares, annum verisimi- 
liter juxta duodecim menses lunares exegerunt, 
atque ita primitus annum 554. dierum habu- 
erunt. 

Sed cum post aliquot hujusmodi annos tem- 
pestates eodem mense revertente contrariae 
essent, annus lunaris ad solarem reduci de- 
buit, atque jam ante diluvium reduci coepit. 
Annum solarem ex duodecim mensibus trigin- 
ta dierum constantem ante diluvium adhibi- 
tum fuisse, ex historia, quam Moyses: ex do- 
cumentis coaevis, verisimiliter familiae Noë- 
mi, de diluvio contexuit, patet (g). Cum ve- 
ro duodecim menses irigirita dierum nonnisi 
560. dies conficiant, mensi duodecimo quin- 
que dies adjiciendi erant, ui haberetur an- 
nus solaris 365. dierum. 

Interim Moyses Hebraeis praescripsit ën- 
num lunarem, sed ad annum solarem redu- 
cendum. Cum enim menses singulos a prima 
phasi lunae incipi, consequenter cum ultima 
phasi finiri juberet, sequitur menses Hebrae- 
orum fuisse lunares, ac proinde eorum an- 
num lunarem. Moyses autem provisurus, ut 
hic annus 554. dierum ad annum solarem 565. 
reduceretur , sacerdotes obligavit, ut secun- 
da die Paschatis, seu decima sexta die post 
Neomeniam mensis Nisan, primi mensium an- 
ni sacri, manipulum maturum ad altare of- 
ferrent. Si enim seges ultimo mense anni sa- 
cri nondum matura erat , „cogebantur sacer- 
dotes mensem adjicere. Hoc vero singulis fe- 
re tribus annis facere debebant, cum undecim 


(8) Gen, 4. et 8. 


as as 
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dies, qui in anno lunari quotannis deerant ad 
annum solarem conficiendum, spatio trium an- 
norum lunarium plusquam mensem integrum 
constituerent. Hinc Hebraei singulis circiter 
tribus annislunaribus mensem unum inter Æ- 
dar mensem ultimum, et Wisan mensem pri- 
mum anni sacri, intercalabant, quem Ve-4- 
dar seu secundum mensem Adar vocabant. 

Hebraei igitur menses lunares , annumque 
lunarem ad solarem reducendo, improprie an- 
num solarem habuerunt, et eum conuservarunt. 
Quare auctor Ecclesiastici: Luna; inquit,... 
ostensio lemporis, et signum aevi. A luna 
signum diei festi... mensis secundum nomen 
ejus (h). Graeci pariter annum juxta cursum 
solis, et menses juxta lunam numerarunt: U- 
niversi Graeci, ait Geminius, annos juxta 
solem, menses vero et dies juxta lunam a- 
gebant (i). 

$. XX. 
Nomina mensium Hebraeorum. 


662.) Menses Hebraeorum antiquitus nomi- 
nibus propriis destituebantur, et vocabantur 
mensis primus, secundus, tertius etc. (k). Tn 
libris Moysis occurrit solus mensis 44bid, seu 
novarum spicarum, aut novorum fructuum, 
qui primus mensis anni sacri, postea Nisan 
dictus, fuit (/). 

In captivitate vero babylonica Judaei no- 
mina mensium Chaldaeorum seu Babylonio- 


(h) Ecclis. 45, 6-8. 

(i) Gemin. Isagog. C. 6. 

(k) Gen. 7, 11. 8, 4, 5, Lev, 25, 94. 

(k) Exod. 19, 4. 29, 15. 94, 18. Deut, 16, 1. 
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rum adoptarunt. Cum autem menses lunares 
sint viginti novem dierum cum dimidio, He- 
braei primum mensem triginta, sequentem vi- 
ginti novem dierum ae sic alternatim consti- 
tuerunt. 

Cum haberent annum duplicem, sacrum nem- 
pé, juxta quem officia templi, et res religio- 
nis peragebantur , atque annum civilem, se- 
cundum quem res civiles dirigebantur, primum 
lempore verno a prima Neomenia. mensis Nj- 
san, qui respondet mensi artio, et juxta 
recentiores nonnullos mensi Aprilis, alterum 
vero tempore antumnali a prima Neomenia 
mensis T/sri seu Tischri, qui respondet men- 
si Septembris , et juxta quosdam recéntiores 
mensi Octobris, incipiebant. En nomina men- 
sium Hebraeorum juxta annum sacrum! 

I. Nisan (II. Esdr, 2, 1) antiquitus Æbid 
dictus, 5o. dierum, incipiebat a 1. Neomenia 
mensis Martii vel Aprilis. 

II. Ziv (III. Reg. 6, 1, 27.), seu Jiar, 29. 
dier. Incipiebat a I. Neomenia Aprilis vel Maji. 

III. Sivan. (Esth. 8, 9.), 5o. dier. Incipie- 
bat a I. Neomenia Maji vel Junii. 

IV. Thammusz, 29. dier. Incipiebat a I. Neo- 
menia Junii vel Julii. 


V. Ab. 20. dier. Incipiebat a I. Neomenia 
Julii vel Augusti. 

VI. Elut, 29. dier. Incipiebat a I. Neo- 
menia Augusti ve] Septembris. 

VII. Tisri, seu Tischri, 5o. dier. Incipie- 
bat a I. Neomenia Septembris vel Octobris. 

VII. Bul (I. Reg. 6, 38.) etiam. Mar- 
schevan seu Marcheschvan nuncupatus, 29. 
dier. Incipiebat a I. Neomenia Octobris ve] 
Novembris. 
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IX. Casleu, vel Khislee (Zach. 7 , 4.), 
50, dier. Incipiebat a I. Neomenia Novembris 
vel Decembris. 

X. Tebeth (Esth. 2, 16.), 29. dier. Incipie-- 
bat a I. Neomenia Decembris vel, Januarii. 

XI. Sabath, seu Sebat vel Schebat (Zach. 
1,7.), 9o. dier. Incipiebat a I. Neomenia Ja- 
nuarii vel Februarii. 

XII. Adar (Esth. 5, 7.), 29 dier. Incipie- 
bat a I. Neomenia Februarii vel Martii. 

Mensis, quem Hebraei singulis fere tribus 


` anuis intercalabant , /e-44dar, seu secundus 


Adar nuncupabatur, inter menses Adar et 
Nisan collocabatur , atque 29. dierum erat. 


SECTIO ITI. 
De Tgwronisus Sacrıs HEBRAEORUM. 


$. XXI. 


De Temporibus Sacris Hebraeorum ge- 
neratim. 


665.) Deus apud populum suum electum va- 
rios dies festos instituerat, tum ad perennem 
reddendam memoriam praecipuorum benefa- 
ctorum , quae illi impertiri dignatus fuerat, 
tum ad illum ope caeremoniarum, majestate- 
que cultus externi divinae suae religioni ad- 
dicendum, tum ad ei a laboribus requiem , 
certaque gaudia procuranda, tum ut ipsi in- 
structionis occasionem suppeditaret, cum lex 
Moysis in conventibus religionis legeretur ac 
explicaretur , tum ut variae familiae populi 
electi in coetum convenientes, charitatem mu- 
iuam renovarent, arctiusque perstringerent. 

Festa Hebraeorum alia per legem Moysis, 
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et alia per Judaeos posterius instituta fuerunt; 

Festa legis Mosaicae sunt 1°. Sabbathium, 
2°. Neomenia, 3°. Pascha, 4%. Pentecostes, 
5°. Festum tabernaculorum seu Scenopegiae, 
6°. Festum collectae et 7". Festum expiatio- 
nis seu propitiationis. i 

Festa vero (ab Hebraeis instituta sunt å) 
festum Phurim seu sortium, et b) festum En- 
€aeniorum. 


$. XXII. 
De Sabbatho. 


664,) Antiquissimum festum Hebraeorum est 
Sabbathum , seu septima dies hebdomadae , 
institutum in memoriam septimi diei mundi, 
quo Deus a procreandis novis rerum specie- 
bus cessavit (Gen. 2 , 2-3.). 

Hoc die Judaeis vetitum erat ipsos parare 
cibos, immo ignem accendere (Exod. 35, 1-5.). 
Cum Sabbathum involveret requiem a labori- 
bus, et sahctificationem diei, festa alia Ju- 
daeorum saepe Sabbatha vocantur, ut Lev. 
33, 11. 2/1, 52, Immo hebdomada ipsa quan- 
doque a suo praecipuo die Sabbathum voci- 
latur, ut Luc. 18,12: jejuno bis in Sabba- 
tho, id est, in hebdomade. 

Nonnulli equidem "hoc nostro aevo negant, 
institutionem Sabbathi ex Gen. 2 s 2-3 pro- 
bari posse, propterea quod sequentibus tem- 
poribus de sabbatho celebrando nulla occur- 
rit mentio. 

Ast cum Moyses Exod. 20, 8. populo he- 
braeo dicat: 7Memento ut diem sabbati san- 
ctifices, ejus institutionem ut notam suppo- 
suit, eo magis quod nullibi praescribit quae 
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die sabbathi agenda vel omittenda sint, utpo- 
te illa ex institutione sabbathi nota supponens. 

Scopus autem primarius sabbathi erat, per 
requiem a laboribus, et sanctificationem diei, 
confiteri, Deum hoc universum creasse, se- ` 
plimo die a procreandis novis rerum specie- 
bus cessasse, illumque pietate ac morum pro- 
bitate colendum esse. | Hinc profanatio hujus 
diei ultimo supplicio punienda erat: Sex die- 
bus, ait Moyses Israelitis, facietis opus: se- 
plimus dies erit vobis sanctus, Sabbathum, 
et requies Domini; qui fecerit opus in eq oc- 
cidetur (Exod. 55, 2.). 

Scopus vero secundarius sabbathi erat, ut ho- 
mines, mancipia praesertim, illo die per quie- 
tem vires resumerent, atque de Deo benefi- 
centissimo, qui hanc requiem instituerat, gau- 
derent; Sex diebus operaberis, ait Deus pô- 
pulo hebraeo, septimo die cessabis, ut quie- 
scat bos et asinus tuus; et refrigeretur fi- 
lius ancillae tuae et advena (Exod, 25, 12.). 


$. XXIII. 
De nno Sabbathico. 


665.) Ad Sabbatum referendus est nnus 
Sabbathicus. Hie enim locum hahebat quo- 
vis anno septimo, quemadmodum Sabbathum 
recurrebat quovis die septimo. 

Annus sabbathicus institutus fuit ad crea- 
tionem hujus universi, septimo die absolutam, 
cultumque creatoris quovis septimo anno pe- 
culialiter in memoriam revocanda. Annus hic 
incipiebat prima die mensis septimi, seu Ti» 
sri vel Tiüschri qui respondet nostro mensi 
Septembris vel Octobris. 
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Hoc auno Judaei 1°. Prohibebantur agros 
SUOS conserere , et metere, vineas putare -et 
Sua sponte crescentia colligere (Exod 25,10-11. 
Conf. N. 57). 

2°. Anno sabbathico omnia debita ex ven- 
dito et mutuo. Judaeorum criginis, non vero 
peregrinorum vel Gentilium, remittebantur 
(Deut. 15, 1-5,). 

5*. Illo anno mancipia Hebraeorum, non ve- 
ro alienigenarum , emancipabantur (Zeut. 
91, 10.), 

4. Eo anno lex Denteronomii Moysis a sa- 
cerdotibus toti populo festo tabernaculorum in 
tabernaculo vel templo promulgari debebat 
(Deut, 51, 10712.). 

Per institutionem anni sabhathici insuper a) 
' consulebatur chronologiae Hebraeorum, b) ter- 
rae vires suas reficiebant, €) pauperibus sub- 
veniebatur , sua sponte enim crescentia illis, 
peregrinis ac feris relinquenda erant, d) fe- 
rarum genera conservabantur, e) Judaei parci- 
moniae studebant , f) industriae assuescebant, 
annis praecedentibus annum septimum fruges 
congerebant, atque ita fami et caritati annonae 


consulebant, (Conf, N. 57.); 
| $. XXIV. 
De Anno Jubilaeo. 


666.) Septem anni sabbathici constituebant 
apud Hebraeos Annum Jubilaeum, ita ut quiu- 
quagesimus annus esset Annus Jubilaeus, non 
vero quadragesimus nonus, ut nonnulli autu- 
maruni. 

Annus iste initium suae enumerationis de- 
sumebat ab exordio Anni Sabbathici; quare 
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quemadmodum primus Annus Sabbathicus fuit 
¿nnns septimus a primo anno possessionis ot 
cülturae regionis Chanaan, ita primus Annus 
Jubilaeus fuit quinquagesimus annus possessio- 
nis gc culturae hujus regionis, 

Anno Jubilaeo 1°. remittebantur omnia de- 
bita, ut Anno Sabbathico, 2°. mancipia, e- 
liam quae legitima de causa retenta fuerant, 
fiebant libera, 5°. possessiones majorum di- 
venditae aut alienatae ad antiquos haeredes 
sine pretio aut compensatione redire debebant, 
atque hinc Annüs Jubilaeus vocabatur annus 
remissionis (Lev. 10.'eto.). 

Hoc Anno Jubilaeo denuo providebatur chro- 
nologiae Judaeorum, 2°. consulebatur paupe- 
ribus, ut' aere alieno et servitute liberati, bo- 
nis avitis restituerentur. 


§: XXV. 
De Neomeniis. 


667.) Neoumvio — Neomenia graece novam 
lunam, novum mensem, primumque diem men- 
sis lunaris designat. Interpres latinus mori 
Romanorum se accommodans primum diem 
cujuslibet mensis Hebraeorum, seu VVeomeniam, 
Calendas vocat. Neomenia autem non a con- 
junctione lunae cum sole, sed a prima pha- 
si lunae numerabatur. 

Moyses hunc diem peculiari devotione pe- 
ragi jusserat; quia eo die provida Dei guber- 
natio in renovatione phasium lunae est vals 
de conspicua. Ut autem susperstitiones Genti- 
lium ab illo excluderet, praecepit, ut in Ne- 
omeniis praeter sacrificia quotidiana duo vi- 
tuli, aries, septem agni anniculi, cum farina 
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« 
oleo perfusa, et libamine vini, offerrentur Deo 
in sacrificium, hircus pro peccato immolare- 
tur, atque ut sacerdotes tubis clangerent: In 
calendis offeretis holocaustum Domino , ait 
Moyses Hebraeis, vitulos de armento duos , 
arietem unum, agnos anniculos septem imma- 
culatos, et tres decimas. similae oleo con- 
spersae in sacrificio per singulos vitulos: et 
duas decimas similae oleo conspersae per sin- 
gulos arietes; et decimam decimae sinilae ex 
oleo in sacrificio per agnos singulos. © Holo- 
caustum suavissimi odoris aique incensi est 
Domina. Libamenta autem vini, quae per sin- 
gulas fundenda sunt victimas, ista erunt: 
media pars Hin per singulos vitulos , tertia 
per arietem, quarta per agnum. Hoc erit ho- 


locaustum per omnes menses, qui sibi anno 


vertente succedunt. Hircus quoque offere- 
tur Domino pro peccatis in holocaustum. sem- 
piternum cum libamentis suis (Num. 28, 11- 
15. Conf. Num. 10, 10.). 


Celebratione Neomeniarum rursus chrono- | 


logiae Hebraeorum consulebatur. Poterant au- 


tem Judaei diebus Noemeniarum solita sua of- 
ficia obire. 


$. XXVI. 
Neomenia novi anni, seu festum Tubarum. 


668.) Neomenia omnium solemnissima erat 
Neomenia mensis septimi , Tisri seu Tischri 
vocali-, quo annus civilis incipiebatur. Men- 
sis iste respondet mensi Septembris vel Octo- 
bris. Dies haec sacra erat , atque! per eam o- 
mnia opera servilia omittenda erant:: Men- 
se septimo, ait Moyses , prima die mensis E 
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erit vobis Sabbatum , memoriale, clangenti- 
bus tubis , et vocabitur sanctum: omne opus 
servile non facietis in eo, et offerétis holo- 
caustum Domino (Lev. 25, 24-25.). Cum hoc 
festo initium anni civilis sonitu tubarum an- 
nuntiaretur , solemnitas haec Festum Tuba- 
rum nuncupata fuit. 

Praeter sacrificia , quae in aliis Neomeni- 
is offerebantur , sacrificari debebant in ho- 
locaustum vitulus, aries, septem agni anni- 
culi, cum farina oleo perfusa, et libamine vi- 
ni. Hircus offerendus erat pro peccato (Num. 
29, 4. etc.). 

Gentiles quondam primum diem mensis in 
honorem Zunae celebrarunt, hunc autem cul- 
tum, variis superstitionibus refertum ; vel a 
Neomeniis Hebraeorum mutuati sunt, vel lu- 
nam coluerunt, quod tum denuo conspicua 
fiebat. Non vero Hebraei suas Neomeniàs a 
Gentilium cultu Lunae deprompserunt, ut 
Joan. Spencerus in sua dissertatione in Ne- 
omenias evincere vellet (m). 


$. XXVII. 


De festis solemnioribus Habraeorum 
generatim. 


669.) Solemniora festa Hobraeorum erant 
festa Paschatis , Pentecostis et Tabernacu- 
lorum. 

Festa Paschatis et Tabernacülorum cele- 
brabantur cum octava; prima autem et ulti- 
ma illorum dies tantummodo sacrae erant, 


(m) Spencer de Legibus Hebraeorum Ritualibus 
etc. Lib. 9. C. 1. Dissert. 4. 


his vero diebus Judaeis suos cibos parare li- 
citum erat (Exod. 12, 46. Lev. 25; 35.) Fe-. 
stum Pentecostis sine octava celebrabatur. 

Ad tria haec festa celebranda omnes Judaei 
adulti se antiquitus ad tabernaculum >, et 
postea ad templum hierosolymitanum confer- 
re debebant. Munera offerebant ex secundis 
decimis , secundis pecudum primogenitis, et 
secundis. primitiis constantia . sacrificia of- 
ferebant,- convivia instituebant, atque Deo de 
collatis sibi ac nationi beneficiis gratias per- 
solvebant. 


$. XXVIII. 
De festo Paschatis. 


670.) Hoc festum in memoriam admirabilis 
libertationis Israélitarum ex AEgypto, et con- 
servationis eorum primogenitorum ab angelo 
exterminatore, AEgyptiorum primogenitos in- 
terimente, institutum (Exod. 12.) , solemnis- 
simum festum Hebraeorum erat. Ab hebrai- 
co Pesach, transire significante , Pascha , 
quod Graeci etiam Phase dicunt, -seu trans- 
itus nuncupatum fuit, eoquod nocte prae- 
cedente egressum Israċlitarum ex AEgypto 
angelus exterminator transivit domos Hebrae- 
orum , quarum postes sanguine Agni Pascha- 
lis tincti fuerant (Exod. 12.). 

Decima quarta die mensis Abid, postea Wi- 
san dicti, seu primi mensis anni sacri , in- 
ter duas vesperas, hoc est spatio, quod in- 
ter nostratem horam secundam pomeridianam 
usque ad sextam circiter vespertinam elabi- 


ir, Agnus Paschalis immolandus erat (Exod. 


12.). 


Jam decima die dicti mensis paterfamili- 
2. 1 40 
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as agnum annieulum vel hoedum seponebat 
(Exod. 12, 1-6.), quem decima quarta die e- 
lusdem mensis inter duas vesperas in taber- 
naculo ,' et postea in templo ad aram immo- 
labat (Exod. Ibid.), et sacerdos ejus sangui- 
nem ad pedem áltaris spargebat. In Aldigy- 
pto, quando festum Paschatis prima vice ce- 
lebratum fuit, patresfamilias sanguine agni po- 
stes suarum domuum tinxerunt (xod. 12, 7.). 
Agnus Paschalis trajiciebatur duobus bacu- 
lis, altero per longum, et altero ad pedes 
anteriores, et sic quasi crucifixus integer as- 
sabatur in clibano; Assatus mandücabatur cuni 
herbis amaris, seu lactucis agrestibus, quae 
illi, saporem addebant. Agnus iste in quali- 
bet. familia immolaudus erat, sed ad illum 
comedendum non pauciores. quam. decem , et 
non plures quam viginti personae adesse des 
bebant: quare si personae requisitae in ali- 
qua familia non erant, ex altera familia ad- 
sumebantur. Hae personae in prima celebra- 
tione Paschatis, seu in AEgypto, calceatae 
et succinctae cum baculis in manibus , tam- 
quam ad iter paratae, Agnum Paschalem ce- 
leriter comederunt , quae adjuncta postea o- 
missa fuerunt. Agnas Paschalis integer co- 
medendus.erat, et ossa ejus frangenda non 
erant (Exod. 12, $6. Num. 9,,12.), quae ul- 
iimae circumstantiae semper observatae fue- 
runt (Conf. Joan. 19, 56.). Quae de agno Pa- 
schali supererant, in ignem projicienda erant. 
Qui, legitime non impeditus , celebrationem 
Paschatis neglexisset , mortis reus erat ( Num. 
3 19.). l 
Septem diebus festi Paschatis non nisi p a- 
nes azyini manducari poterant ; et ideo hoc 
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festum solemnitas Azymorum dicebatur (£- 
«od. 25, 45.). Qui panem fermentatum eo tem- 
pore comedisset, capitis reus erat (Exod. 12, 
1$-19.). Vespere decimae quartae diei men- 
sis Nisan fermentatum e domibus anxie et 
scrupulose auferebatur , et per totam. heb- 
domadem nihil de eo conspiciebatur. D. Pau- 
lus 7. Cor. 5, 7. ad hunc ritum alludit, dum 
Corinthios hortatur , ut purgent vetus fer- 
mentum. 

Agnus Paschalis antiquitus in tabernaculo, 
extructo autem templo hierosolymitano, Hie- 
rosolymae in templo immiolandus erat (Deut. 
16, 5-6.): quare Judaei subversa Hierosoly- 
ma coenam Paschatis commemorativam sub- 
stituerunt, in qua varii observabantur ritus , 
multi eorum staute adhuc templo jam obser- 
vali fuisse videntur. Gonf. Math, 26, 23-27. 
I. Cor. 11, 26-27. 

Decima quinta 'mensis Nisan, seu prima 
dies azymorum , erat solemnissima dies festi 
Paschatis (Lev. 25, 7.) ; atque omnia opera 
servilia severissime prohibita erant (Ibid.). 
Decima sexta vero dies ejus mensis, seu se- 
cunda die Paschatis , offerebatur primus ma- 
turus manipulus hordei, atque in holocau- 
stum agnus anniculus cum farina et libami- 
ne immolabatur. Hoc ritu consecrabatur mes- 
sis (Lev. 25, 5-18.), Singulis aliis diebus heb- 
domadis Paschalis holocausta et victimae pro 
peccato immolabantur (Wum. 28, 16. etc.). 


$. XXIX. 
De festo Pentecostis. 


671.) Hoc festum ab Hebraeis celebrabatur 
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quinqaginta diebus. post secundam diem Pa- 
schatis, seu decimam sextam mensis Æbid aut 
Nisan , proinde sexto die mensis Sivan : hinc 
hominatum fuit festum Hebdomadarum (Deut. 
16, 10.) , septem nempe Hebdomades dierum 
a festo Paschatis elapsae erant. Graece di- 
ctum fuit /7evrexogrr, — Pentecoste, seu quin- 
quagesima dies a Paschate. 
Festum hoc institutum fuit in memoriam 
legis, Moysi iu monte Sina? a Deo datae quin- 
quagesimo die post Israclitarum egressum ex 
AEgypto. Finis hujus festi erat, Deo pro da- 
la lege Mosaïca et pro messe solemnes gra- 
liarum. actiones reddere; quare etiam sole- 
mnitas messis primitivorum seu primitiarum 
vocabatur (Exod. 25, 46.). . 
Duo panes ex farina novarum frugum , at- 
que decima pars Ephae ejusdem farinae, ut 
primitiae messis offerebantur , quare Pente- 
costes dies primitivorum nuncupabatur (Num. 
28, 26.). Hoc festo plura holocausta , et sa- 
crificium pro peccato , offerebantur (Lev. 22, 
16-20.). Ad festum Pentecostis Judaei unde- 
quaque Hierosolymam concurrebant (ct. 2.) 


$.-XXX. | 


De festo Tabernaculorum seu Scenope- 
giae, et Collectae. 


672.) Festum Tabernaculorum institutum 
fuit in memoriam itineris Isra&litarum per 
Arabiam Petraeam ,*ubi sub Tabernaculis , 
seu tentoriis habifarunt, atque hinc festum 
Tabernaculorum , et graece Xmvonmyiua == 
Scenopegia , nuncupatum fuit, simul autem 
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in gratiarum actionem collectionis fructuum 
et vindemiae celebratum fuisse videtur. 

Celebrabatur hoc festum a decima quinta 
die mensis septimi seu Zisri usque ad vige- 
simam tertiam , per octo nempe dies continu- 
os. Octava dies ut festum peculiare adjecta 
erat (Lev. 22, 51-14.). 

Hebraei his octo diebus sub tabernaculis 
seu tentoriis, ut in itinere per Arabiam Pe- 
iraeam , habitare debebant (Lev. 22, 24-14.). 
Haec tentoria super domos,- in Palaestina ae- 
quato tecto coopertas, vel aliis in locis ex- 
iruebant, atque ipsis extra illa dormire, co- 
medere, ac bibere vetitum erat (n). 

Primo die festi Tabernaculorum Judaei ma- 
nibus ferre debebant fructus arboris pulcher- 
rimae, quae creditur esse Citrus seu Malus 
Medica, spatulas palmarum, ramosque alia- 
rum arborum frondosarum (Lev. 25, $o-í1.). 
Hebraei hos ramos colligabant ,. tota prima 
die gestabant, atque in ipso tabernaculo vel 
templo retinebant. Aliis diebus hujus festi hos- 
ce ramos dumtaxat ad tabernaculum vel tem- 
plum ferebant, ubi illos manibus tenentes, al- 
tare circumdabant, atque laetum Hosanna de- 
cantabant, tubae autem eo tempore undequa- 
que resonabant. Visio zZpocalypsis7., ubi Jo- 


.Q) Gentiles, qui plura a Judaeis mutuati sunt, pa- 
riter festa quaedam sub tentoriis celebrabant. Ovidius 
(Fast. Lib. 5.) ita describit festum- Annae Perennae, 
quod Romae sub tentoriis viridibus agebatur: 

Sub Jove pars durat , pauci tentoria ponunt; 

Sunt quibus e ramis frondea facta casa est; 
Pars sibi pro rigidis calamos statuere columnis; 
Desuper extensas imposuere togas 
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annes describit sanctos palmas manibus feren- 
tes, et thronum agni circumdantes, dictae He- 
lraeorum caeremoniae análoga ést. Septima 
vero die festi Tabernaculorum Judaei septies 
altare circumibant, in memoriam expugnatio- 
nis Jerichuntis, haecque caeremonia Magnum 
Hosanna. adpellabatur. 

Laetissima autem solemnitas hujus festi haec 
erat. Sacerdos singulis diebus hujus festi ma- 
ne vase aureo aquam ex fonte Siloë haurie- 
bat, solemniter in templum deferebat, atque 
in sacrificio matutino in cornu australe alta- 
ris vino mixtam effundebat, Levitis laete con- 
cinentibus, et tibiis undequaque accinentibus, 
Jesus juxta Joan. 7,97. ultimo die festi Ta- 


bernaculorum huic caeremoniae intererat, at- 


que exclamabat: S7 quis sitit veniat ad me, 
et bibat, docens, se esse istum fontem pe- 
rennem , de quo Propheta Zacharias loqui- 
tur C. 49 ,.4. 

Diebus festi Tabernaculorum plura sacrifi- 
cia quam in aliis festis praescripta erant (Num. 
29, 12, etc.). Judaei oblationes dabant, et 
convivia celebrabant (Deut. 46, 11-15.). An- 
no autem Sabbathico diebus hujus festi in ta- 
bernaculo ac dein in templo lex mosaïca pos 
pulo praelegebatur (Deut. 44, 10-49.). 

675.) Dies octavus festi Tabernaculorum so- 
lemniter celebrandus, atque sancte sine ope- 
ribus servilibus transigendus erat, Vocaba- 
tür haee dies hebraice Mazeret, quae vox 
finem solemnitatis significat. Vulgatae auctor 
cam vocat Coetum atque collectam (Liev. 25, 
36.). Existimant alii hoc die eleemosynas col- 
léctas fuisse, alii vero collecta fuisse quae 
ad expensas cultus divini -necessaria erant. 
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$. XXXI. 
De festo Expiationis seu Propitiationis. 
674.). Festüm hoc institutum fuit in expia- 
lionem peccatorum , irreverentiarum ac im- 
munditiarum, a toto populo hebraeo per an- 
ni decursum commissorum. 


Celebrabantur decima die mensis TZsri seu 
Tischri, qui erat mensis septimus anni sacri 


Judaeorum. Rigorosum hoc festo observabatur 
jejunium, sub mortis poena injunctum,. aique 
a vespera usque ad vesperam cibum quemcum- 
que comedere nefas erat (Lev. 23, 27-29.). 
Opera servilia sub capitis poena interdicta e- 
rant (Ibid). 

Summus sacerdos omnem liturgiam perage- 
bat. Lotus toto corpore, femoralibus et tuni- 
ca alba byssina indutus, cinctus zona, et so- 
lita mitra sacerdotali ornatus, juvencum pro 
suis et familiae peccatis, atque duos hircos 
pro peccatis populi ad altare ducebat, sorte 
autem praefiniebat quis hircorum Deo sacri- 
ficandus, et quis in desertum liber dimitten- 
dus esset (Lev. 46.). 

Manus imponebat juvenco, sua et familiae 
peccata super ipsum confitebatur, atque hane 
victimam mactabat. Prunas sacri ignis altaris 
atque thus thuribulo imponebat, et Sanctua- 
rium ingrediebatur. Hac sola die totius anni 
ei Sanctuarium ingredilicebat. Sanctuario in- 
censato, egrediebatur , de sanguine immolati 
juvenci in Sanctuarium deferebat, et septies 
inter arcam et velum , Sanctum a Saíüctua- 
rio separans, suo digito de hoc sanguine spar- 
gebat. Dein egressus ad cornu altaris hircum 
immolandum sacrificabat, et denuo Sanctua- 
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rium ingressus. septem ut antea aspersiones 
de sanguine hirci suo digito faciebat. Dein 
atrium tabernaculi ingressus, varias aspersio- 
nes sanguine hirci peragebat. Tandem acce- 
debat ad aureum altare Thymiamatis,. quatuor 
ejus cornua sanguine hirci et juvenci illiniebat, 
ipsumque septies eodem sanguine aspergebat. 
Sanctuario, atrio, et altari purificatis, sum- 
mus sacerdos ambas mauus capiti hirci in de- 
sertum mittendi gravitér imponebat, eum om- 
nibus peccatis, delictis, ac praevaricationi- 
bus populi hebraei symbolice onerabat, atque 
landem viro tradebat, qui illum in desertum 
deduceret, et ibi liberum dimitteret. 
Juvencus, qui pro peccatis summi sacerdo- 
tis ejusque familiae, et hircus, qui pro pec- 
catis populi immolati fuerunt, symbola erant 
poenae, quae pro peccatis promerita fuerat, 
alque hae victimae extra castra vel urbem 
conoremabantur (Lee. 46.). Libera vero di- 
missio alterius: hirci symbolice significabat , 
Israélitas poena suis peccatis juxta legem mo- 
sarcam debita liberatos esse. Hircus iste A- 


, za&l seu Hircus Emissarius nuncupabatur. 


Tandem summus sacerdos vestibus albis de- 
positis , in tabernaculo lotus, atque pretio- 
sis vestibus sacerdotalibus indutus , holocau- 
sta pro se et pro populo, ac aliud sacrifi- 
cium pro peccato , immolabat (Lev, 46.) (o). 


(o) Judaei festo expiationis hoc modo peccata sua 
confitentur. Duo Judaei in angulum Synagogae sece- 
dunt, confessurus paccata, profunde inclinatus, et 
dorso discooperto, peccata sua confitetur, atque pectus 
percutit, quotiescumque alter Judaeus confessionem 
audiens ipsum loro percutit. Judaeus vero confessari- 
um agens alteri triginta novem ictus suo loro infli- 
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Absolutis festis legis mosaïcae, pauca de 
festis per Judaeos institutis dicemus. 


$. XXXII. 
De festo Phurim seu Sortium. 


675.) Festum Phurim vel Purim, seu sor- 
tium, institutum fuit a Mardochaeo, viro Ju- 
daeo, primo Ministro Assveri, seu Xerxis 
M., Regis Persiae, in memoriam libertatio- 
nis Judaeorum imperii Persici ab interne- 
cione, quam illis decreverat Aman prior mi- 
nister regis Assueri (Esth. 9,); quare et hoc 
festum Dies Mardochaei dictum fuit (II. Ma- 
chab. 15, 57.). Festum autem Phurim seu Sor- 
tium nuncupatur, eoquod Aman sorte, quam 
Persae Phurim vocant, inquisiverat diem Ju- 
daeis fatalem. 

Festum hoc celebrandum erat decima quar- 
ta et decima quinta mensis Adar, seu ulti- 
mi mensis anni sacri Hebraeornm. In illo 
praelegebatur integer liber Esther. Modo au- 
tem hoc festum festo Bacchi simile est; quo- 
tiescumque enim nomen Aman occurrit, o- 
mnes Judaei plaudunt manibus, atque' pugnis 


et malleis scamnà percutiunt , vociferantes : 
Pereat nomen ejus 


Judaei olim in memoriam supplicii crucis 
Amani cruces super domos suas erigebant ; 
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Bit: ter recitans verba Psalmi hebraici 78 , 38: Ipse 
vero (Deus) propitiabitur iniquitati , åt non disper- 
det, multumque avertit iram suam, et non suscita- 
bit totum furorem suum. (Vulg. Ps. 77, 28). Hac cae- 
remonia finita, Judaeus confessarius se humi proster- 
mit, atqne ab altero Judaeo triginta noyem ictus lori 
accipit. Conf. Buztorfium Synagogae Judaicae C.20. 
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at hoc- illis prohibitum fuit Cod. Theod. Tit. 
42:06, 2; 
§. XXXII. 


De festo Encaeniorum -seu Luminarium. 


676.) Apud Judaeos quatuor fuerunt festa 
Dedicationis. Templi, illud dedicationis templi 
a Salomone extructi celebrabatur mense Tisri, 
festum reaedificationis hujus templi per Zo- 
robabelem incidebat in mensem ;4dar, ter- 
tium festum erat dedicationis templi per Me- 
rodem regem Judaeae, et quartum festum erat 
dedicatio templi per Judam JMachabaeum 
facta; cum enim Antiochus Epiphanes tem- 
plum hierosolymitanum  profanasset, Judas 
Machabaeus illud mundavit , ejusqae dedica- 
tionem celebravit. Haec dedicatio multis sa- 
crificiis per octo dies agebatur vigesima quin- 
ta die mensis Casleu, et in festum annum 
conversa fuit. Festum hoe quoque Festum 
Luminarium nuncupatum fuit, quod Judaei 
ad felicem rerum conversionem, suamque 
laetitiam manifestandam multa luminaria ac- 
cendebant. ; 

Occurrit adhuc JJ. Mach. 4, 48. etc. Fe- 
stum detecti ignis sacri sub Nehemia , atque 
I. Mach. 7, $9..etc. 1I. Mach. 15, 57. Fe- 
stum ob devictum JVicanorem institutum. 
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§. XXXIV. 
Sacrificiorum antiquitas , et origo. 


677.) Sacrificium est oblatio rei sensibilis 
per ministrum legitimum Deo immediate fa- 
cta , atque aliqua ratione destructa , ut per 
combustionem , immutationem , fractionem et 
effusionem. 

Sacrificia humano generi coaeva sunt, ut 
constat ex sacrificiis belis et Caini filio- 
rum Adami (Gen. 4, 3-5.), Noëmi (Gen. 8, 
20.), Abrahami (Gen. 12,7. 18, 4. 15, 9. 17. 
22, 15.), Melchisedech (Gen. 1$, 1$-19.), Ja- 
cobi (Gen. 28, 18.) etc. 

Origo sacrificiorum equidem ex primitivo- 
runi hominum grato animo in Deum , natu- | 


"rae auctorem , suorumque. benefactorem , il- 


li aliquid de suis donis offerentium , expli- 
cari posset; at cum primitivi homines in in- 
fantia humani generis versarentur , vix cre- 
dibile videtur ; Deum omnem cultum exter- 
num eorum arbitrio reliquisse. Verisimilius 
videtur , Deum aliquid. de sacrificiis determi- 
nasse , aut saltem innuisse , licet id ante le- 
£em Moysis in Genesi haud occurrat. Ali- 
unde origo sacrificiorum cruentorum anima- 
lium difficulter ab inventione humana re- 
peteretur. Sed cum Deus protoparentes docu- 
erit ex pellibus animalium occisorum sibi 
vestes seu tegumenta conficere (Gen. 8, 21.), 
eos verisimiliter per mortem istorum anima- 
lium docuit y aut saltem iis innuit, ipsos mor- 
lem per peccatum meruisse, atque hanc vio- 
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lentam animalium necem saepe repetendam 
esse in memoriam reatus ac poenae peccati, 
atque in agnitionem supremi.sui in vitam 
omnium dominii, 

Omnes antiqui populi Deo sacrificia cru- 
enta obtulerunt non solum ad supremum ejus 
dominium agnoscendum , et illius. majestatem 
honorandam, sed etiam ad ipsius iram pla- 
candam. 

Si vero sacrificia cruenta originis huma- 
nae essent, symbola fuissent hominum grati 
animi, reverentiae in Deum , agnitionis su- 
premi ejus dominii in omnia, atque in ipsam 
vitam. Sed si jussu aut nutu Dei instituta 
fuerunt, erant insuper symbola poenae, cu- 
jus peccator est reus , quae gravitatem pec- 
catorum per necem animalium iuculcabant , 
et ad morum emendationem faciebant. 


$. XXXY. 
Sacrificia antemosaica. 


678.) Ante legem Moysis in Genesi non re- 
periuntur nisi holocausta , sacrificia euchari- 
stica, et sacrificia foederum , atque pauca de 
eorum ritibus. 

Offerebant homines Deo sanguinem et car- 
nes victimarum, vellera ovium , fructus ter- 
rae, lac , vinum etc. 

Quilibet suorum sacrificiorum minister erat, 
aut saltem ministrum constituere poterat. Or- 
dinarie autem honor offerendi Deo sacrificia 
deferebatur viris probis , familiarum capiti- 
bus, principibus, ac primogenitis. 
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$. XXXVI: 
:Sacrificia Mosaïca. Eorum divisio. 


679.) Moyses per suam legem sacrificia of- 
ferenda determinavit, ritus ex Patriarcha- 
rum consuetudine descendentes suae legi ac- 
comodavit, variosque alios adjecit, tum ne 
Israélitae ad sacrificia Gentilium variis cae- 
remoniis ornata relaberentur, tum ut hosce 
ritus saepius obeuntes legem divinam suae 
menti alte imprimerent, reverentiam in De- 
um , animique gratitudinem palam facerent, 
legem fidelius observarent, atque ita novis 
suis obligationibus ex datione legis profectis, 
accurate satisfacerent. Soli autem familiae 
Aaronis, fratris Moysis, honor sacrificia Deo 
offerendi delatus. fuit. 

Inter sacrificia legis Mosarcae alia erant 7. 
Cruenta , et Fictimae seu  Hostiae  diceban- 
tur. Ad haec sacrificia quatuor dumtaxat ani- 
malium genera apta erant, boves nempe, oves, 
caprae, et in aliquibus casibus de volucri- 
bus turtures, et pulli columbarum (Lev. 1, 
2.5, 6-742, 6-8. 45, 29. Num. 6, 10.). Moy- 
ses haec animalium genera in victimas prae- 
scripsisse videtur , quia Deus haec animalia 
Abrahamo in sacrificium offerre praeceperat 
(Gen. 15, 9.), et verisimiliter , ut superstitio- 
nem, qua AEgyptii gentiles {pleraque haec 
animalia prosequebantur, e mente Israëlita- 
rum extirparet, 

Animalia holocaustorum debebant esse ma- 
scula (Lev. 1, 2-3.), in turturibus vero ac in 
pullis columbarum sexus negligebatur. 

Sacrificia cruenta subdividebantur in sacri- 
ficia piacularia , seu in sacrificia pro pec- 
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cato et pro delicto , et in sacrificia eucha- 
ristica. 

Sacrificiis pro peccato destinati erant juveu- 
ci, hirci, caprae , oves , turtures , et pulli 
columbarum, pro conditione sacrificium offe- 
rentium. Sacrificia autem pro delicto juxta 
varietatem delicti fiebant ex ovibus , capris, 
arietibus, pullis columbarum , et turturibus. 
Sacrificia tandem eucharistica fieri dumta- 
xat poterant ex generibus boum , caprarum, 
et ovium. 

Nulla autem victima infra aetatem octo die- 
rum, et ultra aetatem trium annorum offer- 
ri poterat , quod tamen in turturibus et pul- 
lis columbarum non attendebatur. Generatim 
offerebantur juvenci triennes , ac, oves et ca- 
prae anniculae. Victimae vero omni defectu 
carere debebant. 

II. Alia sacrificia erant ineruenta, quae ge- 
neratim fiebant ex frumento et vino; ex fru- 
mento facta immolationes seu oblationes, et 
ex vino peracta libamina vocabantur. 


$. XXXVII 
Locus sacrificiorum. 


680.) Holocausta et sacrificia piacularia ad 
plagam septemtrionalem altaris , et sacrificia 
eucharistica: ad ejus partem meridionalem of- 
ferebantur. Holocausta et sacrificia pro pec- 
cato non dumtaxat pro singulis, sed et pro 
populo universo diebus festivis potissimum 
Deo. offerebantur. 

Sacrificia sub capitis poena offerenda erant 
super altare in tabernaculo vel in templo per 
solos sacerdotes (Lev. 17, 1-7. Deut. 12, 15- 
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411.). Haec Moyses praescripsit, ut Judaeos 
ab idololatria niagis removeret ( Conf.: Leo. 
17, 1-7. Deut. 42, 15-11.). Unitas autem al- 
taris et loci sacrificiorum Israëlitis unitatem 
Dei in memoriam revocabat, atque familias 
statis diebus convenientes arctius consociabat. 
Prophetae tamen a periculo et suspicione ido- 
lolatriae immunes aliis in locis quandoque sa- 
crificabant (1. Reg. 16, 4-5. LII. Reg. 18, 
21-10.). 


$. XXX VIII. 
BSacrificiorum ritus. 


681.) Victimam offerens, illam 1°. in atrio 
ante altare Deo sistebat (Lep. 1, 2-9.). 

2°. Manum suam capiti animalis, non vero 
lurturum aut pullorum columbarum, impone- 
bat (Lev. 4, 1.). Capiti autem victimarum, pro 
lota natione immolandarum, seniores seu pri- 
mates populi manus imponebant (Lev. 4, 15-15.) 
Vietimae per hane manuum impositiouem in 
locum illas offerentium substituebantur, ad in- 
dicandam poenam, quam offerentes meriti fu- 
erant per peccatum vel promerituri fuissent. 
Victimam immolans pro delicto, manus capi- 
tı ejus imponens, simul delictum suum confi- 
tebatur atque summus sacerdos capiti hirci 
pro omni populo offerendi manus imponens , 
eum omnibus peccatis populi symbolice one- 
rabat. 

5'. Animalia immolanda pro populo macta- 
bantur a sacerdotibus et levitis. Antiquitus non- 
nulla occidebantur ab offerentibus, sed poste- 
rius sacrificabantur a levitis (Lev. 1, 2-9. 4I. 
Paral. 29, 24, 94). 
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4°. Sacerdos sanguinem victimae cratere ex- 
cipiebat, atque ad basim altaris spargebat. In 
sacrificiis pro peccato sanguis ad cornua alta- 
ris adliniebatur, et in sacrificiis pro toto po- 
pulo, aut pro summo sacerdote , sanguis vi- 
ctimae in Sancto versus velum Sanctuarii, et 
die expiationis in Sanctuario versus opercu- 
lum arcae et pavimentum ante arcam sparge- 
batur, atque ad quatuor cornua aurei altaris 
thymiamatis liniebatur (Lev. 4, 2-7. 8, 15.). 

5°. Levitae et sacerdotes animalia, pelle de- 
lracta, dissecabant. Antiquitus vero victimas 
offerentes haec praestabant. Hecentiori aeta- 
le mensae marmoreae atque columnae ad haec 
apte peragenda in templo erant.. Victimae 
autem pro peccato, atque holocausta summi 
‘sacerdotis et populi, extra castra vel urbem 
integra comburebantur , desumptis dumtaxat 
partibus in altari concremandis. 

6". Modo ante, modo post mactationem non- 
nullarum victimarum ritus peculiares adhibe- 
bantur , qui pariter usitati erant quando of- 
ferebantur panes, placentae et alia dona sa- 
cra. Hi ritus fuisse videntur oblatorum eleva- 
lio, et eorum deposilio ex elevatione sequens 
(Exod. 29, 2f. Lev. 7, 9$. 4, 27. 9, 2. 
10, 15. 25, 20. Num. 5, 25.). Per hos ri- 
ius exprimebatur desiderium, ut Deus sacri- 
ficium gratum. haberet, atque significabatur, 
oblationem Deo factam esse. l 
| 7". Sacerdos lignis, quae in altare detule- 
rat, et in ordinem redegerat, ignem submit- 
tebat. Iguis a sacerdotibus perpetuo in altari 
nutriendus erat (Lev. 6, 12.), atque alio i- 
gne ad sacrificia uti vetitum erat (Lev. 10, 
1-2.) Alii dein sacerdotes comburenda. de vi- 
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clima hisce lignis accensis imponebant, carnes 


nempe. omnes holocaustorum privatorum , et 


de holocaustis summi sacerdotis, populi, ac 
de omnibus aliis sacrificiis adipem intestino- 
rum et renum, ambos renes, reticulum je- 
coris, atque crassam caudam ovium (Exod. 
29, 15, 22. Lev. 5, 4.). Hae victimarum par- 
ies condiebantur sale puro (Lev. 2, 45). Sa- 
crificia autem. pro peccato, et holocausta sum- 


mi sacerdotis, et populi integrà combureban- ' 


lur, exceptis partibus in altari concremandis, 
extra castra vel urbem, in loco, in quem ci- 
neres altaris conferebantur. 

9". Carnes omnes holocaustorum , combu- 
rendae erant. Aliorum sacrificiorum carnes 
aliae. obveniebant sacerdotibus , et aliae ce- 
debant illis qui sacrificia offerebant. Omnes 
aulem istae carnes consumendae erant in ta- 
bernaculo vel in templo. Locus vero esus A- 
gni Paschalis erat tota urbs Hierosolyma. 


$. XXXIX. 
Holocausta. 


682.) Nomen *O2oxeverov — Holocaustum 
provenit a vocibus graecis óÀog — totus, et 
xawuo— comburo. Tta nuncupatae fuerunt victi- 
mae, quae integrae comeremabantur, eoquod 
totae victimae per fumum in coelum adscen- 
debant; hinc Hebraei holocaustum vocant Ha- 
la, quae Vox adscendit significat. Haec sa- 
crificia omnium antiquissima sunt, et piacu- 
laria erant. 

Alia holocausta offerenda erant diebus fe- 
stis, et alia singulis diebus. Haec erant duo 
agni, quorum unus mane ante alia sacrificia, 
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et alter vespere post alia sacrificia pro toto 
populo sacrificabantur. Hoc quotidianum ho- 
locaustum vocabatur Juge Sacrificium , vel 
-Holocaustum Sempiternum. 

Alia holocausta offerebantur a personis pri- 

vatis vel sua sponte, vel ex voto, vel ex 
praescripto legis, ut a Nazaraeis inopinate im- 
mundis, vel finito eorum. voto. Tandem a- 
lia offerebantur a sanatis a lepra, a puerpe- 
ris, a summo sacerdote festo expiationis, et 
alia. pro toto populo. 

Holocausta fiebant ex juvencis triennibuüs , 
hircis et arietibus anniculis, atque ex turtu- 
ribus et pullis columbarum. Sanguis victimae, 
ad septentrionem altaris mactatae, a sacer- 
dote spargebatur per gyrum ad basim altaris. 


. Animalia comburebantur integra cum intesti- 


nis ac pedibus , qui antea loti fuerant, cum 
additis farina et oleo super altare holocausto- 
rum. Holocausta autem summi sacerdotis et po- 
puli concremabantur extra castra vel urbem 
in loco, in quem conjiciebantur cineres alta- 
ris. Apud Gentiles vinum fundebatur inter cor- 
nua victimae, apud Hebraeos vero libamen vi- 
ni effundebatur ad altare. 

Holocausta turturum ac pullorum columba- 
rum ita fiebant. Sacerdos illis caput abrum- 
pebat, sanguinem ad latus altaris spargebat ; 
ingluvie et plumis in cinerarium projectis, at- 
que alisruptis, has volucres super altare con- 
cremabat (Lev. 4.). 

Gentiles per Hebraeorum sacerdotes holo- 

causta in templo offerre poterant, et Fl. Jo- 
sephus scribit, Alexandrum M. ita Hiero- 
sol mie vero Deo sacrificasse (p). 


(p) Fl. Joseph de Bell. Mud; Lib. 25..€, 8, 


SACRIFIGIA PRO PECCATO ET PRO DELICTO. jag 


$. XL. 
Sacrificia pro peccato et pro delicto. 


685.) Deliberata violatio caeremoniarum mo- 
Ssaicarum  exterminatione e populo punienda 
erat. Transgressio autem caeremoniarum, vel 
aliquarum legum naturalium a Moyse poena 
sancitarum, per errorem vel inadvertentiam 
commissa, ab exterminatione: redimi poterat. 
Inde descendunt sacrificia pro peccato, et 
sacrificia pro delicto. Neutiquam autem omnia 
peccata per sacrificia a poenis lege Moysis 
statutis liberari poterant, sed aliqua dumta- 
xat. Peccata, quae sacrificio remitti poterant, 
dividebantur in peccata, et delicta. 

Obscurum est quam differentiam Hebraei iv- 
ler peccatum et delictum statuant. Cl. Jahn 
cum aliis existimat peccatum. esse transgres- 
sionem legum negativarum non sine testibus 
admissam , delictum wero violationem legum 
adfirmativarum sine omni teste commissam (4). 
Alii tenent, Judaeos per peccatum intelligere 
transgressionem praeceptorum adfirmativo- 
rum; atque per delictum, seu quod latinus 
Interpres per delictum vertit, transgressionem 
praeceptorum negativorum (r).. Alii tandem 
arbitrantur peccatum significare peccatum vo- 
luntarium aut iransgressionem legis per im- 
prudentiam commissam ,. delictum vero pec- 
catum dubium de violatione legis (s). 

Victimae pro peccato et pro delicto offeren- 


(g) Jahn: "rchaeologiae Bibl. P. II. $. 252. Vien- 
nae 1805. 

(r) Calmet- Dict, de la Bible art. Péché. 
(s) Conf. Lamy: Introd. à VEcriture Ste. Liv. I. 
Ch. 7. Lyon. 1689. . 1 
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dae, quae et ipsae peccata. et delicta vocaban- 
tur}, pro varietate peccatorum et peccantium 
variae erant. Victima autém pro summo sa- 
cerdote, et pro populo juvencus erat. Prin- 
| €eps vero hircum immolabat (Leo. 4.). Cae- 
remoniae horum sacrificiorum referuntur Le- 
viciti C. 1. 

Hujusmodi sacrificia etiam aliquibus perso- 
nis in particulari praescripta erant, et quidem 
1°. Nazaraei, qui inopinate contaminati fue- 
rant, duos turtures aut duos pullos columba- 
rum, unum pro peccato, et alterum in holo- 
caustum offerre debebant (Wum. 6, 10-11.), 

2". Pro peccatis ignorantiae populi in festis 
` novi anni, Paschatis, Pentecostis, Taberna- 
culorum, atque in Neomeniis, hirci sacrifican- 
di erant. (/Vum. 28, 29.). Cum Hebraei sibi 
persuasum haberent, plures morbos, et dolo- 
res partus, poenas esse peccatorum, debebant 

9". Mundati a lepra offerre agnum, aut si 
pauperes erant duos turtures aut duos pullos 
columbarum, unum pro peccato et alterum in 
holocaustum (Lev. 1f , 13. 51.), atque 

4. Puerperae expletis diebus purificatio- 
nis offerre debebant agnum anniculum in ho- 
locaustum et turturem, vel pullum columbae 
pro peccato.. Si vero pauperes erant, loco 
agni offerre poterant alterum turturem , vel 
alterum pullum columbae in holocaustum (Lev. 
12, 6-5.) 


$. XLI. 
Sacrificia Eucharistica. 


684.) Sacrificia Eucharistica, quae etiam 
Pacifica nuncupantur , offerebantur in gra~ 
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tiarum actionem beneficiorum a Deo obtento- 
rum, et etiam ad nova beneficia a Deo im- 
petranda. Animalia, hisce sacrificiis destina- 
ta, erant juvenei, vaccae, hirci, caprae , 
arietes et oves. Alia eorum pars concrema- 
batur, alia sacerdotibus, et alia offerentibus 
victimam cedebat (Lev. 3, 7.). 


$. XLII. 
Sacrificia incruenta, 


685.) Haec sacrificia generaliter fiebant ex 
Jrumento et pino; ex frumento facta Immo- 
lationes seu oblationes , set ex vino peracta 
Libamina nuncupabantur. Offerebantur ex fa- 
rina triticea, et aliquando variis modis, oleo 
et thure, parata erant, et aliquando non 
(Lev. 2.) 

Erant haec sacrificia ordinarie accessoria vi- 
climarum , excipiuntur autem, 

1°. Duodecim panes propositionis, qui sin- 
gulis sabbathis permutabantur, atque a solis 
sacerdotibus ut sacerrimi in tabernaculo vel 
lemplo manducabantur (Lev. 2f, 5- 2) 

2°. Primitiae panum festo Pentecostis (Lev: 
293 17-20.). 

5". Manipulus hordei secunda die Pascha- 
lis offerendus (Lec. 25, 10-11). Et 

4. Farina, quae a paupere in sacrificium 
delicti offerebatur (Lev. 5, 11-18.). 

Oblatio vini pariter additamentum victima- 


rum erat, quod ad basim altaris spargebatur 
` (Wum. 15-28.). (t). 


€) Conf. FI, Joseph. Antig. Lib. 9. C. 9. et 10, 
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De Poxpznisvs AG Nummis HEBRAEORUM. 


$. XLIII. 


De Ponderibus ac nummis Hebraeorum 
generatim., 


686.) Antiqui Hebraei nummis cusis in u- 
sum commercii carentes, argentum et aurum 
dividebant, in bilance- appendebant , ac ope 
lapidum ponderabant; hinc Moyses duplicia 
fraudulenta pondera probibens, juxta textum 
hebraeum: Non habebis, iuquit, lapidem et 
lapidem , unum nempe altero ponderosiorem 
(Deut. 25, 13.). Hac de causa emptores et mer- 
catores bilancem et lapides, juxta fixum pon- 
dus factos, in saeculo ferebant (Deut. 25, 15. 
Prov. 46, 11. Mich. 6, 11.). Pondera igitur 
Hebraeorum erant simul nummi non cusi; qua- 
re pondera eorum argenti et auri, atque mo- 
netae haud cusae, ad eamdem normam aesti- 
manda sunt. 

Moyses rectitudinem ponderum curaturus ac 
conservaturus, eorum ac mensurarum normas 
archetypas (Etalons) in sacro tabernaculo ser- 
vandas tradidit (Exod. 30, 15. Lev.. 27, 25.), 
ut sacerdotes juxta illas alia pondera ac men- 
suras probarent, eorumque rectitudinem cura- 
rent (u). 


(u) Ponderum ac mensurarum normae archetypae pa- 


'riter in AEgypto sacerdotum curae commissae erant, ut 


pondera publica ac mensuras ad illas probarent (Clem. 
Alex. Siromat. Lib. 6.). ldem apud Romanos obtine- 
bat. Fannius pocta, Augusto coaevus, de Amphora ita 
loquitur : 


Dr Ponner. er Nummis HrrnAEon. GENER. 551 


Hae normae, quae quoad pondus quandoque 
pondus Sanctuarii nuncupantur, quod in ta- 
bernaculo vel templo custodiebantur postea 
in templum hierosolymitanum delatae fuerunt, 
ubi sacerdos constitutus legitur super omne 
pondus atque mensuram (£. Paral. 25, 29.), 
ut nempe pondera publica, quae et Regia vo- 
cantur, quod ministri regii eorum rectitudini 
invigilabant, atque mensuras ad hasce normas 
exigeret. 

Exusto autem sub Sedecia rege per Chaldae- 
os templo hierosolymitano, hae normae perie- 
runt, atque Judaei deinceps Persis, Graecis, 
et Romanis subditi, horum populorum pon- 
deribus, nummis ac mensuris assueverunt. 
Quare pondera, nummi ac mensurae ipsorum 
Hebraeorum a ponderibus, nummis ac men- 
suris aliorum populorum, in Libris S. occur- 
rentibus , prope distinguenda sunt. 

Cum interpretes Librorum S. voces hebra- 
Ycas et.praecas ponderum ae nummorum, in 
Scriptura S. occurPrentium, saepe reddiderint 
per nomina ponderum, et monetarum Roma- 
norum ac Graecorum, quae et posteriori aevo 
apud Hebraeos usitata erant, oportet non so- 
lummodo Hebraeorum, sed et Romanorum at- 
que Graecorum pondera ac monetas digno- 


Amphòra fit cubus, quam ne violare liceret, 
Sacravere Jovi, Tarpeio in monte, Quirites. 


Normae ponderum ac mensurarum etiam antiquitus 
a Christianis in ecclesiis conservatae fuerunt ; ui con, 
stat ex Justiniani Authentic. Novella 128. C. 15., qui 
legesanxit, ut Pondera et Mensurae in sacratissima 
cujusvis civitatis ecclesia custodirentur. Hanc legem 
Valentinianus imperator instauravit. 
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scere, eaquae cum ponderibus monetisque no- 
strarum regionum comparare, ut quae in Li- 
bris S. de ponderibus ac nummis occurrunt 
rite intelligantur. Quare 


$. XLIV. 
De Pondere Romano, Atheniensi , Tre- 
censi ac Parisiensi. 


687.) Pondus Romanorum erat Libra , seu 
As, quam juxta duodecim menses anni in du- 
odecim partes, uncias vocatas, dividebant ; 
quare uncia duodecima pars librae erat. Ali- 
is insuper utebantur librae seu assis divisio- 
nibus. Sie Semis aut Semissis erat dimidi- 
um librae seu assis, Friens pars tertia, Qua- 
drans quarta , Sextans pars sexta etc. 

Unciae partes erant Semi-uncia, seu unciae 
dimidium , Zuella tertia pars unciae , Sici- 
licum pars quarta, Sextula pars sexta, Dra- 
chma pars octava etc. Ita ut Libra seu As 
Romanorum contineret 906. Drachmas. 

688.) Pondus Atheniensium erat Agayun — 
Drachma, quae octava pars erat Unciae Ro- 
manae. Centum Drachmae JMinam Atticam 
constituebant, et sexaginta Minae conficiebant 
T'alentum, quod consequenter 6000. Drachma- 
rum efficiebat. Hinc Fannius apud Priscianum: 


Accipe praeterea , parvo quam nomine Graji 

Mnam vocitant ; nóstrique Minam dixere priores: 

Centum haec sunt Drachmae. Quod si modo dem- 
pseris illis : 

Quatuor ,. efficies hanc nostram denique Libram. 


689.) Libra apud Argentarios et Aurifabros 
fere ubique. in Europa usitata est Libra Tre- 
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censis, Numullaria, Monetalis et. Marca Tro- 
sica (Poids de Marc) adpellata. ; 

Continet haec libra duas Marcas , singu- 
las quatuor Unciarum , quaelibet Uncia con- 
tinet octo Drachmas (Gros), unaquaeque Dra- 
chma zres Denarios ( Deniers ) ;. €t quilibet 
-Denarius continet viginti quatuor Grana 
(Grains); ita ut Uncia quaelibet contineat 
576. Grana, et libra integra 4,608. 

690.) Libra Parisiensis constat ex sexde- 
cim Unciis; Uncia continet octo Drachmas 
(Gros), et quaelibet Dràchma septuaginta duo 
Grana (Grains), ita ut Uncia Parisiensis con- 
stet `ex 076. Granis, ut Uncia Trecensis, li- 
bra vero ex 128. Drachmis ( Gros), et 9216. 
Granis. Uncia autem Parisiensis ponderat stri- 
ginta novem Granis, et tribus quintis parti- 
bus Graui plus quam Uncia Romana. 


$. XLV. 
De Ponder Hebraeorum, ejusque valos 
re generatim.. 


691.) Pondus Hebraeorum erat Schekel, un- 
de nomen graecum JuxAog (Sielos), et lati- 
num Siclus. Vox Schekel ab hebraeo Scha- 
kal — Ponderare, appendere, derivata est. 
Siclus dividebatur in viginti partes, quae Ge- 
rach seu Oboli vocantur: Sielus viginti Obo- 
los (Gerah) habet, dicitur Num. 18, 16. et 
Ezech. 45, 42, i 

Semi-Siclus Bekah dicitur, atque decem Ge- 
rah seu Obolos continet. Ex Sexaginta Siclis 
constituebatur Mwa, Mva — Mina, Mna (v), 


(r) Conf. Fl. Jos. Antiquit Lib. 14, C, 12. 
2: 45 
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et tria millia Siclorum efficiebant Talentum, 
hebraice Chiccar nuncupatum (Exod. 38 ; 
21-26.). 

Pondus Sicli erat quatuor Drachmarum At- 
ticarum, seu Semi- Unciae Romanae, octo e- 
nim hujusmodi Drachmae integram. Unciam 
Romanorum efficiunt (N.687.).. Quod tale fu- 
erit pondus Sicli hebraei patet ex Matth. 175 
25., ubi Didrachma, seu duplex Drachma, 
vocatur Semi-Siclus census, quem singuli Ju- 
daei quotannis pro expensis tabernaculi vel 
templi persolvebant (Exod. 5o, 18.). Aliun- 
de Fl. Josephus: Siclus , inquit, Hebraeo- 
rum nummus, quatuor Drachimas Atticascom- 
plectitur (x). Hieronymus vero: Siclus , ait, 
id est Stater , habet Drachmas quatuor (y). 

Septuaginta Interpretes hebraeum Schekel 
seu Siclum quandoque per.Ztópoyuov — Di- 
drachmum , seu duas Drachmas reddunt , et 
Philo Hebraeus .Semi-Siclo unam Drachmam 
tribuit. Hinc nonnulli existimarunt duas Si- 
clorum species apud: Hebraeos fuisse. Siclum 
nempe commuuem, publicum et regium dictum, 
quem duas Drachmas Atticas valere dicebant, 
et Siclum Sanetuarii, cui quatuor. Drachmas 
Atticas attribuebant. Verum ista Siclorum di- 
stinctio ruit, eoquod una Drachma Alexandriae 
in AEgypto usitata, teste Farrone , contine- 
ret duas Drachmas Atticas (z). Septuaginta 
vero Interpretes, uti et Philo » qui scripse- 
runt Alexandriae Drachmam Alexandrinam ad- 
hibuerunt ad Siclum hebraeum aestimandum. 


(z) Fl, Jos. Antig. Lib. 8. C. 9. ! 

(y) Hier. in Ezech. C. 4. Conf, et ejus Comment in 
Matth. C. 15. 

(z) Conf. Varron. Lib. 4, de Ling. Lat. 
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Siclus etiam aliquando per Sraterem red- 
ditur Matth. 17, 26., eoquod Stateri aequiva- 


lebat. 
; $. XLVI. | 
De valore .Sicli hebraici in particulari. 


692.) Ex dictis Siclus Hebraeorum ponde- 
rat quatuor Drachmas Atticas , seu Semi-Un- 
ciam Homanam; hae vero aequivalent ducen- 
lis sexaginta sex Granis cum iriginta quatuor 
irigesimis quintis Grani partibus Librae Tre- 
censis et Parisiensis. 

Siclus argenteus et aureus ejusdem apud 
Hebraeos. erant ponderis. Siclus in Libris S. 
frequenter subintelligitur, simpliciterque di- 
citur Ærgenteus ; ut quando refertur Judam 
Jscariotem retulisse ad principes sacerdotum 
triginta. argenteos , quibus Christum diven- 
diderat (Matth. 275 3.). 

Siclus Argenteus, puti argenti, valet tri- 
ginta duos Asses (Sols), quinque Denarios (De- 
niers) et tertiam Denarii partem monetae gal- 
icae. 

."Siclus vero Aureus ; püti auri, valet vi- 
ginti tres Libras gallicas (Livres), quatuor 
Asses (Sols), et quatuor Denarios (Deniers 
a).. Hae autem Siclorum aestimationes omni- 
no exactae haud sunt, eoquod diversa sit ar- 
senti aurique siclorum puritas, et ponderis 


accuratio. : 
$. XL VII. 
De Nummis cusis Hebraeorum." 
695.) Mercatura antiquitus exercebatur per- 


ii 
(a) Calmet: Dict. de la Bible art. Sicle d'or. 
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mutatione mercium, aliarumque rerum prae- 
sertim superfluarum. Postea autem metalla ad- 
bibita fuerunt, utpote quorum valor iutrinse- 
cus ab omnibus aguoscebatur. Metalla haec 
originetenus secabantur, et secta appendeban- 
tur. Tandem cusa atque notà insignita fuerunt. 
AEvo Homeri, qui V. saeculis post Moysen, 
et X. ante Ghristum floruit, commercia adhuc 
per variarum rerum mutationem potissimum 
exercebantur. Homerus enim Iad. Lib. H. 
F. 173. de Achivis ementibus vinum canit 

Alii aere , alii splendido ferro, 

Alii pellibus , alii ipsis bobus , 

Alii mancipiis etc, 


Plinius ad hunc Homeri locum respiciens, 
(b) scribit: Quantum Jeliciori aevo, eum res 
ipsae permutabantur. inter se, sicüt et Tro- 
janis temporibus J'actitatum , Homero credi 
convenit; ita enim, ut opinor, commercia. vi- 
ctus gratia inventa. Alios «coriis boum, alios 
ferro, captivisque rebus emplitasse, tradit (c). 

Jam aetate Abrahae Siclorum occurrit men- 
lio, et Gen. 22, 46. legitur , hunc Patriar- 
cham emisse ab Ephrone campum, in quo de- 
functam suam conjugem .Saram. sepeliret , 
quadringentis Siclis argenti probatae mone- 
iae publicae, seu potius, ut LXX. Inter- 
retes conformiter ad textum hebraeum ha- 
but quadringentis Siclis epyvouou Qoxiuou 
tuzt0p0tg — argenti probati mercatoribus. Po- 
steriori aetate Joseph a suis fratribus diven- 


(b) Plin. Hist, Nat. Lib. 85: C, 1. 


(c) Conf. Aristotelem Moral. Lib. 5, C. 8» et Po- 
litic. Lib. 1, Q 6, 


--—— 
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ditur Ismaélitis viginti argenteis, Juxta tex- 
tum hebraeum , viginti Siclis argenti (Gen. 
27 , 28.). 

Verum in his textibus , atque in illis, qui 
posteriori adhue aevo in Libris $. occurrunt, 
quaestio non est de moneta ab Hebraeis cu- 
sa, notaque insignita. Nullibi quid reperitur 
de forma aut figura nummorum , qui ab He- 
braeis cusi fuissent, monetae tamen nomen su- 
um ordinarie desumunt a principe , animali, 
aut figura, quae in illis exhibentur. Immo in 
lextu originario Scripturae S. nequidem com- 
memorantur nummi signati Hebraeorum usque 
ad tempora Machabaeorum, ubi Antiochus So- 
detes Simoni Machabaeo summo Judaeorum 
Sacerdoti nummos cudere permisit. In textu 
primitivo occurrunt dumtaxat Siclus, Talen- 
ta etc. quae erant pondera, non vero mone- 
tae signatae. 

Hosce Siclos, Talenta etc. fuisse pondera, 
Hebraeosque usque ad Machabaeorum lempo- 
rà nummos non cudisse , patet 

I". Quod Sicli, talenta etc. ante aevum Ma- 
chabaeorum appenderentur: sic 1°. pondera- 
bantur isti quadringenti Sicli, quibus Abra- 
ham praefatum campum emerat: Abraham ap- 
pendit pecuniam , seu argentum , ait Moy- 
Ses (Gen. 25, 16.). 2^. Filii Jacobi Patriar- 
chae referunt Josepho fratri argentum in pon- 
dere suo (Gen. 45, 21.). 9". Inaures, quas 
Eliezer Rebeccae obtulit, appendebant Siclos 
duos (Gen. 9$, 22.). 4°. Moyses scribit quod 
a Judaeis pro tabernaculo oblata. fuerint ae- 
ris Talenta septuaginta duo millia, et qua- 
dringenti supra Sieli, ex quibus, addit, fu- 
sae sunt bases in introitu tabernaculi lestis 
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monii, et altare aeneum (Exod. 58, 29-5o.). 
5°. Isaias de impiis: Qui confertis aurum de 
sacculo, inquit, et argentum statera ponde- 
ratis (Isaiae 40, 6.). 6°. Jeremias, qui tem- 
pore captivitatis babylonicae septuaginta an- 
norum vixit, pretium agri, quem ab Mana- 
meel emerat, ponderavit: ;£ppendi ei, ait, 
argentum septem. stateres, et decem argen- 
teos (Jerem. 52, 9-10). Hinc 7°: Propheta 
Amos mercatores fraudulentos inducit se in- 
vicem hortantes ad diminuendas venditionis 
mensuras, et ad augenda: pondera, juxta quae 
reciperent solutionem: Jmminuamus mensu- 
ram , augeamus Siclum , supponamus state- 
ras dolosas' (Amos 8 , 5.) 
Génesis 55, 19. et Job. $2, 41. in textu 
habraeo occurrit. vox Kesi/ah , quae ab au- 
ctore Vulgatae, LXX. Interpretibus, et Qn- 
kelo per agnum seu ovem reddita fuit. Exi- 
stimarunt equidem nounulli, .Kesitah fuisse - 
monetam figura agni insignitam. At cum teme 
pore Jacobi Patriarchae , qui Gen. 35 , 19. 
centum .Kesitach seu agnos in solutionem em- 
pli agri dedit, monetae signatae haud existe» 
rent, oportet Kesitah fuisse certum pondus 
argenti, si non designet agnum seu ovem. 
Ex probatis igitur sequitur, Hebraeos us- 
que ad captivitatem septuaginta annorum apud 
Babylonios argentum et aurum in solutionem 
rerum emptarum ponderasse pondere Sicli, 
Talenti etc., nummosque cusos non habuisse. 
II°. Judaei tempore captivitatis septuagin- 
ta annorum apud Chaldaeos profecto nummos 
haud cuderunt, sed Chaldaeorum monetis as- 
suéverunt. Ex hoc longo exilio reduces exi- 
guum populum consiituerunt, Persis, ac de- 
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in Graecis usque ad Machabaeorum tempora 
subjecti fuerunt, atque horum populorum num- 
mis cum propriis suis ponderibus usi sunt. 
Antiochus Sedetes vero, rex Syriae, anno 
158°. ante Christum natum permisit Simoni, 
summo Judaeorum sacerdoti, ut monetas pro- 
prias cuderet: Permitto tibi, scribebat illi j 
facere percussuram proprii numismatis in 
regione tua (I. Mahh. 15, 6.). 

Ab hoc tempore , quo populus Judaeus a 
jugo exterarum nationum in libertatem vindi- 
catus fuit, Simon proprios nummos cudit, e- 
jusque successores continuarunt usque ad Prin- 
cipum Zerodum lempora, ubi characteres 
graeci nummis, imprimi coeperunt. 

Aliqui existimant, populum hebraeum jam 
proprios nummos cudisse anno 1567. ante C. 
N., seu duobus annis ante facultatem ab An- 
liocho Sedete Simoni concessam, hosque num- 
mos notatos esse: Siclus Israèl, nummos ve- 
ro, quos Simon duobus post annis cudit, ip- 
sius nomen exhibere ; alii vero adfirmant u- 
irosque nummos a Simone factos esse. Conf. 


N. 695. 
$. XLVIII. 
Pondera ac nummi in F.F.occurrentia. 


694.) In Veteri Foedere occurrunt 


F. Chiccar seu Talentum Exod. 57, 24. 
(Conf. N. 691.) 


I. Mina seu Mna HI. Reg. 10, 17. (Conf. 
N. 691.). 


Ill. Schekel seu Siclus Gen. 20, 16. (Conf. 
N.1692.). 


IV.) Bekah , dimidia pars Sicli, (Exodi 
50, 15.). Singuli, Judaei quotannis Semi-Si- 
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clum in expensas tabernacüli vo] templi per- 
solvere debebant (Exod. 30, 13.). Valebat 
Bekah circiter sexdecim Asses (Sols), et du- 
os Denarios ( Deniers) cum dimidio mone- 
iae gallicae. 

V°. Schlischith Ha-Schekel, tertia pars 
Sieli, (II. Esdrae 10, 42.). Valebat circiter 
decem Asses gallicos ( Sols) et septem De- 
narios (Deniers). 

VE. Rebliah Schekel » quarta pars Sicli , 
(f. Reg. 5, 4.). Valor ejus est octo Assium 
(Sols); et unius circiter Denarii (Denier). 

VII". Gerah, vigesima pars Sicli , (Exod. 
50, 15.). Valebat unum Assem (Sol); et se- 
ptem circiter Denarios (Deniers). 

VIIP. Kesitah (Gen. 29,19.) pondus anti- 
quissimum, atque simul nummus non signa- 
tus , ignotae quantitatis. 

IX". Darkemon seu Darcemon, Adharkon 
secu Adharcon. Darkemon , cujus pluralis | 
Darkemonim occurrit a) T. Esdr. 2, 69. ubi 
est ex auro, et ab Interprete latino per So- 
lidos vertitur, b) II. Esdr. 75795 71, 72., 
quibus in locis ab Hieronymo per Drachmas 
redditur. 

Adharcon, unde pluralis Adharconim , 
reperitur I. Esdr. 8,27. et I. Paral. 29, 7. 
Iu duobus istis locis ab Interprete latino de- 
nuo per Solidos vertitur. LXX. Interpretes 
Darkemon et 4dharcon modo per Zgezueg— 
Drachmas, modo per aliam monetam red- 
dunt. 

Darkemon ` et /44dharkon, videntur fuisse 
Daricus, nummus aureus Persarum famosus. 
Nummus iste equidem Z. Paral. 29, 7. aevo 
Davidis occurrit ,.sed auctor librorum Pa- 
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ralipomenon , qui post captivitatem babylo- 
nicam vixit, pondus seu nummum haud si- 
gnatum Hebraeorum juxta monetam Persarum 
aestimavit, ae per Daricum expressit. 

Cl. Pelletier et Calmet existimant , Dari- 
cum aureum valere undecim. Libras (Livres), 
undecim Asses (Sols), et novem Denarios 
(Deniers) , cum quadrante moneiae gallicae 
(d). Alii vero Daricum multo majoris. valo- 
ris esse statuunt. Juxta D. Bernard Daricus 
pondere duorum granorum superabat Guine- 
am. (Guinée) (e). 

Darici, seu Darii aurei, ita nuncupati fu- 
erunt juxta alios a voce persica regem si- 
guificante , quod nempe pecunia regia esset, 
regisque effigiem exhiberet, juxta alios quod 
a Dario, Histaspis filio , cusi sint, sed ve- 
risimilius ita adpellati fuerunt , quod. a Da- 
rio Medo jam antea procusi fuerint. 

Darici ex auro puro confecti erant, atque 
per plura saecula omnibus Orientis nummis 
praelati. fuerunt. Exhibebant una parte effi- 
giem regis, et parte altera sagittarium tia- 
ra acuminata ornatum , dextra sagittam , et 
Sinistra arcum tenentem (f): 


$. XLIX. 
Pondera ac Nummi in N.F. occurrentia. 


695.) In Novo Foedere reperiuntur 
P. ZJrargo = Stater (Matth. 17, 27.)', qui 
——— 


(d) Calmet: Dict. de la Bible art. Daremonim, et 
Comment, in I. Esdr. 8, 27. 


(e) Bern, de Ponderibus et Mensuris antiq. 
(f) Vide Plutarchum in 4Artaxerzxe. 
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praecipua moneta Graecorum erat. Ex Matth. 
17, 26. patet, illum ponderasse quatuor Dra- 
chmas Atticas, duos Semi-Siclos, seu Siclum 
integrum Hebraeorum , cum Christus State- 
rem pro suo et Petri censu persolvi jusserit 
(Conf. N. 691.). Pondus igitur illius erat du- 
centorum sexaginta sex Granorum (Grains) 
cum triginta quatuor trigesimis quintis Gra- 
ni partibus Librae Trecensis, et Parisien- 
sis. Gonsequenter valor Stateris argentei ae- 
qualis erat valori Sicli argentei Judaeorum , 
seu valebat triginta duos Asses (Sols), quin- 
que Denarios (Deniers), et tertiam Denarii 
partem monetae gallicae. 

Multi Stateres adhue supersunt , quo au- 
tem recentiores sunt, eo sunt pulchriores , 
sed etiam leviores; sumptus nempe excusio- 
nis in valorem computati fuerunt. 

Exhibent S/a4eres una parte caput Miner- 
vae , et parte altera Noctuam et monogram- 
ma. aut nomen. 

Simon, summus Judaeorum sacerdos, anno 
158. ante Ghristum natum àd pondus Stateris 
Siclos cudit, qui sunt prima moneta signa- 
ta Hebraeorum (Conf. N. 695.). Lis agita- 
ta fuit, utrum Sicli Hebraeorum superstites 
sint genuini. Modo autem pro genuinis ha- 
bentur ii, qui exhibent Characteres Sama- 
ritanos , qui primitivi characteres Hebraeo- 
rum, Ghanaeneorum seu Phoenicum fuerunt, 
quique in Judaea, Samaria et Phoenicia ad 
commercia commuuissime adhibebantur; qua- 
re Sicli recentiori charactere hebraeo insi- 
gniti recentes ac spurii sunt, quamvis forte 
etiam nonnulli Characteres Samaritanus refe- 
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rentes recentiori aetate ad veterum Siclorum 
imitationem. procusi sint. s 

Figurae , quae in Siclis conspiciuntur sunt 
palma , nux pinea, quandoque spicae, mani- 
pulus , pampinus ,. botrus , flos, ramus amy- 
gdalinus , vas, quod alii Gomor , quo Man- 
na adservabatur, et alii vas ministerio tem- 
pli destinatum , esse volunt (g). Signatio Si- 
clorum est varia, aliqui circum vas babent: 
Siclus Israël, et ex altera parte circum 
virgam Aaronis: Jerusalem Sancta. 

IP. Zópeyuov — Didrachmum seu Didra- 
chma (Matth. 17, 25.) , pondus ac nummus 
Graecorum , qui valebat duas Drachmas At- 
ticas, seu Semi-Staterenr aut Semi-Siclum. 
Valor ejus consequenter erat sexdecim Assi- 
um (Sois), et duorum circiter Denariorum 
(Deniers) cum dimidio monetae gallicae. 

III. 4oozug— Drachma Luc. 15, 8,9.), 


(2) Apud Romanos aes primitus insignitum fuit nota 
pecudum, atque hinc nomen pecunia, ut fertur, descen- 
dit: Signatum est, ait Plinius, nota pecudum: unde: et 
pecunia appellata (Hist. Nat. Lib. 55. C. 5.). Primus, 
qui apud Romanos aes signavit, fuit Servius, sextus rex 
Romanorum, versus annum 525, ante Christum occisus: 
Servius rez primus signavit aes, inquit Plinius Loc: 
Cit. Conf. Varron. de Re Rustica Lib. 2. C.I. (Conf. 
N. 94. n.). Plutarchus antiquissimis numismatibus aut 
bovem, aut ovem aut suem insculptum fuisse scribit 
(Plut. in Publicola). Apud Peloponnesios nummus erat 
figura Testudinis insignitus, unde antiquum proverbium: 
Virtutem ac sapientiam Testudines superant. Athe- 
niensibus nummus erat effigie Bovis notatus, quare ju- 
xta priscum adagium dicebatur: Bos in lingua, adver- 
sus 20s, qui pecunia corrupti veritatem silebant. Ob 
JVoctuam vero Stateri impressam antiquitus proverbia- 
liter dicebatur: Noctua volat, dum pecunia negotiis a- 
gendis interveniebat. 
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pondus et nummi genus Graecorum. Quar- 


` ta erat Stateris pars, valebatque octo asses 


(Sols), et unum circiter Denarium (Denier). 
Drachma Alexandrina duplum Drachmae At- 
ticae erat (Conf. N. 691.). 

IV*. |4orvgiog — Argentum , seu Argen- 
teus (Matth. 26, 15.), Siclum argenteum desi» 
gnat (Conf. N. 692.). 

V°. Aqvaguoy = Denarius (Matth. 18, 28.), 
nummus argenteus Romanorum, ita vocatus, 
quod pro decem Assibus in solutionem cede- 
bat. Pondere aequabat Drachmam , proinde 
quartam partem: valoris Sieli, seu octo As- 
ses (Sols), et quid amplius monetae gallicae 
valebat. Communiter autem decem Assium 
gallicorum (So?s) statuitur. Marcus (12, 15.) 
et Lucas (20, 24.) Denarium nuncupant num- 
mum argenteum , qui pro capitatione Roma- 
his in Judaea persolvebatur , et Matthaeus 
hunc Denarium vocat Numisma census (22, 
19.). 

: Denarius erat diurnum militis apud Romae 
nos stipendium , ut Tacitus refert, quemad- 
modum Drachma erat diurnum stipendium 
militis apud Athenienses, teste Thucidide. 
Denarium pariter merces fuit conductorum 
in vineam (Matth. 20, 2. eto.). 

Antiqui Denarii . exhibent una parte deam 
Romam seu Fictoriam, et altera parte cur- 
rum, cui duplex equorum jugum junctum est. 

osteriori aevo effigies Caesaris in Denariis 
conspiciebatur , ut liquet ex Denario , qui 
Christo oblatus fuit (Matth. 22, 19-21.). 

VP. Aocagiov — Assarius » qui ab Inter- 
prete latino Matth. 10, 29. per Assem ver- 
titur ; a Luca autem 12, 6. duo Assarii per 


Dipondium redduntur. Erat nummus aeneus 
Romanorum, valebatque dimidium Assis Ro- 
mani. Cum vero As juxta Tacitum, Prisci- 
anum et alios decima esset pars Denarii Ro- 
mani, valeretque octo circiter, vel decem De- 
narios gallicos ( Deniers ), valebat Assarius 
quinque Denarios galli- 
cos. Nonnulli existimant, Assarium quartam 
dumtaxat partem Assis fuisse, atque valuis- 
se , duos circiter , vel duos cum dimidio De- 
narios (Deniers). Aliqui Assarium Assi ae- 


quatuor. circiter, vel 


quarunt. 


Interpres latinus Matth. 40, 29. A ssarium 
per 24ssem reddidit, quia veteres Assarium 
et Assem promiscue dicebant. Lucasvero 12, 
6. duos J/ssarios per Dipondium, seu du- 
plex Pondo, vertit, quod olim Libra seu 
Pondo As vocaretur. 44s unius Librae seu 
que As pro Assario antiqui- 


Pondo esset, at 
tus diceretur. 


Assarius una parte exhibebat olim effi- 
giem Jani, et postea Caesaris, parte vero 


altera. Puppim. 


VII. Koógavruc— Quadrans (Math. 5, 206.), 
nummus aeneus Romanorum , 
Assis, seu dimidium Assarii erat, valebat 
proinde duos circiter , vel duos cum dimi- 
dio Denarios gallicos (Deniers). 

VUL. dentov — Minutum (Luc. 21, 
aecorum , qui dimidium 
at, valebat proinde unum cir- 
m gallicum ( Denier ). 
Marcus 12, f2. referens ; pauperem viduam 
isisse duo minuta, addit, 


nummus aereus (ir 


Quadrantis er 
citer Denariu 


in Gazophylacium m 
quod. est quadrans. 


IX". Ato, seu Libra, quoad pondus pro 
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qui quarta pars 
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diversitate regionum variabat. Merces vero 
plerumque vendebantur juxta libram regionis 
ex qua advectae erant. Libra autem in Scri- 
ptura S. occurrens Libra Romana. esse vide- 
iur, duodecim unciarum (Conf..N. 687.). 


§. L: 


Pondera ac Nummi in Textu Latino 
adhuc occurrentia. 


696.) Praeter pondera ac nummos recensi- 
tos in textu latino occurrit 

1°. Agnus, seu Ovis (Gen. 55, 19. Job. 42, 
11.), qui pondus et nummus non cusus igno- 
iae quantitatis fuit (Conf. N. 695.). 

2°. Obolus (Exod. 5o, 15.) , qui valet vi- 
gesimam partem Sicli, et Gerah aequalis 
est (Conf. N. 694.). 

3°. Solidus (l. Esdr. 2, 69. 8, 27), num- 
mus aureus Romanorum , qui ita nuncupatus 
fuit, quod justo pondere esset percussus, non 
dimidiato aut trientali, quemadmodum Semis- 
ses et 'Tremisses. Appendebat duas Drachmas 
Atticas, seu Semi-Siclum Hebraeorum , con- 
sequenter valebat undecim Libras (Livres), 
duodecim Asses (Sols), et duos Denarios (De- 
niers) monetae gallicae. 


SEGTIO VI. 
Dr MemNsunis HEBRAEORUM. 


Sl: 
De /Mensuris longitudinis generatim: 


697.) Omnes antiqui populi, Hebraei nem- 
pe; Graeci, Romani elc, mensuras longitu- 


Pedes Orgyam seu Sexpedam (Toise) constituunt. 
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dinis, ut Digitos, Palmos, Cubitos, Passus, 
Pedes etc. a corpore humano desumpserunt, 
ut vel eorum nomina testantur. Non tamen 
eamdem hae mensurae apud omnes populos 
longitudinem habuerunt, quod scilicet vari- 
um corpus humanum in illis ab eo desumen- 
dis attentum fuerit. Ad faciliorem mensura- 
rum longitudinis notitiam quinque versus se- 
quentes , quibus mensurae longitudinis Ro- 
manorum exprimuntur , attendendi sunt: 


Quatuor ex granis Dicirus componitur unus. 

Est quater in Parmo digitus, quater in Pror: palmus. 
Quinque pedes Passum faciunt. Passus quoque centum 
Quinque et viginti San dant: sed MıLLIARE 
Octo dabunt stadia, et duplicatum dat tibi LEucAw, 


Per Leucam hic intelliguntur duo millia 
passuum geometricorum , seu Milliare Gal- 
licum , duas tertias partes unius horae con- 
tinens. 


$. LII. 
Mensurae longitudinis Hebraeorum. 


698.) Mensurae longitudinis apud Hebrae- 
OS Sunt 

T; Digitus (Jerem. 52, 21.), seu Pollex., 
hebraice Etzbah dictus. Est latitudo digiti, 
seu spatium quatuor granorum hordei. Adae- 
quat circiter octo Lineas Parisienses cum 
quadrante (h). Inde caeterae mensurae He- 


braeorum .ad mensuras Parisienses facile re- 
duci poterunt. 


(A) Continet Pes Parisiensis duodecim Pollices (Pou- 
ces), et quilibet Pollex duodecim Lineas (Lignes). Sex 


T$ Tm a 


548 MENSURAE LONGITUDINIS HEBRAEORUM. 


II. Palmus Minor (L. Paral. 4, 5.), hes 
braíce: Tophah, seu Tophac, et graece Zoy- 
un — Dochme dictus. Est spatium quatuor Di- 
gitorum. i 

HI. Spithama, seu Palmus Major , he- 
braïřce Zereth nuncupatus. (I. Reg. 17, 4.) , 
erat spatium trium Palmorum minorum, seu 
duodecim Digitorum. Est autem illud spa- 
tium, quod extensis digitis inter pollicem et 
digitum minimum seu auricularem continetur. 

IV. Pes hebraice Paam, est spatium qua- 
tuor Palmorum minorum , seu sexdecim Di- 
gitorum. 

V. Cubitus, hebraice Amma, et juxta alios 
Gometh , dictus, (Deut. 5, 11.), continebat 
sex Palmos minorés, seu viginti quatuór Di- 
gitos. Nonnulli hunc. Cubitum ulgarem di- 
cunt, atque alium Cubitum , quem Sacrum 
vocant, statuunt." Huic septem Palmos, seu 
viginti octo Digitos adsignant. Hesychius, et 
Suidas Cubito pedem cum dimidio adscribunt. 
Cubitus autem' a Polluce definitur Mensura, 
quantum a flexura cubiti usque ad summi- 
tatem medi digiti intervallum patet. 

VI. Canna, seu Culamus Mensorius (Ezech, 
42, 10.) hebraice Kana dicta, sex Cubitis, 
seu centum quadraginta quatuor Digitis de- 
finiebatur. 

VII. Stadium (Joan. 6, 9. 11, 18.), men- 
sura graeca et romana ab Hebraeis adoptata, 
est spatium centum viginti quinque Passuum 
Geometricorum , seu 625. Pedum; quinque 
enim Pedes Passum Geometricum constituunt. 

VIII. Milliare Romanum, graece /iAtov — 
Milion , aequabat mille Passus Geometrieos, 
seu octo Stadia (Matth. 5, 41.), quae confi- 
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ciunt pariter Milliare Italicum. Milliare Gal- 
licum commune, seu Leucam communem, vi- 
ginti Stadia, seu duo millia et quingenti Pas- 
sus Gxeometrici constituunt. Leuca unius ho- 
rae viginti quatuor Stadiis, seu tribus mil- 
libus Passuum Geometricorum constat: Mil- 
liare vero Germanicum triginta duo Stadia, 
seu quatuor millia Passuum Geometricorum 
conficiunt. 

Parasanga, mensura viarum apud Persas, 
iriginta Stadiorum juxta Herodotum (i), et 
juxta Strabonem quadraginta, et etiam sexa- 
ginta Stadiorum erat (4). 

IX. Iter Sabbathi (Act. 1, 12.), erat spá- 
tium circiter mille Passuum Geometricorum, 
seu Jooo. Pedum. 

X. ler Diei modo majus, modo minus e- 
rat, Medium vero apud Romanos erat cen- 
tum quinquaginta vel centum sexaginta Sta- 
diorum (/). 


$. LIII. 


JMensurae aridorum et liquidorum apud 
Hebraeos. , 


699.) Mensurae aridorum et liquidorum a- 
pud Hebraeos usitatae erant 

I. Bath, Bathus , seu Batus (III. Reg. 
7 ;, 26.), mensura liquidorum erat. Rabbini, 
qui mensurarum suarum capacitatem ovis defi- 
niunt, ajunt, Batum capacitatem 452. ova 
gállinacea capiendi habuisse. AEquabat Bati 


(D Herod. Lib. 2. C. 6. Lib. 5.:€; 55, 
(K) Strab, Lib. 10. 
U) Herod. Lib. 5. C. 55, 


2. 


F 
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capacitas circiter 294. Pintas Parisienses (Pin- 
tes.). i f 
IP. Epha vel Ephi (Exod. 16, 56.), men- 
sura aridorum, ejusdem capacitatis ac Batus 
erat. 

II. AMecowutne— Metreta (Joan. 2, 6.), 
mensura graeca liquidorum ejusdem cum t- 
ha’ et Bato capacitatis, 

IV^. Homer, seu Gomor, vel Assarion , 
mensura aridorum decima pars Ephae erat 
(Exod. 16, 56.). Capiebat quantum de Man- 
na pro victu quotidiano unicuique adsigna- 
batur (Exod. 16, 16.). Rabbini ejus. capaci- 
latem definiunt 45%. ovis. Capacitas illius ae- 
quabat circiter 5. Pintas Parisienses. 

V°. Sea, seu Z'aroy — Satum (1. Reg. 25, 
18. Matth. 15, 55.), mensura aridorum, tertia 
pars Ephae erat. Rabbini ejus capacitati 144. 
ova gallinacea adsignant. AEmqualis erat il- 
lius capacitas circiter 93. Pintis Parisiensibus. 

VP. Kabh, seu Kagog — Cabus (IV, Reg. 
6, 25.), parva mensura pro aridis erat, quae 
adhuc in partes dividebatur (Loc. Cit.). Rab- 
bin ajunt, Cabum capere potuisse 24. ova gal- 
linacea. Sexta pars sati, et decima octava pars 
Ephae erat. Ipsius capacitas erat circiter unius 
Piutae Parisiensis cum tribus ejus quartis par- 
tibus. 

VIP. Logh, seu Logus (Lev. 14, 10-12.), 
mensura liquidorum, quarta pars Cabi erat (IV. 
Reg. 6, 25.), atque omnium fere mensurarum 
Hebraeorum minima. Capiebat 6. ova gallinacea 
juxta Habbinos. 

VILI". Chomer, seu Cor, aut Corus (Oseae 
5, 2.), mensura aridorum, decem Ephas con- 
tinebat. : 


` 
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IX?. Lethech, mensura aridorum, dimidium 
Cori erat (Oseae 2, 2.), et quinque Ephas ca- 
piebat. 

X^. Nebel tres Batos continebat. 

XI. Hin , mensura liquidorum, sexta pars 
Bati erat. 

XII". Simi-Hin, duodecima pars Bati erat. 

XII. Zetzah, seu ovum, quo Rabbini quan- 
doque utebantur, sextam partem Logi capiebat. 


$. LIV. 


JMensurae in Textu Latino insuper oc- 
currentes. 


700.) In textu Vulgatae adhuc occurrit 

I. Amphora (Dan. 14, 2.), quae liquidorum 
mensura erat Romanorum et Graecorum. AE- 
qualis erat Ephae (Conf. N.699.). In aliqui- 
bus autem lucis Vulgatae pro mensura inde- 
finita ponitur. 

Amphora Romana continebat duas Ürnas 
(m), seu 48. Sextarios Romanos, aut 8o. Li- 
bras Romanas singulas 12. unciarum. 

Amphora autem Attica, seu Atheniensis, 
ex tribus Ürnis constabat (n), seu 72. Se- 


(m) Hinc Fannius canit: 


Amphora fit cubus, quam ne violare liceret , 
Sacraveve Jovi, Tarpeio in monte , Quirites. 
Hujus dimidium fert Ursa, ut et ipsa Medimni. 


(n) Fannius Amphoram Atticam cum Amphora Roma- 
na comparans ait: 


Attica praeterea dicenda est Amphora nobis; 
Hanc autem facies, nestrae si adjeceris U 
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xtariis, aut 120. Libris Romanis singulis 12. 
unciarum, 

H. Arraba (Dan. 14 , 2,), mensura liqui- 
dorum apud Babylonios usitata, quae juxta 
Epiphanium (o), et Isidorum Hispalensem (p) 
72. Sextarios (Setiers) continebat, Alii vero 
ejus capacitatem aliter definiunt, 

III. Hilbris (Apoc.0, 6.) Adaequabat duas 
Libras Romanas, In textu graeco Apoc. 6. 
6. reperitur Xov — Choenix, ubi Choe- 
nix minima intelligenda videtur. Choenix , 
mensura graeca, communiter capiebat quan- 
lum alicui quotidie pro victu adsignabatur , 
qualem villicis praescribit Cato (q). Choenix 
autem hinc inde variabat, 

IV. Cadus (Luc. 16, 6.) liquidorum men- 
sura Romana, ejusdem cum Bato capacitatis 
(Conf. N. 699.), 

V. Decima (Lev. 14, 10.) designat decimam 
ME Ephae, aut mensuram Gomor (Gonf. 

- 699.). 

VI. rigen Per hanc vocem hebraeus 
Bath seu Batus redditur Jsaiae 2, 10. 

VII. Modius, ab Interprete latino modo 
sumitur pro cujusvis mensurae Specie, modo 
pro Sato, et aliquando pro Epha (Conf. N, 
699.). Modius mensura erat Romanorum pro 
aridis, et aequabat tertiam partem Amphorae, 
seu pedis cubici romani. 

VIII. Mensura nomen generale est: quane 
doque adhibetur pro Epha. 

IX. Sextarius (Lev. 14, 12.) mensura ro- 


(o) Epiph. de Ponderibus et Mensuris. 
(p) 4sidor. Lib. 16. Origin. 
(2) Cato de Re Hustica. C. 56. 
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mana, liquidis mensuraudis ordinarie inser- 
viens: aequivalebat Logo Hebraeorum (Conf. 
N. 699.). 

$. LV. 


Utilitas studii Scripturae S. 


701.) Utilitas, quae ex studio Librorum S. 
redundat, est ingens, atque in studentis ac 
proximi bonum cedit. Debito enim studio Scri- 
pturae S. incumbens, Dei Ter Optimi Ma- 
ximi omnipotentiam, providentiam in omnia, 
et praesertim in genus humanum, atque mi- 
sericordiam admiratur. Gontemplatur arcana 
illa Dei consilia, quibus humani generis mi- 
Sertus , ipsum in spem restitutionis in pri- 
stinae felicitatis spiritualis: statum erigit, ei 
redemptorem adpromittit, illi appropinquan- 
lem suae redemptionis epocham successive re- 
velat, saletarem coelestemque doctrinam im- 
perlitur, atque tandem in plenitudine tem- 
poris mittit divinum suum filium, qui morte 
sua cruenta peccato nostrorum protoparentum 
expiato, clausas dudum coeli portas adaperit, 

Atiende tibi, scribebat Doctor Gentium cha- 
ro suo Timotheo, et doctrinae: insta in il- 
lis. Hoc enim faciens, et teipsum salvum fa- 
CL6$ et eos, qui te audiunt (r). Sacerdos 
igitur corde puro, diligentique attentione a- 
nimum Scripturae S. intendens, primo semet- 
ipsum salpum faciet. Et quid ad Deum ve- 
rendum, divinàm ejus legem observandam, ve- 
ramque felicitatem consequendam aptius est 
quam studium illorum librorum, qui inspiran- 


n M M 


(r) I. Timoth. 4, 16, 
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te Spiritu S. exarati fuerunt? Deus in illis 
exhibetur ut potentissimus atque justissimus; 
qui violationem suae legis ad nutum punire 
potest, quandoque in had vita plectit, sem- 
per post hane vitam siue poenitentia perac- 
tam punit, legis vero suae observantiam sem- 
per remunerari est paratus, in hujus vitae 
decursu semper. spiritualiter , et frequenter 
etiam felicitate terrena, compensat, alque sem- 
per in altera vita liberalissime, modoque su- 
premi Numinis digno remuneratur. Haec tot 
illustrantur historiis et exemplis, ut qui ea 
sedulo perlegit commoveri, et ad bonum ac 
ad divinae legis observantiam incitari debeat. 

In Libris S. quodammodo conversamur cum 
sanctis illis viris, et Dei amicis, qui licet vita 
mortali functi, in suis scriptis sunt superstites, 
in iis nos instruunt, monent, hortantur, inci- 
lamenta et exempla virtutum tradunt, nobis- 
que viam ad coelestem patriam commonstrant, 

In Scriptura S. Novi Foederis majestas di- 
vini fundatoris sacrosanctae nostrae religionis 
nos in' admirationem ac stuporem agit, sau- 
clitas, simplicitas, et sublimitas ejus doctri- 
nae cor ipsum rapiunt, commoveut ac ad vir- 
tutem incitant. Contemptus gloriae Apostolo- 
rum Christi, commodorum ueglectus, pauper- 
tas voluntaria, amor et reverentia, quibus 
divinum suum magistrum prosequuntur, àr- 
dens illud studium, quo coelestem ejus doctri- 
nam propagant, labores ac persecutiones, quas 
in defensionem illius ultro-patiuntur, et mors 
violenta, quam pro veritate illius subeunt, 
aptissima sunt ad nos a rebus terrenis ac pe- 
rituris avelleudos, Deo Christoque totos tra- 
dendos , dignosque ministros Christi consti- 
tuendos. 
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Sacerdos modo debito Scripturae S. studio 
operam navans, uon dumtaxat semetipsum sal- 
vum facit, sed etiam eos, qui illum audiunt, 
seu quorum cura illi est concredita. Assidua 
enim lectione Librorum S. spiritu eorum im- 
butus, exemplo Jesu ejusque discipulorum pro- 
pria commoda commodis aliorum postponet, 
eis officia sui status praeferet, vanae gloriae 
noninhiabit, divitiis non studebit, munia vi- 
res superantia ob lucrum non quaeret, 'sed 
amore Dei ac Christi inflammatus; et ardenti 
animarum zelo aestuans, erit omnibus omnia 
Jactus ut omnes faciat salvos (s). i 

Sacerdos spiritu legis divinae ornatus sua 
vivendi norma inimicorum religionis catholicae 
tollet calumnias, maledicentias ac dicteria. De- 
lebit funestam illam ideam, quae multorum a- 
nimis infelici nostro- aevo insedit, sacerdo- 
tes aliter praedicare. et aliter agere, eos sta- 
tum ecclesiasticum amplexos esse, ut quo fa- 
cilius viverent haberent, ipsos verbum Dei 
annuntiare, sacramenta administrare, eoquod 
officia id exipentia in se se susceperunt etc. 
Ratione suae vitae ostendet, se sub Ecclesiae 
Christi vexillis militare ad suum et proximi 
progressum moralem, felicitatemque aeter- 
nam promovendam ac consequendam, ad le- 
gem divinam, voluntatemque supremi Numi- 
nis aliis manifestandam, veram fidem propa- 
gandam , offensiones Dei diminuendas ac e- 
vitandas, ad per imitationem Jesu Ghristi aliis 
bona exempla praebenda, atque per sacramen- 
torum sedulam administrationem saluti alio- 
rum efficaciter cooperandum. Terrenis cu- 
tB lu Ue ROC RUM He dia us M EYE 


(s) I. Corinth. sad; 
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piditatibus erit superior, talenta sibi a Deo 
concredita diligenter excolet, et cum fructu 
adhibebit , difficultatibus sui status, tribula- 
tionibus ac persecutionibus non turbabitur, sed 
cum D. Paulo dicet: Nihil horum vereor , 
nec facio animam meam pretiosiorem quam 
me , dummodo consumem cursum meum, et 
ministerium verbi, quod accepi a Domino Je- 
su, lestificari Evangelium gratiae Dei (t). 
De promissionibus ac munifica liberalitate Dei 
convietissimus, mercedem laborum et tribala- 
tionum non ab hominibus sed a Deo solo ex- 
pectabit, atque cum Doctore Gentium di- 
cet: Quod in praesenti est momentaneum et 
leve tribulationis nostrae supra modum in 
sublimitate aeternum gloriae pondus opera- 
tur in nobis, non contemplantibus nobis quae 
videntur, sed quae non videntur. Quae enim 
videntur temporalia sunt; quae autem non 
videntur aeterna sunt (u). 


$. LVI. 
Jncitamenta ad studium Librorum S. 


702.) Scriptura Sacra est juxta S. Grego- 
rium M. (v) epistola misericordissimi Dei ad 
suas creaturas rationales. In illa arcana su- 
premi Numinis mysteria, ejus divina in hu- 
manum genus consilia, atque uberrima salu- 
tis media sunt recondita. Libri omnes Scri- 
pturam S. constituentes, Deo inspirante con- 
scripti sunt (N. 54-45.), Deumque proinde au- 


(t) Act. 20, 24. 
(u) II. Corinth. 4, 17,18. 
(v) Greg. M. Lib, 4. Epist, 84. 
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ctorem habent. Dignitas consequenter Scriptu- 
rae S. maximum et primarium est incitamen- 
tum ad Clericos assiduo diligentique illius stu- 
dio addicendos. Dignitas haec Scripturae S.. 
clarissime elucet ex lis, quae de Librorum 
S. divinitate N. 54-45, disseruimus, sed ma- 
gis adhuc innotescet per ea, quae de ejus ob- 
jecto in particulari hic paucis trademus. 

In Libris S. inter alia occurrunt promis- 
siones illae. divinae et vaticinia, quibus De- 
us generis humani , e statu’ felicitatis elapsi; 
peccatoque infecti, misertus, redemptorem seu 
Messiam adpromisit. Perpendendo haec di- 
vina Oracula, successive hominibus data, ma- 
ximam in illis reperimus divinae providen- 
liae oeconomiam: per certos nempe gradus 
promissio Dei de divino mundi salvatore cu- 
currit, usame dum tandem plenitudo tempo- 
ris adveniret, qua dudum expectatus adparuit. 

1*. Adamo lapso simpliciter promittitur hu- 
mani generis redemptor , sed tempus et cir- 
cumstantiae: ejus adventus alto premuntur si- 
lentio : Inimicitias ponam , ajebat Deus ser- 
penti seductori, seu Diabolo, inter te :et mu- 
lierem , et semen tuum et semen illius : ipsa 
(hebraice ipsum semen ; seu mundi redem- 
ptor) conteret caput tuum (x). Adam, et 
dein ejus filii, per hanc clementissimi Dei 
promissionem: erecti in spem restitutionis in 
pristinum felicitatis spiritualis statum , illi- 
us fidem suis posteris transmiserunt. 

2°. Abrahamo jam paulo enucleatius idem 
redemptor hominum adpromissus fuit, dum 
illi dictum fuit; Messiam ex ipsius familia na- 


pr 


(xr) Gen. 5, 15, 
2. 4 


[7] 
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sciturum fore: Zenedicentur, ajebat illi De- 
us, in semine tuo omnes gentes terrae (y). De. 
quibus verbis Dei ad Abrahamum D. Paulus: 
Abrahae, inquit, dictae sunt promissiones , 
et semini ejus. Non dicit: et seminibus, quasi 
in multis, sed quasi in uno : Et semini tuo , 
qui est Christus. (z). 

59. Patriarcha Jacob , Spiritu S. inspira- 
tus, vaticinatur , Messiam e tribu Juda nas 
sciturum esse, designat generaliter ejus ad- 
veütum , aitque , illum adventurum quando 
sceptrum e tribu Juda sublatum fuerit: Ju- 
da, dicebat Jacob, ze laudabunt fratres tui... 
Non auferetur sceptrum de Juda, et dux de 
femore ejus, donec veniat qui mittendus est; 
et ipse erit expectatio gentium (a). 

4°, Successu temporis adhuc clarius indi- 
catus fuit Messias, cum Deus promitteret 
Davidi, illum ex ejus familia nasciturum , 
Davidque praedixit , redemptorem mundi fo- 
re filium Dei (5), 

5°, Isaïas postea adhuc clarius vaticinatus 
est, Messiam ab intemerata - virgine stirpis 
Davidicae sine viri ope concipiendum esse , 
atque pariendum : Ecce , ajebat familiae re- 
gis Achaz, virgo concipiet, et pariet filium 
et vocabitnr nomen ejus Emmanuel (c); 

Idem Propheta redemptorem humani ge- 
neris tam vivié adumbrávit coloribus, ut non 
futura praedixisse , sed potius oculis prae- 


sentia scripsisse diceretur; praedixit , enim 


—— 


(y) Gen. 22 , 18. 
(z) Galat. 5 , 16. 
(a). Gen. 49 , 8-10. 
(b) Ps. 109. 

(c) Isaiae 7], 14. 


IvcrrAMENTA Ap STvpiuw Lierorum S. 559 
Messiae temporibus idola dejicienda , genti- 
les convertendos , Judaeos obcaecandos, mi- 
racula varia a Messia patranda, et felici- 
tatem spiritualem populis omnibus adferen- 
dam esse (d). Graphice immo describit Isai- 
as cruciatus ac tormenta, quae redemptor or- 
bis pro salute humani generis perpessurus 
erat (e). 

6°. Jeremias deinde praedixit, redempto- 
rem humani generis legem veterem abolitu- 
rum, novamque laturum esse (f). 

7°. Propheta Daniel sermonem faciens de 
septuaginta hebdomadibus annorum, seu an- 
nis 490. , exacte determinat tempus, quo bo- 
minum liberator adventurus erat, aitque, 
eum adfuturum intra hebdomades sexaginta 
novem, incipiendo hebdomades a tempore, 
quo Persarum rex edictum daturus, et facul- 
latem Hebraeis concessurus est reaedificandi 
urbem Hierosolymam , illum intra sexaginta 
duas Hebdomades occidendum esse a populo, 
qui ipsum negaturus est, Hierosolymam ve- 
ro cum suo templo devastandam esse , atque 
hujus desolationis nullum fore finem: Septu- 
aginta hebdomades abbreviatae sunt super 
populum tuum , ait Gabriel Danieli, et, su- 
per urbem sanctam tuam , ut consummetur 
praevaricatio , et finem accipiet peccatum, 
et deleatur iniquitas , et adducatur justitia 
sempiterna , et impleatur visio, et prophe- 
ta, et ungatur Sanctus sanctorum. Scito er- 
£0 , et animadverte : Ab exitu sermonis, ut 


(d) Isaiae 9. 11. 12. 
* (e) Isaiae 53, 
(f) Jerem. 91. 
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iterum aedificetur Jerusalem, usque ad Chri- 
stum ducem , hebdomades septem , et hebdo- 
mades sexaginta duae erunt; et rursum ae- 
dificabitur platea, et muri in angustia tem- 
porum. Et post hebdomades sexaginta duas 
occidetur. Christus : et non. erit. ejus popus 
lus, qui eum negaturus est. Et civitatem 
et sanctuarium dissipabit populus cum due 
ce venturo ; et finis ejus vastitas , et post fi- 
nem belli statuta desolatio. Gonfirmabit aus 
tem pactum multis hebdomade una: et in die 
midio hebdomadis deficiet hostia et sacrifi- 
cium: et erit intemplo abominatio desolatio« 
,nis: et usque ad consummationem et finem 
perseverabit desolatio (g), 
8°, 7Michaeas, IsaYae contemporaneus, de~ 
signat ipsum locum, in quo Messias post se- 
plingentos circiter annos in lucem edens 
dus erat: Et tu Bethlehem Ephrata, ait, 
pareulus es, in millibus Juda; ex: te mihi 
egredietur qui sit dominator in Israël, et 
egressus ejus ab initio a diebus aeternitas 
tis (h). 
9°. Malachias praenuntiavit Praecursorem 
Messiae (i). 
10^, Aggaeus , uti et Malachias , praedi« 
xit, Messiam adventurum esse stante secun- 
do templo Hierosolymitauo (A), 
11°. Zacharias praedicit, hominum redem- 
ptorem prodendum , triginta Siclis argenteis 
divendendum , et a suis esse deserendum (1), 


(g) Dan. 9, 24-23 
(4) Mich. 5, 2. 
(i) Malach. 5, 1. 
(£) Aggaeus 2, 7. Malach. 5, y 
() Zach. A1, 12-19. 39, 3. 
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Ex hisce elucet, promissiones ac vaticinia 
divina de Messia eo clariora et distinctiora 
in Bibliis S. fieri, quo genus hunianum ma- 
gis redemptore indigebat, et quo propius ejus 
adventus instabat. Voluit Deus spem atque fi- 
dem miseri generis humani hisce suis ovacu- 
lis fovere et exacuere, usque dum tandem 
ipsum redimeret. j 

Heperitur in Libris S. doctrina excellens, 
simplex et sublimis, de Deo divinisque ejus 
attributis, et quidem jam tradi eoepta quan- 
do genus humanum adhuc in sua infantia e- 
rat, et continuata quando totus fere terrarum 
orbis spissis ignorantiae | tenebris involutus 
erat, ac quando maxima pars hominum crea- 
turas et'inania commentá adorabat. Inveni- 
tur in illis doctrina praestantissima de ortu, 
dignitate ac fine ultimo hominis , de ejus res 
latione et obligationibus ad Deum éreatorem, 
benefactorem , rectorem coeli et terrae ,; ät- 
que criminum justum vindicem. Quid dicam 
de praestantissima doctrina morali Librorum 
B., qua homo sibimet ipsi imperare , illicitos 
adpetitus, sanae rationi, legique divinae sub- 
Jicere , alteri praestare quae sibi exoptat, o- 
mnia ad Deum referre edocetur, qua homo 
consequenter melior redditur, et qua illi via 
ad veram felicitatem ium hujus tum alteri- 
us vitae sternitur ? 

Jam in primis Scripturae S. libris pandi- 
lur prospectus in postrema illa tempora, qui- 
bus salutaris Dei cognitio, morum emendatio, 
et vera felicitas ad omnes genies deferendae 
erant. Divinum hoc consilium in antiquiori- 
bus libris annuntiatur , in subsequentibus di- 
lucidius declaratur, atque in Novo Testa- 
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mento admiranda ratione executioni manda- 
tur. Licet Pautheismus ac Idololatria univer- 
sum fere terrarum orbem obnubilarent, divi- 
num hoc consilium nón dumtaxat immotum 
perstitit, sed et constanter ad suum finem 
tetendit. Eventus majores ad ipsum colliman- 
tes in Libris S. praedicuntur , prout praedi- 
cti sunt eveniunt, et tandem adveniente Mes- 
sia divinum hoc consilium : plenum sortitur 
effectum. ; 
Jesus Nazarenus vera patrat miracula, ve- 
ra edit vaticinia , divinamque tradit doctri- 
nam, per quae probat, se esse illum. Mes- 
siam a Prophetis tot ante saeculis praedictum, 
atque in se omnium Prophetarum vaticinia 
accurrate esse adimpleta. A multis ut Mes- 
sias agnoscitur , sed a Synagoga et a majori 
parte nationis reiicitur , opprobriis oneratur, 
et morti ignominiosae traditur, ut a Prophe- 
tis praedictum fuerat. Ducebantur nempe Sy- 
nagoga populusque judaeus generatim illo ae- 
vo praeocupatis opinionibus , Messiam debe- 


re esse potentem principem, qui terrenum ` 


Davidis regnum restitueret, et cum Jesum 
Nazarenum talem haud esse viderent, illum 
negarunt, morteque àdfecerunt. Ast probrosa 
Christi morte haud obstante divinum consi- 
lium fortiter ac suaviter ad finem suum te- 
tendit. 

Ecce enim duodecim piscatores, viri ru- 
des, illiterati ac ignobiles, a Ghristo sele- 
cli sunt, ut conversionem totius orbis auspi- 
centur, atque ita salutiferam Dei cognitio- 
nem, morum emendationem, et veram feli- 
citatem ad omnes gentes deferant atque pro- 
pagent. Hi piscatores divitias spernunt, pro- 
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pria commoda negligunt, paupertatem sua 
sponte sectantur. Hierosolymis in ipsa Judaeae 
metropoli festo die Peniecostis coram refer- 
tissima multitudine cujusque nationis Aposto- 
latum suum inchoant, ut palam faciant, se Dei 
doctrinam Divini sui magistri jussu praedi- 
care, tempusque conversionis totius orbis ad- 
venisse. Illo aevo Gentilium religio foedissi- 
mis turpitudinibus coinquinata, perversis ho- 
minum adfectibus maxime favebat. Christi ve- 
ro divina doctrina austera pravis hominum 
passionibus inimicissima erat. Et tamen duo- 
decim illi piscatores, gratia Dei adjuti , per- 
suadent Gentilibus, et non solum plebeis, sed 
eliam nobilibus, principibus ac philosophis, 
ut facilem suam religionem abjurent, et se- 
veram Christi religionem amplectantur; per- 
suadent Judaeis, ut religionem avitam , quae 
iot saeculis apud illos steterat, deserant, et 
ut virum , quem ut facinorosum in crucem 
egerant, ut suum Deum adorent , agnoscant- 
que ut istum Messiam, quem .Prophetae tot 
abhinc saeculis praedixerant, et quem ipsi 
lamdi: expectarant, votisque omnibus expe- 
lierant. Et en mundum conversum , salutife- 
ramque Dei cognitionem ac legem populis o- 
mnibus adlatas, divinumque consilium ple- 
num suum effectum sortitum. 

Incredibile diceretur tam arduum, tam va- 
stum ; tamque portentosum opus a duodecim 
viris imperitis executioni esse mandatum. Sed 
quid Deo impossibile? Quae stulta sunt mun- 
di elegit Deus, ait Doctor Gentium, ut con- 
Jundat sapientes, et infirma mundi elegit De- 
us, ut confundat fortia, et ignobilia et con- 
templtibilia elegit Deus, etea, quae non sunt, 
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minis divimitns transformati ! 


ut ea quae sunt destrueret (m). Mundus con- 
versus est, Christi salutiferam doctriüam am- 


P | 


plexus ést, et hoc effecerunt duodecim viri | 
piscatores , rudes , illiterati ac ignobiles, sed 


Quam pulchri, quani pretiosi, quam studio 
Clericorum digni sunt Sacri illi Libri Vete- 
ris Foederis, quibus Deus tot oracula inseruit, 
queis collapsum genus humanim in spem, fir- 
mamque fidem in redemptorem hominum ante 
cjus adventum semper magis magisque erige- 
ret! Et quam venerandi, diurna nocturnaque 
Clericorum manu versandi sunt Libri S. No- 
vi Foederis, in quibus liaec divina oracula 
adimpleta, cognitio salutaris veri Dei, ejusque 
divina lex, gentibus omnibus adlatae esse le- 
guntur, quae viam ad veram felicitatem homi- 


nibus paudunt! 


Alierum incitamentum ad Studium Scriptus l 
rae S. est ingens hujus studii necessitas. Cum 
Scriptura S. contineat doctrinam nostrae sa- 
crosauctae religionis, pseudo-philosophi, seu 


| 
spiritu Dei pleni ; et in legatos supremi Nu- 


"Deistaé , nostrorum temporuni, severae mo~ 
rum doctrinae, notionumque supernaturalium | 


inimici, assultus quoscumque in Biblia S. fe- 
cerunt, malentes negare ac impugnare auste- 
ram illoruni doctrinam, scientiamque humano 
captui imperviam, quam vitam christianam du- 
cere, et intellectum suum subdere divinis O- 
raculis. Cum vero perniciosi istorum pseudo- 
philosophorum libelli longe lateque serpserint, 
quamplurimosque Deistas in.variis societatis 
humanae classibus progenuerint, sequitur, sa- 


(m) I. Corinth. 1 , 27-28. 
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cerdotes curae animarum praepositos, vix boni 
aliquid cum hujusmodi seductis hominibus o- 
perari posse, nisi Scripturae S. impigram o- 
peram dederint. Quomodo enim quis Libro- 
rum S. defensionem in se suscipiet, si illis men- 
iem sedulo non applicavit? Quomodo difficul- 
tates in illis occurrentes, quae Deistis sunt pe- 
tra scandali, explicabit, si illis antea diligen- 
ier non studuit? Quomodo dubios in fide con- 
firmabit, si illis sua dubia solvere nescit ? 
Tertium incitamentum est obligatio Cleri- 
corum ad studium Scripturae S. Haec primis 
Ecclesiae temporibus omnique aevo, a piis im- 
pigrisque sacerdotibus tam stricte observata 
fuit. ut S. Ambrosius Scripturam S. adpella- 
ret Librum Sacerdotalem (n). Ecclesia vero 
pigris sacerdotibus variis in Conciliis hanc o- 
bligationem repetere ac inculcare numquam 
desiit. Caeterum Scripturae S. notitiam pa- 
storibus, qui populum suae curae commissum 
pabulo verbi Dei pascere jubentür , maximo- 
pere necessariam esse, unanimiler testantur 
scripta Patrum , Conciliorumque decreta ; at- 
que hine Concilium Tridentinum in eccle- 
siis cathedralibus ac collegiatis pro Clerico- 
rum instructione lectionem perpetuam debe- 
re esse statuens, de lectione Scripturae S. dum- 
laxat meminit, ac si illa sola pro illis esset, 
aut certe omnium lectionum princeps (o). 
Haereses et errores omnes adversus reli 
gionem Christi ex male intellecta Scriptura 
S., aut ex illius ignorantia orti sunt, atque 
ad eos refutandos exacta Librorum S. cogni- 


(2) Ambros. De Fide Libr. 5. C. T. 
(o) Concil. Trid. Sess, 5, C. I. de Re ormat, 
27 47 
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tio est omnino: necessaria: Zgnorantia mater 
omnium errorum; dicitur in Jure Canonico, 
maxime in sacerdotibus Dei vitanda est, qui 
docendi officium in populis susceperunt . . 
Sciant igitur sacerdotes Scripturas San- 
ctas (p). 

Dignitas igitur Librorum S., ingens nostro- 
rum temporum,necessitas, et obligatio Cle- 
ricorum imperiose expostulant, ut Clerici Scri- 
pturae S. impigram operam navent. 

Cum omues Libri S. V. F. contineant simul 
capita 1074., et Libri S. N. F. capita 290. 
tota Scriptura S. intra annum absolvi poterit; 
si tempore antemeridiano tria capita ex V. 
T., et tempore pomeridiano unum caput ex 
N. T. legantur. Consultum autem omnino est, 
ut cum lectione Scripturae S. conferatur com- 
mentarius aliquis. 

Atque hisce finem Hermeneuticae Sacrae im- 
ponimus. Faxit Deus, Charissimi Discipuli 
in quorum gratiam typis mandatur, ut per 
vestrum studium laetos überesque fructus pro- 
ducat, Heligioni, Ecclesiae, Patriae atque 
Vobis profuturos. 

Quisquis haec legit, ubi pariter certus est, 
pergat mecum ; ubi pariter haesitat , quaera£ 


mecum: ubi crrorem suum cognoscit, redeat 
ed me; ubi meum , revocet me. 


August. De Trinit. Lib. 1. C. 5. 


(p) Distinct. 88. C. 1. 
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(a) Cum Adam primo anno mundi creatus 
sit, anno 150. aetatis ac mundi genuerit Seth, 
et anno 93o, suae vitae, consequenter auno 
950. ab orbe condito, e vivis excesserit, cum- 
que anni aetatis, qua alii Patriarchae genue- 
runt, et qua obierunt, ex Pentateucho no- 
Scantur, inde facili negotio eruitur quoto an- 
no mundi singuli nati sint, et quoto anno ab 
orbe condito singuli sint mortui. 
` Sie cum ;Zdam genuerit rov Seth anno 150. 
suae aetatis, sequitur Seth natum esse anno 
150. ab orbe condito, et cum Seth mortuus 
sit anno aetatis 912., additis huic aetati annis 
mundi 150., qui ante ejus nativitatem elapsi 
erant, invenitur illum occubuisse anno 1042. 
à creatione mundi. — 

Seth progenuit rov Enos anno aetatis 105., 
aetati huic adjectis aunis mundi 150., qui an- 
le nativitatem rov Seth effluxerant, sequitur, 
Enos natum esse anno 255. ab orbe condito. 
Vixit Enos 9o5. annis , huic aetati accensitis 
annis mundi 255., qui illiüs nativitatem prae- 
cesserant, deprehenditur, illum mortuum es- 
se anno mundi 114o. 

' (b) Moyses Genesis C. 5, 31. equidem scri- 
bit: Noë vero cum quingentorum esset anno- 
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rum , genuit Sem, Cham et Japhet; ast Gen, 
C. 11, 10. ait: Sem erat centum annorum 
quando genuit 4rphaxad, biennio post dilu- 
vium, et Gen. C. 7, 6. refert, Noë fuisse sex- 
centorum annorum, quando diluoii aquae 
inundaverant super terram. Ex quibus, se- 
quitur , Japhet natum esse anno Doo. aetatis 
Noë, Sem anno ejus vitae 502. et anno 1559. 
ab origine mundi. Cham vero post Sem ge- 
nitus est. 

Japhet aliunde juxta versiones graecas LX Y, 
dnterpretum ac Symmachi Gen. C. 10, 21, 
clare dicitur esse frater natu major rov Sem; 
ubi enim eo loco Vulgatae auctor textum he- 
braeum vertit per: De Sem... - fratre Ja- 
phet majore, verterunt LXX. Interpretes ; 
TO Z"5u... G0sAgo Tagel tov ueķovog — De 
Sem..... fratre Japheti majoris, atque Sym- 
machus: zov TQE0B vtov — Senis, seu natu ma- 
joris. : 
De Cham vero dicit Moyses Gen. C. 9, 24: 
£vigilans Noë ex vino, cum didicisset quae 
Jecerat ei filius suus minor, ait eic, E qui- 
bus liquet. Cham post Japhet et Sem proge- 
nitum fuisse. Moyses autem Gen. C. 2, 51. col- 
locat Sem primo loco, quia Sem stipes est 
generationis, e qua Heber, Thare, Abra- 
ham, atque consequenter populus hebraeus 
descendunt. 

(c) Fulgatae auctor Gen, C. 11, 12-13. T% 
Arphaxad equidem 558. annos dumtaxat to- 
iius vitae attribuit; verum extus hebraeus, 
paraphrases chaldaicae, ac versiones syriaca, 
et arabica ei Gen. C. 11, 12-15, annos 458., 
aetatis adseribunt. Ita pariter legitut in Po- 


»- 
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lyglottis | Complutensibus ac  Parisiensibus 
(Gonf. N. 104 ). 

(d) Ubi Fulgata Gen. C. 10, 24., habet: 
Arphaxad, genuit Sale, de quo ortus est He- 
ber , in LXX. Interpretibus legitur: Aoga- 


, $a éyevyqoe tov Kowov, xau Kawav &ysy- 


»noe cov Žala. Zaha 0s &ysvyvnos cov * EBso = 
Arphaxad genuit Cainan, et Cainan genuit 
Sale. Sale autem genuit Heber. 

Verum iste Cainan haud extat in textibus 
hebraico ac Samaritano , in versionibus sy- 
riaca et arabica etc. ac in Fl. Josepho et Phi- 
lone (Conf. N. 105.). 

(e) Moyses Gen. C. 4f, 26. scribit: Fixit- 
que Thare sepluaginta annis, et genuit A- 
bram, et Náchor , et Aran , ex quibus se- 
qui videri posset, Thare tres istos filios eo- 
dem 70. aetatis anno progenuisse , et qnidem 
„Abram primo loco. 

Verum Moyses loco citato so!ómmodo 7o. 
aetatis annum Tov Thare designat ut epocham, 
qua Thare liberos procreare coepit. Abram 
primo loco- ponit dignitatis causa tamquam sti- 
pitem electi populi- Judaei ; sic Moyses etiam 
collocat rov Sem ante Japhet , et semetipsum 
(Moysen) ordinarie collocat ante -Aaronem , 
licet Japhet natu majer sit zov Sem, et Aaron 
ante Moysen in lucem editus sit. 

Abrahamum anno 70. aetatis cov Thare pro- 
genitum non esse, sed 150. anno illius vitae, 
constat, quod Gen. C. 41, 52. Moyses scribit, 
Thare obiisse in Haran 205. anno suae aeta- 
üs, et Gen. C. 12, 4., Abrahamum anno'obi- 
lus sni patris. Thare, ex Haran discessisse , 
ac 75. annorum fuisse. Deductis igitur istis 75. 
annis ab aetate 205. annorum , quam Thare 
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moriendo habebat, remanent 15o. anni ; sequi- 
tur consequenter, Abrahamum natum esse an- 
no 130. aetatis sui patris Thare , ac proinde 
de anno 2008. ab orbe condito. 

(f) Ad annum obitus Patriarcharum , ab 
orbe condito numerandum , juxta Samarita- 
nos et LXX. Interpretes reperiendum, viden- 
dum est quoto anno mundi Patriarchae juxta 
illos a suis patribus progeniti sint. Huic nu- 
mero annorum addendi sunt anni totius eo- 
rum vitae juxta Samaritanos et LX X. Inter- 
pretes, et invenitur quoto anno ab origine 
mundi Patriarchae obierint. Sic Set juxta 
LXX. Interpretes genitus est ab Adamo an- 
no mundi 250. (Tab. Chron. Mos. Far. 4. 
Col. f.)., si hisce annis mundi adduntur 912. 
anni, quibus Seth juxta LXX. Interpretes 
vixit, reperitur, Seih juxta illos defunctum 
esse auno 1142. ab orbe condito. 

Lamech juxta Samaritanos a Mathusala 
progenitus fuit anno 754. a creatione mundi 
(Tab. Chron. Mos. Var. 8. Col. 5. et Tab. 
Chron. Mos. 9. Col. 3.), vixit juxta Sama- 
ritanos 655. annis, consequenter obiit juxta 
illos anno 1407. a creatione mundi, 

(g) Ex columnis 5., 4. , et 5. eruitur Epo- 
cha , ad quam figitur Diluvium juxta chrono- 
logiam Hebraeam, Samaritanam , et Grag- 
cam LXX. Interpretum ; anni enim genera- 
tionis Patriarcharum mutuo se se excipiunt , 
et quasi catenam usque ad annum 500. aetatis 
Noémi conficiunt. Sic anno 15o. Adami, quo 
Seth progenitus fuit, incipit primus annus vov 
Seth, et auno 105. rov Seth, quo Enos ge- 
nitus fuit , inchoatur primus annus vov Enos; 
quare anni, quibus Patriarchae suos filios pro- 


Normas in Tas. Caron. Mos; 575 


genuerunt, usque ad boo. annum vitae Noëmi 
juxta columnam 5, 4, et b. additi, tradunt 
Epocham, ad quam diluvium juxta Hebraeos, 
Samaritanos, et LXX. Interpretes refertur. 

Anni Patriarcharum simul computati con- 
ficiunt usque ad 5oo. annui aetatis Noëmi con- 
formiter textui Hebraeo juxta columnam 5. an- 
nnos 1556., conformiter textui Samaritano 
juxta Columnam 4. annos 1207., atque con- 
formiter versioni graecae LXX. Interpretum 
juxta columnam 5. annos 2142. Cum anno 
6o00. aetatis INo&mi contigerit Diluvium , an- 
nis 100. columnae 5, 4. et b. additis, sequi- 
tur, diluvium contigisse juxta textum He- 
braeum anno mundi 1656., juxta Samarita- 
nos anno 1507., et juxta LXX. Interpretes 
anno 2242., ut N. 102. Hermeneuticae adse- 
ruimus. j 
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$. IV. Controversiae de modo-Inspirationis. 
29-51. 

$. V. Mies de Inspiratione. 52.) 

$. VI. Fides Judaeorum de Inspiratione. 55.) 
$- VII. Omnes- Libri S. Veteris Foederis di- 
vinitus inspirati sunt. 54-56.) 

$. VIH. Libri omnes Novi Foederis a Deo in- 
spirati sunt. 57-45.) 


ViwpicaE DiviwrrATIS Lisnonum S. 


$. IX. De fide Judaeorum circa Inspiratio- 

nem. 44.) 
$. X. Delabore in scribendo , praescientia , 
et certis modis loquendi Scriptorum S. De 
impiorum sermonibus. 45.) 
48 
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' $. XI. De libris pseudo-sacris populorum non 
Christianorum. 46). ? 
$. XII. De Oraculis Gentilium. 47.) 
S. XIII. De carminibus Sibyllinis. 48.) 
à XIV. De miraculis Pentateuchi, et de ad- 
 paritionibus Dei anthropomorphiticis. 49.) 
$. XV. Num Moyses immortalitatem animae 
ignoravit ? 5o.) 
$. XVI. Num Moyses Deum nationalem , ac 
nounisi formidandum docuit? Num Deum 
corporeum credidit? Num caereimoniae, quas 
praescripsit sunt inutiles? de Hirco Emis- 
sario. b1.) i 
$. XVII. De Circumcisione. 52.) 
$. XVIII. De Lothe ejusque filiabus. 55). 
pn De mendaciis et spolio A Egyptiaco. 
À s 
$. XX. De lege Talionis. 55.) 
$. XXI. Num Hebraei reliquum humanum ge- 
nus odio habere edocti sunt? de usura, ac 
de exterminatione Chananaeorum. 56.) 
S- XXII. De anno sabbathico. 972) 
$. XXIII. De cibis vetitis Judaeorum. 58.) 
$- XXIV. De immunditiis legalibus. 59.) 
§- XXV. De Leviratu. 60.) 
. XXVI. De libello repudii. 61.) 
C XXVII. De jurejurando- purgatorio uxoris 
suspectae. 62. 
$. XXVIII. De Polygynia, seu Polygynaecia, 
aut polygamia. 03.) 
$. XXIX. De victimis humanis ; ac nominas 
Aim de sacrificio Isaaci, et filiae Jephte. 64.) . 
$. XXX. De Magia. 65.). 
§- XXXI. De Naturalismo. 66-72.) 
$- XXXII. De Naturalismo Biblico. 433 
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CAPUT HI. 
De AvrneNr1A LIBRORUM SACRORUM. 
Notiones Praétiae 74.) 
SECTIO II 
Dr PESNTATEUCHO. 


$. I. De existentia Moysis. 75.) 

ç- II. Lingua et aetas Pentateuchi. 76.) 

$. III. Archaeologia Pentateuchi. 77-78.) 

$. IV. Errores circa aetatem Pentateuchi, 
79-8o.) 

S- V. Argumentum generale Pentateuchi. 81.) 

$. VI. Argumentum Geneseos. 82.) 


. VII. Argumentum libri Exodi. 85.) 

$. VIII. Argumentum libri Levitici. 84.) 

$. IX. Argumentum lihri Numerorum. 85.) 

X. Argumentum Deuteronomii. 86.) 

. XI. Auctor Pentateuchi est Moyses. 87-92.) 

$. XII. Vindiciae Moysis ut auctoris Penta- 
teuchi. 95.) 

$. XIII. Continuatio prioris. 94.) 


$. XIV. Drertssio I. 


a 


T IAS 


De ortu artis scribendi. 95.) : 
$. XV. Dienzssro Il. 
Materia et instrumenta antiquae scripturae. 
96-97.) 
$. XVI. Dıcrtssio IM. 
Libri et scriptores antiqui. 98-99.) 
$. XVII. Pentateuchus quoad substantialia in- 
corruptus extat. 100-101.) 


578 Invex 


$. XVIII. Vindiciae incorruptionis Pentateu- 
chi. 102-106.) 
$. XIX. Pentateuchus est verax. 107-115.) 


ViwpiGiAE  VERAGITATIS Moysis. 


S. XX. Num Moyses impostor ? 114.) 

$. XXI. Silentium aut contrarietas scripto- 
rum antiquorum de factis miraculosis Pen- 
tateuchi. 115. 

$. XXII. De Praeadamitis. 116-117.) 

$. XXIII. De Chronologia Moysis. 118.) 

. XXIV. De longaeva, Patriarcharum aeta- 
te, et epocha eorum paternitatis. 119.) 

$. XXV. De fundatione regnorum, et de Pa- 
laestina. 120.) . 

$. XXVI. De Gigantibus, 121.) 

$. XXVII. De Diluvio. 122.) 

$- XXVIII. De Plagis AEgypti, et de mira- 
bilibus Magorum. 125-127.) 

$. XXIX. De transitu Maris Rubri. 128-1239.) 

$. XXX. De Vitulo aureo. 120.) 

S. XXXI. De Manna. 12i.) , ; 

$. XXXII, De Serpente ÁEneo. 122.) 


SECTIO II 
De Lisnrs S. V. F. PENTATEUGHO PosrEnionisus. 
De Libro Josue , Hebr. Jeliosua. 


$. XXXII. Lingua et auctor libri Josue. 
153-1506.) 

$. XXXIV. Liber Josue saltem ex documen- 
tis coaevis constat. 157. 

S- XXXV. AEtas libri Josue. 158.) 

$. XXXVI. Fides libro: Josue debita. 139.) 

$- XXXVII. Argumentum et Scopus libri Jo- 
sue. 140-1í1.)- 


A 
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$. XXXVIII. DirricvtvATESs LIBRI Josuk. 


'Transitus Jordanis. Ruina murorum Jerichun- 
tis, et pluvia lapidum. 142-144.) - 
$. XXXIX, Statio Solis sub Josua. 145-150.) 


: De Limo Jupicum, Herr. Sorner. 


. XL. Lingua et auctor libri Judicum, 
151-152.) 

$. XLI. Liber Judicum ex antiquissimis do- 
cumentis depromptus est. 155.) 

$. XLII. AEtas libri Judicum. 154.) 

$. XLIII. Fides libro Judicum debita. 155.) 

$. XLIV. Argumentum et scopus libri Judi- 
cum. 156-159). ' 

$. XLV. Eglon et Aod, Sisara et Jahel, 
160-161.) i did 

$. XLVI. Samgar et Gedeon. 162-105.) 


$. XLVII. Samson. 


Num sanctus sistitur? Ejus robur. Leo occi- 
sus, et mel in ejus ore. 164-166.) 

$. XLVIII. Continuatio de Samsone. 500. Vul- 
pes. 167.) 

$. XLIX. Samson 5o. Philisthaeos. occidit , 
novos funes ac recentes nervos rumpit, et 
1000. percutit Philisthaeos. 168-170. 

$. L. Continuatio de Samsone, Fons in Ma- 
xilla. 171.) 

$. LI. Ablatio portae civitatis Gazae. Amis- 
sio virium Samsonis. Destructio templi Da- 
gonis in Gaza. Mors Samsonis. 172-174.) 


De Lisro Ruru. 


$. - Lingua, auctor et aetas libri Ruth. 
275. 
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§- LIIT. Fides libro Ruth debita. 176.) 

§- LIV. Argumentum et scopus libri Ruth. 
177-178.) i 

$. LV. Difficultates libri Ruth. 179.) 


lx Linmrs SamurLis Er Hrcevw, seU DE quA- 
TUOR LiBnis Rzcun. j 


$. LVI. Lingua et auctor librorum Samuelis 
et- Regum. 180-185.) 

$. LVII. Quatuor libri Regum ex antiquis dos 
cumentis confecti sunt: 184-185.) 

§- LVII. AEtas quatuor librorum Regum 186.) 

$- LIX. Fides quatuor libris Regum. debita. 
187. 

S. LX) Argumentum quatuor librorum Regum. 
108-189.) 


i^ I 
DIFFICULTATES QUATUOR Liunonvw Hrcvw. 


$. LXI. De Bethsamitarum morte, ac de Saus ` 
lis exercitu. 190-192.) 

$. LXII. Saulis malus spiritus. 195.) 

$. LXIII. Pythonissa in Endor, 194.) 

$- LXIV. Difficultates adversus veram Samu- 
elis adparitionem 195.) ; 

$- LXV. Corona Melchon, regis Rabbath. Ca- 
pilli Absalonis. Dos Davidis pro Michol. Pe- 
stis sub Davide. 196-199.). 

S. LXVI. Miracula Eliae et Elisei. 200-207.) 

$- LXVII. Horologium Achas. Jehu , Jeza 
bel et Athalià. 2080-210.) 

$. LXVIIL Salomonis imperium , equilia et 
sapientia 211-214, 


Dr Lim PARALIPOMENON. 


$- LXIX. Lingua et auctor librorum Parali- 
pomenon. 215.) 
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$. LXX. Libri Paralipomenon ex coaevis do- 
cumentis excerpti sunt. 216.) 

$. LXXI. AEtas Librorum Paralipomenon, 
Fides eis debita. 217-218.) 

$. LXXII. Argumentum et scopus librorum 
Paralipomenon. Eorum cum libris regum 
collatio. 219-221.) l 


DIFFICULTATES Lisnonuw PARALIPOMENON. - 


$. LXXII. Divitiae Davidis et Salomonis. 
222-223. 

$. LXXIV. Exercitus Abia et Jeroboam, A- 
sa et Zara, Josaphat. Ochoziae solium con- 
Scendentis aetas. 224-220.)  * 


De Lisris Espmag gr Nenem. 


$. LXXV. Lingua, auctor, et aetas I. libri 
. Esdrae. Fides ei debita. 227-229) 

$. LXXVI. Argumentum I. libri Esdrae. 
250-251.) 

$. LXXVII. Difficultates I. libri Esdrae. 
252-254.) 

$. LXXVIII. Lingua, auctor, et aetas II. li- 
bri Esdrae. Fides ei debita, 255-258.) 

$. LXXIX. Argumentum IL. libri Esdrae. 
259-240. 


Dr Liero Toni. 
LXXX. Lingua et versiones libri Tobiae. 


S. 
241-242. À 

$. LXXXI. Auctor et aetas libri Tobiae. 245.) 
$ LXXXII. Argumentum libri Tobiae 244.) 
$. LXXXIII. Difficultates libri "Tobiae 245.) 
$. LXXXIY. Solutio difficultatum. 246.) 
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De Limo Jure. 


| $. LXXXV. Lingua, auctor , aetas et ver- 


siones libri Judith. 247.) ; 
$. LXXXVI., Argumentum libri Judith. 248.) 
§- LXXXVII. Difficultates libri Judith. 249.) 
$. LXXXVIII. Difficultates sententiae histo- 
riam libri Judith post captivitatem baby- 
lonicam collocantis. 250.) 
$. LX XXIX. Sententia historiam Judithae an- 
te captivitatem babylonicam collocans. 251.) 
$. XC. Difficultates adversus veritatem histo- 
ricam libri Judith. 252. 
$. XCI, Solutio difficultatum. 255.) 


De Lrisno EsrnER. 


$. XCII. Lingua libri Esther. 254.) 

$. XCII. Auctor etaetas libri Esther. Fides . 
ei debita. 255. à 

$. XCIV. AEtas historiae Estheris. 256.) 

$. XCV. Assuerus libri Esther est Xerxes 
M. 257.). : 

$. XCVI. Argumentum libri Esther. 558.) 

§ XCVII. Difficultates libri Esther. 259-262.) 

$. XCVII. Continuatio prioris. 265-267.) 

$. XCIX. Continuatio difficultatum libri E- 
sther. 268-271.) 

$. C. Difficultates partis deuterocanonicae li~ 
bri Esther C. 10, 4-C. 16. 272-277.) 


De Lisno Jos. 
S. CI. Lingua et auctor libri Job. 278-279.) 


$. CIE. Moyses Scripsit librum Job ante egres- 
sum Judaeorum ex AEgypto. 2580.) 


, LE d sd 
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$. CII. Argumentum, elocutio et scopus li- 
bri Job. 281.) i 

$. CIV. Num liber Job est parabolicus? 282.) 

S. CV. Crisis. 285.) 

$. CVI. Liber Job est quoad substantiam hi- 
storicus. 284-285.) 


De Lao PsALMORUM. 


§. CVII. De lingua et auctoribus Psalmorum. 
286-287.) 

$. CVII. Inscriptiones Psalmorum. 288.) 

§. CIX. Origo poéseos, et aetas Psalmorum. 
289-290.) E$. 

$. CX. Psalmorum collectio, et apud Hebrae- 
os divisio. 291). 4 

§ CXI. Argumentum Psalmorum. 292.) 

$. XII. Imprecationes Psalmorum. 295-294.) 

$. CXII. Psalmorum utilitas. 295.) 


De Lrsno PROVERBIORUM. 
§. CXIV. Lingua, auctor, et aetas libri Pro- 


verbiorum. 296.) 
$. CXV. Argumentum, stilus et scopus libri 
Proverbiorum. 297.) 


De Lino Ecorrsnsris. 
$. CXVL Lingua, auctor et aetas libri Ec- 
clesiastis. 290-500.) 
$. CXVII. Argumentum, scopus et stilus li- 
bri Ecclesiastis. 501-302.) 
$. CXVIIL  Difficultates libri Ecclesiastis. 
505-505.) 


De Camrrco CANTICORUM. 


$. CXIX. Lingua, auctor et aetas Cantici Can- 
licorum. 300-907... 
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$. CXX. Argumentum, stilus, et materia Can- 
tici Canticorum. 508-509.) 


De Limo SaprwTIAE. 
$. CXXI. Lingua, auctor et aetas libri Sa- 
pientiae. 510.) 
$. CXXI. Argumentum et stilus libri Sa- 
pientiae. 311.) 


De Liero EccrzsmsrrCr. 


$. CXXIII. Lingua, auctor et aetas libri Ec- 
clesiastici. 512. 


$. CX XIV. Argumentum libri Ecclesiastici, 
515.) 


Dz Liıeris PROPHETARUM. 


$. CXXV. De Prophetiis generatim, et de e- 
.arum Scopo 314-515.) — 
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De Pnoruerns Maronrzbvs. 


De Prophetia Isaiae. 


$. CXXVI. Isaias. AEtas ejus Prophetiaram. 
516. 

$. CXXVII. Argumentum Prophetiarum Isa- 
Yae. 217.) 

$. CXXVIIT. Integritas , collectio, ordo, lin- 
gua et elocutio Prophetiarum Isaiae. 518- 
519.) 


De PROPHETIA JEREMIAE. 


S- CXXIX. Jeremias. AEtas ejus Prophetia- 
rum. 220.) 

$. GXXX. Argumentum , lingua , elocutio , 
ac ordo Prophetiarum Jeremiae. 221.) 
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Dr LAMENTATIONIBUS JEREWIAE. 


$. CXXXI. Auctor Lamentationum. Senten- 
tiae de earum argumento. 322-224.) 
$. CXXXII. Argumentum , scopus , lingua, 
elocutio, ac indoles Lamentationum. 525- 
527.) 
De Pnornkgrr Baruch. 


6$. CXXXII. Baruch. AEtas ejus libri. 528.) 

S. CXXXIV. Argumentum et lingua libri Ba- 
ruch. 529-5350.) 

S argo: Difficultates libri Baruch. 351- 


De Pnaorsrrn Ezrcurnis. 


$. CXXXVI. Ezechiel. AEtas ejus Prophe- 
tiarum. 556.) 

$. CXX XVII. Argumentum et ordo Vaticinio- 
rum Ezechielis. 557-558.) 

$. CXXXVIII. Lingua et stilus Vaticiniorum 
Ezechielis. 539.) 

$. CXXXIX. Difficultates Prophetiarum Eze- 
chielis. 540-547.) 


De PnornEgrn DANIELIS. 


§. CXL. Daniel. AEtas ejus Vaticiniorum. 
548-549.) 

$. CXLL. Argumentum libri Danielis. 550- 
558.) 

$. CXLIL Lingua et elocutio Vaticiniorum 
Danielis. 559.) 

€. CXLIII. Difficultates generales contra Da- 
nielem qua auctorem, Prophetiarum. 3560- 
564.) 

§. CXLIV. Difficultates particulares adver- 
sus sex priora capita Danielis. 565-370.) 
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S. CXLV. Diffieultates particulares adversus 
C. 7-C. 12. Danielis. 571-575.) 

$. CXLVI. De partibus JDeuterocanonicis 
Danielis, et in particulari de hymno tri- 
um puerorum in fornace ardente C. 5, 24- 
9o. 374-570.) 

S. CXLVII. De historia castae Susannae. 577- 
585. 

$. CXLVIII. Difficultates adversus historiam 
Beli et Draconis C. 14. 584-507. 


De DvopEGm Propneris Minorwus. 


De Prophetia Osee. 
$. CXLIX. Osee. Lingua et aetas ejus Vati- 


ciniorum, 508.) 
$. CL. Argumentum et stilus Prophetiarum 
Osee. 589. 
$. CLI. Diíficultates Vaticiniorum Osee. 59o- 
391.) 
De Pnornurzrr:A JoEr. 


$. CLII.-Jodl. .Lingua et aetas ejus Vatici- 
niorum. 392.) 
$. CLII. Argumentum et stilus Prophetiae 
rum Joëlis. 595.) 
Dre Pnorneri Amos. i 
§. CLIV. Amos. Lingua et aetas ejus Vaticie 
niorum. 394.) 


$. CLV. Argumentum et stilus Vaticiniorum 
Amosi. 595.) 


De Pnorurri Azur. 


$. CLVI. Abdias. Lingua, aetas, et argumen- 
tum Prophetiarum. Abdiae. 596.) 
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Dg Pnorueria Jonas, 
$. CLVII. Jonas. Lingua et aetas ejus libri. 
S. CL. Argumentum libri Jonae. 598.) 
$. CLIX, Difficultates libri Jonae. 599-402.) 
De Pnormerui MICHAEAE, 


§. CLX. Michaeas. Lingua, aetas, argumen- 
ium et stilus ejus Vaticiniorum. 405.) 


De Prorneria Nauuw. 


$. CLXI. Nahum. Lingua, aetas , argumens 
tum , et stilus Vaticiniorum ejus. 404.) 


De Pnaorngrun Hansacuc. 


$. CLXIIL Habacuc, AEtas, lingua, argu- 
mentum, et stilus ejus Vaticiniorum, 405.) 


De PnaorugETu SOPHONIAE, 


$. CLXII. Sophonias. AEtas, lingua, argu- 
mentum et stilus ejus Vaticiniorum. 4o06.) 


De PROPHETIA ÅGGAEI 


$. CLXIV. Aggaeus, AEtas, lingua, argu- 


mentum ei stilus ejus Vaticiniorum. 407.) 
Dr Pnorurzri ZacHARLE. 


$. CLXV. Zacharias, AEtas et lingua ejus 
Vaticiniorum. 400.) 
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$. CLXVI. Argumentum et stilus Vaticinio- 
rum Zachariae. 409.) 


De PnoruzriA MALACHIAE. 


$. CLXVII. Malachias. AEtas, lingua, argue 
mentum et stilus ejus Vaticiniorum. 410.) 


De I. zr II. Lirzao Macnanazonuw. 


$. CLXVIII. Nomen Machabaeorum. Aucto- 
res I. et IT. libri Machabaeorum. Eorum 
lingua et aetas. 411-412.) ; 

$. CLXIX. Argumentum I. libri Machabaeo- 
rum. 415.) ; 

$. CLXX. Argumentum II. libri Machabaeo- 
rum. 414.) 

$. CLXXI. Difficultates II. libri Machabae- 
orum. 41D-416. 

$. CLXXII. Libri S. V. F., Pentateucho po« 
sieriores , sunt genuini. 417-410.) 

$. CLXXIIT. Libri S. V. F., post Pentateu- 
chum conscripti, quoad substantialia inte- 
gri extant. 419.) 

$. CLXXIV. Libri S. V. F., Pentateucho po- 
steriores, sunt veraces. 420-422. 
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VOL. II. 
SECTIO III 
Dz Ligeris S. Novi ForpEnis. 


§ CLXXV. De Evangeliis. 425.) 


Dg EVANGELIO SECUNDUM MATTHAEUM. 


$. CLXXVI. Matthaeus , aetas et lingua ejus 
Evangelii. 424-425.) 

$. CLXXVII. Locus scriptionis et occasio 
proxima Evangelii S. Matthaei. Pro quibus 
proxime est scriptum ? Ejus scopus. 426.) 

$. CLXXVIII. Difficultates capitis I. et II. 
Evangelii Matthaei. 427.) — * 


De EvawasEL:0 secunoum Marcum. 


$. CLXXIX. Marcus. Occasio proxima et ae- 

tas ejus Evangelii. Locus , ubi scripsit , et 
ro quibus. 428.) i 

$. CLXXX. Lingua et scopus Evangelii S. 
Marci. 429.) ` 

$. CLXXXI. Comparatio Evangelii S. Mar-, 
ci cum Evangelio S. Matthaei. 450.) 

$: CLXXXII. De Proto-Evangelio Matthaei 
et Marci. 451. 

$. CLXXXIII. Difficultates capitis XVI. E- 
vangelii S. Marci. 452.) 


De Evawerrr0 secunnum Lucam. 
'§. CLXXXIV. Lucas. Occasio proxima, lin- 
gua et aetas ejus Evangelii. 455.) 
$. CLXXXV. Locus ubi hoc Evangelium scri- 
ptum est. Pro quo ? Ejus scopus. 454.) 
$. CLXXXVI. Comparatio Evangelii Lucae 
cum Evangeliis Matthaei et Marci. 455.) 
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$. CLXXXYII. Difficultates Lucae C. 22,45- 
44, 456.) | 


De EVANGELIO. SECUNDUM JOANNEM. 


$. CLXXXVIIL Joannes. Occasio proxima 
ejus Evangelii. Pro quibus est proxime scri- 
ptum? 457. 

$. CLXXXIX. Locus scriptionis hujus Evan- 
gelii. Ejus aetas, lingua et scopus. 458.) 

$. GXC. Qomparatio Evangelii Joannis cum 
Evangeliis Matth. Marc. et Luc. 459.) 

$. CXCI. Difficultates Joannis C. 8, 2-12. 440.) 

'$. CXGII. Difficultates Joannis C. 21. 441-442.) 


Dre Acrisvus APOSTOLORUM: 


$. CXCII. Auctor, occasio proxima , lingua 
et aetas Actuum Apostolorum. Locus eorum 
scriptionis. 445.) 

$. CXCIV. Argumentum et scopus Actuum 
Apostolorum. 444.) 


De Erisroris D. Pavrr, 


$. CXCV. Paulus. 445.) 
$. CXCGVI. De Epistolis D. Pauli generatim. 
445. 


$. CXCVII. Stilus D. Pauli. 447.) 
Des Erisrora B. Pavii A»osrornr Ap Romanos. 


$. CXCGVIII. Locus scriptionis, aetas et lin- 
gua Epistolae ad Romanos. 448.) 

$. CXCIX. Occasio proxima Epistolae ad Ro- 
manos. 449.) 2x 

$. CC. Argumentum et scopus hujus Episto- 

* lae. 450.) 


` 
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Dr I. Errsrora B. Pavrr Aposronr Ap CORIN- 
THIOS. 


$.. CCI. Locus scriptionis, lingua, aetas et 
occasio proxima I. Epist. ad Corinthios. 451.) 

$. CCII. Argumentum et scopus I. Epistolae 
ad Corinthios. 42.) 


De II. Errstora B. Pavrr Aposronr Ap Conis- 
THIOS. 


§. CCIII. Locus scriptionis , lingua, aetas et 
occasio proxima Il. Epistolae ad Corinthi- 
os. 455.) 

$. CCIV. Argumentum et scopus hujus Epi- 
stolae. 454.) 


De Errsrora B. Pavuri AposroLr AD GALATAS. 


§. CCV. Locus scriptionis, lingua , aetas et 
occasio proxima Epistolae ad Galatas. 455.) 
. CGVI. Argumentum et scopus hujus Epi- 
stolae. 4506.) 


De ErrrorA B. Pavrr Aposrori A» EpnrsrOs. 


$. .CCVII. "Locus scriptionis, lingua, aétas et 
occasio proxima Epistolae ad Ephesios. 457.) 

$. CCVIIl. Argumentum et scopus hujus E~ 
pistolae, 458.) 


De Errrora B. Pavrr Áposrorri ap PHILIP- 
PENSES. 


$. GCIX. Locus scriptionis, lingua , aetas et 
occasio proxima Epist. ad Philippenses. 459.) 
2, 5o 
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$. CCX. Argumentum et scopus hujus Epi- 
stolae. 460.) 


Dr E»isrorA B. Pavrr Ap CorossENsES. 


$. CCXI. Locus scriptionis , lingua , aetas et 
occasio proxima Epist. ad Colossenses. 401.) 
. CCXII. Argumentum et scopus hujus Epi- 


stolae. 462.) a 


De I. Errsrora B. Paurr ApostoLI AD THES- 
SALONIGENSES, 


$. CCXIII. Locus scriptionis , lingua , aetas 
et occasio proxima I, Epist. ad Thessalo- 
nicenses. 402.) 

-S. CCXIV. Argumentum et scopus hujus E- 
pistolae. 464.) 


De IL Errsrora B. Pavrr Aposronr Ap Turss 
SALONIGENSES. 


S. CCXV. Locus scriptionis, lingua, aetas et 
occasio proxima II. Epist. ad Thessaloni- 
censes. 465.) 

. CCXVI. Argumentum et scopus hujus E- 
pistolae. 466.) 


De I. Erisrona B, Pauri APosrori AD Tmo- 
THEUM. 


$. CCXVIT. Timotheus. 467.) 

$. CCX VIII. Locus scriptionis, lingua, aetas, 
occasio proxima et scópus I. Epistolae ad 
'l'imotheum. 468.) 

$. CCXIX. Argumentum hujus Epist. 409.) 
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Der} II. Errsrora B. Pavii A»osrorni an Tmo- 
THEUM. 


$. CCXX. Locus scriptionis, lingua , aetas, 
occasio proxima, et scopus ll. Epist. ad 
TFimotheum. 470.) 

$. CCXXI. Argumentum hujus Epist. 471.) 


De Erisrora B. Pavrr Arosroni Ap Tiırum. 


$. CCXXII. Titus. 472.) 
$. GCXXIII. Locus scriptionis, aetas, liu- 
gua, occasio proxima , scopus et argumen- 


tum Epist. ad Titum. 475.) 


De Erisrora B. PAVLI APOSTOLI AD PHILEMONEN. 


$. CCXXIV. Locus scriptionis, aetas, lin- 
gua, occasio proxima, argumentum et sco- 


pus Epist. ad Philemonem. 474.) 
De E»rrora B. Pauri Aposrorr ap HEERAEOS. 


$. CCXXV. De auctore Epistolae ad Hebrae- 
os. Difficultates adversus Paulum qua ejus 
auctorem. 475.) 
$. CCXXVI. Solutio dlfficultatum. 476.) 
$. GCXXVII. Locus scriptionis, aetas, et lin- 
\ gua Epistolae ad Hebraeos. 477.) 
' $. CCXXVIII. Occasio proxima, argumen- 
ium et scopus Epistolae ad Hebraeos. 478.) 


De Errsrora B. Jacosr APosrorr. 


$. CCXXIX. De auctore et auctoritate cano- 
nica Epistolae Jacobi. 479.) 
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$. CCXXX. Locus ‘scriptions, lingua, aetas, 
occasio proxima, argumentum et scopus hu- 
jus Epistolae. 480.) 


Dr. I. ErrsrorA B. PETRI APOSTOLI. 


$. CCXXXI. ‘Petrus. 481.) 

$. CCXXXII. Locus scriptionis; lingua et 
aetas I. Epistolae Petri. 482.) 

$. COXXXIII. Occasio proxima, argumentum 
ei scopus hujus Epistolae. 485.) 


Dre 1I. Errsrora B. Perri Á»osrorr. 


$. CCXXXIV. Auctor hujus Epistolae. 484.) 

$. COXXXV. Locus scriptionis, lingua , ae- 
tas, occasio proxima , argumentum et sco- 
pus II. Epistolae Petri. 485.) 


De I. Eprsrora B. Joannis Aposrorr. 


$. CCXXXVI. Lingua, locus scriptionis, ae- 
tas , occasio proxima , argumentum et sco- 
us I. Epist. Joannis. 486 ) 

$. CCXXXVII. De authentia versus 7. C. 5. 
I. Epist. Joannis. 487-488.) 


De II. £r III. Errsrora B. Joannis Arosrorr. 


$. CCXXXVIII. Auctor et auctoritas harum 
Epistolarum. 489.) 

$. CCXXXIX. Locus scriptionis, aetas, lin- 
gua, occasio proxima, argumentum et sco- 


pus Il. et IIl. Epist. Joannis. 490.) 
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Dr Erisrona B. JvpaE A»osrorr. 


$: CCXL. Auctor et auctoritas hujus Epi- 
stolae. 491.) 

$. CCXLI. Lingua, locus scriptionis , aetas, 
occasio proxima, argumentum et scopus E- 


pistolae Judae. 492.) 


Dr ArocaArLvPsr. 


S. CCXLII. Auctor Apocalypseos. 495.) 

$. CCXLIII. Solutio difficultatum adversus 
Joannem Apostolum qua auctorem Apoca- 
lypséos. 494.) 

$. CCXLIV. Lingua, locus scriptionis, ae- 
tas ac materia Apocalypsi substrata. 495.) 
. CCXLV. Scopus et argumentum Apoca- 
lypseos. 490.) 

AvrneNTiA Lipsnonuw S, N. F. 


$. CCXLVI. Libri S. N. F. sunt genuini, 
497-502.) 1 


VINDIGIAE LIBRORUM S. UT AB ÅPOSTOLIS ET 
EVANGELISTIS JEsu SCRIPTORUM, 


$. CCXLVII. Num scriptores pagani de Li- 
bris S. N. F. siluerunt. 503.) 

$. CCXLVIII. De Evangeliis apocryphis. 504.) 

$. CCXLIX. Num Patres Justino M. ante- 
riores non nisi Evangelia apocrypha cita- 
runt? De interitu autographorum Librorum 
S. N. F. De ignorantia loci ac temporis , 
quo Libri S. N. F. confecti sunt , et de re- 
jectione quorumdam Evangeliorum per Hae- 
reticos. 905-506.) 
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§- CCL. Libri S. N. F. quoad. substantialia 


incorrupti extant, 507-511.) 

$. CCLI. Vindiciae incorruptionis Librorum 
S. N. F. 512-515.) 

$. CCLII. Libri S. N. F. sunt veraces. 514- 
521.) 


ViwpiciE vERAGPTATIS ScnmPTORUM S. N &F: 


§- GCLIII Ouod natio Judaea Christum ut 
Messiam non agnovit. 522.) 

$. CCLIV. Num soli homines rudes- ac ple- 
bei Christi miracula ab initio crediderunt, 
ejusque religionem amplexi sunt ? de Vam- 
piris. 525.) 

$. CCLV. Quod Philosophi pagani Christi 
religionem semper impugnarunt. 524.) 

$. CCLVI. Num historici gentiles de mira- 
culis N. T. siluerunt ? 525.) 

$. CCLVIT. Silentium antiquorum historico- 
rum Judaeorum de factis evangelicis. 526.) 

$. CCLVIII. De miraculis ab aliis Evangeli- 
stis omissis, et ab aliis recensitis. 527.) 

$. CCLIX. Num Evangelistae ordinem rerum 
gestàrum servare debuerunt? de paraliti- 
cis, caecis et claudis per Christum et ab 
Apostolis sanatis. 528.) 

$. CCLX. De Daemoníacis. 529.) 

$. CCLXI. Num Daemoniaci fuerunt aegroti ? 
550, 

$. CCLXII. Daemoniaci fuerunt obsessi a Dae- 
mone. 551.) 

$. CCLXII. Crisis sententiae Daemoniacos 
aegrotos esse statuentis. 552.) 

$. CCLXIV, De adparitione angeli Gabrie- 
lis ad: Zachariam Luc. 1, 5-25. 533-054.) 
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$. CCLXV. Refutatio expositionis D. H. E. 
G. Paulus de visione Zachariae. 555.) 

$. CCL XVI. De genealogiis J. C. Matth. 1, 
1-17. Luc. 5, 25-58. 526-559.) 

CCLXVII. De tribus tessaradecadibus 

Matth. C. 1. 540.) 

$. CCLXVHI. De Vaticiniis V. F. a Mat- 
thaeo adlegatis. 541.) 

$. CCLXIX. De Vaticinio Isaiae 7, 14. per 
Matthaeum 1, 22-25. citato. 542.) ; 

$. CCLXX. Sententiae de textu Isaiae 7, 14. 
Interpretatio D. Jsenbiehl. 545.) 

$. CCLXXI. Crisis sententiae D. Isenbiehl. 
Textus IsaYae 7, 14. in sensu litterali de 
Messia intelligendus est. 544.) 

$. CCLXXII. Solutio difficultatum adversus 
vaticinium Isayae 7, 14. 549.) 

$. CCLXXIII. De tentatione Christi in de- 
serto Matth. 4, 1-11. Marc. 1, 12-15. Luc. 
4, 1-19. 546.) 

$. CCLXXIV. Hypotheses de tentatione Chri- 
sti in Deserto. Illias explicatio, 547-549.) 

$. CCLXXV. De morte ac resurrectione Je- 
'su Christi. 990-591.) 

$. CCLXXVI. De adparentibus antilogiis E- 
vangelistarum circa mortem et resurrectio- 
nem Jesu. 552-559.) 

$. CCLXXVII. Continuatio priorum difficul- 
tatum. 560-561. 

$. CCLXXVIIL Finis difficultatum circa hi- 
storiam passionis Jesu. 562-567.) 
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CAPUT IV. 


De Texru PrRmTIvo, VannusQquE VERSIONIBUS 
Lisnonuw S. V. ac N. E. 


SECTIO L 
De textu primitivo Librorum S. V. et N. F. 


$. I. De lingua hebraica. 568.) ` 

$. II. Lingua originaria Librorum S. V. ac 
N. F. 569.) 

$. III. De autograghis Librorum S. 570.) 

$. IV. Characteres librorum S. et modus quo 
scripti fuerunt. 971.) 

$. V. Divisio Librorum S. in capita ac ver- 
sus. 572.) 

$. VI. Interpunctiones , spiritus, accentus 
et puncta vocalia Librorum S. 575.) 

$. VII. Utilitas ac necessitas linguarum anti- 
uarum praesertim biblicarum. 574.) 

$. VIII. Textus hebraeus V. F. adhuc quo- 
ad substantialia integer extat. 579-5981.) 

$. IX. Textus Graecus N. F. quoad substan- 
tialia adhuc integer est. 582-585.) 

$. X. Auctoritas textus Hebraei V, et Grae- 
ci N. F. 584.) 

. XI. Pentateuchus Samaritanus. 585.) 

$. XII..Auctoritas Pentateuchi Samaritani; 


586.) 
SECTIO IL 


De Vensrowipus textus Orremaru, V. Ac N. F. 


$. XIIL. Notiones Praeviae. 567.) 
$. XIV. De Versiouibus Orientalibus V. F. 
a 588.) 
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De Vrnsrowisus Gmaxers V. F. 


$. XV. Versio Alexandrina LXX. Interpre- 
ium. 589.) 

$. XVI. Hecensiones Versionis Alexandri- 
nae. 59o.) 

$. XVII. Auctoritas Versionis Alexandrinae. 

. bg1.) 

S. XVIII. Versio Graeca Aquilae. 592.) 

$. XIX. Versio Graeca Symmachi. 595.) 

$. XX. Versio Graeca Theodotionis. 594.) 

$. XXI. De Versionibus Graecis, V. VI. et 
VII. 595.) SIE. 

$. XXII. Tetrapla et Hexapla Origenis 590.) 


De Hzrruis Versionisus OnrENTALIPUS V. F, 


S- XXII. Paraphrases Chaldaicae. 597.) 

$. XXIV. Versio Syriaca Peschito, aliae- 
que Versiones Syriacae. 598.) z 

$. XXYV. Versio Samaritana et Arabica. 


599.) 
S. XXVI. Versio Persica , AEthiopica, AE- 
gyptiaca , Armenica , et Sclavonica. 600.) 


De Vznsiowrsus OccipENTALIBUS. 
$. XXVII. De antiquis Versionibus Latinis. 


01. 

S. Xivnr. Versio. Itala. 602. 

$. XXIX. Versio Vulgata utriusque Foede- 
ris. 605. 

S. XXX. Fata versionis Vulgatae. 604.) 

$. XXXI. Vulgatae Utriusque Foederis cor- 
rectiones romanae. 605.) 
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$. XXXII. Docretum Tridentinum de Vul- 
gata U. F. 666.) 
$. XXXIII. Versiones Orientales N. F. 607.) 


S. XXXIV. 


De Rrrrovis Vrnsroxisus OCCIDENTALIBUS, 


Versiones Latinae, Italicae, et Hispanicae. 
608-610.) 
$. XXXV. Versiones Gallicae. 611.) 
$. XXXVI. Versiones Germanicae. 612.) 
$. XXXVII. Versiones Belgicae. 615.) 
$. XXXVIII. Textus primitivi, versionum- 
"que usus in studio Vulgatae. 614-615.) 
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C A UP UN 


DE LIBRORUM S. SENSIBUS, ET CRITERIIS EXEGETI- 
cis, EEU REGULIS INTERPRETATIONIS. 


SECTIO L 
De Srwsmvs ScrIPTURAE S. 


§. I. De sensibus Scripturae S. generatim. 
616.) 

$. II. Subdivisio sensus mystici. 617.) 

$. III. De duplici sensu litterali. 618.) 

§- IV. De sensu mystico seu typico. 619.) 

$. V. De sensu accommodatitio. 620.) 


SECTIO IL 
De Cnrregus sev Hrcurrs Exrozricis. 


S. VI. Praeliminaria. 621.) 
§- VII. Criteria exegetica generalia, seu re- 
gulae generales interpretationis. 
Regula I. 622.) 
S. VIII. Regula Il. 625) 
$. IX. Regula III. 624.) 
$- X. Criteria exegetica particularia, seu Re- 
gulae particulares sensus litteralis. 
Regula I. 625.) 
$. XI. Regula II. 626.) 
$. XII. Regula III. 627.) 
$. XIII. Regula IV. 628.) 
$. XIV. Regula V. 629.) 
$. XV. Regula VI. 650.) 
$. XVI. Hegula VII. 651.) 
$. XVIL Subsidia exegetica. 632.) 
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$. XVIIT. Characteres bonae ac malae inter- 
pretationis Scripturae S. 655-654.) 

$. XIX. Conditiones ad bonam interpretatio- 
nem Scripturae S. necessariae. 625.) 

§. XX. Fontes malae interpretationis Scri- 
pturae S. 650.) 


APPENDIX 


SUBSIDIORUM HERMENEUTICAE SACRAE. 


De Regione , Divisione Temporis , Tempori- 
bus sacris, Sacrificiis, Ponderibus, Men- 
suris ac Nummis Hebraeorum. 


SECTIO I. 


De PALAESTINA 


$. I. De Palaestina generatim, 'et priscis ejus 
incolis. 657-658.) 

$. II, De nominibus Palaestinae. 659.) 

$. III. Limites Palaestinae. Numerus ipsius 
incolarum. Ejus fertilitas. 640-641.) 

§. IV. Continuatio de fertilitate Palaestinae. 
642. 

M rompere Palaestinae. 645.) 

. VI. Calamitates Palaestinae. 644.) 

» VII. Montes Palaestinae. 645.) 

. VIII. Planities Palaestinae. 646.) 

. IX. Vallis, Ennom. 647.) 

. X. Silvae et deserta Palaestinae. 649-649.) 
. XI. Jordanes, lacus Meron , et lacus Ge- 
nezareth.: 650-652.) 

$. XII. Mare Mortuum , seu lacus Asphalti- 
des:/605.)-. : 

$. XIII. Alii Palaestináe fluvii ae torrentes. 
654. : 

§. XIV. Divisio Palaestinae sub Josue. 655.) 

$. XV. Divisio Palaestinae aevo Christi, at- 
que nostra aetate. 656-657.) 
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SECTIO Il. 


De Divisione vEMPOn:IS Apup HEBRAEOS. 


f. XVI. De die, nocte, et horis. Divisio 
diei 658.) 

S- XVII. Divisio noctis. 659.) 

ed De Hebdomadibus Hebraeorum. 
6o.) 

E ecd De mensibus et anno Hebraeorum. 
661) 

$. XX. Nomina mensiunr Hebraeorum. 662.) 


SEGTIO III. 
De Temrormus cios TIEBRAEORUM. 


$. XXI. De Temporibus Sacris Hebraeorum 
generatim. 665.) 

$. XXII. De Sabbato. 664.) 

S- XXIII. De anno Sabbatico. 665.) 

V XXIV.. De Anno Jubilaeo. 666.) 

. XXV. De Neomeniis. 667.) 

. XXVI. Neomenia novi anni, seu festum 

"tubarum. 668. 

$. XXVII. De festis solemnioribus Hebrae- 
rum generatim. 669.) 
. XXVIII. De festo Paschatis. 670.) 

8. XXIX. De festo Pentecostis. 671.) 

$. XXX. De festo Tabernaculorum seu Sce- 
nopegiae, et Collectae. 072-675.) 

$. XXXI. De festo expiationis seu Propitia- 
tionis. 674.) 

S. T cde De festo Phurim seu Sortium. 


AAL 


S. XXXIII De festo Encaeniorum seu Lumi- 
narium. 676.) 
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SiE CTT OA IV: 


De Sacniicus HEBRAEORUM. 


$. XXXIV. Sacrificiorum antiquitas et ori- 
o. 677. i 

s XXX. Sacrificia antemosaica. 678.) 

$. XXXVI. Sacrificia Mosaïca. Eorum divi- 

sio. 679. 

à mp UE Locus Sacrificiorum. 680.) 

$. XXXVIII. Sacrificiorum ritus. 681.) 

$. XXXIX. Holocausta. 682.) 

$. XL. Sacrificia pro peccato et pro deli- 
cto. 685.) ` 

§. XLI. Sacrificia Eucharistica. 684.) 

$. XLII. Sacrificia incruenta. 605.) 


SECTIO FV. 


A 


De PowpERIBUS Ac Nummis HEBRAEORUM. 


§. XLIII. De Ponderibus ac Nummis He- 
braeorum generatim. 686.) 

$. XLIV. De pondere Romano, Atheniensi, 
Trecensi et Parisiensi. 687-690.) 

$. XLV. De pondere Hebraeorum, ejusque 
valore generatim. 691.) 

:$. XLVI. De valore Sicli hebraici in parti- 
culari. 692.) 

S..XLVII. De Nummis cusis Hebraeorum. 
695.) 

$. XLVIII. Pondera ac nummi in V. F. oc- 
currentia. 694.) 

$. XLIX. Pondera ac nummi in N. F- occur- 
rentia. 699.) 

$. L. Pondera ac nummi in textu Latino ad- 
huc occurrentia. 695.) 
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SECTIO VI. 


De Mensurıs Herrarorum. 
$. LI. De mensuris longitudinis generatim. 


97. 

$. Een Mensurae longitudinis Hebraeorum. 
98. 

$. PIR. Mensurae aridorum et liquidorum 
apud Hebraeos. 699.) 

$. LIV. Mensurae in Textu Latino insuper 
occurrentes. 700.) 

S. LV. Utilitas studii Scripturae S. 701.) 

$. LVI. Incitamenta ad studium Librorum S. 


702.) 
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Numeri ÅRABICI DESIGNANT NUMEROS MARGINALES; 
ET LITERA N. INDICAT NOTAM NUMERI MARGINALIS. 


Aaron. 416. 130. 

Ab. 662. 

Abel. 116. I°. 447. I°. ; 

-fbiae, regis Judae exercitus. 400,000. bel- 
latorum. 224. i 

Abid. 662. 

Abilene. 656. 

Abra. 2164. i 

Abraham. 56. 1°. $2, yf. Quoto anno aetatis 
Thare genitus? Not: in. Tab. Chron. Mos: 
(e). Cur filium Isaac immolare jussus? 64. 
1°. Unde vocatus Hebraeus? 568. etn. Qua 
lingua locutus est? 568. 

Abdias. Lingua, et aetas ejus Prophetiae. 596. 
Ilius argumentum. Ibid. 

Absalon. Non suspensus fuit solis crinibus ad 
quercum. 197. Ejus capilli 300. siclorum. 
bid. 

Abydenus. 115. 122. a.) 368. 

-dccentus quando. Libris S. adpositi ? 575. 

Achab. 20g. 

Achaz 517. Num umbra solis in horologio A- 
chazi decem gradibus recedente , sol, vel 
terra, retrogressus est? 208. Vaticinium A- 
chazo- ab Isaia de Messia datum. 542-545. 

Achior, 429. 4^, 248. 

D: 52, 
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Actus Apostolorum. Eorum auctor et occasio 
proxima. 445. illorum lingua , aetas et lo-. 
cus scriptionis. Ibid. Ipsorum argumentum 
et scopus 444. Actus Apostolici a Severia- 
nis rejecti. bob. 596. 

Ada 65. 

Adam. $2..417. 119. Etymologia ejus nomi- 
nis 568. n.: Lingua illi infusa 568. Quam- 
diu ejus lingua servata fuit? Zbid. Num per- 
severavit in familia Heber? Ibid. Num lin- 
gua Adami est lingua Hebraea? Ibid. 

"AL dharkon 694. 

Adisson. 529. 

Adparitiones Dei anthropomorphiticae. 49. 

Adrianus Imp. Christum albo deorum Roma- 
ni Imperii inserere sibi proponit. 525. Tem- 
pla extruit idolis vacua. Jbid. 

"d dsistentia. Spiritus S. quid? 26. Est in re- 
bus, quae Scriptoribus S. humanitus notae 
eraut. 27. Num est in solis doctrinalibus ? 
51. Num abest a rebus historicis? Ibid. Il- 
li haud obsunt Hagiographorum in scriben- 

. dolabor, variarum rerum praescientia, di- 

i cta impiorum a Scriptoribus S. relata ete. 
45. 

AEgyptii. Eorum origo. 119. Illorum antiqui- 
tas et chronologia fabulosae Jbid. Ipsorum 
monarchia est antiquissima, Jbid. Eorum su- 
perstitiosus cultus auimalium. 69. 

44 Era Nabonassaris. 222. n. 

AEra Olympiadum. 412. n. 

«4 Era Seleucidum , seu Contractuum. Ibid. 

AEra Vulgaris. Ejus auctor. 5. Illius defectus 
Ibid. 

«4 Etas longaeva Patriarcharum. 119. 

A Etas hominum cur decrevit ? Ibid. 
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A4 Etas longaeva quorumdam hominum nostri 
aevi. 119. 

AEternum quid quandoque significat ?: 505. 
627. n. 

Africanus (Julius). 18. 285. Ejus hypothesis 
de genealogiis Matthaei et Lucae. 557. De 
etymologia vocis Hebraeus. 568. n. 

Agatarchides, 150. 

A geaeus. AEtas et lingua ejus Prophetiae 407. 
lius argumentum et stilus. Ibid. 

Agnus Paschalis. Quomodo immolabatur, as- 
sabatur , et comedabatur? 670.. Ubi man- 
ducandus ? 681. ; 

Agnus, pondus et nummus haud cusus. 695. 


Ahariman. 596. Draco ejus symbolum. Ibid. 

Aharon Ben Ascher. 580. Ejus recensio tex- 
tus hebraei. Ibid. 

adisA220 27: 

Aigues-Mortes. Olim portus maritimus 122. c) 

Akaid Melek. 516. 

Akiba. 592. 

Alkoranus. Vide Koranus. 

Alcuinus. 604. 

Alexander: M. 501. n. 555. n. 556.358. Pro- 
phetia Danielis eum respiciens illi oblata. 
561. Hierosolymis in templo sacrificat. Ibid. 
et 682. 

Alexander Severus Imp. colit Christum in 
suo Larario. 525. Illum vult numero deorum 
Romani Imperii accenseri. Ibid. 

zAlogi. 49b. 509- 

Alpes. 122. c). 

Alter (Carolus). 585. n. : 

Aman. 250. 277. Num credibile, eum ob ho- 
norem sibi a solo Mardochago denegatum 
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omues Judaeos in Persia degentes, inter- 
necioni destinasse ? 260. An credibile, il- 
lum hanc: caedem Judaeorum jussisse, licet 
sciret, Estherem reginam esse Judaeam ? 
261. Num verisimile, ipsum missurum fuis- 
se edictum internecionis Hebraeorum primo 
mense anni, dum Judaei, non nisi mense 
duodecimo interficiendi essent? 202. An con- 
tradictio dum Aman Esth. 5, 4. dicitur de 
stirpe Agag, et lbid. C, 16, 10. vocatur 
Macedo? 277. Vide Liber Esther. 

Amasius. 595. ` 

Amath. 659, 

Amathi 638. 

Ambrosius (S.) 21. 287. 457. 476. 489. 

Amelotte. Ejus versio gallica N. T. 611. 

America. Nota fuit antiquis. 117. 

Americani. Num a Noëmi filiis descendunt ?. 
116. IP. 117. II. Victimas humanas immo- 
larunt. 69. 

Ammonius 404, 

Ammonitarum origo 55. 

Amorrh. 659. 

Amorrhaei. 658. 

Amos. Lingua et aetas ejus Prophetiae. 294. 
lllius argumentum et stilus. 595. 

Amphilochius 255. 

Amphilocus. 47. 

Amphora. 700. Romana et Attica. Zbid. et n. 
Ejus capacitas. Ibid. 

Ananias , ejusque socii. Vide Daniel. 

Anaximenes, inventor horologii solaris apud 
Graecos. 658. n. 

Andes, 122. c). 

ZAndradus. de Vulgata, 606. 

Angelorum commercium cum mulieribus est 
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fabulosum. 121. Patrum nonnullorum de eo 
opinio. Jbid. Vide et 246. 7°. 

Angelorum adparitiones adversus H. E. Got- 
tlob Paulus vindicatae. 555-555. 

Angeli ad sepulchrum Christi. 561. 

Animalia immunda. 58. 

Animalia munda. 122 R. 3°, 

Animalia sacrificiis destinata. 679. 

Anna uxor Tobiae. 244. 

Annus lunaris et solaris. 661. 

Annus quomodo primitus computatus? Jbid. 

Annus Hebraeorum duplex. 662. Quando in- 
cipiebat ? Ibid, i 

Annus Judaeorum erat lunaris ad annum so- 
larem reducendus, 661. 

Annus sabathicus 57. 665. Cur institutus ? 
Ibid. Quando celebrabatur? 665. Quae illo 
anno facienda? 57. 665. Ejus utilitas. Jbid. 
An observatus fuit? 57. Labores Judaeo- 
rum isto anno. Ibid. Annus Jubilaeus 666. 
quando celebrandus? Ibid, Ejus privilegia 
Ibid, 

Annus natalitius Christi. 5. Variae opiniones 
de illo. Ibid. 

Anonymus de inspiratione Librorum S. 52. 

Anonymus de tribus impostoribus 114. 517. n. 

Anonymus de scopo Jesu, ejusque discipu- 
lorum. 517. mn. l 

Anonymus Guelpherbytanus 552, èt n. 

Anquetil du Perron. 1. n. 1. 

Antilibanus. 645. 

Antiochus Epiphanes. Ejus persecutio in Ju- 
daeos. 415. 414. 41b. 

Antiochus: Eupator, 414. 

Antiochus .Sedetes, Concedit Simoni, summo 


12 IxnpEx 


Judaeorum secerdoti, facultatem proprios 
nummos cudendi. 695. 

Antipodes 116. II°. 117. IP. 

Antonini Imp. error. de animarum immorta- 
litate. 71. ' 

„Aod. num ob tyrranicidium regis Eglon lau- 
datur? 160. 161. 

Apes. vivae in massa marmoris repertae. 122 
Tu 5n 

Apocalypsis. Ejus auctor. 495. Difficultates ad- 
versus Joannem Eeangelistam. ut ejus au- 
ctorem. Zpid. larum solutiones. 494. Apo- 
calypseos obscuritas, differentia stili a sti- 
lo Evangelii et Epistolarum Joannis Evan- 
gelistae , ac illius inscriptio graeca. Ibid. 
Apocalypsis lingua; locus scriptionis, aetas, 
et maleria ei substrata. 495. Scopus et ar- 
guméntum Apocalypsis. 496. 

Apollonius Thyanaeus, 501, 

Appenninus. 122. c). 

Aquae Amarissimae. 62. 

Aquila. Ejus versio V. F. 592, Illius defe- 
ctus. Jbid. Ipsius fragmenta. lbid. 

Ara. Domini quid Bar. 1, 10? 521. 

Arabes , haeretici 596. n. 

Arac. 639. 

Araci. 658. 

Arad. 639. 

Aradi. 638. 

Aramaei. 568. n. 

Ararat. 122. c). 

Zirbaces 2282. 404. 

Arca  WNo&mi. Ejus capacitas: 122. R. 5°. A- 
nimalia salvanda in'ea facile consistere po- 
tuerunt, Jbid. Animalia ista ex omnibus mun- 
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di partibus àccersire opus haud erat. 122. 
Ro 2. Vide Diluvium. 

Archetypa Librorum 8 deperdita. 570. 

Argens. (Marquis d") Ejus Litterae Judeicae. 
69. Ineptiae de fente a Moyse elicito. 115. 

Ariani. 476. 

Arias Montanus. 488. Ejus editio versionis 
Pagnini 608. Illius Biblia Polyglotta. 581. n. 

Arietes A Daniele visi. 556. 

Aristaeus 5989. et n. 

Aristoteles. Suspectus de Polytheismo. 6g. Per- 
mittit abortum, et expositionem infantium. 

. 72. Ejus relatio de America. 1:7 IL 

Armeni. 456 

Arphaxad, Patriarcha, quo anáo aetatis o- 
biit? 104. et Not. in Tab. Chron. Mos. (e): 

Zrphaxad. rex Mediae, 248. Ejus nominis e- 
tymologia. 201. 4^. Arphaxad est Phraor- 
tes. lbid. Ejus gesta. Ibid. et 255. 1°, 

Ars scribendi. Ejus ortus. 95. Notissima erat 

' aevo Moysis. Ibid.. Vide Scriptura. 

Arundel. 99. n. Ejus Marmora. lbid. 

Artaba. 700. 

Artabanus. 259. 569. 

Zrtapanus. b2. 108. 115. 129. 

Artaxerxes, qui Esdrae amplissimam facul- 
tatem concessit, Xerxes M. esse videtur 
221. 

Artaxerxes, cujus Pincerna fuit Nehemias, 
est Artaxerxes Longimanus. 240. 

Artaxerxes Lonsimanus non est Assuerus. 
maritus Estheris. 256. 

As. 687. 695. Ejus valor. 695. 

Asa rex Judae. Ejus exercitus 580,000. 
virorum. 225. 

Asina Balaami num realiter locuta est? 85, 
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Asmodaeus. 245, 7°. 8°. et 246: 7°. 8°. Num 
amore Sarae captus fuit. Tbid: 7°. Num a 
Tobia juniore fumo cordis, hepatisque pi- 
scis abigi potuit? Ibid. 8°. Num a Haphaé- 
le in deserto AEgypti religari valuit? Ibid, 
Asmodaeus non fuit noxia adfectio corporis 
Saráe 246. m. 

Zsphaltum. 655. 

Asphaltides lacus. Vide Mare Mortuum. 

ZAssaradon. 80. 251. 4°. 

Assarius 695. Ejus valor. Ibid. 

Assuerus, Ejus gesta. 258. Non est Astyages 
256. Nec Cambyses , nec Darius Hystas- 
pis, nec Artaxerxes Longimanus. lbid. 
sed Xerxes M. 257. An credibile, illum ad 
petitionem Amani omnes Judaeos sui impe- 
rii internecioni devovisse, quin causam e- 
xaminaret? 265. Num credibile, Assuerum 
sedisse in Throno aureo cum sceptro aureo 
ad manum quando Esther eum adivit? 268. 
Num verisimile, Assuerum occidi jussisse 
istos suos subditos, qui antea jussi fuerant 
Judaeos exterminare, loco prius edictum in- 
ternecionis Judaeorum revocandi? 270 Vi- 
de Esther et Xerxes M. 

Assyrii 568. n. 

Astruc. 78. 

Astyages. 255. 2. 404. Non est Assuerus ma- 
ritus Estheris. 256. 

Atabalipa. 222. 

Athalia. 210. 

Athanasius. 255. 479. 489. 

' Athenagorus. 121. - 

Atlas. 122. c). 

Atramentum antiquorum. 97. 

Auctor Synopseos. 420. 459. 440. 409. 494. 
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Augur. 298: 
Augustinus (S). 15. 21. 122. R. 5^. et 8°. 125. 
146. 194. 205. 5°. 287.425. 456. 440. 476. 
479. 489.510. Ejus praeclara regula de ad- 
mittendis Libris S. 9. Illius sententia de au- 
ctoritate Scripturae S. 25. De paternitate 
Patriarcharum. 119. Eximia ipsius regula 
de disputationibus religiosis. 65. Ejus sen- 
tentia de aquis diluvii 122. 1°. Quos An- 
tipodes negavit? 116. II. 117. IL. Illius sen- 
ientia de utilitate Psalmorum. 295. Ejus e- 
gregia sententia de credibilitate christianae 
religionis 521. Augustinus de LXX. Inter- 
pretum versione bg1. de sensibus Scriptu- 
rae S. 617. ! 
Auranitis. 656. 
Aurum num potabile reddi potest? 150. Quo- 
modo dissolvitur ? Ibid. 
Authentia quid? 74. Quae conditiones ad ple- 
nam authentiam requiruntur ? Ibid. 
Avis Paradisiaca. 122. R. 3°. 
Azaël. 674. 
B. 


/ 


Babylon a quo condita ? 246. 1°. 

Bahrdtius. Ejus error de inspiratione Libro- 
rum S. 52., de reconciliatione cum Deo 70. 
Illius delirium , Christum vivum sepultum 
fuisse. 550o. 

Balaam. 85. 

Balena. 4o2.  — i 

Balthasar 555. Videt digitos in pariete scri- 
bentes. 554. Danielis vaticinium de eo. bid. 
Cur nomen Balthasaris in historia profana 
non reperitur ? 355. 570. 

Barnabas. 910. 470. — 

3. 95 
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Baruch. 528. AEtas ejus libri. Ibid. Argu- 
mentum. 529. Et lingua, 550. Difficultates 
libri Baruch, et earum solutiones. 551-555. 
Num Baruch templum hieroso!ymitanum ut 
destructum, et simul ut existens ponit? 551. 
Num Judaei Babylone mittere potuerunt 
Hierosolymam vasa argentea? 552. Num Joa- 
kim tum summus sacerdos fuit? Ibid. Num 
Nabuchodonosor habuit filium Balthasarem 
vocatum ? 535.: Quo sensu Baruch promit- 
tit Judaeis citam reversionem ex captivita- 
te? 554. Quid intelligitur per septem gene- 
rationes, quibus juxta €. 6, 2. Zar. capti- 
vitas babylonica duratura erat ? 555. 

Baruch citatus sub nomine Jeremiae. 21. 550. 

Batavi Theologi 52. 

Bathanaca. 656. 

Bathus, seu Hatus, 699. Ejus capacitas. Zbid. 

Bauer. Ejus sententia de libro Esther. 259. 

Beaubrun. Ejus editio versionis D. Sacy. 611. 

Bekah. 691. Ejus pondus ac valor. 694. 

Belesis. 222. 404, 

Bellarminus de libris Ecclesiasticis. 4. De in- 
spiratione Librorum S, 5o. De Vulgata. 606. 

Belli antiquorum crudelitas. 56. II. 

Belus. 47.560. n. Erat numen primarium Ba- 
byloniorum. 566..585. Num verisimile re- 
gem Babyloniorum credidisse, Belum pro- 
positos cibos manducare? 505. Num credi- 
bile, hunc regem sacerdotes Beli occidi jus- 
sisse, Dauielique idolum Beli destruere per- 
misisse ? Jbid. Templum Beli an tum de- 
structum fuit? Zbid. Quis fuit Belus? 586. 
Num historia Beli est parabola ? 587. 

Belus seu Beleus , fluvius, 654. 

Bengelius, 595. n. 
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Benjamin, tribus, ab undecim aliis tribubus 
fere exterminata, et cur ? 159. Instaurata 
postea, et quomodo ? Tbid. 

Bergier. de Sacrificio filiae Jephtae. 64. E- 
jus sententia de conventibus sagarum. (le 
sabbat des sorciers). 65., de pacto cum dia- 
bolo. Ibid. Illius hypothesis de diluvio 123. 
c). Ipsius sententia de statione solis sub Jo- 
'sua. 149. , de spiritu, qui irruit in Sam- 
sonem. 164. 

Berosus. 99: 11b. 119, 122. a). 

Berthier. Ejus versio gallica Psalmorum et 
Isaiae. 611. 

Beryllus 596. n. 

Bestia Apocalypsis 15, 18. 490. 

Bestiae, quatuor, exhibitae Danieli iu visio- 
ne. 505. Quasnam monarchias portendebant? 
Ibid. n. Bethsames. 19o. 3 

Bethsamitae. quo numero, et cur occisi ?. I- 
bid. 

Bethulia. 248. 

Betzah. 699. 

Beveregius. 48. 

Beza. 440. 589. n. 

Biblia Polyglotta Complutensia 531. n. 

Antverpiensia. bid, 
Parisiensia. Jbid. 
Londinensia. Jbid. 

Bible de Fence. 611. 

Hilibris. 700. 

Birchius. 585. n. 

Ji lanchini. 602..n. 

Boanerges. 4957. 

Holingürock. Ejus ineptiae de confictione Li- 
brorum S. sub Esdra. 94., de vitulo aureo 
dod de genealogiis Matthaei et Lucae. 427. 
926. 
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Bonfrerius de inspiratione Librorum S. 5o. 

Booz ducit. Ruth. 177. Quot Booz a nonnul- 
lis numerantur ? 179. 

Bos. 59o. n. 

Bossuet de auctoribus Psalmorum. 287. De Can- 
tico Canticorum. 5og. De Apocalypsi. 495. 

Botri. venenati. 655. 

Bouhours. Ejus versio gallica N. T. 611. 

Bovis effigies in nummis, 695. n. 

DBrachmanes. 1. n. II. 

Brama. lbid. 

Braun, Ejus versio germanica Librorum S. 

12. 

Brebeuf de Cadmo. 95. n. 

Bireitinger 590. n. 

Brenianno. 287. 518. Ejus sententia de do- 
cumentis Geneseos 78., de statione solis 
sub Josua. 150., de altercatione Michazlis 
cum diabolo. 491. Illius versio germanica 
Librorum S, 612. 

Brucioli. Ejus versio italica V. et N. T. 609. 

Brunus. Illius error de primis hominibus. 117. 

Aue de efformatione vallium. 122. b). De 

iminutione aquarum maris. Ibid. c). Ejus 
systema de antiquitate mundi, 118. R. 5* 

Bul. 662. 

Bullet, 64. 595. 

Buriel. 602. n. 

C. 

Cabus, 699. Ejus capacitas. Ibid, 

Cadmus. 95. 

Cadus. 700: Illius capacitas. Ibid. 

Cain. 116. L 117. I. Ejus uxor quae ? Ibid. 
45; 

Cainan. Tab. Chron. Mos. Var..et Not. (d). 
Cur in LXX. Interprctibus et in S. Luca 
occurrit? 105. i 
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Cajus. 495. 

-Calamus 97. 

Calamus mensorius. 698. 

Calisthenes. 95. Ejus observationes astronomi- 
cae. Ibid. et 118. q). 

Calmet de inspiratione Librorum S. 9o. Ejus 
sententia de capillis /Zbsalonis. 197., de dif- 
ficultatibus libri Judith. 249., de auctori- 
hus Psalmorum. 287., de Cantico Cantico- 
rum. 509., de Apocalypsi 495. Versio gal- 
lica ejus Bibliorum quae? 611. Illius com- 
mentaria ac dissertationes. Jbid. 

Cambyses. Non est Assuerus maritus Esthe- 
ris 256. 

Canna. 698. 

Canon quid? 4. 

Canon Librorum S. Catholicorum. 5. 

Canon Judaeorum. A quo et quando confe- 
ctus ? 7. 

Canonis Judaeorum schema. lbid. 

Canon. Acatholicorum. 8. 

Canon Lutheri. Ibid. 

Canon Calvini. Ibid. 

Canon Protestantium hodiernorum. 8. - 

Canon Ecclesiae Graecae modernae. 14, 

Canon particularis Librorum Deuterocanoni- 
corum in Concilio Tridentino propositus 18. 

Canon Concilii Laodiceni. 20. 

Canon Catholicorum est conformis praecipu- 
arum Ecclesiarum antiquarum Canonibus , 
plurimorumque Patrum quinque primorum 
saeculorum scriptis 9-17. Difficultates ge- 
nerales Canonis Catholicorum. 19-21. vide 

` Libri Deuterocanonici. 

Canticum Canticorum. Ejus lingua, 506. Sen- 
tentiae de illius auctore. Ibid. Ipsius ae- 


, 
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tas. 507. Argumentum et stilus 508., ac ma- 
teria. 309. Sententiae de sensu litterali hu- 
jus libri bid. 

Cantio (Charmes) unde? 65. 

Captivitas babylonica 70. annorum quando in- 
coepit ? 554. 

Caraffa 59o. n. 

Carcharia. 402. 

Cardinalis a S. Cruce de Vulgata. 606. 

Carmelus. 645. 

Carmina. Sibyllina. Num inspirata? 48. Eo- 
rum classes. Jbid. Quaenam Carmina Sibyl- 
lina a Patribus citata fuerunt ? Ibid. Quo 
sensu a Patribus adlegata fuerunt? Jbid. Ma- 
le a Deistis opponuntur Libris S. Christia- 
norum. Ibid. Vide Sibyllae. 

Carolus Martellus. 411. 

Carpocras. 509, 

Cariérres. Ejus versio seu paraphrasis gal- 
lica Bibliorum S. 611. 

Cartier. Ejus versio germanica Librorum S. 


612. 

Casleu. 662. 

Cassianus. 476. De sensibus Scripturae, S. 617. 

Cassiodorus. 287. 479. 

Castellanus 604. 

Cato. 71. 72. 

Cavaeus. 21. II. R. II. 

Caeremoniae. legales num erant inutiles? 51. 
Cur praescriptae fuerunt? Ibid. 

Caesar (Julius). 47. 71. 167. 

Cedri. Libani.: 645. 

Celsus 52. 122. R. 5". 510. 590. n. Fatetur 
Christum in AEgyptum esse delatum. 525. 
Miracula Christi haud;negat, sed ea ma- 
giae stolide adscribit. 901.925. Operis Celsi 
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adversus Christi religionem fragmenta. 524, 

Ceres. 568. n. 

Cerinthus, 505. Non ést auctor Apocalypsis. 
499. 494. j 

Gerinthiani: 486. 

Cetus. o2: 

Chalcidius. Ejus testimonium de stella Mes- 
siae 525. 

Chaldaei Eorum antiquitas et chronologia fa- 
bulosae. 118. Illorum origo. Ibid, Ipsorum 
observationes astronomicae. Jbid. a). et 9b. 
Eorum monarchia est prima monarchia co- 
gnita. 118. a). 

Chanaan 657. Antiqui ejus incolae 658. Cur 
oceupata fuit ab Hebraeis? 56. 

Chananaei. Eorum origo. 118. 658. A Moy- 
se exterminari jussi sunt. Cur ? 56. 

Characteres antiqui Librorum S. 571. 

Charta. Num Moysis aevo existebat? 95. 1°, 
Quaenam antiquitus adhibebatur ? 95-98. 

Cherbury (Baron de). Ejus error de religio- 
ne naturali. 66. 

Chi-choangti, Imp. sinensium. 118. d). Com- 
buri jubet libros sui imperii. Ibid. 

Chimboraco, mons, abhinc aliquibus adhuc 
aunis altissimus totius mundi noti putatus 
xo9- Neg 

Chinaladan. 255. 2°, 494, 

Chloés. 451. 

Chobar. 556. 

Chomer., seu Corus 699. Ejus capacitas. 7bid. 

Christus quando resurrexit? 560. Non fuit im- 
postor, ut Deistae nonnulli blasphemarunt? 
S7. 

Christiani primi saeculi Ecclesiae non fuerunt 
omnes homines rudes, et plebei. 525, 
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Čhristianorum magnus numerus II*. Ecclesiae 
saeculo. 520. 523. 

Chronicon Parense. 95. et n. 

Chrysippi doctrina immoralis. 72. 

Chrysostomus (S). 146. 397. 218. 425. 456. 
457, 440. 479. 494. Ejus sententia de cae- 
remoniis legalibus Judaeorum 51. Illius de- 
finitio de parabola. 255. 

Cibi vetiti et immundi Judaeorum qui fuerunt? 
58. Cur prohibiti fuerunt. Jbid. 

Cibi altari consecrati. Ibid. 

Cicero. 97. Ejus judicium de oraculis. 47. Il- 
lius sententia de insufficientia luminis na- 
tnralis ad cognoscenda divina. 68. Ipsius 
doctrina erronea de religione Gentilium. 69., 
de reconciliatione impiorum cum Deo. 70. 
Dubius est de immortalitate animarum. 71. 
Ejus error de vindicta. 72. lilius Judicium 
de fabulosa antiquitate Chaldaeorum. t 18. a). 

Cingu- King, liber pseudosacer Sinensium. 1. 
n. III. Ejus crisis. lbid. Perperam a Dei- 
stis opponitur Libris S. Christianorum. 46. 

Circumcisio. Num ab Abrahamo aut a Gen- 
tilibus proficiscatur? 52. In quo consistit? 
Ibid. n. 

Clarius (Isidorus) de mendis Vulgatae. 605. 
Ejus editio Vulgatae. 608. 

Claudius Imp. Judaeos et Christianos Roma 
expellit. 525. ; 

Clemens Alex. 21. 121. 428. 429. 476. 477. 
489. 491. 494. 

Clemens. Rom. (S). 510. 475. 476. 498. 

Clementis Vl. editio Vulgatae. 605. Prae- 
fatio Bibliorum de Vulgata. 606. 

Clepsydra. Persarum. 658. n. 

Clerc. (le). 52. 64. 425. 497. 
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Codices hebrarci Ms. V. T. nulli saeculo X°. 
certo antiquiores. 580. n. Cur? Ibid. 

Codex. Alexandrinus. 585. 

Basileensis. Ibid. 
Cantabrigiensis. Jbid. 
Claromontanus. Jbid. 
Cyprius. 7bid. 
Laudianus. Jbid. 
Sangermanensis. Jbid. 
Vaticanus, bid. 

Codex Naturae, liber impius. 69. 

Collecta, festum. 575. 

Collins. Ejus ineptiae de transitu Maris Ru- 
bri. 129., de vitulo aureo 150., de Libris 
S. N. T. 505., de eorum interpelatione 512. 
55; 

Colossae. 461. et n. 

Colossenses. 461. 

Conchilia marina, in sinu terrae ac in mon- 
tibus reperta, per diluvium advecta fuerunt. 
122. c). Lapides duri, in quibus reperiun- 
tur, circum illa efformati fuerunt 122. R. 9°. 

Concilium Carthaginense an. 597. et an. 419. 
10. 21. 470. 

Ephesinum. 457. 
Hipponense an. 595. 10. 
Iconiense. $70. 
Laodicenum 20. $89. 
Milevitanum 479. 

Concilium Tridentinum. 18. 21. Ejus decretum 
de Vulgata. 606. Non interdixit usum textus 
hebraei et graeci. Ibid. 

Concubinae Judaeorum. 65. Quaenam apud il- 
los inter concubinam et uxorem differentia? 
Ibid. 

Concubitus legitimus cur tempore fluxus pe- 
2: 54 
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riodici sub poena capitis a Moyse prohi- 
bitas ? 5g. : 

Confessio Judaeorum festo expiationis. 674. 

Confucius. 1. n. lll. 99. 

Constantinus. M. 47. 

Contant de la Molette. Ejus sententia de 300. 
Vulpibus Samsonis 167., de auctoribus Psal- 
morum 287. Illius opera in Scripturam S. 611. 

Contensonius de inspiratione Librorum S. 5o. 

Cornelius a Lapide de inspiratione Biblio- 
rum S. Ibid. 

Cornua decem 1V. bestiae , a Daniele visae, 
quid significant ? 555. n. 

Cornu parvum, inter decem dicta cornua e- 
xortum , quid designat? Ibid. 

Coronae antiquorum regum. 196. 

"Corinthus. Ejus corruptio. 491. 

Corinthii. Ibid. 

Corinthius  incestuosus. 491. 492. 454, 

Corus. Vide Chomer. 

Corvi Eliae. 201. 

Creationis traditio omnibus antiquis populis 
nota. 115. 

Crellius. 407. 

Criteria Exegetica. Vide Regulae Interpre- 
tationis. 

Croesus. 47. 

Ctesias.- 222, : 

Cubitus 698. Vulgaris et Sacer. Ibid. 

Cultus externi necessitas, 69. 

Cyprianus (S.) 21. 121. 479. 488- 

Cyrillus Alex. (S.) 75. 494. D24. 

Cyrus 517. MI. 548. 591. n. 599. n. 


D 


| 
[^ 


Dalila. 175. 
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Damascenus 494. Ejus hypothesis de genealo- 
giis Matthaei et Lucae. 539. 

Daniel. Ejus gesta. 548. AEtas illius libri. 549. 
"Hujus lingua. et.elocutio. 559. Ipsius argu- 
mentum 35o., divisio. lbid. et pars deute- 
ro canonica. Ibid. 
Visio Danielis de quatuor bestiis portentosis, 
quatuor monarchias repraesentantibus 555. 
Quaenam istae monarchiae ? Ibid. n. Cor- 
nua decem IV. bestiae quid significant? Jbid. 
Cornu parvum inter decem cornua exortum 
quid designat? Ibid. Visio Danielis de arie- 
ie ethirco 506. Vaticinium Danielis de 70. 
hebdomadibus 557 702 Praedictio expedi- 
lionis Xerxis M.in Graeciam, atque de- 
structionis Monarchiae Persicae per <le- - 
xandrum M. 558. Vide Nabuchodonosor et 
Zi altassar. 

Difficultates generales adversus Danielem; 
qua auctorem Prophetiarum illi adscripta- 
rum 360-564. Non obstat, quod Judaei Dá- 
nielem modo inter Hagiographos collocent 
561. Antiqui Judaei. Danielem inter Pro- 
phetas collocarunt. Ibid. Quo tempore Judaei 
Danielem inter Hagiographos posuerunt? et 
cur? lbid. Nonnulla adfinia libri Danielis 
rebus quibusdam I. et lI. Machab. non pro- 
bant, librum Danielis aevo Machabaeorum 
esse conscriptum 562. Num lingua hebrai- 
ca et chaldaica in libro Danielis tantopere 
variat, ut inde diversi auctores arguantur? 
565. Num encomia quaeDanieli dantur, ali- 
um auctorem evincunt ? 564. 

Difficultates particulares adversus 6 prio- 
ra capita Danielis 565-570. Sermo de Da- 
niele in tertia persona non evincit aucta- 


rem a Daniele diversum 565. Num statua au- 
rea 6o cubitorum altitudinis et 6. latitudinis 
est oredibilis? 566. Num sufficiens auri co- 
pia, illi conficiendae necessaria, extitit ? 
Ibid. Num tantus colossus aureus erigi po- 
tuit? Jbid. Num disparitas proportionis hu- 
jus statuae eam incredibilem reddit? Jbid. 
Cur ex Judaeis soli Znanias,. Misaël et 
Azarias dedicationi hujus statuae interfue- 
runt? 567. Cur Daniel, utpote aulicus, non 
adfuit? Ibid. Num voces originetenus grae- 
cae in sex prioribus capitibus Danielis oc- 
currunt? 570. Vide Nabuchodonosor , Da- 
rius Medus et Baltassar. 

Difficultates particulares adversus Cap. 
7-G. 12. 571-575. Num eventus vaticiniorum 
longissime distantes, et. cum suis circum- 
stantiis descripti, evincunt, ista vaticinia es- 
se meram historiam? 571. Num ista vatici- 
nia aetatem Antiochi Epiphanis non exce- 
dunt? 4bid. Cur in Daniele quaedam pro- 
phetiae clariores sunt quam in aliis Prophe- 
tiis? Ibid. Num vaticinia aevum Antiochi 
Epiphanis excedentia sunt concepta terminis 
generalibus? 572. Cur nonnulli existimarunt, 
haec vaticinia non esse adimpleta? Tbid. Num 
regio Elam solummodo post Nabuchodono- 
soris tempora regibus Babyloniae subjecta 
fuit ? 575. 

De partibus deuterocanonicis Danielis, 574. 
Num quod nonnisi graece extant Denieli sunt 
abjudicandae ? 57b. Num tres pueri in ar- 
dente fornace Babylonis hymnum suum con- 
scripserunt ? 576. Quomodo intelligendum, 
quod Judaei isto aevo Danielis nec princi- 
pem nec Prophetam haberent? Ibid. Vide 
Susanna, 
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Num ob titulum graecum LXX. Interpre- 
tum, et versum primum historia Beli et Dra- 
conis Danieli est abjudicanda ? 584. Num 
credibile, Danielem ab Habacuc modo mi- 
raculoso in spelunca leonum nutritum fuis- 
se? 587. Num Propheta Habacuc tum mor- 
tuus erat? Ibid. Num credibile, regem Ba- 
byloniae praecepisse, ut Daniel ejus ami- 
cus in cavernam leonum conjiceretur? Jbid. 
Num verisimile, regem nonnisi 7. diese ad 
istam speluncam contulisse? Jbid. Vide Be- 
lus et Draco Babyloniorum. 

JDanitae. 158. 

Jarkemon , seu Darcemon. 694. 

Daricus. lbid. Ejus valor. Jbid. + 

Darius Hystaspis. 250. 251. Non est Assue- 
rus maritus Zsiheris. 256. 

Darius Medus. 548. 551. n. Num credibile hunc 
regem dedisse edictum, ut qui spatio 5o die- 
rum aliquid a Deo vel ab homine peteret, 
excepto ab ipso Dario Medo , conjiceretur- 
in speluncam leonum ? 569. 

David. Ejus gesta. 188. 189. Ducenta praepu- 
tia totidem occisorum Philisthaeorum solvit 
Sauli pro JMichol. 198. Sua Cythara abigit 
| Saülis malum spiritum, seu melancholiam, 
7499. Fugit Saiülem. 188. Illi succedit. bid, 
Capit arcem Sion. bid. Recenseri jubet a 
Joab populum israëliticum, et punitur pe- 
ste, qua 70,000. virorum perierunt. 199. Ra- 

tio hujus punitionis. Zbid. Davidis divitiae. 

222. Num credibiles? Ibid. Variae hypothe- 
ses de illis. Zbid. Vide Psalterium, 

Daemones. Eorum existentia non solum ab He- 
braeis, sed et a philosophis antiquis et re- 
centioribus, ac ab omnibus populis paganis 
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admissa. 529. Adhucdum ab omnibus-popu- 
lis agnoscitur. Jbid. Unde iste populorum 
consensus in Daemonum existentiam? Ibid. 
Daemones num in materiam agere possunt? 
Ibid. Quo sensu auctores esse possunt actio- 
num Daemoniacorum ? /bid. 

Daemoniaci. Num aevo Christi in sola Palae- 
stina fuerunt. 529. Cur tot in Judaea acta- 
te Jesu fuerunt? /bid. Ignorantia modi, quo 
Daemones agunt in Daemoniacis veritati ob- 
sessionum haud obest. Ibid. Uti nec igno- 
rantia activitatis sphaeraeque Daemonum. 
Ibid. 

Daemoniaci, de quibus in N. T. fit mentio, 
num fuerunt aegroti naturales, mielancholi- 
ci nempe, epileptici et furiosi , ut recen- 
tiores nonnulli existimant. 550. Rationes hu- 
jus recentiorum sententiae. Zbid. Illius cri- 
sis. 552. i 

Daemoniaci in N. F. occurrentes fuerunt a Dae- 
monibus obsessi. 551. 

Debbora. 161; 

Decapolis. 656. 

Decima. 700. 

Dedicationes templi hierosolymitani. 676. 

18j0D935:9D1,.42,52023: 1112 .2b22 e 

Demetrius Episc. Alex. 590. n. 

Demetrius Phalerius. 599. 

Denarius. 457. n. 695. Ejus valor. 695. 

Dereser. 612. 

Deucalion. 122. a). 

Deuteronomium. Ejus argumentum. 86. Illius 
caput 54. ad librum Josue spectat. 91. Ca- 
put 55, initium libri Josue esse videtur. Ibid. 

Diaconissae. Earum institutio. 469. n, Con- 

ditiones ad illarum electioném requisitae. L- 
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bid. Ipsarum munera. Ibid. Consecrationes. 
Ibid. Earum abolitio. Ibid. 

Diaconissae Graecae. 469. n. 

Diana Ephesia. 457. n. Ejus templum magni- 
ficentissimum. , Zbid. 

Didrachma. 691. Ejus pondus et valor, 698. 

Didymus: 484. 

Dies. Varie apud varios populos incoepta, 658. 
Dies ab Hebraeis quomodo numerata ? I- 

Jbid. Quomodo vocata? Ibid. Divisio diei apud 
primaevos homines et apud Hebraeos. Ibid. 
Dies hebdomadae quomodo ab Hebraeis vo- 
catae ? 660. 

Digitus, seu pollex, 698. 

Diluvium. 122. Non fuit particulare sed uni- 
versale. Zbid. R. 1°. Scriptores antiquorum 
populorum diluvium testantur. Ibid. a). Fa- 
cies exterior globi terrestris diluvium u- 
niversale probat. Ibid. b). Inspectio inte- 
rioris telluris idem evincit, Jbid. c). 
Possibilitas physica diluvii universalis de- 
monstrata. 122. c). Num sufficiens aquarum 
fuit copia ad totum orbem usque ad alti- 
tudinem 15. cubitorum supra altissimos mon- 
ies cooperiendum? 122. 1°. R. 1°. Num a- 
nimalia salvànda ex omnibus mundi parti- 
bus ad arcam Noémi. accersiri debuerunt? 
Ibid. 2° R.2*. Num animalia ab aquis ser- 
vanda cum suis alimentis in arca continerí 
potuerunt? Ibid. 5°. R. 5°. Num homines 
arcae inclusi in altitudine 15. cubitorum su- 
pra altissimos montes respirare potuerunt? 
Ibid. 4°. R.4°. Num pluvia ex dicta alti- 
tudine decidere potuit? Ibid. 5°. R. 0". Num ^ 
columba a No&mo ex arca emissa oleam in 
Armenia reperire valuit? Jbid. 6°. R. 6*. 
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Num animalia ex arca egressa in terra ali- 
menta reperire potuerunt? Jbid. 7°. R. 7” 
Cui bono diluvium fuit? Ibid. 8°. R. 8°, Num 
solum diluvium no&miticum tantum conchy- 
liorum et corporum marinorum copiam insi- 

num terrae ac in montes advehere potuit? 
Ibid. g*. R. 9*. 

Dio Cassius 47. 75. 

Diocletianus habitus pro Antichristo. 496. 

Diodorus Siculus. 108. 110. 117. II. 129. 150. 
Ejus judicium de antiqua historia AEgyptio- 
rum..110. b.) De templo jovis babylonici. 
586: 

Diogenes Laërtius. 72. 559. 

Dionysius Alex. 495. 

Dionysius Longinus. 81. 

Diotas. 165. 

Dipondium. 695. 

Divinationes unde ? 65. 

Divinitas Librorum S. Vide Inspiratio. 

Divisio Librorum S. antiqua in sectiones et ca- 
pitula. 572. Divisio illorum moderna in ca- 
pita et versus. Jbid. 

Doederlein. 518. 

Draco Babyloniorum. Num credibile, Baby- 
lonios coluisse Draconem ? 586., et regem 
ilius inferfectionem Danieli permisisse? T- 
bid. Historia Draconis num parabola? 587. 
Vide Serpentes. 

Draco 7. capitum Apocalypsis quid designat? 


P A 150. Drachma Romana. 687., At- 
tica. 688. Drachmae pondus. 687., et va- 
lor. 695. Drachma Alexandrina. 691. 695. 

Drusius. 600. n. 

Duacensium censura Lessii. 50. 
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Dumarsais. 942. 

Dupin de inspiratione Librorum S. 5o. De 
libro Job. 284. De Cantico Canticorum. 50g. 

Duvoisin, 525. : 

E. 

Kbionitae, 420. 427. 480. 499. 

Ecbatana, a quo condita? 252. 1°. 955. 1°. 

Ecb atana legendum Tob. 5, 7. 6, 6. 9, 5. 
pro Rages. 2406. 

Ecclesiastes quid? 298. Libri Ecclesiastis lin- 
gua. Jbid. Variae sententiae de ejus aucto- 
re. 299., atque de ejus aetate.: 500, Argu- 
mentum libri Ecclesiastis. 501. Ejus scopus 
ac stilus. 2o2. In Ecclesiaste non sunt duo 
loquentes diversi. Ibid. ; 

Difficultates Ecclesiastis. 205-505. Earum 

solutiones. Zbid. Ecclesiastes non docet E- 
picureismum. 504. 505. mundi aeternitatem 
non adstruit. Ibid. Non tradit Sadducaei- 
smum. Ibid. Non est Scepticus. Ibid. 

Ecclesiasticus quid? 512. Libri Ecclesiastici 
lingua. Ibid. Auctor illius non est Salomon 
Ibid. Ejus aetas. Ibid. et argumentum. 515. 

Eck. Praef. Christum vivum sepulchro im- 
positum fuisse insanit. bbo. 

Erena Ejus ineptiae de transitu Maris Ru- 
ri. 129. 

Editiones Fundamentales textus hebraei. 581. n: 

Editiones hebraïcae meliores. Ibid. E 

Editiones potiores versionis LXX. Interpre- 
tum. 59o. n. 

Editiones antiquissimae Vulgatae typis man- 
datae. 604. n. 

Edom. 82. 

-Eslón. Vide Aod. 

Ehram. 519. 
2- 
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Eichhorn. 78. 518. 

Eliachim. 251. 252. 255. ; 

Elias. 200. Praedicit regi Æchab siccitatem 
trium annorum cum dimidio. Ibid. Pascitur 
a corvis. 201. Sententiae de hisce corvis. 
Ibid. Multiplicat farinam ét oleum viduae 
in Sarepta, ac ad vitam revocat ejus filium. 
202. Ignis de coelo lapsus consumit ejus sa- 
crificium. 205. Quadringentos et quinqua- 
ginta sacerdotes Baal occidi jubet. Ibid. In 
ducem et 5o. ejus milites ignem de coelo 
bis accersit. 501. Aquas Jordanis pallio di- 
vidit, per eum transit, ac in curru igneo 
elevatur in a&rem. 505. 

Elimelech. 177. 

Elisabeth. Unde cognata Mariae ? 558. 

Eliseus. 206. Pallio Eliae aquas Jordanis di- 
vidit, ac per eum divisum transit. Ibid. A- 
quas Jericho potabiles reddit. Zbid. Male- 
dicit pueris civitatis Bethel ei subsannanti- 
bus, quorum 42. a duobus ursis lacerantur. 
Ibid, Exercitum regum Joram , Josaphat , 
et Edom a Moab liberat. 207. Multiplicat. 
oleum pauperis viduae. Ibid. Mulieri Suna- 
mitidi a Deo obtinet infantem, quem mor- 
tuum resuscitat. Zbid. Amaritudinem ex ol- 
la aufert, et 100. homines paucis panibus 
satiat. Ibid. Naaman a lepra sanat, milites 
syros caecitate percutit, ac ferrum ex aquis 
adscendere facit. Ibid. Magnam abundantiam 
in urbe Samaria praedicit. Jbid. Praenun- 
tiat mortem Zenadab, et praedicit regi Jo- 
as ires victorias. Ibid. Mortuus, in Elisaei 
sepulchrum projectus, ad vitam redit. Ibid, 

Elul. 662. 

Elimais. 415. 
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Encaeniae. Encaeniarum festum. 676. A quo 
institutum; bid. 

Ennedpla. 596. 

Ennom. vallis. 647. 

Epaphras. 457. 461. 

Epaphroditus. 459. 

Epha , seu Ephi. 699. 

Ephesus. 457. 

Ephesiorum idololatriae ac magiae studium. 
Ibid. 

Ephorus. 115. 

Ephrem. 479. 

Epicteti doctrina erronea de cultu divino. 69. 
Ejus doctrina immoralis. 72. 

Epicuri doctrina immoralis 72. : 

Epiphanius (S.) 20. 4259. 428. 456 491. 494. 
589. n. 

Episcopus quid quandoque significat? 459. 

&Kpiscopae. 469. n. 

Epistolae S. Pauli. 446. Earum ordo chrono- 
logicus. Jbid. Rejectae fuerunt a Severianis. 
5o5. Vide Paulus. 

Epistola ad' Romanos. Locus ejus scriptionis, 
aetas et lingua. 448. Ejus occasio proxima. 
449. Illius argumentum et scopus. 45o. 

Epistola I. ad Corinthios. Locus ejus scri- 
ptionis , lingua , aetas, et occasio proxima. 
401. Illius argumentum et scopus. 452. 

Epistola II. ad Corinthios. Locus ejus scri- 
ptionis, lingua, aetas, et occasio proxima. 
455. Ipsius argumentum et scopus 454. 

Epistola ad Galatas. Locus ejus scriptionis. 
455. Lingua, aetas, et occasio proxima. 
Ibid. Illius argumentum et scopus. 456. 

Epistola ad Ephesios. Ejus locus scriptionis; 
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lingua, aetas, et occasio proxima. 457. Ipsius 
argumentum et scopus. 458. 

Epistola ad Philippenses. Ejusdem locus scri- 
ptionis, lingua , aetas, et occasio proxima. 
499. Argumentum et scopus, 460. 

Epistola ad Colossenses. Locus ejus scriptio- 
nis, lingua, aetas, et occasio proxima. 461. 
Illius argumentum et Scopus. 462. 

Epistola I. ad "Thessalonicenses. Ejus locus 
scriptionis , lingua, aetas, et occasio pro- 
xima. 465. Argumentum et Scopus. 464. 

Epistola IT. ad "hessalonicenses. Locus ejus- 
dem scriptionis , lingua , aetas, et occasio 
proxima. 465, Ipsius argumentum et scopus. 
4606. ; 

Epistola I. ad Timotheum. Locus ejus scrip- 
tionis, lingua, aetas, occasio proxima et sco- 
pus. 468. Illius argumentum. 469. Vide Ti- 
motheus 

Epistola IT. ad "Timotheum. Locus ejus scri- 
plionis , lingua , aetas, occasio proxima ac 
scopus 470. Illius argumentum. 471. 

Epistola ad Titum. Ejus locus Scriptionis, ae- 
tas, lingua, occasio proxima, Scopus ac ar- 
gumentum. 475. Vide Titus. 

Epistola ad Philemonem. Locus ejus scripti- 
onis, aetas, lingua , occasio proxima, ar- 
gumenium et scopus. 474, 

Epistola ad Hebraeos. De ejus auctore. 475. 
Difficultates adversus Paulum, ut ejus au- 
ctorem. Ibid. Earum solutiones. 470. Locus 
scriptionis, aetas et lingua Epistolae ad Ho- 
bracos. 477. Ejus occasio proxima, argu- 
mentum et scopus. 478. 

Epistolae Catholicae. lbid. 

Epistola B. Jacobi, Quis Jacobus ejus au~ 
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ctor? 479. Difficultates adversus Jacobum 
minorem ut auctorem Epistolae, et earum 
solutiones. Zbid. lMius locus scriptionis, lin- 
gua, aetas, occasio proxima, argumentum 
et scopus. 480. 

Epistola I. Petri. Ejus locus scriptionis, lin- 
gua et aetas. 482. Occasio proxima, argu- 
mentum. et scopus. 405. Vide Petrus. 

Epistola II. Petri. Difficültates adversus Pe- 
irum qua ejus auctorem. 484. Earum solu- 
tiones. Zbid. Ipsius locus scriptionis, lingua, 
aetas, occasio proxima, argumentum ac sco- 
pus. 405. 

Epistola I. Joannis. Ejus lingua, locus scri- 
plionis, aetas, occasio proxima, argumen- 
ium et scopus. 406. . 

Authentia v. 7. C. 5. hujus Epistolae. 407. 
498. Ejus difficultates, earumque solutiones. 
Jbid. - : 

Epistola II. et III. Joannis. Difficultates ad-. 
versus Joannem Apostolum ut earum au- 
ctorem. 489. Illarum solutiones. Jbid. Lo- 
cus ipsarum scriptionis, aetas, lingua, oc- 
casio proxima, argumentum et scopus. 490. 
Vide Joannes. 

Epistola Judae. Ejus auctor et auctoritas. 
491. Difficultates et solutiones. lbid. Illius 
lingua, locus scriptionis, aetas, occasio 
proxima , argumentum et scopus. 492. 

Epochae Scripturae S. 5. 

Epochae creationis. 122. R. 9°. 

Erasmus 425. 488. 585, n. 

Erostratus 457. n. 

Erucae. 122. R. 5, 

Esaü. 82. 94. 

Esdras. 7°. 228. Num confinxit Pentateuchum 
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79. 80. 94. 7". R.7°. Ejus gesta. 250. T. li- 
bri. Esdrae lingua. 227. Ejus auctor. 228. 
Esdras non solum I., sed et II. partis est 
3 auctor. Ibid. I. libri Esdrae aetas. Tbid. Fi- 

t des ei debita. 229. Ipsius argumentum. 250. 
I. libri Esdrae difficultates, earumque so- 
lutiones 252-254. Esdras potuit se adpel- 
lare scribam velocem in lege Moysi. 255. 
Uxores alienigenas merito removit, 234.. Vi- 
de Zorobabel. 

Il. libri Esdrae lingua. 255. Auctor 250., 
et aetas. 257. Fides ei debita. 258. Illius 
argumentum. 259. 

Esseni. Eorum doctrina. Do. n. 

JEstach. 557. 

Esther. Ejus gesta. 258. AEtas ejus historiae, 
256. Num regina Persarum fieri potuit, non 
obstante edicto post mortem Smerdis lato? 
264. Num ignotum manere potuit, illam es- 
se Judaeam? 265. Num triduanum illius je- 
junium obesse debuit ejus proposito As- 
suerum sua pulchritudine sibi devinciendi ? 
260. Cur se mortis periculo potius exposuit 
Assuerum non petita adeundo, quam se per 
ministros ad regem introduci rogaret? 267. 
Num crudelis fuit petendo, ut Judaei alte- 
ra adhuc die $usis suos hostes occidere pos- 
sent, et. ut cadavera decem filiorum Amani 
ad patibula suspenderentur ? 271. 

Esther (Liber). Ejus lingua. 254. Auctor et 
aetas. 255. Fides illi debita. Ibid. Assue- 
rus libri Esther est Xerxes M. 257. Ar- 
gumenium libri Esther. 258. Ejus difficul- 
cultates et earum solutiones. 259-271. Si- 
lentium auctoris, Judaeos fugam meditatos 
non esse spatio plurium mensium, corum 
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internecioni praecedentium, haud obstat ve- 
ritati historiae. 569. Vide /Zssuerus, Aman, 
*JMardochaeus et Xerxes M. 

Pars deuterocanonica libri. Estheris 254. 
Ejus difficultates earumque solutiones. 272- 
277. Quo sensu Mardochaeus sistitur in par- 
te protocanonica ut magnus 7. anno Assue- - 
ri, et in parte deuterocanonica ut talis 2. 
anno Ássueri? 272. (Quomodo intelligendum, 
Assuerum juxta partem protocanonicam Es- 
therem benigne, et juxia partem deutero- 
canonicam furiose aspexisse? 275. Num con- 
iradictio inter partem proto et deuteroca- 
nonicam quoad annum conspirationis Eunu- 
chorum Zagatha et Thara contra Assue- 
rum? 274. Num pars deuterocanonica con- 
iradicit parti protocanonicae dum refert, 
Mardochaeum pro revelatione conspiratio- 
nis Eunuchorum munera accepisse, cum ha- 
beatur in parte protocanonica, ipsum ni- 
hil obtinuisse ? 275. Num edictum C. 16. 
confictum a Judaeis? 276. Vide Aman. 

Liber Esther num parabolicus? 259. Num 
sola ejus substantia historica , quae vagis 
traditionibus et dictionis ornamentis sit au- 
cta? Ibid. 

Estius. 115. 

Eucherius. 488. 

Eulalius Alex. 575. 

-Eupolemon. 115. 

Eusebius: 20. 75. 250. 2°. 287. 425. 455. 457. 
458. 440. 479. 481. 484. 491. 494. 525. 572. 
5986. n. 

Euthymius. 440. 

Evangelium. 425. Vide Libri S. N. F. Mat- 
thaeus , Marcus , Lucas et Joannes. 
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Evangelia apocrypha. Do4, Tot non fuerunt 
uot Deistae praetendunt.. bid. Quot exi- 
stunt ? Ibid. : 

Evangelistae: 425. Eorum symbola. 442. E- 
vangelistae sibi non contradicunt in histo- 
ria passionis et resurrectionis Jesu. 552-567. 

Evilmerodach. 186- 555. 

Excommunicatio prima. 491. 452. 454., et se- 
cunda in Ecclesia. 469. 

Expiatio. Festum expiationis. 674. Ejus cac- 

remoniae et sacrificia. Jbid. 

Explicatio Epist. ad Rom. 5, 12-14. 117. T; 

Epist. ad Hebr. 11, 55. 1064. 

Eoclesiastis 1, 2, 4, 8. 2, 24. 5, 

11, 15, 18, 19, 21. 7, 24. S04. 502. 

I. Joan. 5, 6-8. 408. n. 

Matth. 12, 52. 624. 

Ps. 108 , 6-19. 295. 

Ezechiel. Ejus vita. 556. AEtas ejus prophe- 
tiarum. Ibid. Earum argumentum. 527. Va- 
ticinia de Hierosolyma 558., de Sedecia. 
Ibid., de Tyro. Ibid., de 24Egypto. Ibid., 
de Monarchia. Assyria. Ibid., de Messia. 
Ibid., de aliis populis. Ibid. Ordo Prophe- 
tiarum Ezechielis. Ibid. Illarum lingua. 559. 
stilus. Ibid. Pulchriores descriptiones Eze- 
chielis. Zbid. Difficultates prophetiarum E- 
zechielis , earumque solutiones. 540-547. 
Num in prophetiis Ezechielis extant jussa 
Dei impossibilia, spurca et absona ? 540. 
Num Ezechiel librum vere comedit? Ibid 
Num 29o. diebus in latus sinistrum, et 4o 
in latus detxrum vere cubavit? 541. Variae 
de hoc sententiae /bid. Num panem ster- 
core humano coopertum comedit? 542. De 
hoc controversia. lbid. Cur de die vasa e 
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domo sua exportavit, et vespere per effra- 
ctum murum portatus est? 545. Controver- 
sia de illo. Ibid. Num Ezechiel legem Moy- 
sis carpit? 544. Num 9. ultima capita sunt 
Ezechielis? 545. Num vaticinia contra gen- 
tes sunt illius? 546. Ejus allegoriae vindi- 
catae. 547. Lectio prophetiarum Ezechielis 
Judaeis usque ad 5o. aetatis annum prohi- 
bita. Jbid. Quinam a lectione earum absti- 
nere debent? Ibid. 


F. 


Fapius. 242. De Vulgata. 606. n: 

Falisci.. 165. : 

Fannius. 596. n. De pondere Graecorum. 688. 
De Amphora Romanorum et Graecorum. 
700. n. 

Festa Hebraeorum. 665. Vide Sabbathum, Ne- 
omenia , Pascha, Pentecostes, Taberna- 
culorum Festum, Collecta, Expiatio, Phu- 
rim et Encaeniae. 

Festa Hebraeorum solemniora quae? 669. 

Festum 'lubarum. 668. 

Festum Azymorum. 670. Cur ita vocatum ? 
Ibid. 

Festum detecti ignis sacri. 676. 

Festum ob devictum Nicanorem institutum. 
Ibid. 

Festum Annae Perennae. 672. n. 

Fischer versio germanica Bibliorum S. 612. 

Flaminius Nobilius. 602. 

Flavius Josephus. 7. 50. etn. 75. 561. De li- 
bris deuterocanonicis. 19. De diluvio. 122. 
a). Male comparat transitum Maris Rubri 
cum transitu Macedonum per mare Pamphi- 
liae. 129. Non silet de factis Evangelicis. 
2 56. 


L- 
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520. Loquitur de Joanne Baptista. Ibid., 
de Jacobo minore. Ibid., et de Jesu. Ibid. 
Ejus testimomonium de Jesu est authenti- 
cum Ibid. 

Fluxus et refluxus maris. 129. 

Fluxus sanguinis. 59. 

Foedus, quo Judaei populus, electus consti- 
tuti fuerunt, non tetendit ad Judaeis alio- 
rum populorum odium inspirandum. 56. 

ohy 1. n. HI. 118. d). 

Fores quid Gen. 4, 7 1 117. 2°. 

Four (du, Abbas de Longuerue). 407. 

Froereisegy de Muhammede. 46. 
"ulgentius. 488. 


G. 


Gabelus. 244. 245. 246. 

Gabbarim. 121. 

Galatia. 455. 

Galatae. Ibid. 

Galilaea, provincia Palaestinae. 656. Ejus di- 

visio. Ibid. 

.Gallani. 198. 

Garizim , mons, 64b. 

Gaulonitis. 656. 

Gedeon. Miracula ejus causa facta omnino cre- 
dibilia sunt. 165. Credibile omnino, eum 500. 
viris ingentem ZMadianitarum exercitum 
profligasse, Ibid. 

Gelasius R. P. 12. 21. 

Genealogiae Jesu. 556-559. Non est nisi ad- 
parens contradictio inter genealogias Mat- 
thaei et Lucae. 556. Hypotheses ad hanc 
adparentem antilogiam explicandam 557-539. 

Generationes seu aetates antiquorum. 559. 

Genesareth, lacus. 652. Ejus descriptio.. Zbid; 
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Genesis. Ejus argumentum. 82. Ex antiquis do- 
cumentis authenticis collecta est. 78. 

Gerah. 691. Ejus valor. 694. 

Gerses. 659. 

Gergesaei. 658. 

Gessen, 12D. 126. : 

Gigantes. 121. Num Gen. 6, 1-5. certo occur- 
runt? Ibid. Num Gigantes extiterunt? Ibid. 

Godeau. Ejus versio gallica N. T. 611. 

Goldhagen. 64. 

Goliath. 121. 

Gnostici. 499. 525. 

Gomor. 699. Ejus capacitas. Ibid. 

Gonnorhaea. 59. : 

Grabius. bgo. n. 

Grandier (Urbanus). 65. 

Gregorius M. (S.). 279. 285. 479. 546. 

Gregorius Naz. (S). 479. 489. 491. De libris 
deuterocanonicis. 20. De libro Esther. 255. 

Gregorius Nyss. (S.). 452. 

Griesbachius. 585. n. 

Grotius. 75. 150. 518. 487. Singularis ejus sen- 
tentia de Æsmodaeo. 246. n. Illius judicium 
de Vulgata. 606. n. 

Guénée de documentis Gen. 78. De Rahab. 
140. n. 

Gumelli (.4drian.). 604. À 

Guyard des Moulins, Ejus versio gallica Di- 
bliorum S. 611. 

H. 

Habacuc. 587. 

Habacüc. AEtas et lingua ejus vaticiniorum; 
409. Eorum argumentum .et stilus. Ibid. 
Hagiographi. Eorum. inspirationi non obstat 
ipsorum labor in scribendo. 45., nec scien- 
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tia humana de multis, quae scripserunt. Ibid. 
nec certi modi loquendi. Thid., nec impio- 
rum dicta, quae referunt Ibid. 

Hai. 140. 

Hammon. 115. 

Hebdomas dierum. 660. Ejus dies quomodo a 
Judaeis vocati? Ibid. Sexta dies hebdoma- 
dae quale nomen apud Hellenistas, et qua- 
le apud Hebraeos habebat ? Ibid. Nomina 
planetarum diebus hebdomadis a quibus im- 
posita? Ibid. Hebdomada septem hebdoma- 
dum Jbid. , septem. annorum. Jbid., et se- 
ptem annorum sabbaticorum. Jbid. 

Heber. Ejus posteri qua lingua usi ? 568. 

Hebraismi. 627. n. 

Hebraei cur ita vocati? 568. m. 

-Hecataeus. 115. 

Hedera. 598, 510. 

Heiddegerus. 518. 

Helcias. Reperit autographum Deuteronomii 
Moysis 102. 

Henoch, prima civitas, qualis? 110.4^. 117. 4. 

Henoch. 119. 491. 

JHentennius 604. 

Hercules. 4o1. 412. m. 

Hermeneutica. Ejus definitio, ac divisio. Balsa 

Herodotus. 56. 118. e): 250. 255. 207. 265. 264. 
De circumcisione 52. Ejus judicium de hi- 
Storia antiqua. AEgyptiorum. 118. b). De 
crudelitate regum Persarum. 260. 

Hesychius. Ejus recensio versionis LXX. In- 
terpretum. 590. 

Heth. 659. 

Hethaei. 638. 

-Heva. vocis etymologia, 568... 

Jeve, 639. 


z 


. JHevaei. 6538. 
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Hexapla Origenis. 596. 
Hierapolis. 461. et n. 
Hierocles miracula Christi non negat, sed iis 
insulse opponit praetensa miracula Apollo- 
nii Thyanaei. bor. 525, Ejus Philalethes. 
524. bab. 

Hieronymus AEgyptius. 115. 122. a). 
Hieronymus (s). 94. 7°. 146. 255. 296. 505. 584. 
42b. 420. 452. 455. 454. 456. 457. 458. 444. 
447. 477. 479. 481. 494. 596. n. De libris 
Judith et Tobiae. 19. c). De libris Judith, 
Tobiae, Machabaeorum , Sapientiae , et 
Ecclesiastici. 20. De textu libri Tobiae. 247. 
De libro Eszher. 254. De stilo libri Job. 281. 
De lingua libri Sapientiae. 910. De textu 
primitivo libri Ecclesiastici. 912. De par- 
tibus deuterocanonicis Danielis 20. 574. De 
auctoribus Psalmorum 287. De inscriptioni- 
bus Psalmorum. 288. De Jeremia. 521. De 
textu originario libri Baruch. 55o. De O- 
see 589. De Abdia. 596. De textu hebraeo 
T. Machabaeorum. 412. De textu graeco IJ. 
Machabaeorum Ibid. De epistola ad Hebrae- 
os 475. De epistola Jacobi 479. De II. Epi- 
stola Petri 484. De II. et III. Epistola. Jo- 
annis. 48g. De epistola Judae. 491. Versio 
Hieronymi in quadam Ecclesia Africana re- 
jecta, cur? 510. Hieronymi testimonium de 
mapnis viris, qui Christianam religionem 
fundarunt et propagaruut, 525. Hieronymus 
de etymologia vocis Hebraeus 568. n. De 
versione LXX, Interpretum. 591. De ver- 
sione Aquilae. 592. Hieronymi labores in 
Vulgatam 603. displicuerunt ab initio. 604. 
Hieronymus de sensibus Scripturae S. 617. 
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Hierosolymae destructio 81. I. 

Hilarius (S.). 255. 287. 456. 476. 

Hilarius diaconus. 470. 

Hillel. Ejus Scholae sententia de libello re- 
pudii. 61, > 

Hin. 699. Ejus capacitas. Semi-Hin. lbid. 

Hippocrates. 550. 

Hippolytus. 450. 494. 

-Hircus Emissarius. 51. 674. 

Hirundines. 122. R. 3°. 

Holdenius de inspiratióne Librorum $. 51. 

Holmes. 590, n, 

Holocausta. 682. 

Holofernes. 248. 252. 255. 

omer. 699. Ejus capacitas. Ibid. 

Homerus. 99. 118. c). De ratione commercii 
agendi Achivorum 695: 

Homines. albi et nigri num a Noëmi filiis de- 
scendunt ? 116. II. 117. II. 

Hontheim. 545. 

-Hoocke. Ejus judicium de Tacito. 115.' 

Horatius Fl. de animarum immortalitate. 71. 

Horae. 658. Quomodo apud Hebraeos nume- 
ratae? bid. et 567. Ad quid antiquitus e- 
xactae ? 568. 

Horeb. 645. 

Hormisdas, 586. 

Horologia Solaria. 658. Primum apud Hebrae- 
os. lbid. Eorum inventio apud Graecos. I- 
bid. n. 

Horologium Achaz. Umbra solis dumtaxat in 
eo reirogessa est. 200. 

Houbigant Ejus editio Bibliorum hebraicorum 
608, Illius versio gallica V. et N. T. 611. 

Houteville. 925. 
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Huetius 525. De Mythologia. 75. De libro Job. 
204. 

Hug. 425. 

Hugo a S. Caro. 972. 604. 

Hume, Ejus ineptiae de miraculis Christi, 522* 

Hunericus. 488. i 


Jacobus Patriarcha, qua lingua loquebatur. 
568. i 

Jacobus Major. 479. 

Jacobus minor. Ibid. 

Jacobus frater Domini. Zbid. 

Jacob Ben Naphtali. 580. Ejus recensio te- 
xtus hebraei. Ibid. 

Jablonskius. 581. m. 

Jahel. Num laudatur ob necem Sisarae? 161. 

Jahn 510. Ejus sententia de libris deuteroca- 
nonicis 18. De libello repudii 61. De do- 
cumentis geneseos. 70. De statione solis sub 
Josua. 150. De nexu virium Samsonis cum 
ejus caesarie. 175. De aetate libri Tobiae. 
245. De historia Tobiarum. 246. De diffi- 
cultatibus libri Judith. 249. 255. De aucto- 
ribus Psalmorum. 287. Illius Biblia hebrai- 
ca. 581. m. i 

Jamblicus. Ejus sententia de insufficientia lu- 
minis naturalis. 68. 

James (Thomas). Ejus bellum papale. 605. 

Japetus. 568. n. 

Jáponum eremitarum mos confessiones exci- 
piendi. 70. ; 

Jason Cyrenaeus. 45. 2°. 414. 

Ichtyophagi. 129. H- 4^.- 

Jebus. 659. 

Jebus. Civitas. 140. 658. 

Jebusaei. 158. 104. 638. 


INDEX 


Jehu. Exterminat familiam /Zchabi. 209. Vin- 
dicatur a Deistarum difficultatibus. Jbid. 

Jejunare quid quandoque .significat. 266. 

Jephte. Num filiam suam occidit ?. 64. 

Jeremias. Ejus vita. 520. AEtas ejus prophe- 
tiarum. Jbid. lllarum argumentum. 521., 
lingua, elocutio et ordo. lbid. 

Lamentationes Jeremiae adscriptae sunt illius. 
522. In illis non canitur mors Josiae regis. 
525. Lamentationes Jeremiae in mortem Jo- 
siae. lbid. Sententia adserens, Lamentatio- 
nes Jeremiae continere quinque objecta di- 
versa. 524. Gontinent autem argumentum 
unicum. 325. Scopus Lamentationum. 526. 
lingua et stilus. 527. Indoles Lamentationum. 
Jbid. Praefatiuncula Lamentationum. Ibid. 
et 22. 

Jericho expugnata. 14o. Ruina ejus moenio- 
rum est miraculum Deo dignum. 145. 

Jeroboam 1. 8o. à 

Jeroboam , Jeroboam Rex Israël. Ejus exer- 
citus 800,000. virorum. 224. 

Jesus , filius Sirach. 512. 515. 

Jezabel. 209. 

Ignatius. M. 498* 

Jgnis a sacerdotibus semper nutriendus. 681. 

Jigen. 78. 

Immolationes Unde fiebant ? 679. 685. 

Immunditiae legales. Quae fuerunt? 59. Cur 
introductae ? bid. (Quomodo tollebantur ? 
Ibid. 

Impostor. Ejus notae characteristicae ? , 114. 
D17. 

Incantatio (Enchantement). Uude? 65. 

Incantatio Fiperarum. 125. R. 1°. 

Incitamenta ad studium Scripturae S. 702. 
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Indi. Eorum religio. 1. n. IT. 

Infernus. Diversa hujus vocis acceptio. 293, 
625. 

Innocentius Y. (S). 11. 21. 476. 

Inscriptiones Amiclaeae. 9b. 

lispiratio quid? et quotuplex ? 26. 28. Ejus 
necessitas.. 2D. De inspirationis modo con- 

 troversiae. 129-21. Errores de inspiratione, 
55. Fides Judaeorum de inspiratione. 55. 
lllius vindiciae. 44. Inspiratio Librorum S. 
V. et N. F. probata. 54-45. Inspirationis vin- 
diciae 44-72. Vide Hagiographi, Libri pseu- 
dosacri Persarum, Indorum etc., Oracu- 
la Gentilium, Carmina Sibyllina, Penta- 
teuchus Moysis, Circumcisio, Loth, Men- 
dacia obstetricum etc.,' Spolium 44 Egyptia- 
cum, Talionis lex, Usura, Chananaet, An- 
nus Sabbathicus, Cibi vetiti, Immunditiae 
legales , leviratus, Libellus repudii, Jus- 
jurandum Purgatorium , Polygynia , Vis 
ctimae humanae, Magia, Naturalismus, 
et Naturalismus Biblicus. 

Interpretationis regulae, Vide Regulae in- 
terpretationis. ; 

Interpretationis subsidia exepetica. 652. 

Interpretationis bonae et malae characteres 655 
654. 

Juterpretationis bonae conditiones. 635. 

Interpretationis malae fontes. 656. 

Interpunctio Librorum S. quando invecta? 575. 

Joab. 199. 

Joannes Marcus 428. 

Joannes. Evangelista. 457. Occasio proxima e- 
jus Evangelii Jbid. Pro quibus est proxi- 
me scriptum? bid. Locus illius scriptio- 
nis. 458. Ipsius aetas, lingua et scopus, J- 
2, ; 57 
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bid. Comparatio Evangelii Joannis cum E- 
vangeliis aliorum Evangelistarum. 459. Dif- 
ficultates Joan. 8, 2-12. 440. Absentia ho- 
rum versuum a multis codicibus antiquis 
ipsorum authentiae haud officit. Ibid. Ca- 
put 21. est Jonnnis. 441. Difficultates hu- 
jus capitis, earumque solutiones. Jbid. Vi- 
de Epistolae loannis et Apocalypsis. 
Authographum Evangelii Joannis saeculo IV 
adhuc existebat. Do6. 570. Joannis Evange- 
lium rejectum. ab logis. bob. 


Job vere extitit 285. Liber Job. Ejus lingua: 


270. Sententiae de ejus auctore. 279. Ejus 
auctor est Moyses 280. Argumentum, elo- 
cutio et scopus libri 281. Quoad maximam 
partem metrice et sublimi poési exaratus 
est. Zbid. Num liber est parabolicus ? 282. 
Rationes hujus sententiae. Zbid. Illius cri- 
sis. 203. Sermones Dei cum Satana, et hu- 
jus cum eo parabolam non evincunt. Ibid. 
Sublimia carmina Dei ad Jobum, hujus ad 
amicos, ac vicissim, eam non probant. Ibid. 
Nec silentium septem dierum amicorum. 
Jobi cum illo sedentium. Ibid. Nec signifi- 
catio nominum propriorum in libro occur- 
rentium. Zbid. Nec Jobi imprecationes. Jbid. 

Liber Job quoad substantiam est histori- 
cus. 204. Non vero parabolicus 285. Ratio- 
nes defensorum parabolae diluuntur. Ibid. 


"Cur fluvius Cocytus occurrit in libro Job? , 


łbid. Quinam sunt filii, quos Job C. 19, 17. 
orabat, dum C. 1,19. omnes ejus filii mor- 
tui dicantur ? Ibid. 


Joël. Lingua ejus vaticiniorum, 592. Eorum ae- 


tas. Ibid. Argumentum. 595. Et stilus. Ibid. 


Jojadas. 210. 
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Jonas. Lingua et aetas ejus libri. 597. Illius 
argumentum. 598. Difficultates libri. Jonae 
599. Narratio de Jona num parabola? 400. 
Silentium auctorum profanorum de mora 

. Jonae in ventre piscis ejus veritati histori- 
cae non officit. 599. I. 401. I. Num finis 
tanti miraculi deest ? 7bid. U. Num incre- 
dibile, regem Ninives et Ninivitas adhibu- 
isse fidem Jonae, utpote viro ignoto? T- 
bid. III. Num credibile, Jonam in calido 
ventre piscis non consumptum, defectu puri 
aëris non suffocatum fuisse, eum mentis 
compotem manere, Deumque orare potuis- 
se? Ibid. IV. Quis fuit piscis, qui Jonam 
deglutivit? 402. Vide Carcharia. 

Jonathan. 415. 

Jonathan. 425. 597. 

Joram, rex Israël. 209. 

Jordan (Simon). 65. 

Jordanes. Ejus fons. 650. et n. Illius descri- 
ptio 650-652. 'Transitus Jordanis miraculum 
fuit Deo dignum. 142: 

Josaphat, regis Judae, exercitus 1, 160,000. 
bellatorum. 225. 

Josephus caecus. 597. 

Josue. Ejus gesta. 140. Liber Josue. Ejus lin- 
gua. 1553. Josue num auctor hujus libri? 154- 
156. Liber Josue saltem ex documentis coae- 
vis constat. 157: Ejus aetas. 138. Fides ei 
debita. 159. Libri Josue argumentum et sco- 
pus. 140. 11. Illius difficultates, earumque 
vindiciae. 142-150. Vide Solis statio, et 
pluvia lapidum. 

Jphitus. 412. m. 

Irenaeus. 429. 427. 428. 456. 457. 476. 489. 

491. 
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Isaïas: Ejus vita. 510. AEtas, ejus prophe- 
tiarum Zbid. Earum argumentum 427. Mli- 
us vaticinia de subversione regnorum Israü- 
lis et Syriae, Ibid. De Sennacherib, Ibid.. 
De captivitate Judaeorum. bid. De Gy- 
ro. Ibid. De eversione regni Babyloniorum. 
Ibid. De Messia. Zbid, Prophetiae Isaïae 
num iutegrae? 318, Earum collectio; ordo, 
lingua , et elocutio. Zbid. Gesta Oziae re- 
gis ab [sara conscripta. Jbid. Quo sensu I- 
sayas nudus incessit ? 51g. 

Isaiae vaticinium C.7, 14. 542. Senton- 
tiae de ejus sensu. 545, Haee prophetia non 
in sensu Zypologico, et adhuc minus in ac- 
comodatitio, sed in sensu litterali de Mes- 
sia intelligenda est. 544. Hujus difficulta- 
les et solutiones. 545, 

Isboseth. 188. 

Jsenbiehl. Ejus interpretatio do vaticinio I- 
saïae. C. 7, 14. 545. historia hujus rei. Z- 
bid. Crisis sententiae D. Zsenbiehl. 544-545, 

Isidorus Hispalensis. 512. De versione Hie« 
ronymi. 604, 

Isuris. 1. n. II, 

Jter diei. 698. Iter Sabbathi. Ibid. 

Athobalus. 200. 

Ithonus. 94. n. 

Judas Madchabaeus. 411. 415. 

Judas Apostolus. 491. Vide Epistola Judae. 

Judas Yscariotes. 563. 

Judaea. Unde ita vocata? 659. Vide Palae- 
stina. 

Judaea provincia Palaestinae. 656: 

Judaei. Cur libros deuterocanonicos in suo 
Canone non habuerunt? 19, Quid senserunt 


de his libris ? Ibid. Judaci quot ex AEgy- 
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pto egressi? 150. Quot tempore ultimae ob- 
sessionis Hierosolymae sub Vespasiano pe- 
rierunt? 81. Judaeorum fides de animarum 
immortalitate. bo. Illorum praejudicium ae- 
vo Christi de Messia. 522. Judaeorum se- 
ctae antiquae. Do. n. Ipsorum sectae moder- 

nae. 1. n. V. 

Judices Judaeorum quid ? 156. Judicum li- 
ber. Ejus lingua et auctor. 151. 152. Ex 
antiquis documentis depromptus est. 155. Il- 
lius aetas. 154. Fides ei debita. 155. Ipsi- 
us argumentum et scopus. 156-159. Ejus dif- 
ficultates et illarum solutiones. 160-174. Vi- 
de Aod, Sisara, Jahel, Samgar, Gedeon 
et Samson. i 

Judices impii castae Susannae, Vide Susanna: 

Judicium ultimum. Rumor de illo aevo S. 
Pauli. 464. 465. 466. 

Judith. Ejus gesta. 248. Liber Judith. Ejus 

lingua. 247. 249. Sententiae de ejus aucto- 

re, 247. Illius aetas et versiones. bid. Ipsi- 

us argumentum. 248. Ejus difficultates. 249. 

Difficultates sententiae historiam Judithae 

post captivitatem Babylonicam collocantis. 

259. Sententia eam collocaus ante captivi- 

tatem babylonicam. 251. Difficultates adver- 

sus veritatem historicam libri Judith. 252. 

Responsiones, 255. Num liber est paraboli- 

cus? Ibid. Num in historia profana occur- 

rit 4Zrpha:xad rex Mediae ? 252. 1". 253. 

1°. Num. Nábuchodonosor potuit tum tem- 

poris regnare in Ninive? Jbid. 2°. Cur hi- 
storia Judithae non occurrit iu libris Re- 
gum, Paralipomenon, et Fl. Josephi, Ibid, 
3°, Patres antiqui hanc historiam citarunt, 
299. 5. Cur in historia Judithae non fit 
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mentio de rege Judaeorum. 252. 4°. 255. 4°, 
Cur nomen summi sacerdotis Eliachim, in 
libro Judith occurrens, non reperitur in 
Fl. Josepho ? Ibid. 5°. Num Holofernes il- 
lo aevo Judaeos in Palaestina reperire, eos- 
que iguorare potuit? Ibid. 6°. Cur Nabu- 
chodonosor necem Holofernis, dissipatio- 
nemque ejus exercitus haud puniit? Jbi7. 
7*. Num Judith proditoriam caedem a Si- 
meone de Sichimitis editam adprobat? bid. 
8°. Num Judith Holofernem in sui amorem 
pertrahere voluit? Jbid. 9°. Num eum oc- 
cidere potuit? 7bid. Num mentita est? Jbid. 

Julianus Imp. De circumcisione. 52. De gene- 
alogiis Matthaei et Lucae. 427. 556. Scri- 
pta S. N. F. genuina esse fatetur 5o1. Re- 
censet praecipuos eorum auctores, bo5. Chri- 
sti miracula haud inficiatur. 525. Templum 
hierosolymitanum frustra reaedificare mo- 
litur. Ibid. Fragmenta ejus operis adversus 
Christi religionem. 524. Habitus est pro An- 
tichristo. 496. ; 

Junilius. 19. 255. 

Juno. Ejus statua in templo babylonico. 586. 

Jupiter. 568. n. Illius statua in templo baby- 
lonis. 586. 

Jusjurandum purgatorium uxoris suspectae. 
62. Num vana fuit caeremonia, ad reis ter- 
rorem incutiendum adhibita ? Jbid. Illius 
utilitas. Ibid. Num frequenter expetitum ? 
Ibid. 

Justinus JM. 121. 146. 194. 427. 456. 494. De 
LXX. Interpretibus. 589. n. 

Justinus hist. 75. 129. R. 4^. Ejus errores de 
Judaeis. 115. Illius eum Tacito contradi- 
clio quoad Judaeos. Ibid. Ejus- judicium. de 
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Xerxe M. 263. De Palaestina, 642. 
Justorum liber. 156. 150. 
Juvenalis. 69. 75. 


Kabh. Vide Cabus. 

Kakadosch. 1. n. V. 

Kang-mo. 118. d). 

Kant. 555. 

Kanaitae 1. n. V. 

Kennikott. 190. 581. n. 

Kesitah. Now nummus cusus , sed pondus fu- 
it. 695. 694. : 

Knitel. 612. 

Koppe. 518. 

Koranus, liber pseudosacer Mühammedano- 
rum. 1. n. IV. Crisis de illo. Ibid. Male 
opponitur Libris S. Christianorum. 46. 

Küster. 508. 


L. 

Laban. Qua lingua loquebatur ? 568. 

Lactantius. 121. Ejus sententia de Philoso- 
phis paganis. 69. 70. 

JLasuncula. 700. 

Lallemant. 611. 

Lamech. 65. 

Lamia. 402, 

Lampridius. Ejus testimonium de proposito 
Alexandri Severi, et Adriani Imp. Chri- 
stum inserendi albo deorum Romani Im- 
perii. 525, 

Lamuel. 296. 297. 

Lamy. De libris deuterocanonicis. 18. De au- 
ctore libri Josue. 154. De difficultatibus li- 
bri Judith. 249. De libro Job. 284. 

Lanfrancus. 604. 

Laodicaea 4061. n. 


454 ; INDEX 


Latrones cum Christo crucifixi. 966. 

Laynez. De vulgata. 6o06: 

Leo-Kiar. 1. n. IH. 

Leones infestant Samariam. 8o. 

Leonidas. 265. 

Leontius. 259. i 

Lepra. Quid? 59. Ejus genera. Ibid. 

Leprosi. Ibid. 

Lesem, seu Lais, 158. 

Lessing. 552. 

Lessius. Ejus sententia de inspiratione. libro- 

, rum S, 5o. Ejus propositiones de illa. Zbid. 

Letheh. 699. 

Leviratusi Quid ? 6o. Cur introductus? Jbid., 
Libertatem matrimonii non destruebat, Zbid, 
Judaei ab ejus obligatione liberari poterant. 
Ibid. T 

Levita secto in duodecim partes suae conjugis | 
a singulas ad singulas tribus mittit. 

159. 

Leviticus, 04. Ejus argumentum. Ibid. 

Libumina. Unde fiebant? 679. 685. 

Libanus. 645. 

Libellus repudii. 61. Cur permissus? Ibid. Con- 
ditiones et restrictiones illi a Moyse adpo- 
sitae. Ibid. Num ob quamcumque causam da- 
ri licuit? Ibid. Ob quam causam licitus? J- 
bid. Libelli repudii formula. Ibid. n. 

Libra. 695. 

Libra Romana. 687. Ejus divisio. Ibid. 

Libra Trecensis. 689. illius partitio. Jbid. 

Libra Parisiensis. 6go. Ipsius divisio. Zbid. 

Libri antiquorum unde et quomodo facti? 98. 

Libri S. 1. Legales, historici; sapientiales, pro- 
phetici, didactici U. F. 2. 

Libri Ecclesiastici. 4. 18. 
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Libri prokocanonici. V. et N. F. 6. 

Libri deuterocanonici U. F. Jbid. Num distin- 
ctio librorum proto et deuterocanonicorum 
adhuc subsistit? 19. Judaei libros deuteroca- 
nonicos semper magno in honore habuerunt. 
19. Cur illos in suo canone non habuerunt? 
Ibid. Difficultates: adversus auctoritatem li- 
brorum deuterocanonicorum ex Conciliis et 
R. P. petitae. 21. Illi haud officit Christi 
et Apostolorum de his librissilentium. 19., 
nec ipsorum absentia Canone Judaeorum T- 
bid. Cur nonnulli Patres antiqui de hisce 
libris in suis Canonibus siluerünt? 20. 

Libri apocryphi. 22. Eorum classes. Jbid. 

Libri Judaeorum deperditi. 25. : 

Librorum S. V. et N.F. lingua originaria. 509. 
Modus quo antiquitus scripti fuerunt? 571. 

Libri S. V.E., Pentateucho posteriores, sunt 
genuini. 417-418. Quoad substantialia inte- 
gri extant. 419. Sunt veraces. 420-422. Vi- 
de Pentateuchus. 

Libri S. N. F. sunt genuini. 497. Id testatur 
fides Catholicorum. 498., Haereticorum 499. 
Judaeorum. 500., et antiquorum scriptorum 
paganorum. bo:. Idem evincunt characteres 
intrinseci horum librorum. 502. 

Vindiciae Librorum S. N. F. ut ab Apo- 
siolis et Evangelistis Jesu conscriptorum. 
bo3-500. 

Antiqui scriptores pagani de hisce libris 
non siluerunt. 505. Scripta S. N. F. ab E- 
vangeliis et scriptis apocryphis probe sem- 
per distincta fuerunt.. 504. Patres A postoli- 
€i Justino M. anteriores non citarunt Evan- 
gelia apocrypha. 505. 506. Interitus autogra- 
phorum Librorum S. N. F..non officit eo- 
2 b 
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rum aufhentiae. Ibid. Nec ignorantia loci 
et temporis, quo confecti fuerunt. Ibid. Nec 
rejectio quorumdam Librorum S. pèr hae- 
reticos. Ibid. Vide Celsus, Porphyrius, Hie- 
rocles, et Julianus imp. 

Libri S. N. F. quoad substantialia incorrup- 
ti sunt. 5o7-D11. Vindiciae incorruptionis 
Librorum S. N. F. 512-515. Evangelia tem- 
pore Anastasii imperatoris corrupta non fu- 
erunt 011. 512. 515. Variantes lectiones, 
quae existunt , sensum Evangeliorum haud 
adficiunt. Ibid. 

Libri S. N. F. sunt veraces. 514-521. Aposto- 
li a Christo decepti non fuerunt. 517. 

Vindiciae veracitatis Scriptorum S. N. E: 
522-567. Quod natio Judaea Christum ut 
suum Messiam non agnovit haud probat fal- 

"sitatem ejus miraculorum. 522. Ratio cur 
Judaei Christum ut Messiam rejecerunt. T- 
bid. Num soli homines rudes et plebei ab 
initio Ghristi miracula crediderunt, ejus- 
que religionem amplexi sunt? 525. Compa- 
ratio fidei iu Christi miracula ac religio- 
nem cum fide in Vampiros, quam instituit 
J. J. Rousseau, est inepta. Jbid. Philoso- 
phi pagani Ghristi religionem inepte etfru- 
stra scriptis impugnarunt. 524. Interitus ma- 
gnae partis operum horum philosophorum 
adversus Christi religionem tam parum ve- 
ritati miraculorum Ghristi officit, ut eam 
potius probet. Ibid. Scepticum agit qui ne- 
gat, Apostolos Hierosolymis suum aposto- 
latum auspicatos esse. D25. Antiqui scrip- 
tores gentiles de miraculis N. T. non silu- 
erunt. lbid. Vide Chalcidius, Macrobius, 
Celsus, Phlegon, Thalus, Pilatus, Ta- 
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citus , Suetonius , I'linius Junior, Lam- 
pridius, Hierocles, Porphyrius, Julianus, 
Imp. Thalmudistae. Num antiqui scripto- 
res Judaei de factis evangelicis nihil retu- 
lerunt? 526. Vide F. Josephus et Philo. 
Cur aliqui Evangelistae miracula nonnulla 
recensent, quae alii omittunt? 527. Negle- 
ctus temporis et ordinis rerum gestarum tam 
parum obest veracitati Evangelistarum, ut 
eam potius confirmet. 528. Numerus para- 
liticorum, caecorum, et claudorum a Chri- 
sto et ab Apostolis sanatorum omnino cre- 
dibilis est. Ibid. Vide Obsessiones, Daemo- 
nes, Daemoniaci, Paulus (Gottlob), Ge- 
nealogiae Jesu, Matthaeus, Tentatio Chri- 
sti in deserto, et Resurrectio Christi. 

Libri pseudosacri Persarum , Indorum , Sia 
nensium , Muhammedanorum , et Rabba- 
nitarum. 1. n. Male opponuntur Libris S. 
Christianorum. 46. 

Licurgus. 72. Ejus impia lex de infantibus. J- 
bid. 

Lightfoot. 425. 

Lingua hebraica num omnium linguarum an- 
tiquissima. 568. et n. Cur vocatur hebrai- 
ca? Ibid. A quo tempore ita nuncupata fuit? 
Ibid. Quomodo ante exilium babylonicum 
adpellata ? Ibid. 

Lingua chananaea est eadem ac lingua hebrai- 
ca. Ibid. 

Lingua. chaldaica num antiquior lingua he- 
braea? Ibid. quotupliciter distinguitur? Ibid. 

Lingua punica adfinis linguae hebraicae. Ibid. 

Lingua syriaca. Ibid. 

Lingua syro-chaldaica, Ibid. 
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Linguarum antiquarum praesertim biblicarum 
utilitas, et necessitas. 574. 

Litterae, Earum inventio. 95. Num Moysis ae- 
vo exístebant ? 93. 1". 95-98. 

Littleton. 444. et n. 

Locustae. Palaestinae ete. 644. 

Logh seu Logus. 699. Ejus capacitas. Ibid, 

Loth: Ejus cum suis filiabus flagitium. num 
Moyses adprobat? 55. Loth non est vir 
omni exceptione major. Zbid. Num ejus fi- 
liae excusari possint ? Ibid. 

Louis de Dieu de Vulgata. 606; n. 

ILovaniensium Theologorum censura de Les- 
sio. 5o. Eorum Labores in Vulgatam. 604. 

Auc. 122. c). 

Lucanus. De inventore monetae apud Grae- 
cos 94. n. De inventoribus artis scribendi 
96. n. 

Lucas Brugensis de mendis Vulgatae. 605. 

Lucas (S). Evangelista. 455. 475. 477. Dis- 
cipulus et comes fuit S. Pauli. 425. 477. 
fuit medicus. 455. Ejus Evongelium. Hujus 
occasio proxima, lingua, et aetas. Ibid. Lo- 
cus ejus scriptionis, pro quo proxime est 
scriptum? Illius scopus. 454. Lucas graece 
reddit voces hebraicas, et situm civitatum 
Judaeae explicat. Ibid. Comparatio Evan- 
gelii Lucae cum Evangeliis Matthaei et Mar- 
ci. 455. Lucas textus graecos Evangeliorum 
Mathaei et Marci prae oculis habuit. 4bid. 
Refert omnia, quae in Matthaeo et Marco 
recensentur, sex factis exceptis. Tbid. Num 
quaedam ex Evangelio Lucae sunt deper- 
dita? Ibid. Lucas pressius sequitur Mar- 

ı cum quam Matthaeum Zbid, Lucae Evan- 
gelium S. Paulo attributum. Ibid. A Geriu- 
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tho et Carpocrate rejectum. 505. 506, Num 
9. 45-44, C. 22. sunti Lucae? 456. Eorum 
absentia ab aliquibus codicibus graecis etla- 
tinis, illorumque expuncetio per Armenos, 
ipsorum authentiae, haud officiunt. Jbid. 
Cur 9. 4i. C. 19. in aliquibus exemplari- 
bus sublatus fuit? Zbid. 

Lucas auctor est Actuum Apostolorum. 
Vide Æctus Apostolorum. 

Lucianus. Ejus recensio versionis Alexandri- 
nae. 59o. ; 

Lucianus philosophus. Ridet Oracula Genti- 
lium. 47. Refert interitum humani generis 
per diluvium. 122. a). 

Lucifer. Calar. 476. 

Lunae cultus apud Gentiles. 668, 

Lycanthropia , morbus, 568. n, 

Lydi. 568. n. 

Lyranus 64. 

. M. 


Machabaei. Eorum gesta. 415. 414. Origo no- 
minis Machabaei. 411. Libri Machabaeorum. 
Eorum auctores, lingua et aetas. 412. Ar- 
gumentum I. Libri Machabaeorum. 415. Ar- 
gumentum II. libri Machabaeorum. 414. Num 
contradictio in ipso IT. libro Machabaeorum 
quoad mortem /ntiochi Epiphanis. 415. Num 
suicidium Ztaziae adprobatur. 416. 

Macrobius. Testatur infanticidium Herodis £A- 
scalonitis, 525, 

Magi Pharaonis. Eorum mirabilia effectus na- 
turales esse potuerunt. 125. 

Magia a Moyse prohibita. 65. Magia nigra 
num extiiit?* Ibid. Moyses superstitiosam fi- 
dem Magiae apud Judaeos non stabiliit. Z- 
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bid. Ecclesia superstitiosam fidem in eam 
non fovet. Jbid. Origo Magiae unde repe- 
tenda? Ibid, Vide Cantio, Incantatio, Ne- 
cromantia , Divinationes, Maleficia, Sor- 
tilegia , et Philtra. 

Saeculo XVII. plurimi sub praetextu Ma- 
giae rogis injecti fuerunt. Ibid. Descriptio 
eorum suppliciorum. bid. Plures ultimo sup- 
plicio adfecti mortem meruerant. Ibid. 

Maillet. 122. c). et R. 7°. 125. II. 

JMaimonides. 19. 

Malachias. AEtas etlingua ejus vaticiniorum. 
410. Illorum argumentum et stilus. Ibid, 

JMaldonatus. 440. 

JMaleficia unde ? 65. 

JMalherme vel Malherbe. 609. Ejus versio 
italica Bibliorum. S. Ibid. 

Manethon. 99. 115. Ejus fabulosa chronolo- 
gia Aegyptiorum 118. Illius inepta narra- 
tio de regibus Aegypti. Ibid. b.) 

Manichaei. 122. R. 8°. 499. 510. 

Manna Isračlitarum. 94. 4?. Miraculosum fuit. 
151. Male comparatur cuni Manna, quod 
adhuc in deserto Sinaï etc. decidit. Ibid, 
Quomodo intelligendum quod Manna Judae- 
orum omnis saporis suavitatem, et omne de- 
lectamentum in se habuerit? Ibid. 

ZManaseas. 122. a). 

Manasses. 251. 252. 255, 

JMarca (Marc.) 689. 

Marcianus. 4. 

JMarcionitae. 455. 

Marcus (S). Evangelista. 425. 420.475. Ejus 
Evangelium. Illius occasio proxima etaetas. 
428. Übi, et pro quibus proxime scriptum 
est? Ibid. Marcus explicat quae ex J udaeo- 
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rum moribus, ritibus etc. lectoribus ignota 
esse poterant. Ibid. Scripsit praece et non 
latine. Ejus scopus. 429. Antiquum manu- 
scriptum latinum Evangelii Marci. Ibid. 
Comparatio Evangelii Marci cum illo Mat- 
thaei. 450. Omittit Marcus ex Matthaeo tria 
facta, et quatuor nova facta addit. Jbid. ha- 
buit textum graecum Evangelii Matthaei. 
Ibid. Non est compediator Matthaei. Ibid. 
Marci Evangelium a Petro confirmatum. 
lbid. Marcus ordinem chronologicum ser- 
vasse videtur. Jbid. Num Marcus et Mat- 
thaeus usi sunt proto-Evangelio ? 421. Num 
12. ultimi versus C. 16. sunt Marci ? 423. 
Eorum absentia ab aliquibus codicibus antia 
quis illorum authentiae haud officit. Ibid. 
lnter v. 9. et Matth. 28., 1. nonnisi adpa- 
rens antilogia est. Ibid. 

JMardochaeus. 258. Num auctor libri Esther? 
255. Num credibile eum denegasse prostra- 
tionem Amano. 259. Vide Esther. 

Mare alveum non mutat. 122. c). Generaliter 
plus quam 1000. pedibus profundum est. T- 
bid. R. 1*. 

JMare Galilaeae. 652. 

JMare Mortuum 655. Aderat subterraneum an- 
te subeversionem Pentapolis. lbid. Ejus de- 
scriptio. Jbid. 

Mare Tiberiadis. 652. 

Mauria Magdalena quoties ad Christi sepul- 
chrum .venit. 560. 561. 

Mariana de inspiratione Librorum S. 50. 

Marsham. 52. 64. 

Martialis. 96. n. > 

e 602. n. Ejus versio gallica N. T. 

11. 
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JMasorethae, 575. 580. 

AMathathias. 415. 

Mathusalem, 119. et. Tab. Chron. Mos. 

Matrimonium. Ejus finis triplex. 61. Libello 
repudii solutum fuit. Zbid. Num jure natu- 
rae solubile ? Ibid, 

Matthaeus (Chr. F'rid.). 585. n. 

Matthaeus (5). Evangelista, 424. Quando scri- 
psit suum Evangelium. Ibid. Non scripsit 
graece: sed hebraice, 425. Locus scriptionis 
ejus Evangelii, illius occasio proxima, pro 
quibus proxime est scriptum? Ipsius scopus. 
426. Matthaeus biographiam chronologicam 
Jesu scripsisse non videtur. bid. Num duo 
priora capita sunt Matthaei? 427. Silentium 
nonnullorum antiquorum non obstat eorum 
authentiae. Ibid. Inter genealogias Matthaei 
et Lucae nonnisi adparens est contradictio. 
Ibid. Quod alii Evangelistae de nonnullis 
C. 2°. relatis haud loquuntur, nihil contra 
authentiam horum capitum evincit. bid. 
Matthaeus Proto-Evangelio usus non est. 421. 
Matthaei Autographum saeculo V. adhuc c- 
xistebat. 596. 

Matthaeus non adfectate et per fas nefas- 
que tres tessaradecades generationum com- 
posuit. 54o. Non exignorantia tres reges in 
secunda tessaradecade omisit. Ibid. Cur is- 
tos tres reges omisit? bid. Jechoniam bis 
non numerat, Ibid. Textus V.F. per fas et 
nefas de Ghristo non adlegat. 541. Vatici- 
nium Isaíae7, 14. de Christo perperam non 
refert. 542-545, Vide Isaïas. 

Maximinus Imp. 172. 

Mayer. 525, 

IMegilloth. 597. 
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Melchior Canus. De inspiratione Librorum S. 
9o. De Vulgata. 606. 


' Melchon, Ejus corona aurea num credibilis? 


196. 

Melito. 494. Ejus Canon. 20. De libro Es- 
ther. 295. ! 

Melknanes Palestinae. 657. 

Menander. 200. 

Menda Textus S. 214. 224-226. 

Mendacia obstetricum AEgypti num Deus re- 
muneratus est? 54. i 

JMendacia officiosa olim controversa. lbid. 

Menses. Unde primitus computati? 661. Men- 
ses Hebraeorum fuerunt lunares. Jbid. Quan- 
do incipiebant? Ibid. Menses’ Graecorum. 
Ibid. Menses Judaeorum antiquitus nomini- 
bus propriis carebant. 662. Eorum nomina 
actualia unde proficiscuntur ? Ibid. 

JMenstrua. 99. 

JMensura 700. 

AMensurae. longitudinis antiquorum unde de~ 
sumptae ? 697. i 

JMensurae longitudinis apud Hebraeos. 698. 

Mensurae aridorum et liquidorum apud He- : 
braeos. 699. 

JMensurae exterae in Vulgata occurrentes 700. 

JMercatura quomodo antiquitus exercita? 695. 

Meron, lacus. 651. 

Messias praedictus. 517. V. 521. 558.. VI. 557. 
403. 407. 409. 410. 702. 

JMetempsichosis. 1. n. III. 

JMetreta. 699. 

JMichaélis altercatio cum daemone. 491. 

Michas. 158. ; ^ 

JMichaeas. Lingua et aetas ejus vaticiniorum. 
o3. Illorum argumentum et stilus. bid. 
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AMichol. 198. 

Milo. 172. 

JMilliare Romanum. 698. Italicum. Ibid. Gal- 
licum. Ibid, et 697. Germanicum. 698. 
JMillins. 440. 585. n. Ejus 50,000. variantium 

lectionum. 508. 

Mina Attica. 688. Hebraica 691. 694. 

JMinos. 72. 

JMinntius. felix. 121. 

Minuturm. 695. Ejus valor. Ibid. 

Miracula Moysis. 81. 1I. 

Miracula Christi inepte in sensum allegori- 
cum detorquentur. 522. 

JMoabitarum origo. 55. 

Modius. 700. 

Moloch. Sacrificia illi a Judaeis oblata. 647. 

Moneta. 94. 2?. R; 2*. et n. Auctor illius a- 
pud Graecos. Ibid. n , apud Romanos. 695. 
n. Antiquae monetarum notae. 69b. et n. 

Mons Galvariae. 645. 

Mons Olivarum. Ibid. 

AMontanistae. 525. 

Montes Galaad. 645. 

Montes Israël et Juda. Ibid. 

Montesquieu. Ejus litterae Persicae. 69. 

Morgan (Thomas). Ejus errores de religione 
naturali. 66. Illius sententia ridicula de pla- 
gis AEgypti. 124-125., et de transitu Ma- 
ris Rubri 129. 

Moria. Mons. 645. 

Mornaeus. 518. 

Moyses. Etymologia ejus nominis. 108. Moy- 
sis existentia quaudo et a quo in dubium re- 
vocata? 70. Antiquorum de Moysis existen- 
tia testimonia. 4bid. 

Moyses est antiquissimus scriptor cogni- 
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tus. 99. Non solas leges scripsit. 77. 89. Au- 
tographum Moysis Deteronomii quando ad- 
huc existebat ? 102. 570. Moysis filii. 114. 

Moysis inspiratio vindicata. 49-66. Num 
immortalitatem animarum ignoravit? 5o. 
Num Deum nationalem , semper formidan- 
dum, ac corporeum docuit? 51. Num cae- 
remoniae,.quas praescripsit, sunt inutiles? 
Ibid. Num Hebraeos reliquum humanum ge- 
nus odio habere edocuit? 56: Vide ;Zdpa- 


"ritiones Dei anthropomorphiticae, Circum- 


cisio , Loth, Mendacia obstetricum AEgy- 
pti, Spolium«aegyptiacum , Talionis lex , 
Annus Sabbathicus, cibi vetiti Judaeorum, 


` Immunditiae legales , Leviråtus , Libellus 


repudii, jusjurandum purgatorium uxoris 
suspectae, J'olygynicia, Victimae humanae, 
Magia , et Naturalismus. 

Moysis doctrina excellens de Deo ejusque 
attributis. 81., de cultu Deo exhibendo. T- 
bid. Ejus doctrina moralis. Ibid. Doctrina 
philosophorum gentilium quam diversa ab 
illa Moysis, 68-72. Moysis vaticinia et mi- 
racula. 81. Moyses usum cantandi Psalmos 
induxisse videtur. 289. 

Moyses est auctor Pentateuchi. 87-90. E- 
jus vindiciae ut Pentateuchi auctoris. 93-94 
Num ipsius aevo charta et litterae existebant? 
93. 1°. Num Moyses in deserto sterili inter 
pauperes hebraeos habere potuit quo penta- 
ieuchum conficeret? Ibid. 2°. Num minutae 
circumstantiae locorum Euphrati vacinorum, 
in Penteteucho relatae, probant Moysen il- 
lius auctorem haud esse? Ibid. 5". Num id 
evincunt locutiones de Moyse in tertia per- 
sona? lbid. 4^., ct elogia Moysi data? lbid. 
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5*. Auctor Pentateuchi non indicat, Gene- 
sim esse scriptam pulsis Chananaeis e regió- 
ne Ghanaan, 94. 1°. Quadringenti Sicli, qui- 
bus Abraham campum emit, non erant mo- 
netae cusae. bid. 2°. Quo sensu dicitur Gen. 
56, 51-40. Edomitas octo reges habuisse an=- 
tequam regem haberent filii Israël? Ibid, 
5°, Num Moyses scribere potuit, Israélitas 
manna manducasse 4o. annis? Ibid. 4°. Quo 
sensu legitur, Moysen Isradlitas, trans Jor- 
danem allocutum fuisse, cum Jordanem non 
transierit? Ibid, 5°, Num Pentateuchus peri- 
it, sub Antiocho? Jbid. 6°, Nub sub Nabu- 
chodonosore ? Zoid. 7°. Num fuit ab Esdra 
refectus vel confictus ? Ibid. Vide Penta- 
zeuchus, 

Moyses in Pentatencho est verax. 107-113; 
fuit sapientissimus. 108., et probissimus. 110; 
Judaeos nequidem decipere potuisset etiam- 
si voluisset. 111. Moysis veracitas confirma- 
la consensu antiquorum scriptorum. 112., et 
monumentis publicis ac festis. 115. 
Vindiciae veracitatis Moysis. 114-152. Moy- 
ses non est impostor. 114. Silentium et con- 
lrarietas nonnullorum scriptorum antiquo- 
rum de variis factis Pentateuchi veracitati 
Moysis nihil detrahunt. 115. Vide Tacitus 
et Justinus hist, Testimonia antiquorum.scri- 
ptorum gentilium de variis factis Péntateu- 
chi. Ibid. Moyses non supponit Praeadami- 
tas. 116. 117. Vide Peyrerius, Brunus, Ati- 
tipodes et Americani. Moysis chronologia 
num falsa? 118. Vide Chaidaei, AEgyptii, 
Phoenices, Sinenses, Zodiaci, Buffon, Pa- 
iriarchae , Regnorum fundatio , Palaesii- 
na , Gigantes , Diluvium ; Plegae 4 Egy- 
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pti, Magi Pharaonis, Pharao, Transitus 
Maris Rubri, Vitulus aureus, Manna , 
et Serpens aeneus. i 

Muhammedes, seu Mahometes, 1; n. IV. et 
46. Ejus consilia in condendo Korano. 46. 

Muis (Simeon de). De auctoribus Psalmorum. 
287. 

Muley Ismaël. 516. ; 

Mulier Apocalypsis duodecim stellis coronata. 
496. j 

Mulieres piae quando ad sepulchrum Christi 
venerunt? b61.: l 

Müller. 402. 

Münster. 242. 


N. 


` Nabonassar. 222. 404, Ejus aera 222. n. 

Nabopolassar destructor Ninives, 250, 2°. 252. 
2?, 255. 2°. 404. 

Naboth. 209. 

Nabuchodonosor. Ejus somnium de statua ex 
variis metallis conflata, et quatuor monar- 
chias portendente. 551. Quaenam istae mo- 
narchiae? Jbid. n. Erigit colossalem statuam 
auream. 552. Illius somnium de arbore cel- 

' sissima. 355. Morbo LZycanthropiae a. Deo 
percussus, se in bovem mutatum esse. cre- 
dit. 568. et n. Num credibile Nabuchodo- 
nosorem septem temporibus vitam cum fe- 
ris. agere , herbasque manducare potuisse ? 
568. Quid ista septem tempora significant? 
Ibid. Num rex isto tempore vestibus or- 
batus, et rore pluviaque irrigatus, mori non 
debuit? Ibid. Num credibile, eo tempore 
illi regnum servatum fuisse, aut eum, quin 
resiskentiam experiretur , pellere potuisse 
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regem interea creatum ? Ibid, Cur hoc fa- 
ctum in historia profana non occurrit? Ibid. 
Vide Daniel. 

Nabuchodonosor victor Arphaxadis. 249. Quis 
fuit? 201. 4°. 952. 2*, 255. 2°, 

Nachor. 119. 

Nahum. Lingua et aetas ejus vaticiniorum, 404, 
Eorum argumentum et stilus. Zbid. 

JVanea. 415. 

JNapoleon. 118. 

Natron. 150. 

Naturalismus. Ejus refutatio. 66-72. 

Naturalismus biblicus. Illius confutatio, 75. 

Nebel. 699. Ejus capacitas. Ibid. 

Nebo, mons. 645. . 

Necromantia. Unde ? 65. 

Nehemias. 256. 259. Ejus gesta. 259. Est au- 
ctor IL. libri Esdrae. 256. Tempus, quo 
illum scripsit. 257. Fides illi debita 258. 

JVeomeniae. 667. Quando celebrabantur? Ibid. 
Sacrificia in illis praescripta. Ibid. Neome- 
nia novi anni 668. Sacrificia in illa offeren- 
da. Ibid. Neomeniae Judaeorum non deproms 
ptae suut a cultu. Gentilium lunae. bid. 

Nemrod. 118. a). 

Nero Imp. 525. 

Nicephorus. 255. 

Nicolaus, Card. 604. 

Nicon., 4560, 

Nilus. 125. 125, 126. 

Ninive. Quando destructa? 250. 2?. 252. 2, 
255. 2?. 404. 

JVisan. 662. 

Noctuae effigies in nummis. 695. et n. 

Noëmi. 177. : à 

JVonnotte, 64. 
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ANovatiani. 476. 

Novum 'lestamentum de Mons. 612, 

Nox. Ejus divisio in vigilias. 659. 

Numa Pompilius. 72. 

Numeri (Liber). Ejus argumentum. 85. Vide 
Asina , et Balaam. 

Nuptiae quomodo apud. Hebraeos celebraban- 
tur. 65. 

Nummi cusi apud. Hebraeos ante Machabae- 
orum tempora non extiterunt. 695. Primi 
tempore Simonis, summi sacerdotis Judae- 
orum  procusi fuerunt. bid. 

Nummi in Veteri Foedere occurrentes. 694. 

Nummi in Novo Foedere extantes, 695. 


Nummi in textu latino insuper Sr cHrenies. 
696. Vide Siclus. 


0. 


Obed. 177. 

Obolus. 691. 696. Ejus valor. 696. 

Obsessiones. Sunt possibiles. 529, et reapse 
locum habuerunt. Jbid. 

Obstetrices AEgypti. 54. 

Ochozias, rex Juda. 209. Ejus aetas conscen- 
dentis solium. 226. 

O Ecumenius. 477. 

O Ederus. 545. 


Og. 121. 
Ogdopla. 596. 
Olympias. 412. n. t 


Onesilus. 166. 
Onesimus. 474. 


Onkelos. 425. Ejus paraphrasis. 597. 
Ooliba. 539. 
Qolla. Ibid. 
Ophir. 225. 
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Oracula Gentilium. 47. Male opponuntur Li- 

bris S. Christianorum bid. Perperam ob- 
jiciuntur prophetiis. 515. Oraculorum sedes. 
47. Origo Oraculi Jovis Dodonaei. Jbid. , 
et Oraculi Delphici. Jbid. Oracula erant frau- 
des sacrificulorum. Jbid. Philosophorum an- 
tiquorum de illis scntentia. Jbid. Oracula cum 
Christi adventu non cessarunt. Jbid, Del- 
-phicum Oraculum apocryphum de Christo. 
Ibid. Oracula de Croeso, de Nerone, de 
Severo Septimio, Pescennio Nigro, et Clo- 
dio Albino. Ibid. De Licinio. Ibid. 

Origenes. 70. 117. 122. R. 9*. 194. 355. 5. 
904. 425. 479. 491. 494. b1o. Ejus Canon. 
2o. De libris deuterocanonicis. bid. De o- 
raculis Gentilium 47. De textu libri Tobiae. 
241. De textu libri Judith. 247. De aucto- 
re libri Job. 279. De auctoribus Psalmorum. 
2807. De lectione Cantici Canticorum. 50g. 
De textu hebraeo I. Machabeeorum. 412. 
De auctore Epistolae ad Hebraeos 475. De 
IL. Epist. Petri. 484. De Etymologia vocis 
Hebraeus. 568. n. Origenis recensio ver- 
sionis LXX. Interpretum. 59o. 594. Illius 
Tetrapla et Hexapla. 596. Ipsius biographia. 
Ibid. n. Scripta et errores. Jbid. Origenes 
de sensibus Scripturae S. 617. , 

Osee. Lingua et aetas ejus vaticiniorum. 588. 
Illorum argumentum et stilus. 589. Ipsorum 
difficultates. 590-391. Quaenam illa uxor 
Jornicationum, quam Osee jussus fuit sume- 
re? 59o. Quaenam illa adultera, quam di- 
ligere jussus fuit? 591. 

P 


Pagani. Eorum de statuis idolorum sententia. 
905. 950. 
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Págninus. 64. Ejus versio latina. Bibliorum 
S. 608. i 

Palaestina: 657. A quibus ita vocata? 659, 
Antiqui ejus populi. 658. Illius nomina. 659. 
. Ipsius limites. 640, Numerus ejus incolarum 
sub Davide. 641. Ejus fertilitas. bid. 120. 
642. Temperies. 645. Calamitates. 644. Mon- 
tes. 645b. Planities. 646. Silvae et deserta. 
648. 649. Fluvii, lacus et torrentes, 650- 
654. Ipsius divisio sub Josue. 655., aevo Ghri- 
sti. 656., atque nostra aetate. 057; 

Pallavicinus. 18. De Vulgata. 606. 

Palmus minor. 698. 

Palmus major. Tbid. 

Papias. 425. 428. 489. 494. 

Para du Phanjas. 192. R.3. 

Paralipomenon (Libri.). Eorum lingua et au- 
ctor. 215. Ex coaevis documentis constant. 
216.. Eorum aetas. 217. Fides illis debita. 
218. lpsorum argumentum. 219. Scopus. 220. 
Collatio eum libris Regum. 221. Difficul- 
tates, earumque solutiones. 222-226. Vide 
David , Salomon, Abia, Jeroboam, Asa, 
Zara, Josaphat, et Ochozias. 

Paraphrases chaldarcae. 597. 

Parasanga. 698. 

Pascha, festum. 670. Cur ifa vocatum, et cur 
institutum? Ibid. Descriptio rituum in ejus 
praeparatione ac celebratione observando- 
run. Ibid. 

Patagons. 121. 

Pathmos. 457. 

Patres. Eorum doctrina distinguénda 'ab eo- 
rum opinionibüs particularibus. 121. 

Patriarchae pluribus saeculis vivere potue- 


runt. 119. Moyses in eorum vitis non ad- 
2. 60 
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sumpsit annos 5. aut 4. mensium, et adhuc 
minus annos uglus mensis. Ibid. Num Pa- 
iriarchae 100. dumtaxat aetatis anno genu- 
erunt? Ibid. 

Paulus (S.) Apostolus. Ejus biographia. 445. 
Illius stilus cur adeo obscurus ? 447. Num 
ad Laodicenses epistolam scripsit? 462. Vi- 
de Epistolae S. Pauli. 

Paulus (Gottlob) Praef. Ejus expositio de vi- 
sione Zachariae. 555. Illius rationes. 554. 
Ipsius refutatio. 555. Effatit Christum vivum 
sepulchro fuisse illatum. 55o. 

Pecunia prima signata apud Graecos. 94. n., 
apud Romanos. 695. n. Illius signatio. bid. 
Pecunia prima apud Hebraeos. 695. Ipsius si- 
gnatio. 695. 

Pelletier. 197. 

Pentateuchus. Ejus lingua et aetas. 76. Illius 
archaeologia. 77. 78. Errores circa ipsius ae- 
tatem. 79. 8o. Pentateuchus non fuit ab E- 
sdra refectus vel confictus. Ibid. et 94. Non 
est confectus ex solis legibus Moysis, tradi- 
tione; canticis, fragmentis historicis, inscri- 
plionibus hieroglyphicis etc. 8o. Pentateu- 
chus a sacerdote Israélita Samaritanis adla- 
tus. Ibid. Pentateuchi argumentum. 81. 82- 
86. Auctorem habet Moysen. 87-9o. Caput 
54. Deut. non est Moysis. 91. Caput 55. De- 
ut. initium libri Josue esse videtur. Ibid. No- 
mina Chaldaeorum , Ninives, Daun. etc. in 
Pentateucho  obsoletis nominibus substituta 
fuerunt. g2. Vindiciae Moysis ut auctoris 
Peníateuchi. 95. 94. Pentateuchus quoad su- 
bstantialia incorruptus extat. 100. 101. Hu- 
jus vindieiae. 102-106. Num Pentateuchus 
deperditus fuit, et sub Josia rege detectus? 
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102. Num textus hebraeus in chronologia est 
corruptus? 105. Quo sensu Patres nonnulli 
textum hebraeum a Judaeis corruptum fu- 
isse dicunt? 106. Vide A4rphaxad Patriar- 
cha et Catnan. Pentateuchus est verax. 107- 
115. Hujus difficultates et solutiones. 114- 
152. Miracula in Pentateucho relata male 

. comparantur cum fabulosis portentis Mytho- 
logiae. 94. Vide Moyses, Genesis, Exodus, 
Leviticus , Numeri , et Deuteronomium. 

Pentateuchus Samaritanus. 585. In quibus dif- 
fert a Pentateucho hebraeo? Ibid. Illius ae- 
tas. Ibid, Ejus auctoritas. 586. Ipsius men- 
da. Ibid. 

Pentecostes, festum. 671. Cur institutum? Jbid., 

Peraea. 656. Unde ita vocata ? Ibid. 

Pergamena. 90. 

Persae. Eorum religio. 1. n. I. Ipsorum edi- 
cta annulo regio obsignata irrevocabilia. 270. 

Persepolis. 419. 

Persius. 97. n. 

Pes hebraïcus. 698. Parisiensis. Ibid. n. 

Peschito. 598. 

Petit (Pierre). De Sibyllis. 48. 

Petrificationes. 118. 5°. 122. c). et R. 9°. 

Petrus (S). Apostolus. 428. 450. Ejus biogra- 
phia. 481. negatio Christi a Matthaeo et Mar- 
co contradictorie non refertur. 562. Vide 
Epistola Petri. 

Petrus Alex. 570. 

Peyrerius. Ejus error de Praeadamitis. 117. 
lpsius refutatio. Jbid. 

Phacee 517. 543. 

Pharao. 125-120. Num credibile, eum Isra- 
&litas dimittere noluisse , licet tot ac tan- 
tas ealamitates propter eorum retentionem 
passus esset? 127, 
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Pharisaei. Eorum doctrina, 50. n. Fatentur 
miracula Christi 522, 

Phasga, mons- 645, 

Pharesaei. 658, 

Phiala , lacus. 650, 

Philastrius, 207. 

Philemon. 474, 

Philippi, 459. i 

Philippenses. Ibid. Paulo subsidium pecuniae 
submittunt. fbid. . 

Philisthaei. 162. 168. 170. 174. 198. 192. 194: 
195. 214. 

Philo hebraeus. 910. Cur de factis evangeli- 
cis non loquitur? 526. De LXX, Interpre- 
tibus. 589. n. 

Philosophi pagani. Eorum confessio de insuf- 
ficientia luminis naturalis. 68. Illorum do- 
ctrina erronea de Deo. 69., de medio re- 
conciliationis eum Deo 70, de animarum im- 
mortalitate. 71. de moralitate. 72. Vide Cel- 
sus, Hierocles, Julianus Imp. et Porphy= 
rius. 

Philtra, Unde ? 65. 

Phlegon. Ejus testimonium de vaticiniis Ghri- 
sti, et de extraordinaria eclipsi tempore mor- 
lis Jesu visa. 52b, 

Photius. 450. : 

Phoenices. 118. Eorum Origo. Ibid, 

Phoebadius. 476. 488. 

Phraortes. Vide Arphaxad, 

Phurim, festum. 675. 

Pius Vl. De libello D. Isenbiehl; 545. 544. 

Pilatus. Ejus relatio de Christo ad Tiberium 
Imp. 525. 

Pizarro. 222. 

Plagae AEgypti. 125. Non fuerunt meri cf- 
fectus naturales, 124-127. 
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Plato, Ejus confessio de insufficientia luminis 
naturalis 68. Illius doctrina erronea de cul- 
tu divino. 69. Immisericors doctrina in pau- 
peres. 72. permittit abortum, et expositio- 
nem infantium. Jbid. Vult communitatem 
mulierum, Jbid. Permittit vagum concubi- 
tum bid. 

Plautus. Impius in pauperes, 72. 

Plinius. 75, 96. 121. 125. 166, Negat immor- 
talitatem animarum, 71. De templo Dianae 
Ephesinae. 457. n. De urbe Hierosolyma. 
642. De commercio antiquorum 692. De pri- 
ma Romanorum peéunia. 695. n. 

Plinius Junior. Ejus testimonium de magno 
Christianorum numero cujuschmque condi- 
tionis primis Ecclesiae temporibus. 525. 525. 

Pluche: 122. R. 1°. 

Plutarchus 47. 121, De nummis antiquis. 695 n. 

Pluvia lapidum Jos. C. 10. Fuit lapidum grans 
dinis. 144. Miraculosa tamen. Jbid, 

Pocockius 125. Il. 

Poëseos origo. 289. 

Poix (Ludovicus de). 611. 

Pollutio. 59. 

Polybius. 255. 

Polycarpus 498, 

Polycrates. 271. 

Polycrates 457. 

Polydamas. 166. ; 

Polygamus primus. 05. Polysami plures aes 
vo Moysis, Jbid. 

Polyglotta. Vide Biblia. 

Polygynia seu polygamia. 65. Cur permissa 
fuit? Ibid. Num adversatur juri naturae ? 
Ibid. Obices illi a Moyse adpositi. lbid, 

Polyhistor. 119. 122, a). 


INDEX 


Pompejus 167. 

Pomponius Mela. 122. c). i 

Pondera antiquorum Hebraeorum unde facta? 
686. Eorum normae archetypae in taberna- 
culo vel templo sacerdotum curae commis- 
sae. Ibid. apud AEgyptios, Romanos et pri- 
scos Christianos pariter in templis adserva- 
bantur. Ibid. n. 

Pondera in V. F, occurrentia. 694. 

Pondera in N. F. extantia. 695. 

yi de in textu latino insuper occurrentia. 

96. 

Pondus Hebraeorum quale? 691. 

Pondus Sanctuarii idem cum pondere com- 
muni, seu publico aut regio 686. 

Pondus Romanorum. 687. 

Pondus Atheniensium. 688. 

Pondus Argentariorum. 689. 

Pondus Parisiense. 6go. 

Porphyrius. 560. 572. 501. 510; Miracula Chri- 
sti haud negat 525. Ejus operis adversus re- 
ligionem christianam fragmenta. 524. 

Prado. 541. 

Praeadamitae. 116-117. 

Presbyterae. 469. n. 

Prideaux. 152, 

Probus , Imp. 167. 

Prophetae Majores et minores cur ita voca» 
ti? 514. Quando floruerunt? Ibid. 

Prophetiae. Earum auctores. 514. Male iis op» 
ponuntur Oracula Gentilium. 515. 

Prastratio. 259. 

Proto- Evangelium Matthaei et Marci num- 
quam extitit. 451. $ 

Proverbiorum liber. Significatio ejus tituli. 

290. Illius lingua et auctor Zbid. Cap. 50. et 


| 
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51. non sunt Salomonis. Ibid. AEtas libri 
Ibid. Ipsius argumentum. 297., stilus et sco- 
pus. Ibid. j 

Psalmus. 286. Omnes Psalmi non sunt Davi- 
dis. 287. Eorum inscriptiones. 288. Quid de- 

. signant? Ibid. Psalmorum aetas. 290. Psal- 

` mus antiquissimus. Ibid. Psalmorum collec- 
tio et ordo. 291. Illorum divisio apud He- 
braeos. Ibid. Ipsorum divisio in versione A- 
lexandrina et in Vulgata. Ibid. Eorum ar- 
gumentum. 292. Illorum imprecationes. 295. 
Variae earum expositiones. 294. Psalmorum 
utilitas. 295. 

Psalterium. 286. Gur Davidicum vocatum ? 
207. 

Psalterium Romanum. 602., Gallicum. Ibid. 
Italicum. 605. n. 

Ptolomaeus Evergetes. 512. 

Ptolomaeus Lagi. 589. 

Ptolomaeus Philadelphus. Ibid. n. 

Puer quid quandoque significat ? 580. 

Puerperium. 59. : 

Puncta vocalia quando Libris S. apposita? 575. 

Pyrenaei. 122. c). ; 

Pythagoras. 118. R. 5°. - 

Pythonissa in Endor. Num Samuelem vere e- 
vocavit? 194-195. Variae de hoc sententiae. 
194. Vide Samuel. 


Q. 
Quadrans. 695. Ejus valor. lbid. 
Quacqueri. 114. 517. 
Quarantania. 645. 

R. 


Habbanitae. 1. n. V. 


Hadonvilliers de D.;oltaire. 547. n. 
Rages seu Ragia. 245. 240. 
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Råhab Jos. c. 2. c. 6. 149. Num meretrix? 1- 
bid. n. NE 

Ranae. 122. R: 5. NM 

Raphaël. Comitatur Tobiam juniorem. 244. 
Num fuit mentitus? 240.5". 240. p^, Vide 
"Asmodaeus. 

Rasin. 917. I 542. : 

Ravenna, quondam portis máritimus. 122. €). 

Rayna (Cassiodorus). Ejus versio hispanica Bi- 
bliorum $. 61o. 

Razias. 410. Num ob suicidium laudatur? 1- 
bid: 

Reformati. 450, 

Regnorum fundatio. 120; 

Regulae interpretationis Scripturae S. necés- 
sariae, 621. 

Regulae generales interpretationis: 622-624. 

Regulae particulares seusus litteralis. 620-651; 

Regum libri. Quomodo vocati ab Hebraeis ? 
180. Qua lingua sunt scripti? Ibid. Samu- 
el, Nàthan et Gad non sunt auctores I. et 
IL libri Regum. 181. Auctor quatuor libros 
rum Regum non est rebus gestis coaevus. 18024 
185. Quatuor libri Regum ab uno eodemque 
auctore compositi esse videntur. 195. Con- 
fecti sunt ex antiquis documentis coaevis. 
184-1805. Illorum aetas. 186. fides eis debi- 
ia. 187. Argumentum quatuor librorum Re- 
gum. 198-109. Difficultates quatuor Libro- 
rum Regum, earumque Solutiones. 190-214. 
Vide Bethsamitae, Saul, Pythonissa in En- 
dor, Melchon, "Absalon , David , Elias y 
Eliseus , Achaz , Jehu, Jezabel, Athalia, 
et Salomon. 

Religio naturalis quid? 66. Ejus divisio. Ibid. 
Est proxime insufficiens ad finem ultimum 
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obtinendum 66.72. Errores philosophorum 
Gentilium de religione naturali 69-72. 

Repudium. Vide Libellus Repudii. | 

Resurrectio Chrísti. Vere contigit. 950. 551; 
Christus vere mortuus sepulchro impositus 
fuit. 55o. Discipuli Christi corpus ejus fu- 
rati non sunt, nec falsum rumorem.de ils 
lius resurrectione sparserunt. bbi. Sepul« 
chrum Christi non suffoderunt. Jbid. Unde 
rumor de furto Christi corporis? Ibid. Vie 
de ZHalrdtius , Eck et Gottlob Paulus. In 
historia resurrectionis et passionis Jesu non 
oceurrünt contradictiones reales. 552-567. 

Hex quid quandoque significat ? g4. R. 5^, 

Rheae statua in templo Babylonis. 506. 

Roboam. 8o. l 

Roma. Ejus incolae sub Claudio Imp; 191. Spas 
tio. 157. annorum quinquies capta et spolia« 
ta. 496. i | 

Rondet. Ejus editio Bibliorum S, 611. 

Rossi (Bern. de). 581. n. 


Rousseau (J. J.) Fatetur iusufficientiam legum 


moralium philosophorum. 7o- Dubius haeret 
de revelatione Christiana. big. Ejus contra- 
dictiones de revelatione. Jbid. Eximium e- 
jus testimonium de Christi divinitate. Jbid. 
Illias ineptiae de Christi miraculis. 522. I^ 
psius insulsa comparatio fidei in Christi mi- 
racüla cum fide in Vampiros 525. 

Ruffinus: 470. De libris ecclesiasticis. 4, De 
templo Serapis: 47; 

Ruth. Ejus historia. 177. Consilium illi a No« 
€mi datum non est scandalosum. Zbid. Lis 
ber Ruth. Qua lingua, quo auctore, et qua 
aetate scriptus ? 170. fides illi debita. 170. 

Ejus argumentum. 177.4 - scopus 178. Dif- 
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ficultates, earumque solutiones. 177. 179. 
Vide Booz. 
S, 


Saadia. 599. 

Sabath. 662. 

Sabbathi Iter Vide Iter. 

Sabbathum, festum antiquissimum Judaeorum. 
664. Ejus scopus. Jbid. lilius profanatio quo- 
modo punita? Jbid. 

Sacrificium quid? 677. Sacrificiorum antiqui- 
tas. Ibid. Eorum origo. Ibid. Sacrificia cru- 
enta cujusnam' rei symbola? Ibid. Sacrifi- 
cia antemosafca. 679. Unde fiebant? Jbid. 
Quis illorum minister ? 7bid. 

Sacrificium sempiternum. 682. 

Sacrificia mosarca. 679. Ipsorum divisio. 7- 
bid. varii ritus cur illis a Moyse additi ? 
Ibid. Locus sacrificiorum. 680. Cur super 
unicum altare tabernaculi vel templi offe- 
renda? lbid. Sacrificiorum ritus. 681. Sa- 
crificium pro peccato et pro delicto. 685. 
Cuinam praescripta ? bid. Animalia in iis 
saerificanda. Jbid. et 679. Sacrificia Eucha- 
risliea. 084. Animalia iis destinata. Ibid. et 
679. Saerificia incruenta 685. Unde fiebant? 
lbid. Vide Molocausta et Victimae. 

Sacy. Ejus versio gallica Bibliorum S. 611. 

Sadducaei 1. n. V. et bo. n. Eorum doctri- 
na 50. n. 

Salathiel 559. 

Salmanassar. 8o. 245. 4°. 240, 4. 

Salmeron, De Vulgata. 605. 

Salmon. Eum inter et Davidem plusquam qua- 
tuor generaliones fuerunt. 179. 

Salomon- 189g. Numerus ejus uxorum et con- 
cubimárum. 65. Illius imperium quid pro- 
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prie comprehendit? 211. Regna illi tribu- 


79- | taria. Zbid Ejus equilia. 212. Quomodo in- 
| telligendum, quod nemo unquam illo sapien- 
tior fuerit? 215. Salomonis divitiae 222. 225. 
Num credibiles? Ibid. Variae de illis hy- 
potheses. 222. Opera illi a Judaeis adscvi- 
nz pta. 299. : 
"i Salvianus. 476. 
Samar. 6359. 
n. Samaraei 638. — ! 
E Samaria. Ejus obsidio per Zenadab. 91. I. 
fi- Illius destructio. 8o. à E 
id Samaria, provincia Pálaestinae. 656. . 
T Samaritani qui? 8o. Cur a reaedificatione 
templi sub. Zorobabele prohibiti ? 252. 
IL Samgar. Num credibile, quod solo vomere 
i? armatus 60o. Philisthaeos percusserit? 162. 
ee Samson. Num ut sanctus in Scriptura S. si- 
Te- , stitur ? 164. Num ejus vires sunt credibi- 
Sa les? 165. Num sine armis leonem occide- 
35 re, ei in uspore PXameD pH invenire 
iis potuit? 166. Num 500. vulpes capere potu- 
ko. it? 167. Quid per istas vulpes intelligendum? 
dm lbid. Num 5o. Philisthaeos in Ascalon in- 
i? terimere valuit?. 168. Num novos funes re- 
vdd centesque nervos rumpere potuit? 169. Num. 
Hn credibile , eum maxilla asini rooo. Phili- 
vil sthaeos percussisse? 170. fons in maxilla ad 
preces Samsonis ortus. 171. Quid ibi per 
maxillam intelligendum? bid. Num credi- 
bile, Samsonem portas civitatis Gazae abs- 
tulisse ? 172. Qui nexus ejus fortitudinem 
inter et caesariem? 175. Nexus virium Sam- 
tas sonis cum conservatione illius caesariei non 
ie fuit mera opinatio Samsonis. Jbid. Num Sam- 


son templum Dagonis diruere valuit? 174. 
ro- Num est suicida ? lbid. 
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Samuel, 180. 181. 182. 188. Num pro Saule 
vere adparuit ? 194. Difficultates adversus 
veram illius adparitionem. 195. Earum so- 
lutiones. Jbid. Vide Pythonissa et Saül, 

Sanchuniaton,. 99. 

i:Sandius, 487. 

iISaosduchin. 901. 4°. 255. 2°. 

Sapientia, libev. Ejus lingua. 510, Auctor il- 
lius non est Salomon. Ibid. Ejus aetas. Ibid. 
Ipsius argumentum ‘et stilus. 411. 

Sara, Raguelis filia, 244-240. Vide smo- 
daeus et Tobias. 

Saracus 255. 2°. 

Sardanapalus. 222. 4o4, Ejus divitiae. 222. 

Sarajas, 528. j 

Sarajas. 552, 

Sarpi 10. 

Satum. Vide Sea, 

Saul. Primus rex Judaeorum. 188. Ejus ge- 
sta et mors, Jbid. et 194: Quid: Filius u- 
nius anni erat Saul cum regnare coepis- 
set? 214. Ejus exercitus 500,000. virorum 
num credibilis? 191. Num credibile, illius 
exercitum lanceis et ensibus destitutum Phi- 
listhaeos vicisse? 192. Saulis malus spiri- 
ius quid fuit? 195. Saul consulit Pythonis- 
sam in Endor 194. Vide Pythonissg in En- 
dor. 

Scenopegia Vide Tabernaculorum festum, 

i:Schakal. 167. 

Schammai. Ejus scholae sententia de libello 
repudii 61. 

Scheuchzer, 172. 

Schisma decem tribuum 80. 

Schmid. (Joan. Laur.). 552. n. 

Schnappinger. 496. De altercatione Michat- 


2. 


Rerum MzwonAPiLIUM. 467 


lis cum Diabolo. 491. De Apocalypsi. 495. 
Ejus versio germanica N. T. 612. x : 
aed (van). Ejus versio belgica bibliorum 
. 615. ; 
Scriptores antiquissimi veterum populorum, 
FEL S. quid? 1. Ejus divisio. 1-5. Il» 
lius intra annum legendae methodus. 702. 
Scripturae ortus. 9D. Antiqua ejus materia, 
96. Ipsius instrumenta. 97. À 
Sea, seu Satum. 099. Ejus capacitas. lbid. 
Sectae Judaeorum antiquae. bo. n. Sectae cos 
rum modernae. 1. n, V. 
Seelman. 545. 
Sejanus. 525. 


Seiler de libro Esther. 259. 


' Sella. 65. 


Sem quo anno aetatis Noëmi genitus? Wot. in 
Tab. Chr. Mos. (b). 

Semechon. Vide Meron; 

Semlerus 52. 487. 

Senac 150. 

Seneca. Ridet deos peganorum. 69. Exocusat 
Idololatras. Jbid. Negat animae immortalis 
tatem, 71. Ejus'error de injuriis. 72. 


^ Sennacherib. Ejus mors. 201.. lilius clades 


in Judaea. 517. 

Sensus quid? 616. Sensus Scripturae S. Ibid. 
Sensus litteralis: et mysticus. lbid. Sensus 
allegoricus, moralis, et anagogicus. 617. 
Duplex sensus litteralis, in eodem textu est 
possibilis , et quandoque adest 618. 

Sensus mysticus non est mera adplicatio 
unius rei ad alteram. 619g. 

Sensus accommodatitius 029. regulae in 
ejus usu servandae. Jbid. . 
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Serapis templum. 47. 

Serpens aeneus. 152. Num sanationes ad ad- 
spectum hujus serpentis factae fuerunt ef- 
fectus fervidae imaginationis aegrotorum? Z- 
bid. Num illius adspectus fuit cultus super- 
stitiosus et idololatricus ? Ibid. Cur Eze- 
chias rex hunc serpentem aeneum destrui 
jussit? Zbid. Num cultus hujus serpentis per- 
severat apud Catholicos? Jbid, 

Serpentes igniti quid? 152, 

Serpentes a Gentilibus adsociati numinibus. 
586. et n. 

Serrae supplicium. 516. 577. 

Sertorius 72. 

Severiani bob. 

Sextarius 700. 

Sibyllae. Quot fuerunt? 48. Num inspiratae? 
lbid. Sibylla Cumana vendit sua carmina 
Tarquinio Superbo. Zbid. Ejus carmina a- 
pud Virgilium. Zbid, 

Siclus. 94. 2°. 197. Ejus pondus. 692. Sicli 
argentei et aurel valor. Ibid. Siclus Sanctua- 
rii, et siclus communis seu regius baud di- 
versi sunt, 691. Sicli partes. 694. Sicli ge- 
nuini quomodo dignoscuntur ? 695. Ho- 
rum facies. Jbid, 

Sidon. 639. 

Sidonii 638. 

Sin 659. 

Sini 658. 

Simon, Summus Judaeorum sacerdos. 415. Gu- 
dit nummos. 695. 695. 

Simon Magus 525. 

Simon (Richard). 487. Ejus conjectura de Pen. 

! tateucho. 77, lllius versio gallica IN. T. 611. 

Sinai, mons, 649. 


3. 


na 
la 


Rerum MremonrariLIum. 485 


Sinenses. Eorum origo. 118. Illorum fabulo- 
sa antiquitas. Jbid. Eorum. annales. Ibid. 
Ipsorum sectae. i. n. III. 

Sion, mons. 645. 


Sisara. 161. Num credibile magnum ejus e- 


xercitum a Barac profligatum fuisse? Ibid. 

Sivan. 662. 

Sixtus V. Ejus editio Vulgatae. 605. 

Sixtus Sinensis. 5. De libris ecclesiasticis. 4. 
De libro Esther 255. 
Smitds (Wilhelmus). 615. De auctoribus Psal- 
morum. 287. Ejus versio belgica Bibliorum 

S. 615. 

Socrates. Ejus doctrina erronea, de divinita- 
te 69. De statu animae post mortem. 71. 
Sol. Num retrogressus recedente umbra sola- 

ri in horologio Achazi ? 208. 

Solis statio sub Josue 145. Veterum Patrum 
ac Interpretum de illa sententia. 146. Com- 
munis de illa sententia 147. Difficultates 
hujus sententiae. Jbid. Responsiones. 148. 

` Sententia cl. Bergier aliorumque. 149. Re- 
centiorum explicatio. 150. 

Solanum Melangenae. 655. 

Solidus. 690. Ejus valor. Ibid. 

Solon. 122. a). 

Sophonias. 406. AEtas et lingua ejus vatici- 
niorum. lbid. lorum argumentum et stilus 
Ibid. 

Sortilegiu unde? 65. 

Southcott (Joanna). 114. 


Sozomenus. 47. 


Spee (Fred.) de Sagis. 65. 

Spinoza. Ejus error de inspiratione Librorum 
S. 52., de auctore Pentateuchi. 79. 

Spiritus quando Libris S. adpositi ? 575. 
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Spiritus Domini quid quandoque significat ? 
164. 

Spitama. 698. 

Spolium AEgyptiacum, 54. Sententiae de il- 
lo. Ibid. 

Sponsalia Judaeorum. 65. 

Stadium. 698. 

Stahl. 150. 

Stater. Ejus pondus ae valor. 69b. Illius fas 
cies. Ibid. 

Statuae idolorum. 566. 

Stephana. 491. 

Stephanus (Robertus). 572. 585. n. 604. 

Stichometria quid ? 575. 

Stilicon. 48. 

Stoeller. 117. M. 

Strabo 122. c). et R. 6°. 250. 2°. Ejus judi- 
cium de Ctesia et Herodoto. 118. c). 

Stresow de I. Joan. b, 7. 408. 

Suetonius. 47. 525. 

Suidas. 279. 

Susanna, Ejus historia. 577. Num Jüdaei eo 
aevo Babylone proprios judices habebant ? 
578. Cur populus Judaeus fidem adhibuit 
duobus senibus, qui testes et judices erant? 
579. Num Daniel: puer Judaeos inducere po- 
iuit ad novum judicium instituendum ? 580. 
Cur Daniel primum judicem condemnavit 
nondum audito altero? 581. Cur isti nefa- 
rii judices dicuntur secandi per medium, 
dum juxta legem Moysis lapidibus obruen- 
di erant? 582. Lusus verborum inter nomi- 
na arborum, et verba scindo ac seco num 
evincit, historiam Susannae . originetenus 
graece conscriptam fuisse? 505. Narratio de 

Susanna num Parabola? lbid. 
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Symmachus. 595. Ejus versio graeca V. E° 
bi 


Ibid 


Syri. 484. 491. 
(UM 


Tabernaculorum festum. 672. Cur institutum? 
lbid. Ejus caeremoniae. Jbid. 

Tabulae Eugubinae: 95. 

Tacitus. 75.525. Ejus errores de Judaeis. 115. 
Illius de ipsis contradictio cum Justino. Jbid 

Talentum Atticum 688; 

Talentum Hebraeorum. 222. 69i. . 

Talionis lex 55. Non solum apud Judaeos sed 
ry» apud Graecos et Romanos in usu fuit. 

id. 

Talmud seu 'Thalmud. i. n: V. Hierosolymi- 
tanum et Babyolnicum. bid; Male opponi- 
tur Libris S. Christianorum. 46: 

Talmudistae, seu Thälmüdistae et 'Thalmu- 
dici 152. 18i. 279. 282; 299. 500. 525. 

Tauribolii 79. j 

Tarquinius Superbus. 48. 

Tatianus. 75. 

Tebeth 662. ORU 

Templum Domini quid Bar: C. i1, 14? 551. 

Tempus quid quandoque significat ? 568. 

Tentatio Christi in deserto illius divinitate 
non est indigna. 546, Christus a Diabolo per 
aérem delatus non fuit. Ibid. Hypotheses 
de tentatieue Christi 547-548. Christi ten- 
tator non fuit vir judaeus 547. "Tentatio ist- 
haec in sola ejus mienté non constitit. 548. . 
sed ut Evangelistae eam litteraliter refe- 
runt contigit. 549. Hujus expositio. Jbid. 

Tertullianus. 121. i46. 255. 5°. 427. 455. 476. 
488. 489. 491. 494. "Testatur martyrium Jo- 
2. 62 
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annis Evangelistae 457.. Ejus testimonium de 
magno numero Christianorum II*. Ecclesiae 
saeculo. 525., de eclipsi extraordinaria tem- 
pore mortis Christi visa 529. 

Testamentum uude ita vocatum ? 1. 

Testudinis effigies in nummis 695. n. 

Tetrapla. 596. 

Textus hebraeus quoad substantialia integer 

. extat. 575-581. Ejus recensiones. Ibid. Illius 
usus a Concilio Tridentino non est prohi- 
bitus. 606. 

Textus graecus quoad substantiam adhuc est 
integer, 502-585. Ejus. recensiones. Ibid. I- 
psius usus a Concilio "Tridentino haud est 
interdictus. 606. 

Textus hebraei et graeci auctoritas 504. E- 
jus usus in studio Vulgatae. 614. 

Thabor. 645. 

Thales. 1318. R. 5°. 

Thalus. Ejus testimonium de extraordinaria 
eclipsi tempore mortis Christi visa. 525. 

Thammuz. 662. 

Thebae. in AEgypto 191. 

Theglathphalassar. 249. 4°. 246. 4% 

Theodorus. Ejus impia doctrina. 72. 

Theodoretus 47. 140. 287. 425. 477. 

"Theodosius M. 47. 

Theodotion. 994. Ejus versio graeca V. F. Ibid. 

Theoctistus. 996. n. 

Theophilus. 454. 

Therapeutae. 50. n. 

"Thessalonica. 465. 

Thessalonicenses Ibid. et 464.465. 

"Theutobochus. 121. 

Thevenot. 644, 
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Tibet montes altissimi , qui noscuntur. 122. 
Roan. 1 

Thomas (S.) 225. De necessitate revelationis, 
172. 

Thronus aureus regum Persarum quid? 268. . 
Eorum sceptrum aureum ? Ibid. 

T'hyatirae Ecclesia. 493. 494. 

Tiberius Christum albo deorum Romani Im- 
perii inserere proponit, 525. 

Timaeus. 115. 

Timotheus. 467. Vide Epistola ad Timothe- 
um. / 

Tindal. Ejus ineptiae de religione naturali. 
66. Ipsius Christianismus mundo Coaevus. 
75. Illius naturalismus biblicus. Ibid. Ejus 
Aneptiae de vitulo aureo. 150., de prophe- 
tiis Ezechielis. 540, h 

Tirinus. 197. 

Jisri. 602. 

ditus. 472. Vide Epistola ad Titum. 

Titus Livius. 96. 

Titulus crucis Christi ab Evangelistis contra- 
dictorie non refertur. 565. 

T'hobias senior et junior. Eorum gesta. 244° 
Tobiae libri lingua. 241. Ejus versiones. 242. 
Sententiae de illius auctore. 245. Ipsius ae- 
tas. Ibid., et argumentum. 244. Difficulta- 
tes libri. 245. Responsiones. 246. Num liber 
Tobiae estparabola? Ibid. Num Rages tem- 
pore Tobiae existebat? 245. 1°. 246. 1°. Num 
Sara et Gabelus in eadem civitate Rages ha- 
bitarunt? bid. 2°. Num verisimile, Tobiam 
seniorem eodem témpore injuriam passum 
esse ab Anna uxore, eodem tempore mor- 
tem exorasse, et eodem tempore cónsolatio-: 
nem a Haphaéle accepisse , quo Sara Ra- 
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guelis filia, injuriam passa est ab ancilla, mor- 

tem a Deo poposcit, et a Raphaële conso- 

lationem obtinuit? Ibid. 5?. Tobias senior 

num sub Theglathphalassare in captivitatem 

abductus? Ibid 4°. vaticinium senioris To- 

biae. Jbid. 6°, Sententiae de illo. bid. Num 

in ambos ejus oculos stercora hirundinum 

incidere potuerunt? Jbid. 9. Num filius 

felle piscis ei visum restituere valuit ? I- 

bid. ` 

T'oelnerus. 52, 

edes Ejus ineptiae de Transitu MarisjRu- 

rj. 129. 

Topheth , vallis. Vide Moloch. 

Trachonitis. 650. 

Trajanus, Ejus rescriptum de Christianis. 525. 

Transitus Maris Rubri, 128, Locum non ha- 
buit ad extremitatem Sinus Suesensis tem- 
pore refluxus, 129. Illius comparatio cum 
transitu exercitus Alexandri M. per Mare 
Pamphiliae ad rem non est. Ibid. Antiquo- 
rum de illo testimonia. Jbid. Vide Morgan. 

Tribus Israël 055, Decem tribus quoad ma- 
gnam partem ex captivitate babylonica re- 
versae sunt 251. 

Trihorium. 567. 658. 

Tudeschi. 609. 

Tyrus. Quando condita ? 118. c). Ejus ruina 
praedicta. 338. 


U. 


Ulphila. Ejus versio teutonica Bibliorum S. 
612. 

Unieersus orbis quid quandoque significat ? 
122. R. 1. 

Ursi devorant 42. pueros. 206. 
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Valentinianus III. 47, 


Rerum MermograsriLIum. 491 


Usura quae Judaeis permissa? 56. Nou teten- 
dit ad alios populos opprimendos Zbid, 

Utilitas verbi divini scripti. 24. 

Utilitas studii Scripturae. S. 701, 

Uxores quondam emptae. 6o. 


y. 


Faldo (Petrus). Ejus versio gallica Bibliorum 
S. 611. ; 


Valere (Cypr.) 610. 

Vallis Josaphat. 595. 

Vampiri Quid? 525. Male fides in illos com- | 
paratur cum fide in miracula religionemque 
Christi, bid. 

Van der Hoogtius 581, n. 


Vatablus 64. 


Faticinia de Messia, Vide Messias. 

Faticinia Moysis 91. I. 

Ve-4dar, 662. 

Vedam, liber pseudosacer Indorum 1. n. II. 
Crisis de illo. Ibid. Male opponitur Libris 
S. Christianorum. 46. 

Vegas de Vulgata. 606. 

Veith. 64, 

Ventus Samum , Samyel, urens. 644, 

Versio Alexandrina. 19. Ejus ordo Psalmo- 
rum. 291., et prophetiarum Jeremiae. 521, 
Illius juxta personatum Aristaeum historia 
589. n. Quando haec versio facta est? 589. 
Cur LXX. Interpretum vocata. Ibid. Ip- 
sius Menda. 5go., recensiones. bid., et au« 
ctoritas bgi. 

Versio Alexandrina Danielis 590; m. 

Versio V., VL, et VII. 595. 
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Persio: Samaritana Pentateuchi 599. 

‘Arabica V. F. Ibid. 

——— Persica. 600. 

———- ABthiopica. Ibid, 

——- AEryptiaca. [bid. 

———— Armeniaca. Ibid. 

— —- Solavonica. Ibid. 

———  lialica 17.602. Ejus V. F. correctio 
per Hieronymum. 4bid. Non est 
deperdita. bid. n. 

Versiones Librorum S. 587. 588, Unde depen- 

det. earum auctoritas ? 588. 

Versiones chaldaicae. V. F../597. 

= Syriaeae. V. F. 598. 

— ——— Syriacae N. F. aliaeque orientales. 
607. 

Latinae antiquae 601. 

Latinae recentiores. 609. 

——— Italicae 609. 

Hispanicae 610. 

Gallicae 611. 

Germanicae. 612. 

Belgicae. 615. Vide Aquila, Sym- 

machus, Theodotion, et Vulgata, 

Versionum biblicarum usus in studio Vulga- 
tae 615, 

Vespera. Ejus apud Hebraeos divisio. 058? 

Féxilla Machabaeorum. 411. 

Fictimae. Quaenam animalia illis destinata. 
679. cur illa ánimalia praescripta videntur 
Ibid. 

Fiotimae humanae num a Moyse praeseriptae? 
64. Earum usus apud populos paganos 69* 

Victor 'Tunonensis. 512, 513. 

Victor Vitensis. 488. 

Vigiliqe noctis, 659, 
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Vigilius episc. num ob sententiam de antipo- 
dibus Excommunicatus fuit? 116. 117. 
Vinum. cum felle mistum quid Matth. 27, 54.? 

564. f 

Vinum myrrhatum quid Marc. 15; 25? Ibid. 
Cur Christo oblatum ? Zbid. 

Virgilius. 96. Ejus carmina Sibyllae Cuma- 
nae. 40. Illius testimonium de animarum 
immortalitate. 71. De muliere sacerdote dra- 
conis. 586. n. 

Vischon. 1. n. II. 

Vitulus aureus 150. Num Hebraei sufficien- 
lem auri copiam huic vitulo conflando ne- 
cessariam habere potuerunt? „Ibid. Num Is- 
ra&litae hune vitulum confecerunt tempo- 
re terrifici spectaculi in monte Sinai? Tbid 
Aurum num potabile reddi potest? JDid. 
Num vitulus.iste vix tribus mensibus con- 
ficeretur* Ibid. Num credibile Judaeos tum 
occisos se a Levitis trucidari passos esse? 
bid. Quot Israélitae tum interfecti fnerunt? 
lbid. Num caedes ista est barbara ? Ibid. 

Vituli aurei adorati ab Isrzalitis 80. 

Voltaire (de). 1. n. IH. Ejus ineptiae de i- 
gnorantia Moysis quoad animae immortali- 
tatem 5o., de victimis humanis 64-, de cul- 
tu supremi numinis. 69; Illius sophisma con- 
ira Moysis existentiam. 75. De Moyse im- 
postore. 114. De diluvio. 122. De vitulo au- 
reo, 150. De Saulis exercitu. 191.. De Eze- 
chiele 540. 542. 544. 547. Judicium de D. 
de Voltaire. Tbid, 

Foragine (Jacobus de). Ejus versio italica Bi- 
bliorum S. 60g. 

‘Vossius. Ejus sententia de diluvio particula- 
ri 122. H. 1*. 
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Vulgata: 605. Ejus natales. Jbid. lllius fata. 
604. Ipsius correctiones Romanae. 605. De- 

, clarata authentica a Concilio Tridentino. 
606. Quo sensu? Jbid. Quoad substantialia 
est suis fontibus conformis. bid. Doctorum 
protestantium judicium de illa. Jbid. n. 

Vulgatae menda 64. 94. 2°. 104. 156. 100. 
171. 190. 212. 246. 274. 296. 605. 


W. 


Walton. 581. n. 585. n. De Vulgata. 606. n. 

JFidmanstadius 607. 

JFeitenauer 197. Ejus versio latina Bibliorum 
S. 608. Illius versio germanica. 612. 

JF etstein.. 908. 585. n. 

JFinghe (Nicolaus van). Ejus editio versio- 
nis belgicae Scripturae S. 615. 

Wit (AEgidius de). Ejus versio belgica Bi- 
bliorum S. 613. 

W olzogenius. 407. 

JFoolston. Ejus ineptiae de miraculis Christi 
522., et de primis Christianis. 525. 


X. 


Ximenes. 488. 581. n. 585. n. 

Xisuthrus. 122. a). 

Xerxes: M. 251. 250. Est Assuerus libri Es- 
ther. 207. Ejus stoliditas et crudelitas. Z- 
bid. et 205. Ingens illius exercitus ac clas- 
sis. 207. Praedictio ipsius expeditionis in 
Graeciam, 558. 


Yao. 122. a). 148. 


Zacharias, AEtas et lingua ejus vaticiniorum 
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408. Quot Zachariae in Scriptura S.? Ibid. 
Argumentum et scopus prophetiarum Za- 
chariae 409. 

Zacharias. Ejus visio historico - pragmatice 
exposita a M. E. G. Paŭlus. 555. 554. Il- 
lius vindiciae. 555. 

Zaleucus 72. 

Zara, regis AEthiopiae exercitus 1,000,000 
bellatorum. 225. 

Zelotypiae lex 62. 

Zend-4vesa, liber pseudosacer Persarum. 1. n. 
I. illius crisis. Tbid. Male opponitur Libris 
S. Christianorum. 46. 

Zenon. Perversa ejus doctrina de injuriis 72., 
de moralitate. Ibid. à 

Ziv. 662. 

Zodiaci anno 1798. in AEgypto reperti 118. 

Zorobabel cur prohibuit Samaritanos a coms 
munione ecclesiastica ? 252. 

Zorobabel. 559. 


Zoroaster. i. n. L 
Zozimus. 47. 


4nchora de prora jacitur , stant puppes littore- 
AEneid. L.5.27]. 
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